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paifony IBano-®paHKiBchKO1 001acTi; KiNBKICTE Oi0miorpadidHux pkepen — 9; MoBa yKpaiHChKa.

AHoOTAaIisA. Y CTaTTi JOCTIHKEHO CTPYKTYPHO-CIIOBOTBIPHI 0COOMMBOCTI MikpoTonoHimiB cena [liameuepn TucMeHHIb-
Koro paiioHy IBaHO-@panKiBChKOI 0OmacTi. 3xilficHeHo aHami3 310paHOro Marepially MIKpOTOIIOHIMIB IIPOCTOI Ta CKIaJEHOI
CTPYKTYpH. BcTaHOBIEHO TBipHI OCHOBH MPOCTHX Ta CKIAJHUX HA3B HEBEIMKHX reorpadiyHux 00’ €KTiB.

J1n1st TBOPEHHSI MIKPOTOIIOHIMIB TEPHUTOPIi, 10 TOCTiKyBajacs, XapakTepHa MpocTa CTPYKTypa BUPaKEHHs. [3-momixk
aHAI30BaHHUX CIIOCOOIB TBOPEHHS OXHOCIIBHUX MIKPOTOIIOHA3B BHOKPEMITIOEMO: JIEKCHKO-CEMAaHTUIHHH, adiKcaIbHUH, MOp-
(OIIOro-CHHTAKCUYHHUIT T2 OCHOBOCKJIAJAHHSI.

AKTyaJbHICTB JOCIIJDKEHHS OB’ s13aHa 3 MOTPeOO0I0 PO3BUTKY PEriOHaIbHOI MIKPOTOHOHIMII. MiKpOTONOHIMH HE TaKi
CTiHKi, SIK Ha3BU BEJIMKHUX TreorpadidHux 00’eKTiB. BOHM JIerk0 MOXKYTh 3MIHIOBATUCS, OCKIIBKH NepeOyBalOTh Iijl BILTHBOM
0co0IMBOCTE CepeIOBHINA, B IKOMY OOy TYIOTh. BriacHe, 11e # 3yMOBIIIO€ HEOOXIAHICTD 310paTu Ta JOCTIIUTH JIOKAJIbHI reorpa-
(iuHi HaiMEeHYBaHHS KO)KHOTO PETiOHY.

Merta HayKOBOTO JOCII/KSHHS HOJISTae y 31HCHEHHI CTPYKTYPHO-CIOBOTBIPHOTO aHAIi3y MiKpoTomoHiMiB cena [Tix-
neuepu Tucmenunpkoro paiiony IBano-@pankiBcbkoi oomacti. JlocArHeHHS BU3HAYEHOT METH Iepeadadaio BUKOHAHHS TaKUX 3a-
BIaHb: 1) ONpAIIOBATH Bi/OBIIHY HayKOBO-JIIHI BICTHYHY JIiTeparypy; 2) 3ibpari MikporonoHiMu cena [linnedepn TucmeHHIIbKOTO
paifony IBano-®pankiBceKoi 06macTi; 3) mpoaHaIi3yBaTH MPOCTY CTPYKTYPY BUPasKEHHs MiKPOTOIIOHIMIB; 4) oXxapakTepu3yBa-
TH MIKPOTOIIOHIMH CKJIQJIEHOTO THILY OCIi/IKYBaHOI TEPUTOPIi.

ITix yac BUKOHAHHS HAYKOBOI pOOOTH 3aCTOCOBYBAIIUCS TaKi METOJH JOCIIDKEHB: OIIMCOBHUI — JUIS TOSICHEHHST BIACHUX
Ha3B Ta IX ITOMI] Ha MOTHBYBAJIFHY OCHOBY Ta CIIOBOTBOPHI adiKcH, I BU3HAYEHHSI MOTHBAIIHHUX BITHOIICHb MK TBIPHIMH
Ta NOXIJHUMHU OAWHUIISAMH; CIIOBOTBIPHMH, YACTKOBO ETHMOJIOTTYHHI aHAJi3 — U 3°sICYBaHHS TTOXOLKEHHS TBIPHOT OCHOBH Mi-
KPOTONOHA3BY; MPUHOM KiTBKICHUX ITiIPaXyHKIB — JUIsl BCTAHOBJICHHS TPOAYKTUBHOCTI Pi3HUX IPYIT MiKPOTOMOHA3B, IO IOCIi-
JDKYBAJTHCS; 3aTalbHOHAYKOBHH MIPUHOM 1HAYKIIT — 71T y3aranbHEeHHS Ta CHCTeMaTH3alii OTpuMaHuX pe3ynbrariB. OkpecieHi

METOIU Ta MPHHOMH TOTIOMOIVIH JOCSTTH MOCTABICHOT METH.

Kawuosi ciioBa: MiKpOTOIOHIM, POCTa CTPYKTYPa, CKIAJCHA CTPYKTYPa, CTPYKTYpPHO-CIOBOTBIpHA XapaKTepUCTHKA,

MIKPOTOIIOHA3BH, TBIpHA OCHOBA, ceno [lixmeuepw.

IocTtanoBka npodaemu. KommiekcHe BUBYCHHS
MIKpPOTOITOHIMIi YKpaTHH — OJJHE 13 BaXKJIMBHX 3aBIaHb
OHOMACTHKH. J|0C1 HEMa€e €IMHOTO TIiIXOIY MO0 TOTO,
sIKI caMe HallMeHyBaHHs KBasli()iKyBaTH SIK MIKpPOTO-
moHIMHA. MiKpOTOnOHa3BaMH BBa)Ka€MO HA3BH MaJlUX
MPUPOAHKX (reorpadiuHux) YM CTBOPEHUX JIIOJANHOIO
00’€KTiB JIOKaJbHOTO 3HAUCHHS, SKUM IPUTaMaHHI
JIHTBAJIbHI Ta ecTpaliHrBalibHI O3HaKku. Ileperik Ha-
WMeHyBaHb HE MOXKe OyTH CTPOTO BU3HAaYeHUM. BiH 3a-
JISKUTD Bl 0COOIMBOCTEHN penbedy, MPUPOTHUX YMOB,
PIiBHS TOCTIONAPCHKOTO OCBOEHHS TEPUTOPIi, MiSITBHOC-
Ti HaCeJICHHS TOLIO.

TakuM YMHOM, BIIaCHI HallMEHYBaHHS HEBEIH-
KHX reorpagiuHux 00’€KTiB TICHO MOB’sI3aHi 3 KUTTAM
JIOMUHM, 11 TyXOBHO-TIPAKTHYHOIO IisTBHICTIO. BoHM
HEeCyTbh B 001 BaXKJIMBY ICTOPHYHY, TeorpadiuHy, €eTHO-
KyJIBTypHY Ta MOBO3HaBUY iH(popMariiro. OKpiMm mboro,
MIKpPOTOITOHIMIsI € OJIHUM 13 CHIOCOOIB CJIOBECHOTO BH-
paXKEHHS YSBIICHb MiCIIEBOTO HACEICHHS.

Jlist MiKpOTOIIOHIMIB OOMEKEHA JIOKATIBHO, a CYC-
MMiTbHA 3HAYYIIICTh HEBEIHKA. MiKpOTOIIOHIMH BUPi3-
HSIIOTBCSI CBOEPITHOIO CIIOBOTBIpHOIO OynoBotO. Jlesiki
3 HUX iICHYIOTH BiTHOCHO HETPHUBAJIHIA Jac, 0 00yMOB-
JICHO PI3HUMH CYCHUIbHO-€KOHOMIYHUMH YMHHHKAMH,
HATIPUKJIIA]], 3MIHOIO BIIACHHKA MTEBHOI MIKPOTEPUTOPIi.
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Taxi Ha3BU BigOMi, 3a3BHYai, JUIIE BY3HKOMY KOIY
MICLIEBUX KUTEJIIB.

AKTyaJbHiCTh J0CTiIKeHHS TIOB’s[3aHa 3 TO-
TpeOOr0 PO3BUTKY OHOMACTHKH, 30KpeMa MiKPOTO-
noHiMii. BapTo Haromocurtw, mo mosiBa MiKpOTOIIOHI-
MiB OUIBIIIOI MIPOIO 3aJIe)KHA BiJl T03aMOBHUX YMH-
HUKIB (TeorpadivHIX 0COOIUBOCTEH M0CTiIKYBaHO1
TEPUTOPIi, MEHTAILHOCTI HACEIICHHS, TOCIIOAaPChKOT
JISJIBHOCTI MEIIKAHIIB, iCTOPUKO-TIONITHIHHX, CO-
[iaJbHO-€KOHOMIUYHUX yMOB Tomo). HaiimenyBaHHs
npioHUX reorpadidHuX 00’€KTiB 3a3BMYail He Qik-
CYIOTh Y JOKYMEHTaX, TOMY BBa)KQ€MO, IO MiKPO-
TOIIOHA3BM € MEHII CTIMKMMU, aHI>K Ha3BH BEIMKHX
00’exriB. BoHu 3a3HaI0Th 3HAYHUX 3MiH BIAIOBIIHO
JI0 0COONMMBOCTEN CEpeOBHINA, B IKOMY iCHYIOTb, a
TOMY 1 BUHHKA€ HEOOXIiIHICTh 310paTu Ta JOCIIAUTH
JOKaJTbHI Teorpadiuai HaliMeHYBaHHSI KOKHOTO pe-
TioHY.

MixkpotonoHimis cena Iligneuepn TucmeHUIH-
KOTO paiioHy, MaOyTh, BIEpILE CTA€ 00’EKTOM JIOCIi-
JUKEHHS B YKPaiHCHKOMY MOBO3HABCTBI, IIIO0 3yMOBIIOE
HOBH3HY LIi€1 OHOMACTHYHOT po3BiaKH. Celio HAJICKHUTh
o ictopuko-reorpadiunoi teputopii IlokyTTs, ske
OXOILTIOE TIBICHHO-CXIIHY YacTHHY Cy4yacHOl [BaHO-
®paHKiBCHKOi 00IACTi.
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AHaJi3 gocaigxkens. I3 cepenuan XX CTOMITTS
B YKpaiHCBKii OHOMACTHIII 1M0Yaja aKTUBHO OIpalbo-
BYBATHCS MIKPOTOTIOHIMISl perioHiB YKpainu. 3a3BH-
Yyali BOHA BHMBYAJacsi Ha CHHXPOHHOMY piBHI. Y J0-
CIiDKEHHAX OyJH MpoaHali3oBaHi 3HAYSHHS TOXiTHIX
0a3 MIKpPOTOITOHA3B, IX CTPYKTYypHO-CJIOBOTBIpHA CIIe-
nugika. A 0Ch BUBYCHHS MIKPOTOIIOHIMIKOHY Y JiaXxpo-
Hil Y OKpEeMHX YacOBHX 3pi3aX BHSIBIIIUCS HE TaKUMHU
MpORyKTHUBHUMU. Lle oauH i3 HaMEHII JOCTiIKeHUX
aCIIEKTIB YKpaiHCHKOTO OHOMAacTHKOHY. Ha cyyacHoMy
eTari cepel] OHIMHHX KJIaciB 0COONMBE HAYKOBE 3alli-
KaBJICHHS CTaHOBHTH CaMe YKpaiHChKa perioHajbHa
MiKpPOTOITOHIMif.

MikpoTonoHimiss YkpaiHH Ha CBOTOIHI JOCIHi-
JDKeHa HepiBHOMIipHO. HaiOinpime JTiHTBICTHYHUX
PO3BIIOK TPUCBSIYCHO MIKPOTOIIOHA3BaM  3aXiJTHOL
YaCTWHH HAIIOi AepxaBu (yKnaaeHnii « CIOBHUK MiKpo-
TOITOHIMIB 1 MIKPOT1IpOHIMIB MIBHIYHO-3aXiIHOT YKpaiHH
Ta CyMDKHHX 3eMenb» [.JI. ApkymuHa Ta cepis cloB-
nukiB M.M. 'abopaxka, 3okpema «Tononimist [ToxyTTst
Ta JACAKUX TPWICTIHAX TepUTOpii»). MIKpOTOMOHIMIIO
3axigroro [omimuis nocmimkysana H.1. JlicHsk, Mikpo-
tororaszsu llinrip’ss — O.I. Muxansayk, Hag MiKpo-
toroHiMiero [TiBnenHo-3axinHoro Omiuis mpaioBaia
O.b. Jlyxenpka, a MiKkpooiikoHiMiI0 [BaHO-DpaHKiB-
ueA poctimuia H.B. Bebep.

Merta aoc/TixKeHHs — 3IIHCHATH CTPYKTYPHO-CIIO-
BOTBIpHHMH aHani3 MikpororoHimiB cena [Tinmeuepu Tuc-
MEHHIIBKOTO paiiony [BaHo-DpaHKiBCHKOT 00MACTI.

Metoau Ta MeToaMKAa AocCiHigxenHs. s mo-
SCHEHHSI BJTaCHMUX HAa3B Ta IX MO Ha MOTHBYBAJIbHY
OCHOBY Ta CJOBOTBOpYI a(iKCH MH BHKOPHCTOBYEMO
ormcoBrii Meron. CIIOBOTBIPHHM, YacTKOBO ETHMOJIO-
TIYHUM aHaJII30M ITOCITYTOBYEMOCS JUIS 3’ SICyBaHHSI I10-
XOIKEHHS TBIpHOI OCHOBH MiKpoTOmoHa3BH. [Ipuiiom
KUIBKICHUX MiJIpaxyHKIB 3aCTOCOBYEMO ISl BCTaHOB-
JICHHS TPOAYKTUBHOCTI PI3HUX TPYH MIKPOTOIIOHA3B,
0 JIOCHIJDKYBaINCS. 3arajJbHOHAYKOBUI TIpUHOM iH-
IyKIii oOupaeMo JJ1s y3araJbHEHHS Ta CHCTeMaTn3aIlii
OTPUMAaHUX PE3yJIbTaTiB.

I. MikpoTonoHiMu MPOCTOi CTPYKTYpPH

TBOpeHHsSI MIKpOTOIOHIMIB BiJI0yBa€ThCSl BHA-
CITIIOK OHIMi3aIlil amensATHBIB Ta TPAHCOHIMi3allil.
HaituacTime ay1st cy4acHOTO MiKpOTOTIOHIMOTBOPEHHS
XapaKTEPHOIO € MPOCTa CTPYKTypa BUPAKEHHS, TOOTO
OJHOCIIBHA. BHOKpeMIIIoOEMO Taki criocoOM TBOPEH-
HS MIKPOTOTIOHIMIB SIK JISKCHKO-CEMaHTHYHHMN, adik-
CaJNbHUI, MOP(OIOrO-CHHTAKCUYHNH, @ TAKOXK OCHO-
BOCKJIaJJaHHS.

JIekcUKO-CeMaHTHYHUI c11oci0 sBiIse co00I0 yT-
BOpPEHHSI HOBOTO 3HAYEHHS 0e3 TpamMaTHyHUX i (oHe-
THUYHHX 3MiH y cioBi. [lepexij 3araibHUX Ha3B y Kiac
OHIMIB 0€3 CTPYKTYPHO-CIOBOTBIPHHUX 3MiH HaidacTi-
1€ TPAIUISIETHCSI Y TMPOIECi MIKPOTOIIOHIMOTBOPEHHS.
[TommpeHicTh TaKUX MIKPOTOTIOHIMIB, K MiAKPECITIOE
J.I. Bydxo, cippuuHeHa TUM, 1[0 BOHU MOIVIM Halkpa-
IIe Ha3BaTH TOM YM iHIIHH MIKpPOTOI000 €KT abo maTh
XapaKTepUCTHUKY TIeBHOI TepuTopii [byuko 1982, c. 265].

VY cBoix gocaimkenusax J.I. By4ko roBoputs mpo
JIBa PiBHI JepUBaIlii Ha3B MOCEICHb — JOOWKOHIMHHUIA
Ta oWKOoHIMHUH. Yci oiikoniMu ITokyTTs 3a ciocobom
JiepuBallil BUCHUII TTO/IIISIE HA JIBA TUITH: Ha3BH JI0OHKO-

HIMHOTO piBHS I€pHBaIlii, IKi HA3WBA€ IEPBUHHUMH Ta
HA3BU OMKOHIMHOTO PIiBHS JEPHBALlii, III0 € BTOPUHHH-
mu. [lepmri Oynm cTBOpeHi B pe3yabTaTi olKoHIMIzaIlli
HaliMEHyBaHb T'PYTI JII07ieit 200 reorpadiyHuX TEPMIHIB,
a IPyTi yTBOPHIIHCS 3aBISIKN OWKOHIMOTBOPHUM (pOpMaH-
TaM BiJ] HAMEHYBaHb Jrofei [Bydko 2013].

HaitgacTime y po3psa MiKpOTOMIOHIMIB TIepexo-
JIITh HA3BU MiCIIEBUX TeorpadiyHux 00’ €KTiB. Y TaKUX
BUIIAIKaX BOHH BTPA4YalOTh CBOE OCHOBHE JICKCHYHE
3HaucHHs. OHIMI3allis aNeNIATUBIB BiIOYBA€THCS 5K Y
MpoIieci OMKOHIMOTBOPEHHS, TaK 1 B POIIECi MiKpOTO-
MTOHIMOTBOPEHHSI.

[IpoanamnizyBaBmn 3i0paHuii MaTepiax MiKpOTO-
noHasB cena [liarnedepu, BUALIIEMO MTPOCTi 32 CTPYK-
TypOIO BIaCHI Ha3BH, SKi yTBOPUIHCH Bif:

— Ha3B oporpadiuHuX 00’€KTiB Ha MMO3HAYEHHS
nmonatHoro penbedy (lopa < ropa, [opo < ropd) Ta
piBHUHHHX TepHuTopiii (/1ore < mone);

— Ha3B Tigporpadiyaux 00’€KTiB, MOTHBOBAHHUX
(hiznuHUMH BiIacTHBOCTSIME Boau (Kpymisic < KPYTiK,
Ilepebin < mepebiit), cuenudikoo Boxoimu (Heme-
yg < Hereua, Cmasu < CTaBH);

— ameNmsATHBH, IO BiIOOpa)XaroTh CHEIHPIKY
IPYHTOBOTO NMOKpPUBY (Kaminns < xaminus, Kuyku <
KHIIKH);

— 3arajbHi Ha3BH, 10 BijloOpaxaroTh crienudi-
Ky pociuHHOTO CBiTY (Kopui < xopdi, Jlosu < 103w,
Cao < can, Jlic < mic);

— Ha3BH, TOB’s3aHi 3 TOCIIONAPCHKOIO 1 KYIBTYyp-
HOK JISUTHHICTIO JIFOMUHH: 3eMIICpOOCTBO (Aneap <
anrap, byoa < 6yna, Baeu < Baru, Maun < v, [lone
< none, Tix < TiK), TBApUHHULTBO ([lacika < macika,
Depma < pepma), OyaiBHHITBO (Hydosu < Oynosu, I1u-
mu < TUIUTH), BipyBauHs (Kanauys < karmwmus, Xpecm <
xpecT, [[epksa < niepkBa, [{eunmap < IBUHTAP);

— aIeNsATHBH, 110 XapaKTePU3yI0Th 30BHIIIHI 0CO-
6mmBOCTI 00’ €KTa Ta BKAa3yIOTh Ha Horo (hi3uKo-reorpa-
(iune posranryBanus (3enena < 3eneHa, Incmumym
< iHCTUTYT, Ocepedox < ocepenok, [{enmp < TEHTD,
Llkona < mikona).

[Ipomec oHimizaIil MPOUIITN amelniITHBH 5K y
(hopmi omHMHM, TaK 1y (GOpMI MHOKHHHM, 3 HEHOXi-
HUMH Ta ToxXigauMu ocHoBamHu. JI.I. Bydko BBaxae,
10 TOMOHIMU y ()OPMI MHOXXHHH € PE3yJIbTaTOM JI0-
OMKOHIMHOTO PiBHS JAepHBallii, TOOTO 3arajbHa Ha3Ba
y rpamaruyHiid (opMi Ha3MBHOTO BiJIMiHKa MHOKHHU
MEPEXOINTh Y po3pan TomoHiMiB [byuko 1982]. Karte-
ropii Ynciia He BIACTHBE IPaMaTHYHO-CEMaHTHYHE Ha-
BaHTaxkeHHs [Kopenmanosa 1966, c. 96].

MIKpOTOIOHIMH TOCEJICHHSI MOTHBOBaHI arelsTH-
BaMH 3 TOXiTHIMHI OCHOBAMH, YTBOPCHUMH Cy]iKcarli-
€10. Bakko cTBep/uKyBaTH, 9M 30epiratoTh cydikcanbHi
YTBOPEHHS Ti EMOIIIHO-eKCIIPECHBHI HABAHTAKEHHS, 1110
BOHM MaJli Ha amnensTuBHOMY piBHI. Cepen HaliMeHy-
BaHb TAKOTO THITY MOYKHA BUAIIUTH:

— 3arajbHi Ha3BU 3 JEMIHYTHBHUMH Cy]ikcammu:
-eyb (Moxkpeyws, Cmyodeneys), -x- (Kanauuka, Kpunuuka),
-uxk- (Iopoux, Jomuxu), -ok- (Iatiok, Micmok, Caoox,
Cmasox),

— ameJysTHBYU 3 IMOXIJHUMH OCHOBaMH, IO Mic-
TATH 3rpyOimi cydiken: -uwy-e (Punuuwye) ta -uc(s)x-o
(ITacosucwko).
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I1le omHUM IUISXOM IIONOBHEHHS CKJIamTy MIiKpOTO-
TIOHAa3B € Mepexi/]| HaliMEeHyBaHb 3 OJTHOTO KJIacy OHIMIB
y iammi. Llei croci Ha3uBa€eThCA TPAHCOHIMIBAIIIETO.

B onomactumi 1me sBHINE BBaKalOTh HE
TTOB’SI3aHNM 13 JEPUBAIli€I0, TOMY PO3IISAAAIOTH HOTO
11032 MEKaMH CJIOBOTBOPY. Y MpoIeci TpaHCOHIMI3amii
30epiraroThecs CIibHI OHOMACTHYHI BIACTHBOCTI TIPO-
MIpiaTHBY, 3MIHIOETHCS JIMIIE BJIACHE MIKPOCHUCTEMHE
OHOMACTHYHE 3HAYCHHsS, a I'paMaTH4HI O3HAKU 3[e-
OIIIBIIIOTO 3aJIMIIAIOTHCS HE3MIHHUMH.

TripHIMHE 6a3aMU MOXKYTH CIyTYBaTH:

— iMeHa, mpi3BHIIa Ta Npi3BUCHKA («boOy» (Ha3Ba
Marasuny) < bo0, «Tapaxan» (Ha3Ba marasuny) < Ta-
paxaH, «/Onis» (Ha3Ba Maraszuny) < FOumis);

— tomoHiMH (I onigyd < Tommiyn, Kopesa < Ko-
pest).

Hwuska mikporomnonimis cena Iligmeaepn Tucme-
HUIIBKOTO paiioHy IBaHO-PpaHKiBCbKOi 00nmacTi yTBO-
peHa cydikcaapbHUM, TpedikcaTbHUM Ta TpedikcaTb-
HO-CY(hiKCATBHUAM CIIOCOOAMH.

HaiimpoaykTHBHIIIUM CTIOCOOOM TBOPEHHS € CY-
(ikcaris, 3a JOIIOMOTOIO SIKOT MOYKHA OXapaKTepHU3yBaTH
00’ext. Cepen cy]ikcaTbHUX MIKPOTOIIOHa3B BHOKPEM-
JIIOEMO CYOCTaHTHUBHI (-i6K(a), -ux(a)) Ta aj’€KTUBHI
(-06-, -cbk-) TOMO(OPMAHTH.

ToroHiMOTBOpUMIA (POPMAHT -i6K-a pealli3y€eThesl Ha-
camIepe]T y BiJaHTPOIIOHIMHNX MOX1THIX, MOTHBYBAJIb-
HOIO OCHOBOIO SIKHX € TPI3BHINA YH IPi3BHCHKA 0CO-
6wm, iHKONM — iMeHa. MexXi TaKuX TPYI HE 3aBXKIU JiT-
KO TPOCTEXKYIOThCS: hoonapiska < bomHap + -isx(a),
Jlyobiiska < Jly6iit + -isx(a), Kosaniska < KoBamp +
-igx(a), Koponiska < Koponb + -ieéx(a), Kyeymiexka <
Kyryt + -isk(a).

Ha tepuTopii cena nuie nexigbka MiKpOTOIIOHI-
MiB MICTATh y €001 adikc -ux(a): 3aauuxa < 3adup +
-ux(a), leanuxa < IBan + -ux(a), Medseduxa < MenBinn
+ -ux(a), Hurunuxa < INuman + -ux(a), anuxa < Ian
+ -ux(a). B anTpoTonoHimini new (GopMaHT yTBOPIOE
AQHIPOHIMHU — HaMEHYBAaHHS KIHKH 3a iIMEHEM YOJIO-
Bika. B MIKpOTONOHIMIIli CXO’Ki BJIaCHI Ha3BH BHpaXa-
IOTh TPUCBIIHICTH, CTPYKTYPHO IIi OHIMH MOTHBOBaHI
AQHTPOTIOHIMOM, CEMaHTHYHO — CIIOBOCIIOJIyYECHHSIM.

OpmHUM 13 IPOAYKTHUBHUX JCPHBATIB y MIKPOTO-
moHimMax cena [ligqnedepu e adike -ig (-os(a), -os(e)),
AKAHA BKa3ye Ha HAJCKHICTh MEBHOTO reorpagiqHoro
00’exTa 0co01 4M Tpymi 0cid, HAPHUKIAA, POJIUHI, IO
3acBig4eHi y BiuacHii Ha3Bi [byuxo 2003, c. 71]. IIpo-
aHaJII3yBaBIIM BiTaHTPOIIOHIMHI yTBOPEHHS, 0a4nMO B
X OCHOBI iMEHa, TIPi3BHIIA Ta MPi3BUCHKA 0Ci0: bolikie
< boiiko + -ie, bopucose < Bopuc + -o0s(e), Bitimoge <
BiiiT + -08(e), I'epecosa < I'epera + -os(a), Kosanis <
Kosansb + -ig, Kcborozoge < Kevounas + -os(e), Jlrobuu-
xoga < JIrobuuk + -o6(a), Momosa < Motbo + -08(a),
L [ypuxosa < lllypuk + -os(a).

Ha nocnimxyBaniii TepUTOpIi Y4MMajIo Ha3B MiCIIb,
[0 € MOXIMHUMH BiJ] TOMOHIMIB IHIIMX (CYMDKHHX i
BiJITAJICHUX ) HACEJIEHUX MYHKTIiB, a00 MOXiTHUMH Bix
MikporonoHiMiB cena. Cepen mikpororonass Ilineuep
CITOBOTBIPHHUM a(iKC -CbK- (-ybK-) TEXK BUSIBIISIE IPUCBIN-
HO-BIIHOCHY (DYHKIIif0, BKa3ylO4M Ha HAJICKHICTh Te-
putopii 41 00’ekxTa moceneHH0 abo BracHUKY. Cydike
-CbK- (-ybK-) BiToOpaXeHUI y TaKuX Ha3Bax: [ anuybka
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<Tamn4 + -cok-, lipcoxa < Topa + -cbk-, 3asinvuian-
cokutl < 3aBUIbIA + -cbk-, 3apiuancokuti < 3apika +
-cok-, Incmumymcevka < [HCTUTYT + -cbK-, Kapnamcvka
< Kapnaru + -cok-, Kozayvra < Kozax + -cox-, ITione-
uapiscoka < Iligmeuepu (Ilignewapu) + -cox-, Tucme-
Huyvka < TucMeHHIs + -CbK-.

[pedikcampHuiA cr10cid TBOPEHHS IEII0 00OMEKe-
HUI JepuBalliiHUMUA MOXIUBOCTAME. Taki adikcu Ma-
I0Th 3a3BUYail OHY 1 Ty & (yHKIif0. BoHN BKa3yroTh Ha
po3TallyBaHHs MIKpOTOIoo0 ekta. TBIpHOIO 0a30r0 TaKHX
BITACHHX HA3B € 1HIITI TIPOTIPiaTHBIL

[Ipediken, K BiZIOMO, € MEHII MPOIYKTHBHI I10-
piBHSHO i3 cydikcamu. J{71s aHATI30BaHOTO MOCEICHHS
BJIACTHUBUI (DOPMAHT 3a-, 110 BKAa3y€ HA PO3TALIYBaHHS
MikpoTomnoniMa. Y ceni [ligmedepn meit adixe peai-
3y€ThCsl y Ha3Bi Takoro o0’ekra: 3adyoposa < 3a- +
TyOpoBa.

Hexinpka mikporononimie cena ITigmeuepu Tuc-
MEHHIIEKOTO paiiony [BaHo-DpaHKiBCHKOI 00TIACTI YTBO-
pHIIHCST BHACIIIOK TIpedikcaabHO-Cy(hiKCaTIbHOIO CIOCO-
Oy nmepuBanii: 3axkanayieka < 3a- + Kamamatu (mian.) +
-isk-a, 3apyoka < 3a- + pyna + -k-a.

3acIyroBylOTh Ha yBary CyOCTaHTHBOBaHI Mi-
KPOTOIIOHA3BH, IO YTBOPHIIUCS 32 JIONIOMOIOI0 MOp-
(homoro-cuaTaKkcmyHOro cnocody. Lli MikpoTomoHiMu
BUHMKJIIM BHACJIJIOK MPOLECY PO3BHUTKY CKJIQJECHHX
HalilMeHyBaHb (yMyIIEHHS TOJOBHOTO KOMITOHEHTA 1
cyOcranTuBanii arpuOyTtuBHOro). Taki Ha3BU € NpH-
KJIa/IaM¥ SIBHI[Aa €KOHOMI{ MOBHHX pecypci. OxHuM i3
HACJIIJIKIB I[bOTO CIIOCO0Y MiKPOTOIIOTBOPEHHS € 3MiHa
YaCTHHOMOBHOI HAJIE)KHOCTI 1, BIAMOBIZHO, CHMHTAaK-
CHYHOT PO CJIOBA.

CyOCcTaHTHBOBAHI OHIMH XapaKTepU3YIOTh B IIEp-
11y 4epry 30BHILIHI 0COOIMBOCTI 00’€KTa 1 OMHUCYIOTh
MICIIeBICTb, ii (pi3uKo-reorpadiuni ymoBu. Cepen Ha-
HMeHyBaHb TaKOrO THUIy MOXKHA BWJIUIMTH: BYJIHIL
Becnana, nopora Ianuyvka, Bynuus Iipcvka, ByIULs
Inemumymcoka, Bynuus Kapnamcvka, yactuHa cena
Kanunosa, symaus Jlunosa, Bymuus Monoodixcha, no-
pora [lionyseka, Bymuus Ilioneuapiscoka, Mara3uH
Ipomucnosuii, Bymaus Caoosa, mipoBynok Ceimiutl,
oynuHOK CoHsunull, BYIMUS [UCMEHUYbKA, BYIHLS
Llxinvua.

Hesnauny yactuHy B MikporonoHimii cena ITinme-
Yep CTAaHOBIIATH HAMEHYBaHHsI, YTBOPEHI 3a J0MOMOTOI0
OCHOBOCKJIa/IaHHs1. Taki Ha3BM CKJIAAIOTHCS 13 IPUKMET-
HHUKOBOI Ta IMEHHHUKOBOI OCHOB: H0606y006u < HOBHH +
Oynosa, Ceimnonosa < CBITIHH + JI03a TOLIO.

II. MikpoTonoHiMHu cKJIaleHOI CTPYKTYPH

Ckianeni (OararociiBHI) HaliMEHyBaHHS Tpa-
IUIAIOTECS y 0araTtbOX po3psAmax OHIMIB, 30KpeMa i
cepell MIKpOTOIOHa3B. MIKpOTOIIOHIMH BiJIPi3HSIOTH-
Cs BiJ IHIMMX KaTeTopiii HaliMeHyBaHBb TreorpadigHmx
00’€eKTiB came JBOCIIBHUMM (i O1IbIlIe) yTBOPEHHSIMH.
Le ynomiOHIO€ iX 13 3aralbHUMH Ha3BaMH.

VYei MIKPOTOIIOHIMH CKJIQJICHOTO THILY, SIKI OyIn
nmocmimkeri y ceni [ligmedepn TrucMeHHIIBKOTO paiio-
Hy [BaHO-®paHKiBChKOT 00s1aCTi, MOKHA TIOJIUINTH Ha!
1) mBOCIiBHI CTPYKTYpH; 2) IPUHMEHHUKOBI KOHCTPYK-
1ii; 3) OIKCOBI HA3BH.

Cepen ABOCTIBHHX MIKPOTOIIOHA3B BUAUIAMO
aTpuOyTHBHI CHOIYKH. BOHM yTBOPIOIOTBCS /ISl TOTO,
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mo0 sKHaWKpame iAeHTH(IKYBaTH IO3HATYBaHHUNA
00’exT. Taka KOHCTPYKIIisl OTIUCY€E MIKpOpeaito 3aBas-
KU OTIOPHOMY €JIeMEHTY (CyOCTaHTHBY), IO MICTHTH
BKa3iBKy Ha OCOOJMBICTB ITOJIaHOT MIiCIIEBOCTI, & TAKOX
3aBISIKH CYyIIPOBITHOMY eJIeMeHTy (aTpuOyTy), 110 BKa-
3y€ Ha XapaKTEPUCTUKH peajlii, Y1 BUKOHYE MPUCBIH-
HO-BITHOCHY (DYHKIIIfO.

ATpuOYTHBHI CHONYKH Ha JOCII/PKYBaHIH TepH-
TOPIi1 IPOSIBIAIOTECS Y POPMi a1’ EKTHUBY 1 CyOCTAaHTHBY.

CympoBiTHUIA €IeMEHT MOKEe OYTH SIKICHUM, Bif-
HOCHHM, TIPUCBIHAM Y1 TPUCBIIHO-BITHOCHUM.

SIKicHI aj’€KTUBH XapakTepU3yIOTh PO3MIp UM
BHIVISIT MIKPOOO’€KTa, 4ac HOTO BUHHUKHEHHS, KOJIp
tomo: Hosa Bynuys, Hosa Knaoka, Hosa Mipa, Hosa
Ilepis, Hoea Ilepxeéa, Cmapa Bynuysa, Cmapa Knaoka,
Cmapa Mipa, Cmapa llepxea, Cmapa Lllxona, Xonoo-
ni Hoeu.

BigHocHMI eneMeHT BTUICHHH Yy TakMX MIKpO-
ToToHIMaxX: Bepbosa [lonana, /[y6osuii Iau, Kumne
Tlone, 3ynunka Kanunosa, Kopos suuii [Jeunmap.

[pucBiiiHi ax’€eKTHBH, HAWYACTIMNIE BiTaHTPOIIO-
HIMHI, YTBOPIOIOTHCS 32 JIOIIOMOT'0I0 TIPUCBIIHO-BITHOC-
HUX CY(IKCIB -i6 (-06-a, -06-€), -CbK- (-YybK-). ATprOyTamMH
y WiH MArpyni MOXYTh BHCTYNAaTH XPHCTHSHCBKI 4n
CIIOB’SIHCHKI iIMEHa y pi3HHX (opMax, XapaKTCPHCTHKU
oco0w, mpi3BUChKA Ta mpisBuIIa: bobdie Maeasun, bopu-
cose Ilone, I'epecosa [onuna, Momoesa Iopa, Ilonosa
Jonuna, Lueancoxuu Top6 To1mIO.

OxpeMo (GOpPMYIOTbCS MIKPOTOITOHA3BH i3 TPH-
CBIMHO-BIJHOCHMUM 3HAY€HHSAM. Takuil aj €KTUB
BKa3y€ Ha Te, IO MO3HAYYBaHUK 00’€KT 3HAXOMUTHCS
017151 IEBHOTO HACEJICHOTO ITYHKTY a00 HaJIeKUTh MEIII-
KaHIIM Toro moceneHdsa. Crogu MOKEMO BIIHECTH Taki
MIKpOTOTOHIMI: Binvuaneyvkuti Jlic, Ianuyvka /Jopoea,
3apiuancoxkuti Cmas, Iionysexi Cmasu, Ilioneyepcoka
Ileuepa Touo.

XapaKkTepHOIO O03HAKOI MIKPOTOIIOHIMIB cefa
[Tixmeyepn € BesMKa KUTbKICTh TPUHMEHHUKOBHX KOH-
CTpyKMmii. Taki CTPYKTypH MOXKHA Ha3BaTH OPIEHTHPA-
MU, OCKLIbKH BOHH OLTBII IETaIBbHO MTOAAI0TH JIOKAIIFO.
J.T. Byuxo BBakae, Mo MPUHAMEHHUKOBI KOHCTPYKIIii
BKa3yIoTh Ha «0e3iMeHHi» peaunii [by4xo 2005, c. 20],
3a3BUUAll HA3BU WX pealiii 3ajexarhb BijJ TOTO, /Ie 3Ha-
XOJIUTHCSI HOMIHATOp, 1 UM BPaXOBYETHCS HOTO MicIes-
HaXOIDKEHHS (3a, nepeod, nio 00’ €KTOM, SKIIO BPaXOBY-
€TBCS 1 Ha, 8, Midic, NpuU, SKIIO HE BPAXOBYETHCS).

[TpuiiMEHHUKOBI CIIOTYKH € TBOCIIBHUMH 1 MicC-
TATH y c0o0l NPUIIMEHHUK Ta IMEHHUK. [[OMiHAaTUBHUM
KOMITOHEHTOM y TakKid KOHCTPYKIii BHUCTYyIa€e TpH-
WMEHHHK, OCKUTBKH BUKOHYE TIPOCTPOBY (DYHKIIIFO.

MiKpOTONIOTBOPEHHS BiIOYBa€THCS 3aBISKU Opi-
€HTHUPY Ha IEBHY peajiio 3 BAKOPHCTAHHSIM IPHIMEH-
HukiB. [TpuiiMeHHNK 30 BKa3ye Ha Te, 10 MIKPOOO’ €KT
PO3TAIIOBaHUI 32 THIIUM 00’ €KTOM 1 OITUCYE MICIICBHIA
nagamadT Y KyJbTypHO-TOCTIONAPChKi peamil: 3a
bepeszamu, 3a Booom, 3a Topooamu, 3a 3apyoxos, 3a
Knaoxos, 3a Knybom, 3a Kcvonoszom, 3a Mazasunom,
3a Mocmowm, 3a Ileuepamu, 3a Pixos, 3a Tapaxanom,
3a @epmos, 3a Leprosos, 3a [{eunmapom.

[TporpiaTuBy 3 TPUIMEHHUKAMHU K010/0ijis TI0-
3HAYAIOTh PO3TAIIYBAHHS OJHOTO MiKPOTOITOHIMA Oints
inmroro: bins /Jomuxis, Bina Koneocny, bina Kpunuuku,

bina Ceemu, Kono Aneapy, Kono boba, Kono I'epineepa,
Kono 3aauuxu, Kono Isactoxis, Kono Incmumymy, Kono
Hocvka, Kono Kanwuuxu, Kono Kage, Kono Knaoku,
Kono Knyby, Kono Jlicy, Kono Mananioka, Kono Man-
dapuny, Kono Mnuna, Kono Mocma, Kono Ilaciku,
Kono Caoy, Kono Cownsunoco, Kono Tpancgopmamo-
pa, Kono Xpecma, Kono Lleunmapa, Kono Llepxeu, Kono
Yepewni, Kono Ixonu, Kono FOnii.

[IpuiiMeHHUKH Ha, 6 (V) y BIACHUX Ha3Bax BKa-
3yIOTh Ha MICLEBICTh UM MiCIIe, y SKUX PO3TaIllOBaHUI
o6’ext: Ha boromax, Ha byoi, Ha Baecax, Ha Bino-
wuni, Ha Boponi, Ha Top6i, Ha T'opi, Ha 3asginbuii,
Ha 3apiyi, Ha 3apyoyi, Ha Kanunosii, Ha Kaminusax,
Ha Knyoi, Ha Kyeymisyi, Ha Mnunieyi, Ha Mocmuxy,
Ha Ocepeoxy, Ha Ilacosuceky, Ha Ilepexpvocmky, Ha
Inumax, Ha I[losopomi, Ha Iloni, Ha Caoxy, Ha Cino-
acemax, Ha Conaunomy, Ha Cmasax, Ha CmaodioHi,
Ha Toky, Ha ®epmi, Ha ILlxoni, B 'atixy, B Kuoa, B
Jlici, B Cady, B Ceni, B Cmyodenyro, B L]enmpi TotIO.

Jlo cxiIagHUX MIKPOTOMOHIMIB MOXKHA BIJTHECTH i
OTIMCOBI CTPYKTYPH, Y CKJIAMl SKUX OiJIbIIE JBOX CIIB.
3a3Bu4ail Taki KOHCTPYKLIi MalOTh /B2 IMEHHUKH Ta
OIVH TPUAMEHHHUK. Y CKIaAi MIKpOTOIOHIMIB cena
[Minneyepn Tucmenunpkoro paiiony IBano-®paski-
CBKOi OOJIAaCTI TaKWX TPHUKIAIIB Majlo, OAHAK Ti, SKI
TPAIUISIOTBCSl, MOXKHA OXapaKTEepU3yBaTh 3a TaKUMHU
hopmymamu:

— IMEHHUK + NPUHMEHHMK + IMeHHHK: [0podu
ITio Tucmenuyes, [opoea Jo Jlicy, /lopoea [{o Mnuna,
Hopoea Mo Iionyscocs, Hopoea o Tpacu, Kanauu-
ka Kono Lleunmapa, Ilacosucexko Ha Cinoscemax,
Cmeoicka [lo Caody;

— IMEHHUK + IPUKMETHHK + iMeHHuK: Bynuysa Ci-
uosux Cmpinbyie,

— NpUHAMEHHUK + IPUKMETHHK + iIMCHHUK: B [e-
peeositl [onuni, Kono 3apiuancvrkoeo Cmagy, Kono I'a-
sosux Tpyo, Kono ITionysexkux Cmasis, Ha 3asinvuan-
cokux Cmasax, Ha Ilonositi [Jonuni, Ha Llenmpanvnii
3ynunyi Tormo.

BucHoBKkH. 3riHO 31 CTPYKTYypHO-CIIOBOTBIp-
HAMH OCOOJNMBOCTSIMH MiKPOTOMOHIMIB BHUSBICHO
pocTi Ta ckiaaeHi Ha3Bu. Ilpocra cTpykTypa B Mi-
kporomnoHiMii cema Iligneuepn TucMeHHIBKOTO pa-
Hony IBano-®paHKiBCHKOI 001aCTi € JOCUTH POIYK-
THBHOIO. Ha3BW Takoro THIy CTAHOBIATH OiNBIIICTH
JeKkcu4Horo (Gouy. MiKpOTOIOHIMH MPOCTOT CTPYK-
TYypH JIEKCHKO-CEMAaHTHYHOTO CIIOCOO0Yy TBOPEHHS €
HAWUOUIBII YUCICHHUMH B MIKPOTOITOHIMIKOHI JTOCITi-
JoKkyBaHO1 Teputopii. Lle#t cmoci® xapakTtepHHN I
HaliMEHyBaHb MaJMX OO0 €KTIB 1 penpe3eHTOBaHUI
OHIMI3alli€l0 aleNATUBIB Ta TpaHCOHIMI3aIieo. Haii-
Ounprre oHiMizamii MisAragM Ha3BU TeorpadivyHux
00’€KTiB, ameNATUBH, YTBOPEHI apiKCaIbHUM CIIOCO-
060M, TpaHCOHIMI3yBaJIKCs aHTPOIIOHIMU (IMEHa, Tpi3-
BHIIA Ta MPIi3BUCHKA) TA TOMOHIMH.

Criocobu nepuBaiiii MikporomnoHimie cena I[lif-
nedepr THCMEHHIIBKOTO paiioHy [BaHO-DpaHKIBCHKOI
obrnacti € HeopHOPIIHUMU. J]epruBaTH-MIKPOOHKOHIMHU
B OCHOBHOMY YTBOPIOIOTBCS CY(PIKCATBHIM CIIOCOOOM
TBOpeHHs. OcOOMBY yBary 3BepTaeMo Ha 3aJIe)KHICTh
(opmaHTa 1 3HaUEHHS, TBipHY 0a3y, IO BiIirpae Bax-
JIMBY POJIb Y npolieci popmyBaHHs i QyHKIIOHYBaHHS
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moximHoi. B iX ocHOBax mepeBa)xxaroTh aHTPOIIOHIMH
PI3HOTO THITY, 3pijKa IHIII TOCECHBH.

[IponykTuBHUM € MOP(HOIOTO-CHHTAKCHIHHNA
crioci® TBOpeHHs. JloCHi/KyIOuM MIKpPOTONOHIMIKOH
cena [Timnegepn TrcmennbKoro paiiony IBano-DPpaHKkiB-
CcbKol o0acTi, OyJio BUSIBIICHO JICKUIbKa TAKUX Ha3B, SIK1
YTBOPEHI CyOCTaHTHBAIIIEIO a1’ €KTUBIB.

Ha3Bu ckmazeHoi CTPYKTypH BaXIHBI Yy
3’CyBaHHI PEriOHAIEHOTO MIKPOTOMOHIMIKOHY, TOMY
o 1M MpUTaMaHHI il CHHTaKCHYHI KOHCTPYKIIi B
AKOCTI HOMiHyBaHHS 00’exTiB. Cepel CKIaleHUX Mi-
KPOTOIIOHA3B YUILHE MICIe HAJICKNUTHh MPUHMEHHHKO-
BMM Ha3BaM. HaifOinbmie mMomeneit 3 mpuiiMeHHIKaMA
3a, bins/kono, Ha, 6 (v). BoHn HaluiTKiIIE XapaKTepu3y-
IOTh PO3TaIlTyBaHHA MiKpooO’ekTa. CKiaaeHi mporpia-
THBH MICTSTh y c001 Ba a0 Tpu eneMeHTH. [Ipomyk-
TUBHI Taki MOJIeNi: IPUKMETHHK + IMCHHUK; TPUHMEH-
HUK + IMCHHUK; IMCHHUK + TPUIMEHHUK + IMCHHUK;
IMEHHUK + IPIKMETHHK + IMCHHHK; TIPHAMEHHHUK + TIPH-
KMETHHK + IMEHHUIK.

PerionanpHa MiKpOTOTIOHIMIS — II€ LiHHE JDKEpe-
JIO HE JIMIIE JIIHTBAIBHOI, ajie i eKCTPaIiHrBaIbHOI 1H-
(opmarii. MikpoToroHas3Ba yTBOPHIIACS B OCOOIMBHX
MIPUPOJHUX, ICTOPUYHUX | MOBHUX YMOBaX Ta BMiCTHIIA
B co0i 3HaHHSA ¥ YSABJICHHS HAPOAY PO HABKOIHIITHIN

Jliteparypa

CBIT, 5IKI BiOOpakaroTh HOro OGadeHHsS BIACHOTO Mic-
1151 y cBiTi. CKi1a]1 MiKpOTOTIOHIMIKOHY € 3aJIeXKHUM BiJ|
ICTOPUYHO-TIONIITHYHUX OCOONMBOCTEH CYCHIJIBCTBA,
MPUPOJHUX Ta TeorpadiuHUX yMOB JOCIHIKYBaHOT
TEpUTOPii, CyCHiTHPHO-eKOHOMIYHOTO YCTpPOIO, MEHTa-
JITETY HapoIy.

MikpOoTONOHIMH, Ha BiAMIHY BiJ] MaKpOTOIIO-
HIMIB, sKi MarOTh 3a3BUYail MPHUPOJHE IOXOMKCHHS,
4acTO CTBOPEHI IITyYyHO. BOHM 3akpimuiroloThes 3a
NeBHUMH 00’ €KTaMu Ta (POPMYIOThCSI OToueHHsIM. [{eit
YUHHWK MOJIETIIYE iHIWN IMTYYHHAN Tpolec — mepe-
HMeHyBaHHS MIKpPOTONOOO’ €KTIB.

OmnparffoBaHHA iCTOPUIHOTO MIKPOTOTIOHIMIKOHY
€ HaJ3BUYAHHO BaXKJIMBHUM, OCKUIBKH TOSBA MIKPOTO-
MOHIMIB € TIOCTIHIM TPOIIECOM 1 iXHE BUBUCHHS MOXKE
JIOTIOMOTI'TH BUSIBUTH T€H/ICHIIIT Y TBOPEHHI, PO3BUTKOBI
Ta 3MiHi Ha3B. Taki qociKeHHs MOTPiOHI A TOTO,
11100 BUSIBUTH OCOOJIMBOCTI YTBOPEHHS HA3B 1 PO3KPUTH
TeHAeHIIi1 (hOpMyBaHHS I[LOTO KJIACy, [0 € HEOOXiTHIM
JUIS TIOJAJTBIIIOTO PO3BUTKY YKPaiHCHKOi OHOMACTHKH.

Takxum urHOM, 3IHCHEHUI aHAI3 MIKPOTOIIO-
HiMHOTO Martepiany cena [lianedepu Tucmennpkoro
paiiony IBano-®paHKiBCEKOT 00/IACTi Ta€ BaXKINBY
iH(OpMaIlil0 IPO 0COOIMUBOCTI MIKPOTOMIOHIMIT i€i
TEepHUTOPIi.
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STRUCTURAL AND WORD-FORMING CHARACTERISTICS OF MICROTOPONYMS
OF PIDPECHERY VILLAGE, TYSMENYTSIA DISTRICT, IVANO-FRANKIVSK REGION

Abstract. The article investigates the structural and word-forming features of microtoponyms of the
village of Pidpechery, Tysmenytsia district, Ivano-Frankivsk region. The analysis of the collected material of
microtoponyms of simple and compound structure is carried out. The creative bases of simple and complex names
of small geographical objects are established.

For the creation of microtoponyms of the investigated territory the simple structure of an expression is
characteristic. Among the analyzed methods of creating one-word microtoponyms we distinguish: lexical-semantic,
affixal, morphological-syntactic, and basic composition. Microtoponyms are not as stable as the names of large
geographic features. They can easily change because they are influenced by the characteristics of the environment
in which they live. This necessitates the need to collect and investigate the local geographical names of each region.
Achieving this goal involved the following tasks: 1) to study the relevant scientific and linguistic literature; 2) to
collect microtoponyms of the village of Pidpechery, Tysmenytsia district, Ivano-Frankivsk region; 3) analyze the simple
structure of expression of microtoponyms; 4) to characterize microtoponyms of the made type of the investigated
territory.

During the scientific work, research methods were used: descriptive — to explain their names and their
division into motivational basis and word-forming affixes; word-forming, partly etymological analysis — to find
out the origin of the creative basis of the microtoponym; reception of quantitative calculations— to establish
the performance of different groups of microtoponyms under study; general scientific method of induction — to
generalize and systematize the results. The outlined methods and techniques helped to achieve the set goal.

Keywords: microtoponym, simple structure, composite structure, structural-word-forming characteristic,
microtoponyms, creative basis, Pidpechery village.
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JEKCUKO-CEMAHTHUYHA I'PYIIA “FLOOD?”
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Jamkosa K., llIkBopuenko H. Jlexcnko-cemantnuna rpyna «Flood» B cydacHiit aHmIilichKii MOBI; KiTbKicTh 6i0Iio-
rpadidHUX pKepern — 25; MoBa yKpaiHChKa.

AHoTtanis. CTaTTIO MPUCBIYEHO JOCIIIKEHHIO JIGKCHKO-CeMaHTHYHOI rpynu «Flood» B aHDMiHCHKil MOBI. AKTyallbHICTh
JIOCITI/DKEHHST BU3HAYAETHCS PO3IIMPEHHSIM CIIOBHHKOBOTO CKJIQJly MOBH €KOJIOTIYHOI TEMaTHKH, a TAKOX BIJICYTHICTIO JTOCIi-
JDKEHB JTAaHOTO TIOJIS B MOBO3HABCTBi. METOIO JOCTI/DKEHHS € BHSBICHHS, KIacH(ikalis Ta OIMHC JIEKCHYHHX OJUHUI, 110
BXOIATH JI0 CKIAIy JEKCUKO-ceMaHTHYHOI rpynu «flood» B aHTmiiichkiit MoBi. BingmoBigHO 10 MeTH JOCITIKEHHS Oy BCTa-
HOBJICHI HACTYITHI 3aB/IaHHS: TPOAHAJII3YBAaTH MOHATTS JICKCHKO-CEMaHTHYHOTO TOJIsL, JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI TPYIIH, CHCTEMH;
PO3IISTHYTH i€papXidHy CTPYKTYpY JICKCHKO-CEMaHTHYHNUX II0JIIB, IO Nepeadadace iX BHYTPIIIHIO OpraHi3amilo y BUILI Sapa,
LEeHTpY (HaWOUIbII OMU3BKUX 0 LEHTPY JEKCUYHUX ONMHMIG) Ta mepudepii (HaiOLIb BiAganeHuX Bi HEHTPY JEKCHYHUX
OJIMHMIIb); HABECTH TiIyMadeHHs jekcemMu «Flood» B aHINIOMOBHHX CIIOBHHMKaX, IO JAJl0 3MOTY BH3HAYHUTH MIATPYIH JIEK-
cHUKO-ceMaHTH4HOI rpynu «Flood» (JlekcnuHi OAMHMIN Ha TO3HAUCHHS MPUYHMH [TOBEHEH, JISKCHYHI OAMHHMII Ha TO3HAUCHHS
(bakTOpiB, 10 BIUIMBAIOTH HA MiABHIICHHS 3arpO3W MOBEHEW, JEKCHYHI OAMHHI HA MO3HAYCHHS BUJIB MOBEHEH, JEKCHYHI
OJIMHUII Ha MMO3HAYCHHS BH/IB BOJOIM Ta BOTHHUX 00’ €KTIB, ICKCUYHI OJMHHUII HA MO3HAYEHHSI CIIOPY/ Ta 3aXOJiB JUIS 3aI10-
OiraHHs MMOBEHEH, ICKCHYHI OIWHMUII Ha TIO3HAYCHHS HACIIJIKIB TIOBEHEH) Ta JIEKCEMH, 110 BXOAATH A0 iX ckiamy. Ha ocHOBI
MIPOBEICHOTO aHaJi3y OyJ0 MiAPaxoBaHO 3arajbHy KiJIbKICTh OJMHUIIb, 10 BXOAATH A0 CKJIAAY KOXKHOI TEeMAaTHYHOI MiArpynH
Ta BiJIOOpaXKEHO MiJPaxyHKH Yy BiZICOTKAX y BUIVISAL Aiarpamu. J{OCTiIKEHO JISKCUYHI OJJMHUII, 10 BXOAATH 10 nepudepii (3
MIATPYNU: JEKCUYHI OMMHUI Ha TIO3HAYCHHS BUJIIB OMA/IiB, IEKCUYHI OJMHUII Ha ITO3HAYCHHS IIMKIIOHIB, TIEKCUYHI OJMHUII Ha

MMO3Ha4YEHHS 30MTKIB Ta XKEPTB), TOOTO € HAHOLIBII BijIaIEHIMHU Y CBOEMY 3HAUCHHI 0 A1pa.
Sk cBiqUaTh pe3yNbTaTH aHaNi3y, 0 CKIALY JIEKCHKO-ceMaHTH4HOI rpyrm «Flood» BXomsTh 6 miarpym, siki BKIFOYAIOTH 58
JIEKCUYHUX OJIMHUIIb, T2 BXOAATH JI0 IIEHTPY TPYNH; 3 MiATPYIIH, SIKi BKIOYAIOTh 17 IEKCHYHNX OAUHUIb, Ta BXOSTH 10 Tiepudepii.
Ki11040Bi c/10Ba: JIEKCHKO-CEMaHTHYHE MOJIE, JICKCHKO-CEMAHTHYHa TPyIa, CUCTeMa, JEKCEMa, SAPO, LEHTP OIS, Ie-

pudepis.

IlocTanoBka mpodsemu. Haykoi mpami 10
20 CTOMITTA HE MPUAULIN HAJCKHOI yBarh JIIOCIHi-
JUKeHHIO ciiiB. [IpoTe clioBa MaloTh BEJIMKE 3HAYCHHS
y Oyme-sikiit cdepi HAmoro OyIEHHOTO >KHUTTS: JIFOA-
ChKHX CTOCYHKaX (IMCHA, TUTYJIH, aIpECH), Y HAKOIIU-
YeHHI 3HaHb (POJIb TEPMIHOJIOTII B HayIli, HA3BU POC-
JIMH Ta TBapHH), a TAKOX Y CHUCTEMax pelirii, mepe-
KOHAHb T I[IHHOCTEH.

JlronM BUKOPUCTOBYIOTH CJIOBA, KOJNW JyMalOTh,
MIPUAMAIOTh PILIEHHS, TOBOPATH, IMpariooTs. Ciosa
3HAYHOIO MIpPOIO BIUIMBAIOTH HA XKHTTS KOXKHOI OKpe-
MOi JIIONIMHA Ta CBITY B HtoMy. Tak, aMepHKaHCHKHUN
antpormoior i comuionor Kiidopa [ipiy cTBepxkye, 110
X04a MH HE MOXEMO IPOYUTATU TOJITUYHY iCTOPItO
31 CJIOBHUKOBUX BH3HAUYCHb, 3HAUCHHS CJIIB HACTIPABII
€ OIHUMHU 3 HaWOUIBII YyTINBUX 1 HEAOCTAaTHHO BUKO-
PHCTOBYBaHHUX JETEKTOPIB I PEECTpALlii TOro, 110 BiJl-
OyBa€ThCS Y CBiTi — MOJITHYHOMY, COI[IaIbHOMY Ta MCH-
tansHOMY [Geertz 2000, c. 234].

OpnHak Ut TOTO, AJISt TOTO 1100 BIYYHO 3aCTOCO-
BYBAaTH CJIOBa, a0M BOHU MaJjiM TaKUil CHJIbHHI BIUIUB,
HEJIOCTaTHbO 3HATHU JIMIIE BU3HAYCHHS CIIOBHUKIB, Ha-
CKIJIbKU KOPHCHUM Ta SICKpaBUM BOHO O He OyIio.

C0BHHMKOBHI 3amac KOKHOI MOBH HEBIIMHHO T10-
MOBHIOETHCS IIOAHSA: HOBI CJ0Ba 3 ABISIOTHCS, 1HIII
CTaIOTh BCE MCHII B)KUBAHUMH, a JISSIKMMH B3araji Ie-
pecTaroTh BUKOPUCTOBYBaTHCs. Ha 11e BrutnBae Oe3iiu
(hakTOpiB, Ta MPOCTEKUTH ¥ oxpa3y 3adikcyBaTH mei
MpPOIIEC HA CTOPIHKAX CJIOBHHUKIB BUSIBIISIETHCS MPOCTO
HeMOXITUBUM. OKpIM TOTO, Pi3HI BIKOBi Ta COIiaTbHI
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TPy BUKOPHCTOBYIOTH OJTHE i T€ 5K CIIOBO B a0COIIOT-
HO PI3HUX 00CTaBMHAX Ta 3HAYCHHSX.

HesBakarouu Ha Te, 1110 TaK 3BaHUX «yHIBEpCajb-
HUX CIIIB» iCHy€ He MyXe 0araro, Bpakae came BEJH-
Ye3Ha CEMaHTHUYHA MIHJIUBICTB, SIKa ICHY€ B CJIOBHHKO-
BOMY 3aItaci MOB CBITy. 30KpeMa, JaHi CBiI4aTh mpo Te,
1110 B KO)KHOMY MOBJICHHEBOMY CITIBTOBapHCTBI € MEBH1
CJIOBa, sIKi, XOY JaJeKO0 HE YHIBepcalbHi, HACIIPaBIi
YHIKaJbHI JJsi onHiei kKoHKpeTHOT MoBH. Taki cioBa
MICTATH yce 0araTrcTBO KyJbTYPH y CBOEMY 3HAY€HHI,
a TOMy 1X MO)KHA Ha3BaTH KIIOYOBUMHU KYJIBTYPHHUMH
cioBamu [Goddard, Wierzbicka 2014, c. 19].

AHaJi3 gocigxenb. JIekcuko-ceMaHTHYHE MOJIe
Oy70 penMeToM BUBYCHHS 0ararhoX BITUM3HSIHUX 1 3a-
PYODKHMX HAYKOBIIB, a CaMe: B rajay3i KOTHITUBHOI JIiHT-
Bictuku A. Bexxouneka, K. l'ognapn, K. T'up, P. Txe-
kernodpd, O.C. Kyopsikosa, P. Jlanrakkep, U. ®ismmvop;
B TaiTy3i TeOpil JISKCHKO-ceMaHTHIHOTO 1ot — JL.M. Bacu-
nbeB, I Incen, .M. Kobosesa, JI.M. Kysuernosa, B. Ilo-
piwr, M.M. ITokposcekuii, F. Tpip, I.C. Illyp Ta inmi.

Merta crarri, 3aB1annsi. MeToro 10cJIiKeHHs
€ BUSBIICHHSI, KiTacH(]iKaIlis Ta OMUC JEKCHYHUX OIH-
HHIIb, IO BXOASATH JIO CKJIAAY JIEKCHKO-CEMaHTHYHOT
rpymu «flood» B aHrmificekiii mMoBi. BiamoBimHo mo
METH JOCHIKCHHs OYyJIM TIOCTaBJICH] TaKi 3aBIAHHS:

— pO3WISIL TEOPETUYHUX 3acaj MPO CHCTEMHHH
XapakTep MOBH, MiIXOMIB 10 BU3HAYCHHS MOHSTTS
«TI0JI€» y JMIHTBICTHIII, @ TAKOXX CTPYKTYPY JIEKCHKO-
CEMaHTHYHOTO TI0JIs;

— BH3HAYCHHS CKJIAy Ta 00’ €My JIEKCHKO-CEMaH-
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tiaHOi rpymH «flood» B aHTIiCEKIN MOBI;

— Kjacudikamis JEKCUYHUX OAMHHI JICKCHUKO-
CEMAaHTHUYHOI TPYIH 3 TOYKH 30py iX MPHHAIEKHOCTI
710 IeHTpy abo nepudepii.

AKTYaJIbHICTb I0C/II/IZKeHHs] BI3HAYA€THCS 3POC-
TaOYOI0 KUJIbKICTIO YMHHUKIB, SIKi 3ryOHO BITMBAIOTH Ha
HaBKOJIMIITHE CEPEIOBUIIE, OyLyuH MIPUUNHAMU JIUX 5K
TIPUPOJTHOTO, TaK 1 TEXHOreHHOTO XapaKTepy, 10 Bijo0pa-
JKAETHCS B PO3BUTKY JICKCHKH ITi€] TIPEAMETHOI IUTSTHKH, a
TaKOXX BIJICYTHICTIO IOCHIKEHB IIHOTO TOJIsI B MOBO3HAB-
CTBI.

MeTtoaun Ta Mmarepiaaum aociixkenHs. Mare-
pian ansa npociaigkeHHs: Oynao BimiOpaHO METOIOM
CYLTbHOT BHOIPKM 3 Cy4YacHHX CJIOBHHKIB aHIJIIH-
cpkoi MoBH (oHyaiiH cioBHUKH: Macmillan English
Dictionary, Merriam-Webster’s Dictionary, The Collins
English Dictionary Ta cIOBHUKH €KOJIOTiYHOI TEeMaTH-
ku: Dictionary of Environment and Ecology, Dictionary
of Environmental Science, TemarnuHuii eKoJOTIYHUA
CIIOBHHK), @ TaKOXX MeJiaTeKcTiB (OHJAWH Ta3eTH Ta
*KypHanu, nepiognyni Buganas: BBC NEWS, The New
York Times Magazine, CBC NEWS, The American
Journal of Enology and Viticulture; [aTeprer-nopranm:
The Young People’s Trust for the Environment, Water
Pollution Guide, B-AIR QUALITY, Lake Champlain
Committee, Earth Networks).

Y po6oTi Oyr BUKOpHCTaHI TaKi METOAU: OITHCO-
BUI, KOMITOHEHTHUH aHaji3, METOA IUCTPUOYTHBHOTO
aHaJizy, METO CYILIbHOI BUOIpKK MaTepiary (CIIOBHH-
KH 1 MCITIaTEKCTH).

Bukiaag ocHoBHOro Marepiaay. VY mparpix
mBeiIapeskoro Jinreicra @. ne Coccropa, SKOro BBa-
KaIOTh OCHOBOIIOJIO)KHUKOM Cy4aCHOTO MOBO3HABCTBA,
OyJ10 BIIepIIe BUCYHYTO MOJIOXKEHHS ITPO Te, 10 «MOBa
€ CHCTEMOI0, IO MiAKOPSIEThCA CBOEMY BIACHOMY IIO-
paaxy» [Coccrop 1977, c. 61].

[iznime M. Tpip, crmparounces Ha po6otu ®. Co-
ccropa, cripoOyBaB 3pOOUTH CTPYKTYPHUH aHaIIi3 MOBH,
MPOTe WOTO TEeopis 3a3Hasia KPUTUKU 3 KITBKOX IO3H-
1iil: HenmoBHOTA Marepiany — Tpip aHamizyBaB JnIIe
IMEHHI YTBOPEHHS; JIOTIYHHHA, a HE MOBHHI XapakTep
JOCITIJPKYBaHHUX TOJIB, i7IeaJiCTHYHE PO3YMIHHS CITiB-
BiJTHOIIICHHSI MUCJICHHS 1 MOBH TIO BiJHOIIIEHHIO JI0 pe-
AJIBHOT NIHCHOCTI; He OpaB 10 yBaru sSBUIIE MOTiceMii,
BHACIIIJIOK I[HOTO MEXKI IMOJIiB OYyIIM MTYYHI Ta HEMOBHI;
3HAYEHHS CIIOBA HE PO3MIISAAIOCS SIK CAMOCTIHHA OJH-
aut [ILyp 2009]. Tpip BBaxaB, 110 «CJIIOBO MAa€ CEHC
JIMIIE TOMY, III0 HWOTO MAaroTh TAKOX IHIII, CYMDKHI 3
HuM cnosay [laduxos: 1999, c. 107].

Konnermii 1. Tpipa 6mu3bka xonnermis 1. Baii-
crepbepa. Cemantiuni nonst Baiicrepbep posmisaae He
SIK BUTBHI 1 HE3aJIeKHI 00’ €KTH, iCHYIOU1 JICCh B CBITI «JI0
111032 MOBH» 1 sIK1 YEKAIOTh CBOIX ITO3HAYEHb, a K CTBO-
PIOBaHI MOBOIO «/TyXOBHI 00’ €KTH», SIKi BIIOPSIJKOBYIOTb
niiicHicTh. Lle MoIoKeHHS € OIHUM 3 IEHTPATIBHUX I10-
CTyNaTiB HeOryMOOIBIIaHTCHKOT JITHIBO(II0COPCHKOT
KOHIICTIIIi1, OCHOBHI MpHHIWTH siK0i Baiicrepoep cdop-
MYITIOBaB B oIryOrikoBaHiii B 1929 poui mpami «Pigna
MoBa i (hopmyBaHHS TyXy» [Baiicrepoep, 2004].

Ha Binminy Bin Tpipa i1 Baiicrepbepa, rpyma
niarsictiB (I Incen, B. ITopmur Ta iH.) cTaBUTE TIepen
cO0OK0 METy — JOCHTITUTH BECh CIOBHUKOBUU CKJIaJ

MOBH, PO3MOAUIUTH CJIOBA IO TPyIHax Ta JOCITIKyBaTh
OKpeMi CeMaHTH4HI 3B’ I3KH BCEPEINHI KO>KHOT IPyIIH.

I. Imcen, BUBYAIOYM 1HOOEBPOMEHCHEKI MOBH,
BUKOPHCTOBYBAaB TEPMiH «CMHCJIOBE I0JE»: B HOTO
PO3yMiHHI IIe MO3aiKa, B AKil CIIOBa 3’ €HYIOTHCS OJIH
3 OJIHUM, YTBOPIOIOUH CMHCIIOBY €IHICTH [Y dimiiesa:
1998, c. 72].

B. Topuur yBiB y BXHBaHHS TEPMiH «CHHTaK-
CHUYHE TIIOJIe» JUIs TO3HAUYEHHS KOMIUIEKCY CJIOBO-
CHOJIy4EHb 1 CHHTaKCUYHHUX KOHCTPYKIIIH, SIKI MOTJIN
CEMaHTHUYHO IO€JHYBATUCS OAWH 3 OAHHUM. 3B 530K
B MOJIOHNX KOHCTPYKIISIX BCTaHOBIIIOBABCSI MIXK Ta-
KHMH TPYIIaMH, K JIECITOBO Ta MPUKMETHHK (CIIMui
— 0aunTH), TIECIOBO Ta IMCHHUK (BUCTa4aTH — PyKa),
MPUKMETHHUK Ta iIMEHHHK (CBiTIHi — Bomoccs) [yp,
2009 poky; Ydimiera, 1998].

M.M. IIoKpOBCBKUI TaKOXk BKa3yBaB Ha CUCTEM-
HUH XapakTep MOBH, 3a3Ha4alouu, 110 CJIOBA HEOOXi-
HO BHWBYATH JIMIIE Y 3B 43Ky 3 IHITUMH CIOBAMH, KO-
Tpi HaJIeKaTh /10 OAHOTO KoJia ysiBieHb [[lokpoBckuii
1959, c. 75].

BurBUEHHSI MOBH SIK CHCTEMH 3HAHIILIIO CBOE BJa-
JIe BTIJICHHS B MTOJIBOBOMY MeTofi. OcoOIMBO aKTyashb-
Hi 00’ €THAHHSI CJTiB B CCMaHTHYHI ITOJIS ISl CTBOPCHHS
izeorpadiyHUX CIOBHHKIB, a TaKOK KOMIT IOTEPHHUX
JIEKCUKOTpaiuHUX JUKEPEN, CEMaHTHYHI OIS TaKOX
BUKOPHCTOBYIOTBCS B TIPOIECi HABUYAHHS IHO3EMHUM
MoBaM. ¥Y po0oTax SIK BITYM3HSIHUX, TaK 1 3apyOKHUX
JIHTBICTIB, M0 3’ IBUINCS B XX CT., OyJIH JOCTIIKEeHi
ICHYIOYi MIX CIIOBaMHU CHCTEMHI 3B’SI3KH, IPOTE 1HTEP-
€c 10 CeMaHTHYHHX MOTIB SK JI0 CTIOCO0y 00’ €JHAHHS
JIEKCUKH B MOBIi, TUM He MeHIII, He crabirae i B XXI cT.
[Beskoponaitnas 2012, c. 172].

[cHyTOTB Pi3HI MOIISIM HA TEOPIIO MOJIS: 3 OHOTO
00Ky, BOHHU TIPEICTABIAIOTH COOOI0 cCaMOCTiHHI BapiaH-
TH, a 3 1HIIOTO — 00’ €THYIOTHCS 17ICEI0 CEMaHTHYHOTO
3B’SI3KY CJIIB OJIFH 3 OJJHHM.

owusritine mone M. Tpipa inimiroBano imui xo-
CITIJDKEHHS 1 TIOITYK HOBHX Ha3B. 3rOIOM Ha JONATOK
JI0 TepMiHa «HOHATIHHE» ab0 «CeMaHTHYHE II0JIe»
OynH 3ampoIIOHOBAaHI HOBI HAa3BU: «TPYNH CIIiB» — B
OCHOBI X Kiacuikalii jJexarb CJIoBa, a HE MOHITTS
(A. Nomnec, E. Oxkcaap, I'. Ircen, K. Poitninr, O. [y-
xauek, A. Pyackorep, A.A. Yoimuena, A.l. Kysne-
oBa, H.M. Minina, B.I. KogyxoB i iH.), «CIIOBOTBip-
Hi 00’ennanus» (JI. Baiicrepbep, M./l. Crenanosa ,
C.H. PonsieBa, E.H. Ai30anT i iH.), «CHHTAaKCHYHI TTO-
ennanns» (B. [Moprur, I Mrosiep Ta iH.), «acoriaTus-
Hi rpymm» (L. Bammi, A.I1. Knuvenko Ta iH.).

Jlo HUHI HESICHUM 3aJMIIAETHCS MUTAHHS IPO
CYTHICTh «CEMaHTHYIHOTO TIOJISDY: UM € TIe SIBHIIE JHTBiC-
TUYHUM a00 eKCTpaTiHTBiCTHYHUM. OIHAK 1 TOH, 1 IHIINI
(hakTOp TOB’SI3aHUN 3 MOBOIO, a OTXKE, 1 PO3MIAAATH
HEOOXITHO Pi3HI aCMICKTH IMOJIS.

3 uaci 1. Tpipa cTpyKTypa moist sIK 3aMKHYyTa
cUcTeMa 3 «EJIEMEHTAapHUMHU OIWHHUISIMIY, JIe «BCE Ha-
OyBae 3MiCTy TiTBKH 3 11iI0T0» [Bacmmses 1971, c. 105—
113], nmeperBopuIiIacs B iepapXidHy CTPYKTypy 3 LIAM
HabOpOM BXiTHHX B HEi KOMITOHEHTIB. KojkeH HacTyT-
HUHA BYCHUH-JIIHTBICT HamaraBcs IPHBHECTH IIOCh
CBOE B CTPYKTYpY TOJISI, SIK HACTIIIOK, TOYKH 30Py II0A0
CTPYKTYpH TIOJISI PI3HOMAaHITHI.
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[Tig momeM pO3yMi€ThCS «CYKYIHICTH JEKCHY-
HUX OJMHHUIIb, 00 €THAHUX CIIUIBHICTIO 3MICTY 1 BiJIO-
OpaXeHHSIM TOHATIMHUX, MPEAMETHUX YU (YHKIIIO-
HaJIPHUX BJIACTUBOCTEH SIBHIII, 1110 BOHU MO3HAYAIOTHY»
ab0 «psx ciiB, SAKi OUTBII-MEHII OMU3BKO 30iraroThCs
3a CBOIM OCHOBHHM 3MicToM» [AxmaHoBa, 1956]. Ha
nymky O.J1. AnpecsHa, ceMaHTHYHE TIOJIE — I1e Oe3mia
3HaYeHb, 00’ €THAHUX CITIJIBHUM CEMaHTHYHUM KOMIIO-
HeHTOM [AmnpecsH 1995, c. 364].

VY JNIHTBICTHYHOMY CHIMKIJIONEANYHOMY CIOBHH-
Ky JA€THCS TaKe BU3HAUCHHS TEPMIHA «IIOJIE»: CYKyTI-
HICTb MOBHUX (TOJIOBHUM YHHOM JIEKCHYHHX ) OJJMHUIIb,
00’€THAHMX CITUTBHICTIO 3MICTy, SIKi BiZOOpakaioTh
TIOHSATIHHY, IPEMETHY Y¥ (PYHKIIOHAIBHY CXOXICTh
SBHII, 110 To3Ha4daroThes [Kysuenor 1990, c. 381].

A.E. TI'yceBa, po3nisiialoun JIEKCHKO-(pa3eoiio-
Ti4He TIoNe, PO3yMi€ IMiJ] HUIM CYKYIHICTh JEKCHYHHX i
(hpa3conorivHmX OIWHHMIT, 00’ €IHAHUX OIHIEKD CEMaH-
THYHOIO 17I6€10, BOHHU XapaKTEPHU3YIOThCS IEBHIMH CHC-
TCMHHMH BiTHOCHHAMH | MAlOTh CTHIIICTHYHY HCOIHO-
pimaicTs [['ycesa 2008, c. 116].

[.M. KoGo3eBa po3ymie 1iJi CEMaHTUYHUM TOJIEM
«CYKYITHICTh MOBHUX OJIMHHIIb, 00 €THAHUX CIIIBbHIC-
TIO 3MICTY, 5IKI BiJIoOpaXatoTh NOHSTIHHY, IPEAMETHY 1
(YHKIIOHATIPHY CXOKICTh MO3HAYyBaHUX sBHUID) [Ko-
603eBa 2009, c. 99].

YV XIX cromitri M.M. TlokpoBCBKHil mepuum
i3 BIAYU3HSHUX JIHTBICTIB IMOYaB BHBYATH MPOOIEMHU
i oco6mmBoCTi cemanTHKM c1iB. VloMy Bramocs BcTa-
HOBHMTH CMHCJIOBI 3B’ SI3KH MIK CIIOBaMHU, 1110 00’ € THAHI
CHUTPHUM 3HAYEHHSIM 1 HaJexarh J0 ofHiel cdepi mi-
SUTHHOCTI. BiH BUBYUMB IiTi PS/IM CITIB 1 TIHIIOB BUCHO-
BKY, III0 B CHCTEMi MOBH ICHYIOTBH DPi3HI OIS CIIBY,
SIKI TIOJIUISIIOTBCS 32 cepaMu YSIBICHB 1 3a MpEaMeT-
HUMH chepamu. Ha 1yMKy BYEHOTO, «iCTOpis 3HAYCHB
BiJIOMOTO cJI0Ba OyJIe /I HAC TUTBKHU TO1 3pO3yMLIO0,
KOJIM MU OyZIeMO BUBUATH II€ CJIOBO B 3B’SI3KY 3 1HITIMHA
CJIOBaMH, CHHOHIMIYHUMHU 3 HAMH 1, TOJIOBHE, 0 HaJIC-
JKaTh A0 OAHOTO i TOTO X KoJa ysBIeHb [[lokpoBChKHiA
2006, c. 75].

Bimznaunmo, mo M.M. TIokpoBChKHH TepITHM
i3 HAIIUX CIIBBITYM3HUKIB MIOYAB PO3BHBATH MOHSITTS
CHCTEMHOCTI B JIEKCHIIi. Inei BueHoro HaOyiaH MOIIH-
PEHHSI B MOBO3HABCTBI ITpH PO3pOOII MUTAaHHS Opra-
Hi3allii CIOBHIKOBOTO CKJIaZy MOBH, 30KpeMa, B Teopii
CEeMaHTHYHUX TIOJIIB.

Sx 1 Oymp-skuii aHami3, CEMaHTHYHUI aHaIi3
IPYHTYETBCSI Ha PO3KJIaJaHHI CKJIaJHUX 3HA4YCHb Ha
MMOCTYTOBI KOH(pirypamii mpoctimmx 3HaueHb. e o3Ha-
Yae, 110 3pO3yMUIHI CEeMaHTHYHHI aHalli3 3aBX/I1 TIOBH-
HEH (OpMYITIOBATUCS TAKUMH TTOHSTTSAMY, SIK IPOCTIIII Ta
3pO3yMiIiII, HiK BUpa3, mo po3nsiaactbes [Goddard
2014, c. 27].

A.A. Ydimiesa B CTPYKTypi OISt BUALISE PO,
LEHTP OIS 3 3aralbHIMU AT sI/Ipa 3HAYCHHSIMU 1 Tie-
pudepiro, OAMHMUII SKOT MOXKYTh BCTYIaTH B KOHTAKT 3
IHIIMHU TIOTISIMH, THM CaMUM CTBOPIOIOYH Oe3mepeps-
Hy cucteMy [Ydimiesa, 1998].

3.11. Tlomora, JI.A. HOBHKOB BHIUIAIOTH SAPO
(Ha3By moJsl, 3araJibHe 3HA4YEHHS), LIEHTP (Crerianizo-
BaHI KJacH 3 OiJbIN CKJIQJHAM 3HAYEHHSIM), OIVIKHIO
nepudepiro 3 HEUTPATbHUMH OJWHUIISIMHA 1 HaJICKy
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nepudepiro 3 6arato3HauHUMH OTUHHIIMHE [HoBUKOB
1997; Ilonora 1989].

H.A. CalypoBa aiiiiuia BICHOBKIB, fKi € 3araib-
HOBIJIOMVMU: TIOJIC CKIIQIAEThes 3 saapa 1 mepudepii, 3a
PaxyHOK sIKO1 BiIOyBa€eThCs AKiCHE 1 KITbKICHE PO3IIH-
perns mex nosst [Cadyposa 2002].

KomIutekcHa MeTOIMKa JOCHIIKEHHS JIEKCHKO-
cemanTnyHoi rpymu «Flood» B aHmmiiicekiit MOBI pe-
QI3y€eThCS 4epe3 ITO€AHAHHS 3arajbHOHAYKOBHX Ta
JIHTBICTUYHUX METOIB 1 IPYHTYETHCSI Ha IPHHIMITI
CHCTEMHOCTI 10 BUBYEHHS 00’ €KTa, 10 epeadadace 3a-
CTOCYBaHHS [TOCTAITHOTO aHaJIi3y MOBHOTO Marepiay.

Y Hamomy AOCHTIKEHH] IPOITOHYEMO PO3TIISHY-
TH CTPYKTYPY JIeKCUKO-ceManTH4yHOi rpynu «Flood» B
AHDTIHCHKIN MOBI, 110 € CKJIAJ0BOIO JEKCHKO-CEMaH-
tuaHoro nons «Disastery». Slnpom ekcuko-ceMaHTHY-
Hoi rpymu € nekceMa «Floody. Ieprmr 3a Bce, mpoana-
J3y€MO BU3HAYEHHS, 1110 JAIOTh HAM CJIOBHUKH:

1. Macmillan English Dictionary: flood — when
water covers something.

2. The Collins English Dictionary: if there is
a flood, a large amount of water covers an area which
is usually dry, for example when a river flows over
its banks or a pipe bursts.

3. Merriam-Webster’s Dictionary: flood — a ris-
ing and overflowing of a body of water especially onto
normally dry land.

4. Dictionary of Environment and Ecology: flood
— large amount of water covering land that is usually
dry, caused by phenomena such as melting snow, heavy
rain, high tides or storms.

5. Dictionary of Environmental Science: flood
— the condition that occurs when water overflows the
natural or artificial confines of a stream or other body or
water, or accumulates by drainage over lowlying areas.

Amnani3 marepiaiy 1okasas, IO BCi 3adikcoBaHi
JIEKCEeMH MOKHA TIOAUTUTH Ha 6 MATPYTL, SKi BKITIOYal0Th
58 nekcMuHMX OmuHMIG. L[i  JIeKCHYHI  OJMHHMII
3HAXOIATHCS y LEHTPI JIEKCHKO-CEMaHTHYHOI TPYITH Ta
€ OJIM3BKUMU 32 3HAYCHHSIM JI0 sIIpa:

1. Jlexcu4HiI OMWHMINI Ha TO3HAYCHHA MPUUINH
noseneit: break of dam (mpopus rpe6mi), heavy rains
(cumpHI momi), higher-than-average tides (motyxHimi
HIXK 3aBKIM IPUILINBN), hurricane (yparan), overflow-
ing rivers (TepemoBHEHHs pivdoK), seasonal rainfall
(ce3onHi omajam), storm surge (IITOPMOBHH CIUIECK),
stormwater runoff (cTik momoBoi BomuM), tsunami
(umynami), melting snow and ice (TaHEHHS CHITy Ta
meoxy), thunderstorm (Gyps).

Temarnuna migrpynna «[lpuunam  moBeHei»
cknagaeTbes 3 11 nexcem, mo cranoButh 18% Bifx 3a-
TaJIbHOTO YHCIIa JEKCUKO-ceMaHTHYHOI rpynu «Floody.

2. JlexcnuHi OAMHUIN Ha MMO3HAYCHHS (PAKTOPIB,
10 BIUIMBAIOTh HA IIIJIBUIICHHS 3arpo3W MOBEHEH:
climate change (3mina kiimary), deforestation (Bupy0-
ka siciB), degradation of the soil (nerpanauist rpyHTy),
dense buildings (mimpHa 3a0ymoBa), desertification
(onycremoBanus), draining swamps (ocymeHHs 0o-
miT), global warming (rmobanpHe moterntinaf), lack
of vegetation (BizcyTHicTh pocnuHHOCTI), paved roads
and streets (MormieHi goporu Ta Bynuili), low amounts
of green space (Maja KiJbKICTh 3€JICHUX HACA/KEHB),



Hayxkoeuii éicnux Yoiceopoocwvkoeo yrisepcumemy, 2021

low-capacity drainage equipment (MaJIOTIOTyXKHE Tpe-
Ha)kHe 00JaTHaHH), over-cultivation (HaaMipHa KyJIb-
THBAITIA).

Temarnyna minrpynmna «®DakTopu, MO BILTHBA-
IOTh Ha TIIBUIIICHHS 3arpO3H MOBEHEH» CKIIaTaeThCs 3
12 nexcem, 110 cTaHoBUTEH 21% Bijg 3araapLHOrO YKciaa
JeKcuKo-ceManTuaHO1 rpymn «Floody.

3. JlekcuyHi OOMHMII HA [MO3HAYEHHS BHUIIB IIO-
Beneii: coastal flood (migrormeHHs abo 3aTOTICHHS
npubepexnux paionis), flash flood (panrosa nosinb),
inland flooding (moBeHi, 110 BiAOyBalOTHCS HA CYyIIi YU
He B npubepexHiit 30Hi), river flood (maBonok), storm
surge (INTOPMOBHH CILIECK).

Temarnuna niarpymmna «Bunu noBeHei» ckiaga-
€ThCS 3 5 JIeKceM, 10 CTaHOBUTH 9% BiJ 3arajabHOIO
YHCcIIa JICKCHKO-ceMaHTHYHOI rpymu «Flood».

4. JlekcnuHl OOWHUII HaA ITO3HAYEHHS BHUIIB BO-
JoiiM Ta BomHUX 00’€ekTiB: canal (kanan), lake (o3epo),
ocean (okeaH), pond (cTaBoK), reservoir (BOmOCXO-
Buie), river (piuka), tributary (mpuToka piukm), sea
(mope), swamp (060710T0).

Temarnyna migrpynmna «Buam Bomoiim Ta BOA-
HHUX 00’ €KTIBY» CKIAJAETHCS 3 9 JIeKCeM, 1110 CTAaHOBUTH
15,5% Big 3araJbHOrO 4Mcia JEKCHKO-CEMaHTHYHOT
rpymu «Flood».

5. JlexcuuHi ONMHUIN HA TMO3HAYCHHS CIIOPYH Ta
3axoiB [UIA 3armo0iraHHs MoBEHEH: coastal protection

JlekcHYHI OTHHHIN Ha
TI03HAYEHHS TPHIHH
moBeHel

18%

JlekcHUHL
OHHHIII Ha
MO3HAYeHHA
HacIiIKiB
IOBEHEH
23%

JleKkcHYHI OTHHHII Ha TO3HAYE!
CIIOPYA Ta 3aX0IiB AT
3a11001TaHEA IOBeHeH

14%

(yxpitutennst 6eperiB), dam (mam6a), dike (mamba),
embankment (mam6a), flood control pool (mpotumose-
HeBe Bomocxoswuile), flood defences (3axucHi cropyan
Bix noseni), floodgate (maBoxkoBwmit 1uM03), levee (mam-
0a).

Temarnuna migrpynmna «Criopyau Ta 3aXonu s
3arro00iraHHs MMOBEHEH» CKIAZAEThCS 3 8 JEeKCeM, IO
CTaHOBUTH 14% BiJl 3araJlbHOTO YMCIIA JICKCHKO-CEMaH-
tnaHoi rpymn «Flood».

6. JlekcuyHl OAMHHUII Ha IMO3HAYEHHS HACIIIKIB
moBeHel: bacteriological pollution (6axrepionoriyne 3a-
Opynnennsi), coastal flood (3aroruieHHst pHOEPEKHIX
oOmacreif), contamination (3abpyaaenus), damage (1mo-
IIKOJDKCHHS, 30MTOK), destruction of bridges and roads
(py¥iHyBaHHS MOCTiB Ta jaopir), destruction of homes
(py#tryBanns OyanHKiB), human toll (Jmronchbki *kepTBR),
impoundment of lands (mixTormenHs abo 3aTOTUICHHS
3emenb), runoff nutrients (3a0pyaHEHHS TOKHBHHUMH
pedoBuHamm), waterlogged land (3abomouena 3emis),
water related disease (XBopoOH, IO TEPEHAIOTHCS Ue-
pe3 Bomy), water quality worsening (TTOTipIIEHHS SKOCTi
Bozn), wetland (CHITbHO 3BOJIOKEHA 3EMUIS ).

Temarnuna migrpynma «Hacmigkn moBeHei»
ckiagaerbes 3 13 gekceM, 110 CTaHOBUTE 22,5% Bif 3a-
TaJIEHOTO YHCTIa JIGKCUKO-ceMaHTH4YHO1 rpynn «Flood».

Po3ristHyTi BHIle TEeMaTH4HI TPYNH MPEACTaBIIe-
Hi Yy BUIJIAI liarpaMu:

JleKkcHYIHI OTHHHI
Ha TI03HAYeHHA
(hakropis, mo
BILTHBAIOTH Ha

i BHITEHHA
3arpo3H NOBeHeH
21%

JlekcHuHL
O/IHHHII Ha
TI03HAYEHHA

BHIIB IIOBeHeH
9%

JIeKCHYHI OTHHHIN Ha MO3HAYCHHT
BHIIB BOJOHM Ta BOJHHX 00'€KTiB
15%

Puc 1. Crpykrypa jekcuko-cemantuunol rpynu «Flood» B aHmilichKil MOBI

[epudepis monst BKIFOYaE€ ONMHUIN, SKi € Haii-
OLIbII BiJIQJICHMMHU Y CBOEMY 3Ha4€HHI 10 sapa. Bcei
3adikcoBaHi JEKCEMU MOXKHA ITONUTATH Ha 3 MIATPYIIH,
SIKI BKJTFOUAIOTh 17 JIEKCUUHHUX OJJMHUIIb:

1. JlexcuuyHi OOMHHWII Ha NO3HAYEHHSI BUJIIB
omnauis: drizzle (mpsika), graupel (cHixHi Kpynn), hail
(rpan), ice pellets (kpmkani rpanynn), rain (o), sleet

(MOKpWHIA CHIT), SNOW (CHIT).

2. Jlekcu4HI OIMHMII HA TIO3HAYCHHS I[UKJIOHIB!
anticyclone (anTHIUKIIOH), extratropical cyclones (mo-
3aTpoMniyHuil LUKIOH), tropical cyclones (TponiuHuid
UKIIoH), blizzard (xypToBuHa), heat wave (creka).

3. Jlekcu4Hi OJQMHMII Ha MO3HAYEHHS 30MTKIB
ta sxeptB: death (cmepth), destruction (3HHUILCHH:N),
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disruption (mopymrenss), injury (tpaBma), loss (BTpara).

BHCHOBKH Ta mepcrneKTHMBH MOAAJIBIINX /10-
caimkenb. OmIsi HAasSBHUX Y JIGKCHUKOJIOTIYHINA JIiTe-
parypi JOCIIPKeHb MOKa3ye, 1110 CEMaHTHYHE I0JIe €
Hafo0’ eMHIIINM OHOMACIOIOTIYHAM Ta CEMaHTHUYHUM
yrpyNoOBaHHSM CJIIB i CTAHOBUThH BEJIMYE3HUH IUIACT B
JMHrBiCTHYHIN Hayri. Ha chOTOIHINIHIN NeHP MOXHA
3yCTpITH 0€311Y BU3HAYCHB I[OTO MOHSTT.

AHai3 CTpyKTypH MOJIS [TOKA3YE, 1110, HE3BAXKAIO-
YM Ha 3allPONOHOBAHY PI3HUMM BYCHHMH OPraHi3allito
JEKCUYHHUX OJWMHUIL BCEPEAMHI JIEKCHKO-CeMaHTH4-
HOTO TIOJIs, BOHO SIBJIsIE COOOI0 i€papXidHy CTPYKTYpY
3 IUTIM Ha0OPOM KOMITOHEHTIB, SIKi BXOISTH IO KOTO
ckIaay, 00’€lHaHy OTHUM POJAOBUM 3HAYEHHSM, IO
TIPE/ICTaBIIsIE B MOBI MIEBHY cepy.

3 YIEeBHEHICTIO MOXKHA CTBEP/KYBAaTH, 110 OCHO-
BHI ITOJIO’KEHHSI B LiH raiy3i Oyim 3akiiazieHi me 6arato
POKIB TOMY 3 TPOBEIICHHSIM HEPILIUX A0CHiKeHb. He-
3BaKAIOUM HAa KPUTHYHI 3ayBa’KCHHSI CTOCOBHO IIPallh
HepIINX YYEHHX, SIKi 3poOMIM Crpoly PpO3IISIHYTH

Jliteparypa

CIIOBHUKOBHH CKJIaJ MOBH, iX i/1€1 JIATII B OCHOBY ITO-
JTANTBIIHX JTOCIIKEHB B IiH cdepi.

Bitumsnasaai Ta 3apyOiKHI JIIHTBICTH TPOTOBKY-
I0Th TUTIIHO TIPAIIOBaTH HaJ JOCIIDKEHHSIM Teopil Ta
CKJIay JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUX MOJIB y PI3HUX Trairy-
34X, 1110, Y CBOIO Uepry, € 3HAUHUM BHECKOM y JOCIi-
JOKEHHS CIOBHUKOBOTO CKJIa/ly MOBH.

VY Hawiit poboti Mu 3poduin cripoly mpoaHai-
3yBaTH JIEKCUKO-ceMaHTH4YHY Tpyna «Flood» (ii cTpyk-
TYpy Ta cKjiaj). 3 oIy Ha BUIE3a3HAUCHE, JOXOIH-
MO BHCHOBKY, IIIO JIEKCHKO-ceMaHTH4Ha rpyma «Flood»
Mae iepapXidHy CTPYKTYypy, LIO Iepeadavae mofin ii
Ha JICKCHYHI MHOXKUHHM Ta TIMHOKUHH 31 CBOEIO BHY-
TPILIHBOIO OPTaHi3alli€lo, CKIAIAETCS 3 SI/pa, IIEHTPY
Ta epudepii i HapaxoBye 76 JTEKCUIHUX OTUHHIID.

[NepcrieKTHBY TTOAANIBIIIOTO IOCIIDKEHHS BOa4aeEMO
y OUTBII JIeTaIbHOMY BHBYCHHI JICKCHKO-CEMAHTUIHOTO
nonst «Disaster», JIEKCHKO-CEMaHTHYHUX TPYI, SIKI BXO-
JUITh 10 CKJIay IbOTO JIEKCHKO-CEMAaHTHYHOIO IO, Ta
JIEKCUKO-CEMAaHTHYHHX TIOJIB, 5IKi 3 HUM IIEPETHHAIOTHCSL.

1. Anpecsia FO. /1. M36pannsie Tpyasl. Tom 1. Jlekcuueckas cemantuka. Mocka: Illkona «SI3biku pycckoi

KyIbTypsl», 1995. 364 c.
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LEXICO-SEMANTIC GROUP “FLOOD” IN MODERN ENGLISH

Abstract. The article is devoted to the study of the lexico-semantic group “Flood” in modern English. The relevance
of the study is determined by the expansion of the vocabulary of the language of environmental issues, as well as the lack of
research in this field in linguistics. The aim of the study is to identify, classify and describe the lexical units that are part of the
lexico-semantic group “Flood” in English. In accordance with the purpose of the study, the following tasks were set: to analyze
the concept of lexico-semantic field, lexico-semantic group, system; consider the hierarchical structure of lexico-semantic
fields, which provides for their internal organization in the form of a nucleus, a center (the closest to the center lexical units) and
periphery (the most distant from the center lexical units); give an interpretation of the lexeme “Flood” in English dictionaries,
which allowed to identify subgroups of the lexico-semantic group “Flood” (lexical units that indicate the causes of floods,
lexical units that indicate factors affecting the higher flood risks, lexical units that indicate types of floods, lexical units that
indicate the types of reservoirs and water bodies, lexical units that indicate structures and measures of flood prevention, lexical
units that indicate the consequences of floods) and lexemes that are part of them.

On the basis of the analysis, the total number of units included in each thematic subgroup was calculated, and the
percentage calculations were reflected in the form of a diagram. The lexical units that are part of the periphery (3 subgroups:
lexical units that indicate types of precipitation, lexical units that indicate cyclones, lexical units that indicate damage and
victims) are investigated.

According to the results of the analysis, the lexico-semantic group “Flood” includes 6 subgroups, which include 58
lexemes (the center of the field); 3 subgroups, which include 17 lexemes (periphery).

Keywords: lexico-semantic field, lexico-semantic group, system, lexeme, nucleus, center of the field, periphery.
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PREPIS (NEJEN) UKRAJINSKYCH OSOBNICH JMEN
Z CYRILICE DO LATINKY Z HLEDISKA CESKEHO ZAKONA

Haykosuii BicHuk Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inonoris.

Bunyck 1 (45)
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JBop:kakoBa K. Piepis (nejen) ukrajinskych osobnich jmen z cyrilice do latinky z hlediska ¢eského zakona; xinpkicTh

6i6miorpadiunnx mxepen — 30; MoBa YechKa.

Anotace. Tento piispévek vychazi z praxe v oblasti soudniho znalectvi a popisuje problémy tykajici se pfepisu osobnich
jmen z cyrilice do latinky u cizinct, ktefi ziskali statni ob&anstvi Ceské republiky. Zaméfuje se predeviim na osobni jména
ukrajinska, ale problematika se tyka i ostatnich jazyk® uzivajicich cyrilici (rustiny, bélorustiny, bulharstiny, makedonstiny,
srbstiny). Dale vénuje pozornost uvadéni patronymik v oficialnich dokladech. Studie predstavuje zakonné normy a pravidla,
JimiZ se tyto zapisy fidi, a uvadi ptiklady z zadosti o vystaveni znaleckych posudk, které jsme v poslednich deseti letech jako
znalci v Ustavu pro jazyk cesky Akademie véd CR fesili.

Piepis osobnich jmen z cyrilice do latinky se ¥idi zavaznymi pravidly danymi nafizenim vlady Ceské republiky ¢&.
100/2007 Sb., které vychazi z Pravidel ¢eského pravopisu. Jména cizincll ze zemi uzivajicich cyrilici, ktefi ziskali obCanstvi
Ceské republiky, jsou tak prepisovana do &edtiny podle téchto zasad. Jiné, napt. anglické transkripce, nejsou respektovany.
Napt. Onexcitt bude mit v ¢eskych dokladech Oleksij, nikoli Oleksiy, jak mél predtim uvedeno v ukrajinském pasu. Takovy za-
sah pfitom naruSuje zékladni, identifika¢ni funkci vlastnich jmen a pfinasi mozné administrativni komplikace. Pokud by si cht¢l
cizinec ponechat své jméno v dosavadni anglické transkripci (tj. Oleksiy), musi pozadat o zménu jména a dolozit znaleckym
posudkem, Ze se pozadovana forma jména v anglofonni oblasti pouziva jako oficialni podoba.

V Ceském onymickém systému se uzivaji pouze rodna jména a piijmeni, proto podle ceského “zakona o matrikach,
jménu a piijmeni” nebylo mozné zapsani patronyma (jména po otci) do dokladi. Situace se v§ak zménila v roce 2017 diky
“Rémcové umluve na ochranu narodnostnich mensin”. Pokud chce nyni mit osoba v dokladech uvedené i patronymum, musi

se zaregistrovat jako pfislusnik mensiny, ktera takovy druh jmen pouziva.

V soucasné dobé se chysta novela “zadkona o matrikach, jménu a piijmeni” (zatim vSak nebyla schvalena). Mezi navrho-
vanymi zménami je i moznost ponechat si své jméno v dosud uzivané podobé.

Klic¢ova slova: onomastika, osobni jména, ukrajinstina, ¢eStina, zakon

Stanoveni problému. Cizinci, ktery nabyl ceské
statni obcCanstvi, je matrikou vydan Cesky rodny list a
na jeho zakladé poté dalsi potfebné doklady (obcansky
prukaz, pas). Matri¢ni praxe je takova, Ze se vychazi
z originalu jména zapsané¢ho v piivodnim rodném lis-
tu cyrilici (napf. Canomest) a jméno je transkribovano
v souhlasu s vyslovnosti do latinky podle vladniho
natizeni ¢. 100/2007 Sb. (Salomeja). Nepfiihlizi se pii-
tom k tomu, jak bylo jméno zapsano latinkou v jinych
puvodnich dokladech, naptf. v pasu (Salomeya). To
prirozené¢ mnohym pfinasi problémy tykajici se jejich
totoznosti. Az do roku 2017 nebylo mozné zapsat do
dokladt ani jméno po otci (patronymikum).

Analyza predchoziho vyzkumu. Zakonné ptred-
pisy upravujici zapisy jmen nachazime v tfadé zemi,
li$i se mirou své benevolentnosti (viz napf. tematické
¢islo Casopisu “Onoma” v roce 2012 na téma “Names
and Law”). Ceskou praxi popisuje Knappova [1992],
Stépan [2018, s. 83-86] &i Ozorencik [2017]. Proble-
matice legislativy a pfepisu osobnich jmen z cyrilice se
vsak — pokud je ndam znamo — dosud nikdo systematic-
ky nevénoval.

Cil vyzkumu. Cilem této prace je piedstavit le-
gislativni ramec platny v Ceské republice pro zapis
jmen osob pochazejicich ze zemi uzivajicich cyrilici,
které ziskaly Ceské statni obCanstvi.

Metodologie. Onomastika u nds ma mimotadny
spoleCensky dopad. V letech 2009-2020 byli
pracovnici oddéleni onomastiky Ustavu pro jazyk cesky
Akademie véd CR zaroven soudnimi znalci v oblasti
osobnich jmen, od roku 2021 nadale ovéfuji podoby

jmen a piijmeni z hlediska zdkonnych ustanoveni
usmériuyjicich jejich zapis do osobnich dokladd,
nevydavaji vSak jiz soudné znalecké posudky, ale
pouze odborna stanoviska pro potfeby matrik. Dal§imi
znalci v oboru byli M. Knappova, ktera ukoncila svou
¢innost ke konci roku 2020, a J. Valdrova.

Tento ptispévek vychazi ze zkusenosti nabitych
beéhem znalecké praxe a uvadi piiklady z ni. Nutno fici,
ze jako soudni znalci Castéji feSime zadosti o posudky
na rodna jména, méné Casto na pfijmeni, proto se i
v tomto prispévku soustfedime piedev§im na jména
rodna.

Prezentace materialu. Pracovni migrace Ukra-
jinct do Ceské republiky zacala nabyvat na intenzi-
té pocatkem 90. let 20. stoleti. Na konci roku 2019 u
nas Zilo podle oficialnich udaji Ceského statistického
ufadu pfes 145 tisic obcand Ukrajiny. VéEtSina z nich
méla v CR dlouhodoby nebo trvaly pobyt. Mezi lety
2001-2018 ziskalo 13 tisic Ukrajinci statni obcanstvi
CR. S tim ovem piisla pro mnohé ne¢ekana komplika-
ce tykajici se zapisu jejich jmen do Ceskych dokladi.
Neni to pfirozené problém pouze Ukrajincti, ale vSech
osob pochazejicich ze zemi, v nichz se uziva cyrilice
(pro srovnani, ve stejném obdobi ziskalo Ceské obcan-
stvi témgér 4 tisice Rust, 1,1 tisice Bélorusi, 879 Bul-
harti a 456 Srbu).

1. Piepis z cyrilice do latinky. Pravidla pro pie-
pis z cyrilice do latinky se piirozen¢ vyvijela. Pied 2.
svétovou valkou® byl sestaven “Navrh na transliteraci
cyrilského pisma do latinky”, ktery byl vypracovan tran-
slitera¢ni komisi Slovanského Gistavu v Praze. Slo pfitom
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“o transliteraci (nikoli transkripci fonetickou nebo fono-
logickou), a to o takovou, aby pokud mozno pfipoustéla
presny zpétny piepis” [Navrh... 1940, s. 317]. B. Ha-
vranek se domnival, Ze pravé z divodu, Ze se jedna o
transliteraci, nikoli transkripci, této normy nelze uzivat
pro psani jmen, argumentoval tim, Ze: “nam zde jde o
vyslovovani a psani ruskych jmen, osobnich a mistnich,
v bézném ceském kontextu. Zde je nevyslovujeme rus-
ky, nesnazime se a nemtzeme se snazit o presnou rus-
kou vyslovnost; jde jen o vhodnou vyslovnost ¢eskou.
Dale nemtze zde pii psani spoléhat na to, ze cesky Cte-
naf zna rusky pomér grafického obrazu a zvukové jeho
realisace, nybrz musi se opirat o tyZ pomér v cestin€ ob-

V tfednim styku se piepis jmen z jinych znako-
vych soustav (napf. cyrilice) donedavna tidil zavazny-
mi pravidly upravenymi “nafizenim vlady ¢. 594/2006
Sb., o prepisu znakli do podoby, ve které se zobrazuji
v informacnich systémech vetejné spravy”. Toto na-
fizeni bylo pozdé¢ji novelizovano “nafizenim vlady ¢.
100/2007 Sb.”. Pravidla pro pfepis jsou tu uvedena for-
mou tabulek (viz tabulka 1). Vychazeji pfitom z normy,
kterd je obsazena v akademickych “Pravidlech ¢eského
pravopisu” (1993).

Tabulka 1. Prepis znakut cyrilice do cestiny [Shirka za-
komii 100/2007, s. 1305]

vykly. Zkratka pro tyto

ucely bézného uzivani Aa = a Kk = k Cc = 5
takovych jmen v ¢eském B6 = b Hn = 1 Tt = t
kontextu jde nam o to, B = A\ Mw m Yy = u
abychom pismeny u nas In = d Hn = n D = f
obvyklymi a na podklad¢ XK sk = 3 Oo = o o = ¢
zvyklosti ¢eského pravo- 33 = z M = p Yy = &
pisu, t. j. Ceského poméru i = i Pp = r T = 3

planu grafického a zvu-
kového, vystihli takovou
ceskou vyslovnost, kterou v ramei ¢eskych zvukovych
zvyklosti 1ze pokladati za spravné vystizeni ruského slo-
va.” [Havranek 1949, s. 41] Na nékteré dalsi problémy
pfi pfepisu jmen pak upozornil B. Ilek [1951, s. 7-12].
Vysledkem debat byla translitera¢ni norma pro védec-
ké ucely, vydana pod nazvem “Transliterace cyrilského
pisma do latinky” [1951, s. 158-161], pozd¢&ji schvale-
na jako Geska statni norma pro transliteraci CSN ISO 9
(010185), jeji mezinarodni oznaceni je ISO 9:1995, a
vedle toho transkripcni norma pro bézny piepis publiko-
vana v “Pravidlech ¢eského pravopisu”.

Naftizeni vlady dale uvadi tabulky piepisu dalSich
specifickych znakt z rustiny, ukrajinstiny (viz tabulka 2),
bélorustiny, bulharstiny, makedonstiny a srbstiny. U ukra-
jinstiny je (jako u jediného z vyse uvedenych jazyki) po-
znamka: “V piipad¢, ze zvlastni prepis nékterych znaka
cyrilice z ukrajinského jazyka nepostaCuje, pouzije se
zvlastniho prepisu nékterych znakd cyrilice z ruského ja-
zyka.” [Sbirka zakont 100/2007, ¢astka 39, s. 1308].

Tabulka 2. [Il. Zvlastni prepis nékterych znakii
cyrilice z ukrajinského jazyka
[Sbirka zdkonit 100/2007, s. 1308]

CYRILICE Jak _]12 ble fece-

(UKRAJINSKA | PREPIS PRIKLADY PREPIS no, cizinci, ktery nabyl

VARIANTA) Seské statni obganstvi,

€ € TTotebua Potebiia je matrikou vydan ¢esky

€ je kromépon, T, H Cpodbeis Jerofejiv rodny list, v némz je jeho

Komomieus Kolomijec jméno transkribovano

v souhlasu s vyslovnos-

e (ne, 1€) | né (dé, 16) CHHE syné ti do latinky podle vyse

i i T'piHueHKO Hrindenko uvedeného vladniho na-

i ji Drakesmy Jizakevyé fizeni (napf. O/_le’(cm =

7 L B Jlecs Vkpainka | Lesja Ukrajinka 01eksij). Nepfihlizi se

" y Twanna Tytyna prlt,om k tor’nu, Jak bylo

ko Zylko jméno zapsino latinkou

: - P — ; T v jinych puvodnich do-
apostrof po souhlaskach se vynechava |Kgitka - Kvitka - “

\ . kladech, napt. v pasu

: O.CHOB SHEHKO O‘snovja.menko (Oleksiy). “Pravidla Ces-

b vynechava se kromé po 1, T, H binenpxuii Bileckyj kého pravopisu” totiz

Panbcskuit Rylskyj tikaji, ze: “Pravidla pie-

pisu cizojazy¢nych slov

b, T, Hb d Ananpin Anarijin jsou zaloZzena na doma-

10, 4 Ju, ja Cociopa Sosjura cich pravopisnych zasa-

o _ - | IHOBCHKHI Janovskyj dach, a proto se v jed-

r h ~ [Tonuap Hondar notlivych jazycich lisi.

r g [pyHT grunt Neni tedy vhodné v &es-

x ek Creapmax Stelmach tiflé 'uiivat t}’ Zpﬁsf)b}f

1 I Ilope SZors piepisu, které se opiraji
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o
o cizi pravopis nebo o cizi grafické zasady” [Pravidla
pravopisu 1993, s. 76]°. Nafizeni se tykaji jak rodnych
jmen, tak piijmeni (k tomu viz Knappova 2008, s. 168).
To ptirozené mnohym piinasi problémy tykajici se je-
jich totoznosti. “Od roku 2000 jsem pouzival takovouto
podobu jména, takZe se na to vazou doktorsky diplom,
fada publikaci v odbornych casopisech, evidence na
utadech, v ¢eskych institucich, bankach a tak dale,”
napsal ndm jeden zadatel o znalecky posudek. Shrnul
tim mozné dopady, které pfinasi nucena zména jména,
kterd ve své podstaté popira zakladni funkci vlastniho
jména, totiz jednoznacnou identifikaci jedince. Kromé
ryze praktickych komplikaci, které s sebou nové jmé-
no prinasi, je to zasah do integrity dané osoby, jak to
vyjadtila dalsi zadatelka: “Jde mi o to, Ze po ud¢leni
statniho obcanstvi mi bylo jméno odebrano a na vsech
dokladech pisi Viktorija... coz je pro me neakceptova-
telné. Veskeré¢ doklady, které mi byly za 20 let pobytu
udéleny a vydany, jsou pravé ve tvaru Viktoriya. Je to
pro mé dilezité, protoze i piesto, ze jsem pozadala o
obcanstvi, tak chci ziistat tim, kym jsem byla doted’.”
Casta je téz argumentace moznymi problémy s vyslov-
nosti jinde v zahranici, napf. “pokud by se Yuriy psalo
Jurij, v anglicting by se cetlo jako Dzuridz”.

setkali i s takovymi pfipady, kdy napfi. béloruské jméno
anglicky ptepisované Yauheni bylo v ptivodnich dokla-
dech vydanych jesté za éry SSSR zapsano rusky jako
Eeeenuii, coz by odpovidalo ceskému prepisu Jevgenij
a anglickému Evgeny nebo Evgeniy. Dalsi podobny
ptipad je béloruské zenské jméno Taysna (v anglic-
kém prepisu Tatsiana, v ceském by melo byt Tacjana),
které ale bylo piuivodné zapsano rusky jako Tamvsna,
proto bylo ceskymi urady transkribovano jako Tatja-
na. Obdobné nam napsal jeden zadatel o posudek:
“Pochédzim z vychodni Ukrajiny, do roku 1991 jsem
pouzival ruskojazy¢nou variantu mého jména
Anexcanop, od roku 1991 mam ve vSech dokladech
uveden preklad do jazyka ukrajinského Onexcandp. Pti
vystavovani cestovniho pasu se pouzila transliterace
Oleksandr, tlumoc¢nici to prelozili jako Olexandr.”

Pokud jsou ukrajinskd jména v ukrajinskych
dokladech prepisovana do latinky, vyuziva se k tomu
v soucasnosti anglicky standard BGN/PCGN 2019
platny od roku 2010°, ktery nahradil star§i systém
BGN/PCGN 1965. Ten se vSak od ¢eského lisi v prepi-
su nékterych hlasek (viz tabulka 3).

Tabulka 3: Rozdily v anglickém a ceském prepisu

Jedna se pfitom o problém dlou-

hodoby, na ktery upozomil v tisku napt. | cyrilice anglicky prepis podle Ceska transkripce
T. Frének [2005]: “Zena z Ukrajiny do- BGN/PCGN 2019 podle nafizeni vlady
stala od Gifadti v Cesku na své nové dokla- € ye (na zacatku jména) nebo ie je
dy tfi riznd pfijmeni. A neni jedind. Kvi- K Zh Z
li rozdilnym pfepisim jmen cizincli ze i yi (na za¢atku jména) nebo i ji
zemi, ve kterych nepouzivaji latinku, se v i y (na za¢atku jména) nebo i i
informacnim systému evidence obyvatel X Kh ch
objevuje vice lidi, nez jich ve skute¢nosti

v .. P R 11 Ts c
v Cesku je. ‘Rozdilné zapisy cizinct do -
evidence zptsobuji, ze tito lidé mohou 1 Ch ¢
mit hned nékolik dokladii na riizna jména. Jii Sh S
To pfitom muze zpisobit problémy pfi jed- 11 Shch 8@
nani s ufady,” uvedl vefejny ochrance prav PPV - -
Otakar Moi:jl, u jehoz ljife}l]du se na tIe)nto 0 yu (na zai:erltkuj.m?na) nebo .1u J.u
problém objevilo v posledni dobé n&kolik “ ya (na zacatku jména) nebo ia Ja

stiznosti™.
K nejednotnosti mize dojit i z toho

divodu, ze “Pfi vyfizovani na Ufadech ptedkladate
soudni pieklady rtiznych dokladii vydanych Ukraji-
nou. Nékteré z nich jsou v ukrajinstin€, nckteré zase
v rustiné. Pokud je ¢ast dokumentid prekladana z rus-
tiny a ¢ast z ukrajinstiny, objevuji se v Ceskych pie-
kladech nesrovnalosti, za které vlastné prekladatel ani
nemuze, jelikoz musi striktn¢ dodrzovat zakon. Musi
napf. ptelozit jméno z rustiny Oner jako Oleg, i kdyz
v jiném dokladu v ukrajinstiné (napf. potvrzeni) mate
Ourer, které se pieklada do Cestiny jako Oleh. [...] Rus-
ké jméno Brmammmup (Vladimir) v ukrajinstiné zni
Bonognmup (Volodymyr), a neni tak mozné z Vladimi-
ra udélat Volodymyra, to je zasah, ktery zakon nepovo-
luje.” [Kaspar 2015] Pti ptekladech riznych dokladt
se tato nejednotnost nékdy fesi tak, Ze “Soudni ptekla-
datel pak sice spravny cesky pfepis uvést musi, ale do
zévorky uvede i pfepis jména z pasu. Tento postup je
pro utady uz piijatelny.” [ Vorlova] Neni vSak piijatelny
pfi udéleni obcanstvi a zapisu do matriky. Opét to neni
pouze problém ukrajinsky. Jako soudni znalci jsme se

Pokud by si chtél doty¢ny ponechat piivodni formu
svého jména v anglickém piepisu, kterou byl zvykly po-
uzivat pred nabytim ¢eského obCanstvi, ma z hlediska
¢eského zakona jedinou moznost — pozadat na matrice
0 zménu jména. Ani to vSak neni bez problémi.

2. Zakon o matrikach, jménu a prijmeni. Od
50. let 20. stoleti u nas plati zakon regulujici moznost
zapisu jmen do matri¢nich dokladi. V CR je aktualné
platny “zakon ¢. 301/2000 Sb. o matrikach, jménu a
ptijmeni”. Ten jasné stanovi, ze: “§ 62 (1) Do matri¢ni
knihy Ize zapsat jakékoliv existujici jméno, a to v sprav-
né pravopisné podobé. Nelze zapsat jména zkomolena,
zdrobnéla a domacka. Fyzické osobé muzského pohla-
vi nelze zapsat jméno zenské a naopak. Matri¢ni Grad
dale nezapise jméno, pokud je mu znamo, Ze toto jmé-
no uziva zijici sourozenec, maji-li sourozenci spolec-
né rodice. Vzniknou-li pochybnosti o existenci jména
nebo jeho spravné podobé, je obcan povinen predlozit
doklad vydany znalcem.” [www.zakonyprolidi.cz] Na
matrikach standardné vychazeji z nejnovéjsiho 6. vy-
dani (2017) publikace M. Knappové “Jak se bude vase
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o
dit¢ jmenovat?”, ktera obsahuje vice nez 17 000 ovére-
nych podob jmen. Praxe je takova, ze jakékoli jméno,
které v tomto slovniku najdou, na matrice zapisi. Na
jméno, jez v knize neni, mohou vyzadovat znalecky
posudek, v némz se odbornik vyjadii k jeho jazykové
strance a k tomu, zda podle néj splituje pozadavky vyse
uvedeného zakona na zapis.

Soudni znalec musi provést dikladnou reSersi
v odborné literatute a dohledat, Zze se pozadovany tvar
jména (napf. anglicka transkripce ukrajinského rodného
jména) pouziva jako oficidlni a “pravopisné spravnd”
podoba jména, jinymi slovy musi dolozit, ze se v
anglictiné transkribovany tvar, ktery pivodné neni
anglicky, ustalil. U nékterych jmen, zvl. ruskych,
to neni takovy problém, ale mnoha zachycena
v dostupnych zdrojich nejsou. Posudky vypracované na
tyto pozadované podoby jsou pak negativni, zapis neni
matrice z jazykového hlediska doporucen (napt. Onex-
citi je v anglickém prepisu v pase Oleksiy, do cestiny
je transkribovan jako Oleksij, FOnona je v anglickém
ptepisu Yunona, v Ceském Junona, ale pozadované
podoby Oleksiy a Yunona dostupné zahraniéni slovniky
rodnych jmen neuvadé;ji).

Tyto komplikace se pfirozen¢ netykaji pouze
ukrajinskych jmen, ale postihuji vSechna jména zapi-
sovana cyrilici. Takto jsme v posledni dob¢ jako soudni
znalci fesili napt. posudky na ruské Anamonui (v Ces-
kém ptepisu Anatolij, v pozadovaném anglickém tvaru
Anatoly) a Kanna (v Seském piepisu Zanna, v anglic-
kém Zhanna) ¢i bulharské Hnusan (v Ceském piepisu
Ilijan, v anglickém Iliyan) ¢i Hsaiino (v Ceském piepisu
Ivajlo, v anglickém Ivaylo) atd.

Pokud by se vsak osoba, ktera pravé nabyla ceské
statni obcanstvi, rozhodla jit opacnou cestou a misto
svého cizojazy¢ného jména pouzivat ¢eskou variantu,
nic ji nestoji v cesté (napt. Andrij > Ondrej, Nadija
> Nad'a). Jak napsala M. Knappova jiz v roce 1983:
“Pozada-li ovSem cizinec o ceskoslovenské statni ob-
canstvi a v souvislosti s tim ma zdjem o pocesténi
svého osobniho jména (zpravidla jde o zapsani Ces-
kého ekvivalentu cizi podoby rodného jména, typ
Istvan-Stépan, tidéeji o pravopisné poéesténi pii-
jmeni, typ Weletzky-Velecky), nemohou byt z ja-
zykového hlediska namitky proti vyhovéni jeho
zadosti, ovSem az po priznani ceskoslovenského
statniho obcanstvi.” [Knappova 1983, s. 171]. Pa-
matuje na to i “zakon matrikdch, jménu a piijme-
ni”: “§ 63 (1) Uzivani ¢eské podoby cizojazyéného
jména nevyzaduje povoleni. (2) Obcan, ktery chce
uzivat ceskou podobu cizojazy¢ného jména, popfipa-
dé jmen, oznami tuto skute¢nost matriénimu uradu,
v jehoz knize narozeni je jméno, popfipadé jména,
zapsano, neni-li to v rozporu s timto zakonem. V pii-
padé pochybnosti, zda jde o ¢eskou podobu jména, je
oznamovatel povinen ptedlozit vyjadieni znalce. Toto
oznameni lze ucinit pouze jednou a nelze je vzit zpét.”
[www.zakonyprolidi.cz].

“Zékon o matrikach, jménu a pfijmeni” se
samoziejmé vztahuje i na déti, které maji pfi narozeni
ceské obcanstvi. Pokud jim chtéji dat rodice jméno
bézné v jazyce, odkud pochdzeji, a neni uvedeno
ve vySe zminéném slovniku “Jak se bude vase dité
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jmenovat?” od M. Knappové, musi zaddat o znalecky
posudek. Takto jsme v posledni dobé fteSili napf.
béloruské jméno pro chlapecka Veras (Bepac), nemohli
jsme vSak doporucit napf. ukrajinské jméno Muxaii-
z0, které chtéli rodi¢e zapsat do matriky anglicky jako
Mykhaylo, ovsem v této podob¢ jsme jej nedohledali,
Slo by tedy pouze transkribované ¢esky jako Mychajlo.

3. Jméno “po bat’kovi”. Cestina ma pouze dvoj-
¢lenny antroponymicky systém (rodné jméno a pfi-
jmeni), neuziva jméno po otci (patronymum), ani tzv.
“middle name” zndmé z anglofonniho svéta. “Zakon o
matrikach, jménu a pfijmeni”, ani vyklad k nému [He-
nych, 2015], proto zapis takovych jmen viibec nefesi,
uvadi pouze, ze 1ze zapsat maximaln¢é dvé rodna jmé-
na, kterd nesmi byt stejna (§ 18 (2)). K pozadavkiim na
zapis jména “po batkovi” se proto pristupovalo jako
ke druhému rodnému jménu, jak ale uvadi M. Knappo-
va [2017a, s. 45]: “Za zakladni podobu cizojazyéného
jména zapsatelného obéanu CR oviem nelze povazo-
vat jméno odvozené ze jména otcova, tj. slovotvorné
modifikované specidlnimi ptfiponami.” Z toho vyply-
va, ze zadatele o znalecké posouzeni patronyma jsme
jako soudni znalci museli odmitat, respektive nami
vystaveny posudek by byl negativni. Pomineme-li to,
ze se jedna o citelny zasah do pojmenovavacich zvyk-
losti béznych v zemi piivodu takového Zadatele (napf.
“manzel je z Bulharska, radi bychom, aby dcera méla
prostfedni jméno dle zvyklosti v Bulharsku, Antono-
va”), mize to mit i své pravni disledky — napt. jeden
z zadateltl, jehoz dcera méla v rodném listu jen rodné
jméno a pfijmeni, ndm napsal, Ze “pro podani zadosti o
ruské obcanstvi v§ak musi mit zapsané také jméno po
otci (Leonidovna)”.

Pokud je nam znamo, tak od roku 2017 plati, ze
pokud se ob&an CR hlasi k jiné nez eské narodnosti
a projevuje piani byt povazovan za ptislusnika narod-
nostni mens$iny’, mize vyuzit toho, Zze “Na zakladé ¢l.
11 odst. 1 Rémcové umluvy na ochranu narodnost-
nich mensin (sd€leni Ministerstva zahranicnich véci €.
96/1998 Sb.) se Ceska republika zavézala uznavat, ze
kazdy pftislusnik narodnostni mensiny ma pravo pou-
zivat své pfijmeni, jméno po otci (otcestvo / patrony-
mum) a jméno v mensinovém jazyce a pravo na jejich
oficialni uznani zptisobem uréenym jejich pravem. [...]
S odkazem na uvedenou Rdmcovou tmluvu na ochra-
nu narodnostnich mens$in a zakon ¢. 273/2001 Sb., o
pravech pfislusnik narodnostnich mensin a o zméné
nekterych zakond, ve znéni pozdéjsich predpist, na
zékladé prohlaseni statniho obgana Ceské republiky,
ktery se hlasi k jiné nez ¢eské narodnosti (napf. rus-
ké, ukrajinské, bulharské), mize byt otcestvo uvedeno
v matri¢nim dokladu na pozici druhého jména. Prohla-
Seni se ¢ini pfed matri¢énim tfadem piislusnym podle
mista trvalého pobytu fyzické osoby, nebo matricnim
ufadem, v jehoz knize narozeni je jméno zapsano” [Mi-
nisterstvo vnitra].

Zavér. V roce 2020 prednesl poslanec Ondrej
Profant (Pirati) pozménovaci navrh k novele “zakona
¢. 301/2000 Sb., o matrikach, jménu a pfijmeni”, kde
mimo jiné doporuéil: “Navrhovana zména umozni ob-
¢antim, ktefi jsou zaroven obcany jiného statu, aby v
¢eskych matri¢nich dokladech uzivali jméno v soula-
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du s podobou, kterou mu umoziuje pouzivat tento jiny
stat. Rozsifuje tak tuto moznost z ¢lenskych statd EU
na vSechny staty. Vzhledem k riiznosti jazyka, tradic
i pisma ¢lenskych statd EU neni diivod, aby tato moz-
nost nebyla pfistupnd i obaniim dalsich statd.” [www.
profant.eu] Zatim vSak novela zdkona nebyla schva-
lena, takze nevime, jestli se do ni tento navrh dosta-

ne, ¢i nikoli. Bylo by to vSak mozné feseni, které by

umoznilo vyhnout se nutnosti zapisovat své jméno po
ziskani ¢eského obcanstvi jinak, nez jak byli cizinci do-
posud zvykli. Patrné by to ptfedpokladalo, Zze si obcan
ponecha dvoji obcanstvi. Neni vsak jasné, ktera podo-
ba jména by byla brana jako zékladni, 1iSi-1i se zapisy
jména i v piivodnich dokladech vydanych v zemi ptivo-
du. V tuto chvili viak stale plati natizeni vlady CR &.
100/2007 Sb. o ptepisu jmen z cyrilice do latinky.

Poznamky

! Studie vznikla s podporou dlouhodobého koncepéniho rozvoje Ustavu pro jazyk cesky AV CR, v. v. i., RVO: 68378092.

2K diskusim na za¢atku 20. stoleti viz napt. Dusek [1904, s. 439-444] a Bidlo [1905, s. 196-199].

3 Jak uvadi I. Krejéi [2014, s. 40] na piikladu ruskych jmen: “V roce 2011 bylo v Ceské republice vydano natizeni, které
umoznovalo zapisovat ¢eska piijmeni cizinciim v podob¢ uvedené v jejich cestovnim pase, tedy podle anglické transkripce
pivodniho ruského jména. Timto nafizenim vSak vznikl rozpor mezi zakonem o pobytu cizincii a zdkonem o matrikach.”
K tomu tika “zakon &. 326/1999 Sb. o pobytu cizincii na izemi Ceské republiky a o zméné nékterych zakont” toto: § 117b
(1) “Jméno, popiipadé jména, a piijmeni cizince se v prikazu o povoleni k pobytu uvedou podle tvaru uvedeného latinkou v
cestovnim dokladu. Pokud byl cizinci vydan matriénim tfadem Ceské republiky matri¢ni doklad zn&jici na jméno, popiipadé
jména, a pfijmeni v jiném tvaru, vyznaci ministerstvo tuto skutecnost formou zaznamu v prukazu o povoleni k pobytu véetné
uvedeni jména, popiipad¢ jmen, a ptijmeni ve tvaru uvedeném v matricnim dokladu.” a § 87u (1) “Jméno, popiipadé jména, a
piijmeni ob¢ana Evropské unie nebo jeho rodinného pfislusnika se v potvrzeni o pfechodném pobytu na Gizemi, pobytové karteé
rodinného ptislusnika obéana Evropské unie, pritkkazu o povoleni k pobytu pro cizince nebo v priikazu o povoleni k trvalému
pobytu uvedou podle tvaru uvedeného latinkou v cestovnim dokladu. Pokud byl ob¢anu Evropské unie nebo jeho rodinnému
piislugnikovi vydan matri¢nim tfadem Ceské republiky matri¢ni doklad zngjici na jméno, popiipadé jména, a pfijmeni v jiném
tvaru, vyzna¢i ministerstvo tuto skute¢nost formou zaznamu v potvrzeni o prechodném pobytu na uzemi, pobytové karté
rodinného piislusnika obcana Evropské unie, prikazu o povoleni k pobytu pro cizince nebo v prikazu o povoleni k trvalému
pobytu véetné uvedeni jména, poptipadé jmen, a piijmeni ve tvaru uvedeném v matri¢nim dokladu.” Tyto paragrafy nezménil
ani nasledny “zakon ¢&. 176/2019 Sb”.

*Reakce vefejného ochrance prav O. Motejla pak byla v roce 2005 tato: “Stava se, ze tdZ jména a piijmeni jsou ufednimi
piekladateli transkribovana odlignym zptisobem. Sjednoceni praxe tfednich piekladatelis v Ceské republice by bylo pouze
castenym fesenim, nebot’ matricni doklady mohou byt pfelozeny cizimi Gfednimi prekladateli. Totéz pfijmeni muze byt
riznym zpusobem transkribovano, jde-li o pfimy pteklad z daného jazyka anebo jde-li o dalsi piepis, napi. z anglictiny nebo
z francouzstiny. Je ziejmé, Ze ani pii zainteresovani vSech slozek vefejné spravy na feseni tohoto problému nelze rozdilnosti
v transkripci jmen a piijmeni na vefejnych listinach zcela zabranit. Ochrance se spolu se zastupci n€kolika instituci verejné
spravy pokusil na nékolika jednanich v loniském roce nalézt cesty alespon k omezeni existujiciho nezadouciho jevu. Pokud
matri¢ni ufad zadateli o vydani matri¢niho dokladu (resp. o provedeni zmény, opravy matri¢niho zapisu apod.) vyhovi v plném
rozsahu, vydava namisto spravniho rozhodnuti zadany matri¢ni doklad (resp. provede pied tim zmény nebo opravy v matri¢ni
knize). Nevyhovi-li vSak matri¢ni ufad zadateli v plném rozsahu, to znamena i véetn¢ piepisu podle piedlozeného tedniho
prekladu, mél by o tom vydat spravni rozhodnuti.” [Motejl 2005, s. 68].

5“The systems have been approved by the BGN (United States Board on Geographic Names) and the PCGN (Permanent
Committee on Geographical Names for British Official Use) for application to geographic names, but they have also been used
for personal names and text in the US and the UK.” [www.wikipedia.org]. Tabulky pro transkripci ukrajinstiny jsou dostupné
on-line: https://geonames.nga.mil/gns/html/Romanization/ROMANIZATION% 200F%20UKRAINIAN.pdf

¢“Toto jméno se uziva v jinych slovanskych jazycich, tj. napt. v rusting (kupt. Igor Ivanovi¢ — otec Ivan), v ukrajinstiné
(Vitalij Serhijevic — otec Serhij) i v bulhars§tin€ (Demjan Stojanov — otec Stojan). V rusting se nazyva otcestvo, v ukrajinstiné po
batkovi, v bélorusting po backu, v bulharsting bascino ime. Je soucasti tzv. troj¢lenného pojmenovaciho systému a stoji mezi
jménem pojmenovavané osoby a piijmenim.” [Knappova 2017a, s. 45—46] Jak ovSem M. Knappova uvadi jinde: “V soucasné
dobé se v uvedenych jazycich od zavazného uzivani jména po otci v komunikaci ustupuje a vyvoj sméfuje k pojmenovani
dvojclennému, slozenému ze jména + piijmeni [ ...]; o Gstupu jmen po otci vypovida téz koexistence trojclennych a dvojclennych
jmen v bulhariting (Vladimir Georgiev, ale Jordan Nikolov Ivanov), bélorusting (Lev Michajlavi¢ Sakun, ale Aleksandr
Padluzny) a ukrajin§ting (Chmelyns ‘kij Bohdan Ivanovy¢, ale Andrij Sevéenko). Ovsem v osobnich dokumentech (pas atd.) je
troj¢lenna struktura stale zavazna.” [Knappova 2017b].

7 Ukrajinskd narodnostni mensina je 4. nejpodetngjsi skupinou (v roce 2020 se k ni hlasilo pres 53 tisic obéantt CR)
a spoleéné s ob&any Ukrajiny v Cesku tvoii nejvétsi narodnostni skupinu [www.wikipedia.org].
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TRANSCRIPTION OF (NOT ONLY) UKRAINIAN PERSONAL NAMES FROM CYRILLIC
INTO LATIN FROM THE POINT OF VIEW OF CZECH LAW
Abstract. This paper is based on the practice in issuing of expert opinions for Czech registry offices and describes the
problems related to the transcription of personal names from Cyrillic into Latin for foreigners who have acquired the citizenship
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of the Czech Republic. It focuses mainly on Ukrainian names, but described rules also concern other languages using Cyrillic.
It also pays attention to the use of patronymics in official documents. The study presents the legal norms and rules that govern
these registrations, and provides examples from requests for expert opinions that we have dealt with as experts in the Czech
Language Institute of the Czech Academy of Sciences during the last ten years.

The transcription of personal names from the Cyrillic alphabet is governed by binding rules given by a Regulation of
the Government of the Czech Republic No. 100/2007. Any name of a foreigner, who acquires the citizenship, shall be transcri-
bed from Ciyrillic into Czech accordance with this regulation. Other, e.g. English, transcription is not respected. For example,
Onexciti would be Oleksij in the Czech ID card, not Oleksiy like he was in the Ukrainian passport before obtaining the Czech
citizenship. Such an intervention disrupts the basic, identification function of proper names and brings possible administrative
complications. If s/he wants to keep her/his name in the English transcription used so far, s’he must apply for a change of name
and prove the existence of the chosen form with an expert opinion.

In the Czech onymic system there are officially used only given names and surnames. That is why it was not possible to
use patronyms according to the Czech law. However, this situation has changed thanks to the Convention for the Protection of
National Minorities. If a person wants to have his/her patronym entered in the documents, s/he must be registered as a member
of the nationality minority that uses this kind of names.

An amendment to the Act on Registries, Name and Surname is currently being prepared (but has not yet been approved).
Among the proposed changes is the possibility to keep name in the form used so far.

Keywords: onomastics, personal names, Ukrainian, Czech, law.

TPAHCJITEPALISI YKPATHCHKHX (TA IHIIUX KHPHJINYHUX) OCOBOBUX IMEH
JATUHHUIEIO BIAMMOBITHO JO YECBKOT'O 3AKOHOJABCTBA

Anoramisi. {1 cTarTst rpyHTyeThCs HA NPAKTHI CyZOBOI EKCIIEPTU3M Ta PO3IVILJae MpoOJIeMH, ITOB’s3aHi 3 TpaHC-
JiTepaliero JaTHHUICI KUPWIMYHHUX IMEH Ta MPI3BHIN iHO3EMIIB, siKi HaOynmu rpomansHcTBa Yechbkoi PecmyOmiku. Xoua
OCHOBHY yBary 30Cepe/DKEeHO MepelyCiM Ha YKpaTHChKUX IMEHaX, OIHAK MPOOIeMH, 10 PO3IIAAAIOTHCS, CTOCYIOThCS M 1HIIHX
MOB, JI¢ BUKOPHUCTOBYETHCS KHpWINIL. OKpeMy yBary TakoK 3BEpPHEHO Ha BHKOPHCTAHHS iMeHi 1Mo 0aTbkoBi B OQiIiHHIX
JOKYMEHTaX. Y JOCIHi/UKeHHI NPEACTABICH] MPaBOBI HOPMHU Ta MPaBUIIA, SKMMH PEIIAMEHTYEThCS HAITHCAHHS TaKUX iMEH,
a TaKOX HaBeIEHI NPHUKJIAIH 3 KJIONOTAaHb MPO NPU3HAYCHHS SKCIEPTH3H, KOTPI MU SK €KCIepTH [HCTUTYTy yechbKoi MOBH
Axaniemii Hayk Yechkoi PecrryOiiky po3misiaiy poTsIroM OCTaHHIX JECSTH POKIB.

TpancrniTepalliss KUPUWIHYHUX O0COOOBUX IMEH Ta IPI3BHIL JATHHULCIO PEIIAMEHTYEThCS MPABUIAMH, 3aTBEPIUKCHUMU
IocranoBoro KM Yechkoi PecryOmiku Ne 100/2007 36., siki rpyHTyoThesi Ha IlpaBmiax d4echbKoro mpaBommcy. [Hima
TpaHcTiTepanis, HapUKIAJ, aHDTIHCHKOI0, He OepeThest o yBaru. Hampukian, «Omnekciit» B 4eChbKHX JOKYMEHTax Oyre
mucaruca sk «Oleksij», a He «Oleksiy», sk Oya0 3a3Ha4eHO B YKpAiHCHKOMY 3aKOpPIOHHOMY IacmopTi. BomHodac Taxe
BTpYUaHH;I IOPYILIYE OCHOBHY ineHTHDiKauiiiHy QyHKIIIF0 0cOO0BUX IMEH Ta MPI3BHUIL | MOXKE IPU3BECTH 10 aAMIHICTPATHBHUX
npobneM. Y pasi, SIKIIo iHO3eMelb Oakae 3aIMIINTH aHITIHCHKY TPaHCIIiTepalilo CBOro iMeHi Ta npi3summa (cedto, «Oleksiy»),
BiH OBHMHEH IOJIaTH 3asBY MPO 3MiHY iMEHI Ta HaJlaTH BUCHOBOK €KCIIEpPTa Mpo Te, L0 B aHNIIHCHKOMOBHUX KpaiHax OaxaHe
HaIMCcaHHs iMeHi € odiuiiHoo hopmoro ioro ¢ikcarii.

V 4echKiif OHIMIUHIN CHCTEMI BAKOPUCTOBYETHCSI JIMIIIE BIACHE iM’sI Ta MPI3BUIIE, TOMY, BIAMOBITHO 10 YECHKOTO 3aKOHY,
OyJI0 HEMOXXIIMBO 3a3HAUUTH B OKyMEHTax iM’s mo OarbkoBi. OnmHak cutyaris 3miamiacs 2017 poky 3aBmsku «PaMkoBiit
KOHBEHIIIi PO 3aXMCT HAlIOHAIBHUX MEHIIMH». 3apa3, sKIIO JIIOIHHA X04ue, 1100 y JOKyMeHTax Oyi1o 3a3HadeHo ii iM’s 1o
0aTHKOBI, TO BOHA IOBHHHA 3aPEECTPYBATHCS SIK IPEACTABHUK MEHIINHH, 10 BUKOPHCTOBYE TAaKUH TUII iIMEHI.

Hapasi roryrorses nonpasku 10 3akony «IIpo peecTpu akTiB IUBIIBHOTO CTaHY, iM S T TIPI3BUILIEY.

KutrodoBi ci10Ba: oHoMacTHKa, 0cO00BI iMeHa Ta Npi3BHUIla, yKPAiHChKA MOBA, YEChKa MOBA, 3aKOH.
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Xpucmuna SHKAHb

TEOT'PA®IYHI HA3BU M. Y KT'OPOJIA TA MOTO OKOJINIIb
I3 TOYKH 30PY ETUMOJIOTTI

Haykosuii BicHuk Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inonoris.
Bunyck 1 (45)
YIK 43-311 347 DOI:10.24144/2663-6840/2021.1(45).218-222

3uxanb X. [eorpadiuni Ha3BH M. YKroposa Ta HOro OKOJIHUIIb i3 TOYKH 30py €THMOJIOTT; KiTbKICTh GibmiorpadidHnx
JoKepen — 6; MOBa yKpaiHChKa.

AHoTamis. Y cTarTi Ha OCHOBI reorpadiyHuUX Ha3B MicTa YKropoaa Ta HOro OKOJHIIb MPOJAEMOHCTPOBAHO BILIHB
MYJIBTHKYJIBTYPHOTO CEpelOBHILA Ha KOPUCTYBAHHS MOBOIO.

MarepiaaoM 0CIIiPKEHHs CIIyTyBaJli TOIOHIMHY, 3i0paHi B MOJILOBHX YMOBaxX i B apxiBax Ta Oibmiorexax mict beperosa
Ta Yxropona 3akaprnarchekoi odnacti, bynanemra i [ledpenena (YropuiiHa).

ITix yac qocmimKEeHHsT eTUMOIOTIT reorpadiuHUX Ha3B Ta TEPMiHIB 3’5ICOBAHO, 10 KOPUCTYBa4Yi MOBU CTBOPIOIOTH HOBI,
«3MillIaH» 3 JIBOX MOB CJIOBA, IPH [-OMY JIJIsI HUX ITi]] Yac KOMYyHIKallii He BUHUKAE KOTHUX TPYAHOIIIB, OCKUIBKH 1€ JIJIsl HUX
TIPUPOJTHO 1 3pO3YyMiJIO.

Came TOMY JIBOMOBHICTH Ta 0araTOMOBHICTb € 3BUYHMMH Ha Lil Teputopii. [IpeacTaBHUKN CTapIIOro MOKOIIHHS MPo-
TSTOM CBOTO JKUTTSI BUBYMIJIM HE OJHY JIep)KaBHY MOBY, TOMY BOHH BOJOJIIOTH YTOPCBHKOIO, YECHKOIO, POCIHCHKOIO Ta yKpa-
THCHKOIO. AJIe IIIIKOM MOKJIMBO, IIIO CEpea iXHiX POAWYIB, 3HAHOMHUX € PYMYHH, CIIOBAaKH, IIBAOM Ta MPEICTABHUKHU 1HIIHX
HAI[{OHAJIbHOCTEH.

TucstqoIiTHE CHiBICHYBaHHS Pi3HUX HAaLliOHAJIBHOCTEH 1, SIK HACIIIJIOK, apaJielIbHe BKUBAHHS THX CaMUX TreorpadidHux
Ha3B Y Pi3HUX MOBaX, PO3IIMPEHHS 1 3BY’KeHHS 1X 3HaYEHHS Jy’Ke T00pe MPOCTEKYIOTHCS B HAIIOMY Kpai.

[MToka30BUM € HasBHICTH y TTOOYTOBOMY MOBJICHHI YKPAiHIIIB i CJIOBaKiB TaKUX CTapHX Ha3B, sk Jlyrom, dmynep Ta iH., a
B YTOPIIB — JIaBHIX CJIOB’SIHCHKHX 3a MOXO/DKeHHSM HasB: bans, [Toropyo i HoBiTHIX: Bymnmrinki, Konormmstaki, Men3i Bogami,
Muinimre, [TigmunHuk Ta M.

CI10B’IHCBKE CepeJIOBHILE, B IKOMY NPOKHBA€E YTOPCHKE HACEICHHS, O3HAYMIIOCS i HA TBOPEHHI HOBHX YTOPCHKHX TO-
noHiMiB. Le cTocyeTbes mepenyciM BUKOpUCTaHHS adikciB Ta Cy(iKciB MU yTBOPEHHI YrOPCHKUX BIJIIOBITHHKIB JIO TOIO-
HIMIB CJIOB’SIHCBKOTO TIOXOJUKEHHSI, HanpuKian: Ddcsdak, Domkdk. Y psini BUNaaKiB IpU yTBOPEHHI CKJIQJHUX TOIOHIMIB JIO
CJIOB’SIHCHKOI Ha3BH Jl0flaHe yropcbke cioBo: Cservenicza erdészlak — ’nicunua xara Ha Yepenuui’. I3 ciiB, 3amo3ndeHnx 3

YTopchKoi MOBH (kert, 1), 3a 3aKOHOMIPHOCTSIMH YKpaiHCEKOT MOBH (hOpPMYBaIINCS TONIOHIMU : Zakertjanki.
KuiouoBi ciioBa: reorpadivni Ha3By, reorpadivHi TEpMiHH, MYyITETHHAIIIOHAIBHE Ta MYJIBTUKYIIETYpHE CEpEIOBHIIE, Oara-
TOMOBHICTb, IHIIIOMOBHI 3aIT03MYCHHSI, TApaie/IbHI Ha3BU, €TUMOJIOTsL.

HocranoBka mpoOaemu. Yepe3 Tte, wmo npu-
BaTHI 3eMJIl BIJIMIUIN y Jiep»KaBHY BJIACHICTh, YaCTH-
Ha reorpadiyHuX Ha3B MOBHICTIO BUHIIIA 3 Y)KUTKY, a
nre 0arato reorpad)ivyHUX Ha3B YTOPCHKOIO MOBOIO ap-
xai3yBayoch. 3MIiHH y TONITHUII, MITpAIliifHi IPOIECH,
PI3HOMOBHE OTOUYEHHS CIIPUSIIO TOMY, LIO PsiJi CTapuX
reorpadiuHuX Ha3B OyB BUTICHCHHN HOBHUMH OQiIliii-
HUMH Ha3BaMH (YE€CbKUMH, YTOPCHKUMH, POCIHCHKUMH,
yKkpaiHcbkuMH). Lle mpuBerno 10 BAHUKHEHHS YHIKaJIb-
HOT CHCTEMH TOIIOHIMIB Ha JOCIIKYBaHIi HAMH TepH-
TOPIi: JIFOAM OZHOYACHO KOPUCTYIOTHCS TOIOHIMAaMH,
SIKl TIOXOZSITh 3 PI3HUX MOB, JUIS MICIIEBUX MCIIKAHIIIB
e He MpobJjeMa, YacTo TOTOHIMH OHi€i MOBH BOHH
JIOTIOBHIOIOTH apikcaMu 1HIIOT a00 B MeXax CKJIaJHOTO
CJIOBa BUKOPHCTOBYIOTH CKIIQJOBI 3 pi3HUX MOB. Came
TaK, HalPUKJIaJl, YTBOPUBCS TOTOHIM THUITy Zdkertyanki.
Lle sBume cTaso MOXJIMBUM 3aBISKH 0araTOMOBHOMY
KyJIBTypHOMY cepezoBuily. Pi3Hi reHepauii kopucry-
IOTBCSl TOIIOHIMaMH Ha PI3HHX MOBaX, HPEICTaBHUKH
PI3HHX HalliOHAJIBHOCTEH TMOPsA 3 BIACHUMU Ha3BaMU
Ha piHI{ MOBI BUKOPHUCTOBYIOTh BIIaCHI Ha3BH CYCiJIiB,
TOMY MM 3yCTPI4a€EMO YMMAJIO NapasielIbHUX Ha3B.

AmnaJji3 pocaimkenn. HaykoBa miteparypa, npu-
CBSIYCHA JIOCIII/PKCHHSIM TOIOHIMIB 3aKaprarTsi, Haj-
3BHUAifHO Oarara sk B YKpaiHi, Tak i B YTOpIIWHI [IUB.,
Hanp.: Jexe 1967; Jluzanenns 1997, 2001; Por 1973
Ta iH.]. Y4eHl BiTHOCHO paHO 3BEPHYIN yBary Ha pi3-
HOMAHITTS Pe3yJIbTaTiB MOBHOIO Ta KyJIBTYPHOI'O CIIIBiC-
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HyBaHHs y OaraToHamioHanrsHOMY Kpai. Ha ocHOBI 1ix
HAayKOBHUX Ipallb, & TAKOX BJIACHHX CIIOCTEPEKEHb Ta
JTOCITIDKCHB apXiBHUX MaTepialiiB poOoTa HaJ €0 Te-
MO0 TIPOJOBKYeThest 3 1991 poky. Kpim 0a3zu manux
Ta iHQOpMAMifHUX MaTepiamiB, 3 SKUX MH OTPHMAJH
Mmarepiall, BOHa MICTHTh BiJIOMOCTi 3 apXiBiB Ta icTO-
PUYHHX KapT.

Mera crarTi, 3aBaaHHsi. MeTOIO JOCHIiIKEH-
HS € aHaJTi3 MIHHOTO TOIIOHIMIYHOTO Marepiaiy i foro
JIOCJIJDKEHHSI B €TUMOJIOTIYHOMY acIieKTi. Y Haliomy
JIOCII/DKEHHI MM TIParHyJid 3BEPHYTH yBary Ha «He-
MMOCTIMHICTEY, SIKa 3aUIIHIA DIMOOKI CIIiM B CHCTEMI
TOTOHIMIT Kpato. [I1st TOCATHEHHSI METH MM TIOCTaBHIIN
TaKi 3aBJaHHS:

1. ocniauTi BKUBAHHS YTOPCHKOMOBHHUX TOMO-
HIMIB y 1X TICHOMY 3B’$5I3KYy 3 TOHOHIMaMH KOHTaKTyIO-
YHMX MOB.

2. [Tokasaru 3MiHH, 110 B1IOYy/IHCS Y opMax reo-
rpagivHUX Ha3B yTOPCHKOTO MOXOKEHHS i/ BILTMBOM
YKpPaTHCHKOTO Ta iHIIOMOBHOTO OTOYEHHSI, 1 HABIIAKH.

MeToau Ta MeTOTHKA AOCTiM:KeHHA. B ocHOBY
JIOCITIKEHHSI TTOKJIaIcHO OMHMCOBUI METOJ, KU BU-
KOPHCTAHO i MPH BCTAHOBJICHHI IHITOMOBHUX 3aIlO3H-
YeHb, BU3HAYCHHI IOIIUPEHHS TOMOHIMIB M. YKropoza
Ta foro okonunb. Takok MU BUKOPUCTAIH MTOPIBHSIb-
HO-ICTOPMYHMI 1 CTaTMCTMYHUI METOJM, Hamararo-
YHUCH 32 MOKIIBOCTI 3aJTyYUTH apXiBHI JJaHI THCEMHUX
nam’sITOK Ta ICTOPUYHUX CIOBHHKIB.
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[IpupomHO, MO HACHITKOM CIIIBHOTO TPOXKH-
BaHHS ITPE/ICTABHUKIB PI3HMUX HAIIOHAJIBHOCTEH € B3a-
€MOJis MK MOBaMH, HOCISIMH AKUX BoHM €. CaMme Tak
BUHHUKAIOTh CyOTPAKTUBHUN Ta aJUTHBHUM THIN Oararo-
MoBHOCTI. J{y1s1 cyOTpakTiBHOTO (200, IHIIMMH CIIOBaMH,
3aMIHHOTO) THIy OUTIHTBI3MYy XapakTepHO, III0 MOBa
TIPECTaBHUKIB OiTBIIOCTI BHUTICHSE 3 BHUKOPHUCTAHHS
MOBY MEHIIIOCTI, HACJIJIKOM IbOTO TPOIIECY CTAE aCH-
MIJISIisE. Y BUTAIKY aAUTHBHOTO (IOMOBHIOBAJIHHOTO)
O1TIHrBI3MY 3HAHHS Ta BUKOPHCTAHHS 1HIIOT MOBH 30a-
radye piHy MOBY HOCIiB.

Haii0inpi sickpaBOIO pHCOIO OUIIHTBI3MY € 3a-
no3udeHHs. [lopsin 3 JEeKCHYHMMH 3alo3HMYCHHSIMH,
KOJIM TIEBHI CJIOBA TIEPEXOSTH 3 OAHIE] MOBM B iHIIY,
MEHII TIOMITHUMH SIBUIAMH € 3all03MYCHHS TEBHUX
3HAYeHb YW NpaBoONMCHUX mpaBwil. [Ipo 3amo3mueH-
HS 3HaUY€Hb TOBOPUMO B TOMY BHIIQ/IKy, KOJIU 3HAUCH-
HS TIEBHOTO CJIOBA MOMIMPIOETHCS TMiJ] BITMBOM 1HIION
MoBH (Leadjuk a vizsgat, nem pedig letessziik; kiiratjuk
az ujsagot, nem pedig eldfizetjiik; csengetiink, és nem
telefonalunk; ...). BimpIm po3BUHYTHM BHSBOM I[HOTO
SIBUIIIA € 3MiHa KOJTY, KOJIM B ITPOII€Ci MOBJICHHS MOBEIIb
MTOYMHAE PEUYCHHS OAHIE€I0 MOBOIO, a 3aKiHUY€ 1HIIOIO.
[TprunH 3MiHN Kooy MOke OyTH Kijbka. HacTo 3BUKIN
LUTYBaTH iHIIOI0 MOBOIO, 100 MOBOIO OPUTIHATY Mif-
TBEPIUTH, 3pOOUTH OLTBIN JOCTOBIPHOIO iH(OpMAIIiFO,
AKy XO4YyTh TOHECTH A0 CiIyXadiB. AJsie HaldacTimie
MOBY 3MIHIOIOTb ITiJI YaC BUKOPHCTAHHS BJIACHHUX Ha3B.

Buxkiag ocHOBHOro Marepiany. Y mporeci J10-
CJIIJKCHHS TeorpadiuHuX Ha3B YKropojia MU 3BEpHY-
JM yBary Ha Te, 110 B OUTBIIOCTI JpKeped Ha3BH Mic-
LIEBOCTI, ICBHUX I1 YACTHH, BYJUIIb [TOJAFOTHCS HE Pif-
HOIO MOBOIO.

Jlopann benke y cBOEMy MiJpYYHUKY JUISL CTY-
JICHTIB yHiBepcHUTeTy «IcTopis yropchbkoi MOBH» TIPO
Te, sIK (PYHKIIOHYIOTh TeorpadiuHi Ha3BH B icTOpii TOro
YH {HIIIOTO HAapO/Iy, BUCIOBUBCS TaK: «3HAUHA iX 9aCTH-
Ha )XMBE B MOBI CTOJITTSIMU 1 3HUKAE TLITBKH BHACIITOK
meBHUX 00cTaBrH. Hailbipm BayKIIMBOIO cepes HUX €
3MiHa HaceJeHHs, .... IX Bik, K MPaBHIIO, TIPAMO TIPO-
MOPIiIITHO 3aJICXKHUTH Bi TOTO, HA SKi TEpUTOPIi Tpo-
JKUBAIOTh JIIOM, SIKUM BOHHU BIJOMi, Ta, BIiIOBIIHO,
SKa KUTBKICTh MPEICTABHUKIB CYCITUIHCTBA, SKi TPYIIH Ha-
CEJICHHSI iX 3HAIOTh 1 aKTHBHO BUKOPUCTOBYIOTH [Barczi,
Benkd, Berrar 1967, c. 84].

Came TyT Tpeba 3rajjaTi Ipo Ha3BH THX BYIHUIb, Y
SAKUX HEMa YTOPCHKUX BiAMOBITHUKIB 200 BOHHU HEBi10-
Mi. Bonu orpumanu cBoi Ha3BM Ha 4ecTh BiIoMUX Oy-
JIiBEITh, METIIKAHIIIB, 1110 TIPOYKMBAIIH TYT, a00 Yepe3 MeBHi
TIPUPO/IHI OCOOIMBOCTI TEPHUTOPI.

eyn. Cniwiamcoxa — Szpisatszka u.

— y wiel Ha3BU BIACYTHINA YTOPCHKUU BiAITOBIM-
HUK.

syn. bouikiscoka — Bojkivszka u.

— 151 BYJIHILIS OTPUMAJIa CBOIO Ha3By Ha 4eCThb OO¥-
KiB, €THOTpa(hiYHOI TPy YKpaiHIIiB.

8yn. Jlewxiecoka — Lemkivszka u.

— 111 BYJIMIS OTpHMaJia CBOIO Ha3BY Ha YECTh JIEM-
KiB, €THOTpagivgHOI TPYITH yKPaiHIlB.

ey1. boromunceka — Bolotina u.

— I BYJHIS 3HAXOAWTHCS B paifoHi Boromuna.
CBo10 Ha3By OTpHMaJia BiJ] 3a00I0YEHUX TPYHTIB.

J

syn. Kaoybeyxa — Kadubec u.

— KoJIUCh 1o0nu3y 1iei Bynuil OyB MOTIYOK 3 Ta-
KOIO K Ha3BOIO.

eyn Koxinoawka — Kokindaska u.

— OTpHMaJia CBOIO Ha3BY Bij Ha3BU PalOHY, B SIKO-
My pO3TalllOBaHa.

8y Lleconvrancoka — Ceholnya u.

— OyJnia Ha3BaHa Ha 4YecTh MoOymoBaHol TYTy 1678
POLIi TPEKO-KAaTONUIIBKOI TIEPKBHU [[econbHs.

ToOTo 1i ByaMIi HE MalOThb TAKUX YTOPCHKHX
HAa3B, 5Ki 6 maM’ATanxo yropChbKOMOBHE HACEICHHS Mic-
ta. Came ToMy ab0 BUKOPHCTOBYIOTH O(illiiiHy Ha3By
BYJNIHUIII, KA 3alMCaHa Ha TabinnyKkax, abo MpUIyMYIOTh
JUTst Hel OLTbI ONMM3BKY /s ce0e Ha3By, sIka MOXKE BKa-
3yBaTu Ha MEBHI XapaKTepHi pucH Byaumi. Hampuxmaz,
Tak Bynuls boiikiscoka ctana st Hapony Forgalmas
utca (8yruys 3 inTeHCUBHUM pyxoMm). [1in gac odiriiHoi
3MIHHM Ha3BH BYJHIb 1HOJI TPAIUIIETHCS TaK, IO IOIE-
penHs Ha3Ba BYNHII OIBII 3po3yMiia IS Jitomei abo
MPOCTO 3BMYHIIIA, TOMY BOHH IPOJIOBXYIOTH HEIO KO-
puctyBarucs. CydacHa Bynui bpawatixie 1o 1993 poxy
Hocwia Has3By llepBoMalicbkol, 1 3apa3 JItoau i3 3aJJ0BO-
JICHHSM KOPUCTYIOTHCS ITI€F0 HAa3BOIO.

Tparuisierbest 1 Tak, 10 Ha3BU INEBHUX BYJIHIb
MaroTh YTOPCHKUI BiJIIOBIIHHK, aJIe¢ B MIMPOKUX KOJIAX
BOHH HE € HACTIbKK NOMUpeHuMu. Tak eyn. [lpoexmua
— Terv utca, a Kpunuuna — Kut utca, a Mexanizamopig
— Gépkezeld utca, ane HacelnCHHs BCE K Ha3UBae€ iX
Projektna, Krinyicsna, Mehanyizdtorok.

Mu maiike He 3HAWIDIA MPUKIIAJIIB TOTO, IO YKpa-
THOMOBHE HACENIeHHS MICTa BXKMBaJIO O yropchKi Ha3BH
Byauib. llpaBna, mNpencTaBHUKM CTapIIoro MOKOJiH-
HS, SIKi BBAXKAIOTh ceOe KOPIHHUMH YXXTOPOMAILIMH, IIIe
1aM’SITatoTh CTapi yropchKi HA3BH JASSIKMX BYJIHLb, aJI€ Ha-
3WBATH iX JTIOOATH Ha PigHii MOBi. BUHATOK CTaHOBHTH,
HaneBHO, TUIbKU Byt Cmpinenuuna — Lovelde utca,
SKy 49acTO 3raJyBajiil sK BYIHIO Jlegende. IlossHEHHIM
LIbOMY MOXKE CITY>KHTH Te, 1110 BYJIMISI BEAE 10 CHIPiibOu-
wa (Loveldébe), nicuctoi Tepuropii, a Jic HaBITH dYepe3
JICCSTUIITTS BayK4e MepeiiMeHyBaTH, HiK BYJIHIIIO.

3 ommiAy Ha TOXOMKEHHS reorpadidHi Ha3BH
M. YKropoja Ta HOro OKOJIHIb MOXHA IMOJUIATH Ha
TaKi Tpymu:

1) HaszBu, mo noxonsrs 3 yropcbkoi MoBu. Kpim
BJIaCHE YIOPCHKHMX HAa3B, CIONW HAJEXaTh CKIAIHI Ha-
3BU THIY: npizeuwe + -folde (3emis), -laka (OynuHOK),
— hdza (xata). [lemo iHIA cHTyaris mIOTO Ha3B, SKi
CKJIaJIalOThCsl 3 TOMOHIMA ¥ JIOaBaHHs 4acTuH -felep
(cemmme), -puszta (MycTess). SIKIIo TOOHIM BHKOPHCTO-
BYETBCSI CAMOCTIHHO, TO HOT0 BIIHOCSTH JO BIIMOBII-
HOI TPYIH 3a MOXOPKEHHSIM. SIKIIO X BiH BKHBAETDH-
Csl TIIBKM 31 CKJIaJHUKaMHM, 3raJlaHiMH BHILE, TO HOro
BITHOCSATH 10 HAalMEHYBaHb YTOPCHKOTO MOXOIKEHHSL.
Tomy HasBy Cservenica (UepBeHHILI) BITHOCSTH IO Ha-
HMEHyBaHb CJIOB’STHCBKOTO TOXO/DKEHHS, a TOIMOHIM
Cservenicza erdészlak (micHnkoBa xara «YepBeHHII)
BBQ)KAETHCSI HA3BOIO, 110 MOXOAUTH 3 YTOPCHKOI MOBH.
Ananoriuno Galagé (I'anaro) BiIHOCMMO /10 Ha3B iH-
IIOTO TTOXO/KeHHS, a Galagdi korut (kimpLieBa gopora y
['aaroBi) — Ha3Ba yropchbKOMOBHOTO MOXOJIKEHHS.

2) Ha3Bu, 1110 HOXOJIATH 31 CJIOB’ SIHCEKUX MOB. Crou
BIIHOCSITH BHHSITKOBO HalMEHYBAaHHS CJIOB’SIHCHKOTO
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Bunyck 1 (45)
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moxo/ukeHHs. Ha cydacHOMy eTami Jy’e BaXKKO 171eH-
TU]IKYyBaTH, B SKOI came CJIOB’STHCHKOI MOBH IIO-
XOIUTH Ta YM iHIIA Ha3Ba B YTOPCHKIH MOBi, TOMy MH
00’enHaNM X 3arajbHOI0 HA3BOIO, SIKA TIPEJCTABIISE
LTy MOBHY CiM’10. YacTo HaiiMeHyBaHHS, SIKi MICTATh
€JIEMEHTH CJIOB’STHCHKHMX Ha3B, HEMOXJIMBO TOYHO iIeH-
TH(]IKyBaTH, TOMY y CBOEMY JOCIIDKEHH] BiTHOCHMO X
JI0 TPYITH CYNEPEWINBOTO Y1 HEB1JIOMOTO MOXO/KEHHSL.
Ile 103BONMIO YHUKHYTH 1X IOMUJIKOBOI'O 3apaxyBaH-
HS1 JIO TPYIIH CIIOB’ STHCBKOTO TIOXOJIKEHHSI.

Ha xaprax MU BUSBMIN TaKOX Ha3BHU, Yy SKHX €
KOMIIOHEHT -potok (ToTiK). I Xou yropcbke ciioBo patak
(TIOTIK) TTOXOMWTH 31 CIOB’STHCHKOI, ITIIKOM HMOBIpHO,
0 Ha3Ba 3 TAKUM KOMIIOHEHTOM 3apOAMIacsi came B
YTOPCHKiil MOBI.

SIKIIO TOTIOHIM MICHTBH KOMIIOHEHTH -tdbor (Ta-
60p), -ldz (a3, TyKa), TO BBAKAEMO iX CIIOB’STHCHKOTO
TTOXO/KCHHST Y TOMY BHMAJKy, KOJIM Ha3BY JOIOBHIOE
CIIOBO HE Yyropchkoro moxomkeHHs (Delostrelecky
tabor, Dluhi ldz). B inmomy Bumajaky ix BBa)XKaemMo
yropcbkoro noxopkeHust: Ciganytabor, Didslaz.

3) HasBu «3mimanoro» moxo/pkeHHs. Lls rpyma
moTpelye TOAaIbIIoro AOCHiKeHH. KinmbKicTh mux
Ha3B TOPIBHSIHO HE3Ha4yHa, MPOTE BOHA IIOTIOBHIOE
CIIOBHMKOBHMH 3amac Hamoi MOBH. Memkanens Oara-
TOHAIIOHAIIEHOTO MicTa HE BiJ4yBa€ HE3pPYYHOCTEH,
KOPHUCTYIOUHNCH TeorpadiuHIMH Ha3BaMH CyCiTHIX Ha-
poxiB. HaciinkoM 110ro € Te, 0 TOMOHIMH, SIKI MaJIH
6 OyTH TOBTOBIYHMMH, Y 0araTOMOBHOMY CEpEIOBHIIT
MOCTIITHO 3MIHIOIOTBCS, POPMYIOThCs. HacTo y mporie-
Cl acCUMIIATI] Ha3BYy HE 3MIHIOIOTH TOBHICTIO, & TUTBKH
BHUKOPUCTOBYIOTH iHIII cydikcy uu npediken (Ddcsdk,
Dombkak, Dambak).

Jlo miel rpynm Hanmexarth TaKoX Ha3BH 3 KOM-
MMOHEHTaMH" -fold (3emns), -diilé (3emenbHa IiNAHKA),
-puszta (IycTemsl) HEYrOpChbKOTO TOXOJUKEHHS 1 TH-
ITYTBCSI Pa3oM, 32 BUHATKOM Ha3B, II0 MICTATH y c00i
TIPi3BHIIIE BIIACHUKA.

4) Ha3Bu iHIIoMoBHOTO moxopkeHHs. Cronu Mu
BIJJHOCHMO, B OCHOBHOMY, JIaHI ICTOPUYHUX KapT Ta J10-
KyMCHTIB HIMEUBKOIO Ta JAaTHHCHKOIO MoBamu. Lli Ha-
3BM MOXKHA BU3HATH (hiKTUBHHMU, OO BOHU HIKOIIU HE
BHUKOPHCTOBYBAJINCS Y 3araTbHOBKUBaHIA MOBIi. Takox
croau BigHOcHMMO Ha3By Centrum, siKa 1O yTOPCHKOT
MOBH 3 JIATHHCBKOI TEeperIia, He 3MIHUBIIN (GopMmy,
a y CIIOB’STHCBKMX MOBaxX BHJIO3MiHWJIAacs 10 (OpMHU
Llenmp.

5) Ha3Bu cynepewinBOro Yu HEBIJOMOTO IOXO-
moxenHsa. Cionu BiTHOCHMO Bci Ti HaliMEHyBaHHS, SIKi
4yepe3 00’ eKTHBHI MIPUYMHA HE MOXKHA BIHECTH JIO 1H-
IIMX TPYI YU BYCHI HE AOCSIIM KOHCEHCYCY IOAO iX
ernmororii. J{o miel rpynu BiAHOCHMO OZHOYACTHHHI
(hopmMH TBOKOMITOHEHTHHX Ha3B, Ki y MUHYJIOMY OyIn
3arajJbHOBXHMBAaHUMH, Harpukian: Csigo — Csiigo
szanto.

VY mporueci JOCHIKCHHS MOXOKEHHS TOIIOHI-
MiB HEOOXITHO PO3PI3HATH TaKi KaTreropii, K «CIOBO
— reorpadiuHui TepMiH» Ta «reorpadidHa Ha3Bay.
[ToxomxenHs 1€l Tpymu CIiB MOXHa 3’sCyBaTH 3a
JIOTIOMOTOI0  €TUMOJIOTIYHHUX CJIOBHUKIB YTOPCBKOI,
YKpaiHCBKOi Ta POCIHCHKOI MOB, a TaKOX 3’ ACyBaTH,
KOJIM 11l TONOHIMHM OyIu Briepiie 3adikcoBaHi y muceM-
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HUX Tam’arkax. HaOararo ckiagHimmM 3aBIaHHSIM €
3’SICyBaHHSI ITOXO/PKEHHS T2 TOYHOTO 4acy BUHHMKHCH-
HSl TOMOHIMIB, 0COOMHMBO Ha TEPUTOPIi HAIIOTO MiCTa, e
CIIUTBHO MPOXKMBAE Oararo HalliOHATBHOCTEH.

Ha Tepuropii Y>xropona Ta #0ro OKONHIITs MU 3yCTpi-
YaeMo Taki reorpadiuni TepMiHHT:

J1aBHBOYTOPCHKi CIIOBA

3HauHa KiUIBbKICTh JaBHBOYTOPCHKHX CIIIB yCIIaj-
KOBaHa 3 ypaJbChKOTO Ta (hiHHO-YTOPCHKOTO MEPiofy.
Cepen reorpadiqHuX TEPMIHIB, AOCTIIKCHUX HAMH,
Oymv BUSIBJICHI TaKi:

fiizes ~ (-t, -e) *BepOoBwmii mic’ (1001). CioBo Ha-
JNSXUTH A0 (iHHO-yropcekoro mepiony. IloximHe Bix
nomenverbum fiiz, ske o3Hadae ‘mpsge’ Ta ‘BepOa’,
TOOTO ’TpyT Ui mpsininas, mietinns [Benkd 1964 —
84,1, c. 1008];

kert ~ (-et, kertye) 1.’obmexena tep.’ 2.’ ppyKro-
Buit cax’ 3.’ropox’ (1055) . Lle cioBo € moXigHUM BiJ
OCHOBH ker + CIIOBOTBOpUHI CY(iKC -, 200 CyOCTaHTHBO-
BaHMM JIIEMNPUKMETHHKOM 13 cydikcoMm - [Benkd 1964
— 84,11, c. 463—464];

1o, tou (tavat, tava,-ja) ‘o3epo’(1015), cioBo Bij-
HOCHMO 70 ypanbchkoro mepiony [Benkd 1964 — 84,
111, c. 928].

CroBa, YTBOPEHI MiCIs TOTO, SIK YTOPCHKI IIeMe-
Ha 0oci Ha TepuTopii Kaprnarcbkoi HU30BUHH

Cromy BiJTHOCHMO CJIOBA!

diil6, dilld (-t,-je) "gacTHHA MEKi MiX TBOMA JI0-
poramm 4M MeXaMu 3 OKpeMoio Ha3zBowo . Lle cioBo
¢ikcyrors 3 1254 poxy. BoHo yTtBOpeHe 3a jormomo-
TOIO CIIOBOTBOPYOTO Cydikca -J Bix miecnoBa dol ~diil
[Benkd 196484, 1, c. 697];

major ’cannba, HEBETUKUHA XyTip B TOOIH3Y Mic-
tayn cena’ (1330). Lie cmoBo 0aBapChkO-aBCTPIHCHKOTO
MOXO/DKEHHs, yTBopmiocs B YropiumHi B XII-XIII ct.
[ToB’s13yBaHHS HOTO STUMOJIOTIT 31 CIIOB’STHCBKUMU
MoBamu € xubHum [Benkd 1964-84, 11, c. 821].

Cnoga, yrBopeHi B iepion XVI-XVIII ct.

korut, korut "kimprieBa gopora’. BoHo € minpsa-
HUM arpuOyTHBHHM CIIOBOCIIOJIYYEHHSM, SIKE€ BKa-
3ye Ha BiacTuBicTh. Dopma crnoBa kor “xpyr’ (1643)
CKOPOTHJIACS IIiJ] Yac alamnTallii TaKuX CIiB, K koriil,
kéroskoriil, koriilétte. OcHOBY 1MX ciiB, HMOBIpHO,
BUKOPUCTOBYBaJIM B JaBHHOYTOPCHKOMY Iepiofi
[Benkd 1964-84, 11, c. 617-618] + ut *mopora’(1055)
iCHy€E B MOBI 1I[e 3 ypaJibchbKoro nepioay [Benkd 1964—
84, 111, c. 1038].

CioBa HEBIJOMOIr0 4Y{ HEBU3HAYEHOTO MOXO-
JUKCHHS

Cepen HUX y Tpalli BUALISIEMO:

folyo, fojo (-t,-ja) ‘pixa’(1295). OcuoBa foly e
Ma€ BU3HAYEHOTO IOXOKECHHS, MOXJIHMBO, II€ 3BYKO-
HaCIiAyBaJbHE CIIOBO 3 yropcekoro mepiomy [Benkd
1964-84, 1, c. 944];

fold, £6d (-et, foggye) ‘0Opobiena 3emensHa Ii-
nstaka’(1130-40) — IToxizHe ¢10BO HEBU3HAYEHOTO I10-
XOIDKCHHS. YTBOPEHO BiJ iMeHHUKA fel ~ fOl *BepXHA
YacTHHA, TOBEPXHS Y0T0Ch’ + cydikc -d [Benkd 1964—
84,1, c. 965].

godor ~ (godrdt, godre) ‘mpuponHa uM mTyY-
Ha siMa’(1251). TToxomKkeHHsS IIbOTO CIIOBA HEBIJIOME.
[Benkd 1964-84, 1, c. 1082-1083].
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IHITOMOBHI CJI0Ba (3aM03UYEHHS)

Konu pi3Hi HaIliOHAJILHOCTI MTOCTIHHO KOHTAKTY-
IOTh MK c000T0, TO IIeH MPOIIEC BiMOBITHO BimoOpa-
JKA€EThCSl Y MOBHIN CHCTEMI KOXKHOT 3 HUX. B yropcbkiit
MOBI BHIUTIEMO HACTYIIHI TPYITH 3aII03UYEHB!

3ano3nveHHs 3i CJIOB’IHCBKUX MOB

YV mocmipKyBaHOMY HaMy Martepiaiti Oyrio 3HaiIeHo
YMMaJIo TaKUX CJIiB, HAPHKIIAJ

csatorna ~ (-’t, -’ja) ’kaHai, kaHaBa’. Briepme me
cJ1oBO ikcyroTh y 1261 p., 3ano3udcHe 3 cepOoxopBat-
cpkoi MoBH [Benkd 1964-84, 1, c. 486];

kaposztas ~ (-t, -a) *3eMebHa AUISIHKA, J1e BUPO-
IIyIoTh KarmycTy . OcHoBa cioBa kdposzta (1336) mo-
XOJUTh 3 CIIOBEHCHKOI UM cioBalbkoi MoBu [Benkd
196484, 11, c. 363], mo HBOTO AONAHO CY(IKC -5, KN
BKazye Ha 3a0e3Ie4eHICTh YNM-HEOY/Ib;

puszta ‘mycremsa, nyka® (1416), me cioBo
CJIOB’sIHCBKOTO ToXo/keHHss [Benkd 1964-84, III,
c. 317-318].

TiopKCBKi 3ar103MYeHHS

Yropchki Ko4oBi TuIeMeHa 0e31mocepaHb0 KOHTaK-
TYBQJIM 3 TIOPKCHKUMH HapojaMH. SIK HaCiJJOK IIbOTO
KOHTAaKTy B CHCTEMIi reorpadigHux Ha3B Ta reorpadid-
HUX TEPMiHIB YyropchKoi MOBH 3’SIBHJIOCSI Oararo 1aB-
HBOTIOPKCHKHX 3armo3udeHb. Cepel HUX Taki CiioBa, SK:

arok ~ (arkot, arka) ’mpupogHa 4M mTYy4YHA J10-
Bra 3aruOuHa J1s BinBoxy Boan . CIOBO MOXOTUTH 3
JTABHBOTYPEIbKOT MOBH, YyTOPCHKOIO BIlepIIe PiKCY€eTh-
csy 1009 p. CroB’ssHCBKA €TUMOJIOTI3aIlis € XHOHOIO
[Benkd 1964-84, 1, c. 179];

kenderfold, kenderféd ’3emenpHa minsHKA IS
BUpOIIYBaHHs KoHomens . lle mimpsinne mpucBiiiHe
CJIOBOCTIONYYIEHHSI, y SIKOMY CKJIaJIOBa 4acTHHa kender
(1192) noxomuTh 3 NaBHBOTIOpPKCHKOT MOBH [Benkd
1964-84, 11, c. 441];

52610, szoll6 (-t, -je) 'BuHOrpaguuk’ (1075), cio-
BO 3aIl03MUCHE 3 TaBHBOTYpenbkoi MoBu [Benkd 1964—
84, 111, c. 794].

JIaTMHCBKI 3aM103UIECHHS

B yropcbkoMy MOBHOMY CEepeIOBHIII TOITHPHIIH-
Cs uepe3 peliriio.

cinterem 1.’mapk Oins 1epkBu’ 2.’IBHHTAp —
KnmagoBuIne Oins mepksu’. Lle coBo BBaXkaroTh 3armo-
3WYEHHSIM 3 JIATHHCHKOI MOBHM, B YTOPCBHKHX ITHCEM-
HUX TIaM sTKax BHepire 3ragyersest y 1372 p. [Benkd
1964-84, 1, c. 443.];

kanalis ~ (-, -a, -sa) (1683), 3 nmar. MOBH. JWB.:
csatorna [Benkd 196484, 11, c. 340].

Ci0Ba HEBU3HAYCHOTO TTOXO/DKEHHS

dogter, doktér (-t, -je) *ckoromorwnpauk’. [Timpsi-
He, TIPUCBIHHE CIIOBOCHIONYUYCHHS], Y SIKOMY ITOXO/PKCHHS
yactiru dog (1130 — 40) neBinome [Benkd 1964-84, 1,
c. 667.], agactuny tér (1365) — nomenverbum (’mmpo-
KHii’ Ta ’BMICTUTBCS ) BITHOCSITH 0 YTOPCHKOTO MEPio-
ny [Benkd 1964-84, 111, c. 894.];

Jliteparypa

sor ~ (-t, -ja) *Bymurt’ (1525). TloxomkeHHS IO~
ro CJIOBa TaKOX HE BH3HAYEHE, MOXKIMBO, IO IIE BiI-
OKpeMJICHHI BapiaHT iMeHHHKa szer [Benkd 196484, 111,
c. 573-574];

telek ~ (telket, telke) ‘3emenbHa AiIsIHKA’, *caan-
0a’(1685) moxomkeHHs He BU3Ha4YeHe. ETrMotorizaitis
3 (piHHO-YTOPCHKUX MOB € XHOHOI0, HEOOXi/THI TIOIaIh-
111 y3roJUKEHHS 3 Typerbkoto MoBoto [Benkd 196484,
11, c. 881].

Cki1asiHi cioBa

3Ha4HA KITBKICTh TeorpadiuHUX TEPMIiHIB — II€
CKJIaJIHI CJIOBa:

faiskola ~ (-t, -ja) ’camoBa MmIKiNKa, pO3CaJHUK .
[TinpsiqHe mpuCBiiiHE CIIOBOCIIONYYEHHSI, JIE€ CJIOBO fu
(1055) mHanmexxuTh A0 ypaibcbkoro mepiomy [Benkd
1964-84, 1, c. 822], 10 HBOrO JOJAETHCS YACTHHA
iskola (1495), 3amo3uyeHa 3 nmaruHChKO1 MOBHU [Benkd
1964-84, 11, c. 237];

halasto (-t, ja) ‘pubnuk’. IlinpsaHe, aTpuOyTHB-
He cioBocronyueHHs: hal *puba’ (1075) Hanexuth 10
ypanscpkoro mepiogy[Benkd 1964-84, 11, c. 31], mo
HBOT'O JIO/IAa€ThCsI Cy(iKe -5, SIKMH BKa3ye Ha 3abe3me-
YEeHICTh YNM-HEOYIb Ta CIIOBO 10 “03epo’, sSKe TeXK Ha-
JIGKUTD 10 ypajbcbkoro nepiogy [Benkd 1964-84, III,
c. 928].

BucnoBku. TornonimiuHuil Marepiai, JOCIIpKe-
HUA HaMH, CBITYUTH PO TICHUN B3a€EMO3B’ 30K JIFOICH,
1110 € HOCISIMU YTOPCHKOMOBHUX Ta 1HIIOMOBHHX reorpa-
(higamx HA3B. L{e 3yMOBIEHO TPHBAINM CHiBiICHYBaHHAM
Ha TEpHUTOPil JPEBHBHOrO YKropoja Ta HOro OKOJHIb
MIPOTATOM OB HiXK THCAYI pOKiB. LIi 3B°SI3KHM BHABISA-
I0ThCSI TIEPEIyCiM y 30€peKEHHI IaBHIX Ta BUHUKHCHHI
HOBUX TONOHIMIB. HagBHICTE y m0oGyTOBOMY MOBIICHHI
YKpaiHIIIB 1 CJIOBaKiB TaKMX CTApUX Ha3B, sK Lugos (JIy-
eout), Fluder (@nyoep) Ta iHIINX, a B YTOPIIB — JaBHIX,
3a MOXO/DKCHHSM CJIOB’SIHCBKHX, Ha3B Bdnya (Baws),
Patarcsa (Ilomopuo) 1 HOBITHIX, Hanpukaaa: Vulsinki
(Bymwinki), Konoplyanki (Kononnaunxi), Medzi Vodami
(Meosi sooami), Mlinisce (Mniniwye), Pidlipniki (Ilio-
JIUNHUKLL) TOIIO SICKPABO JIEMOHCTPYE 11i B3a€MO3B’SI3KH.

BinuyTHUii BIUIMB Ha TBOPEHHS HOBUX YTOPCHKHX
TOITOHIMIB MaJIO 1 CJIOB’SIHCBKE CEPEIIOBHIIIE, CEPE]T SIKO-
O IIPOXKUBAE YTOpChbKe HacelleHHs. B mepiy yepry, ue
CTOCYETHCSI BUKOPHCTaHHsI a(iKCiB MiJ] yac yTBOPEHHS
YTOPCHKUX BiITOBITHUKIB I0 TOIIOHIMIB CJIOB’STHCHKOTO
MOXO/DKEHHSL. SIK PUKIIa]], MO)KEMO HaBECTH TaKi CJI0Ba:
Dacsak, Domkak, Pacsika/Pacsko, Morgo.

VY neskux BUNAJIKax IiJi 4ac yTBOPEHHS CKIIaj-
HHUX TOITIOHIMIB [0 CJIOB’SIHCHKOI Ha3BH JOHACTHCS CIIO-
BO 3 yropcbkoi MoBu: Cservenicza erdészlak (nmicHuKoO-
Ba xara Ha YepBenwnti), Banyato (03epo, M0 BUHUKIO
Ha MICIIl KOJUINHBOI MIAXTH) TOIIO. [3 ciiB, 1m0 Oymu
3armo3u4eHi 3 yropeskoi (kert, t0), BIATIOBIAHO 10 3aKO-
HOMIpHOCTE! YKpaiHCbKOi MOBH ()OPMYBAIIUCSI TOTIOHI-
mu: Kertuki, Zakertjanki, Zatovani szantok.
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GEOGRAPHICAL NAMES OF UZHHOROD AND IT’S SUBURBS
FROM THE POINT OF VIEW OF THEIR ETYMOLOGY

Abstract. The article presents Uzhhorod and it’s suburbs. Through their geographical names has been presented the
effect of the multicultural environment on the use of the language. During the study of the names and geographical terms from
the point of view of their etymology it has been presented that the speaker (or the language user) creates a new, mixed language
words without any issue in the communication, because it’s been natural here for over a thousand years. During their lives, the
older generation has learned multiple official state languages, that’s why they speak in hungarian, czech, russian and ukrainian.
The name of the streets, offices, institutions had to be learned in every period in the state’s current official language. With the
change of politics, these names remained for a long time, some of them are often used nowadays as well.

Our goal was to analize the words which were collected in a few years from the point of view of their etymology. Beside
the hungarian, slavic, german, czech and other names, we pointed out those, which were created by mixing two words from
two different laguages (such as Zakertjanki). Other examples are Ddcsak, Domkak, or the Cservenicza erdészlak (Chervenicza
forest house).

Thanks to the coexistence, Transcarpathian Ukrainians knows a lot of old names, like Lugos, Fluder etc, and Hungarians
use old Slavic names: Bdnya, Patarcsa and others. They also know modern names as well: Vulsinki, Konopljanki, Medzi
Vodami, Mlinisce, Pidlipniki.

Besides the geographical names and the names of the streets we can 't miss out the geographical terms. Local people use
a lot of them as well. We analyzed these words from the point of view of their etymology and showed a few examples in the article.

In the end of the article we can draw the conclusion that due to the change of politics, the migration and the multinational
environment, a colorful base of names has been created which is very valuable.

Keywords: geographical names, geographical terms, multinational and multicultural environment, borrowing, parallel
names, etymology.
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TI'anuna 3SUMOBEILID

YUHHUKUNU TBOPEHHS
HA3B TYPUCTUYHUX ®IPM B YKPATHI

Haykosuii BicHuk Y:kropoacokoro yHisepcurery. Cepisi: dinosoris.

Bumnyck 1 (45)
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3umoBenb I'. UnHHUKH TBOpEHHS Ha3B TYpUCTHYHHX (ipM B YKpaiHi; KITBKICTh 0i0miorpadiuHux Keper — 5; MoBa

YKpaiHChKa.

AHoTanis. JlocnmipKkeHHs MOTHBAIi TYPUCTUYHUX EProHIMIB OyII0 MPOBEICHO B MeKaxX (peiiMOBOro Miaxomy A0 ce-
MaHTHKU. OpeliM TYpUCTUYHOT JisTIBHOCTI MICTUTH Taki CIOTH: 1) peaAMET AisUIbHOCTI; 2) KITieHT; 3) areHt; 4) Miclie 31ifiCHeHHS
JisIBHOCTI; 5) opraHizaniita ¢popma. KpiM IIX OCHOBHHX CJIOTIB, iCTOTHY POJIb Y MOTHBAIIi{ €ProHIMIB IPAOTh aKC10JIOT IUHUH
i CUMBONIYHHHN MiA(peiiMu, SKi BUPaKarOTh CHCTEMY IIIHHOCTEH 1 ynomoOaHb HOMiHATOpiB. AHami3 OyJI0 MpoBeIeHO Ha Ma-
Tepiani 200 TypHCTHYHUX eproHiMiB YKpaiHu, IpeacTaBieHux Ha caiiti https://kiev.moygorod.ua. OCHOBHOIO MOTHBALIHOIO
03HAKOI0, sIKa BiJOOpakeHa B TYPUCTHYHUX CPrOHIMAX, € IPEIMET AisIbHOCTI. JJo OCHOBHHX 3ac001B 11 BUpaXCHHSI HAJICKATH
anessiTHBU TEMATHYHOTO TOJISl TYPU3MY TEPEBAKHO 1HIIOMOBHOTO MOXOIKEHHS Mmyp, mpesei, 80siic, nodopodc. CIoT nmpeime-
Ta ABUTGHOCTI BUPAXKAETHCSI TAKOXK 1JCOHIMAMH Ta JICKCHKOIO Ha TTO3HAUCHHsI TEIUIOl COHSYHOI MOrofu. Y AesIKMX BHIIaaKax
eproHiM BimoOpaXkae creriaiizamito KoMIaHii, 1o € eGeKTHBHUM NpHUoMOM TBOpeHHS i iMiJDKy. Jpyroro 3a 3HaYeHHsM MO-
TUBALIHHOIO 03HAKOIO € Miclie AisuTbHOCTI. BoHa B OLIBIIOCTI BUIAAKIB BUPAXKAETHCS TOMOHIMAMH 200 BiATONOHIMHAMY MTPH-
kmeTHHKamMu. TormoHiMu YKpaiHu, sIK TPaBUIIO, MO3HAYAIOTH MiCIle pPO3TAllyBaHHs caMol KOMIaHil, a TOMOHIMH iHIINX KpaiH
OKPECIIOITh pajmie chepy MisUTbHOCTI — MOT3IKU 3aKopoH. Kpim Toro, Miciie AisTbHOCTI B €proHiMax MO3HAYaEThCs reorpa-
(hiYHEMHU TepMiHAMH, XapaKTEPU3yIOUN THIIOBI MICIIS BiIIOYMHKY. TpeTe MicIie 3a KUTbKICTIO MPUKIIAIB MOCIal0Th MOTHBATOPH
3 aKcioJoriuHoro cyodpeiimy. /10 OCHOBHUX OLIIHHHUX 3HAY€Hb, SIKi 3HANUIIIIA CBOE BUPAKEHHS B TYPUCTHYHOMY eprOHIMIKOHI,
HaJIe)KaTh 3arajibHa, HOPMAaTHBHA, yTHJIITAPHA, TEJICOIOr YHA, EMOLiHA Ta €CTETHYHA OLiHKA. AJpecaHT abo XapaKTepu3yeTh-
cs1 3a mpodeciiiHo0 03HaKOI0, a00 Ha3WBaeThes 3a iMeHeM. CJIOT afgpecara € HeZOCTaTHhO AudepeHIiifoBaHuM. MoTHBaTopu
i3 CUMBOIIYHOTO MiAppeiiMy, sIK MPaBUIIO, MAIOTh 3B’5130K 3 MIPEAMETOM [isTIbHOCTI, 00pa3HO ONMUCYIOYH CBIT MaHIPIBOK. Ba-
rOMY pOJib IIPH TBOPEHHI €PrOHIMIB MParOTh TAKOXK HEBEpOaIbHI KOMIIOHCHTH Ta PUIOMH MOBHOI I'PH, SIKi B JICSIKUX BHIIAJKaX €
HEBiI’€MHUM KOMIIOHEHTOM TPaKTyBaHHS Ha3BH.

KirouoBi ciioBa: epronim, MoTHBaIIis, Hpeiim, CIIOT, OI[iHKA.

IHocranoBka mpo0seMu Ta aHAJI3 JOCTIIKEHb.
BuBueHHsT MOTHBAIITHIX O3HAK, MOKJIaJEHUX B OCHO-
By JICKCHYHHX OJAMHHIb, CTAHOBUTH IHTEpPEC y Me-
JKax aHTPONOLEHTPUYHOI JIIHIBICTHYHOI HapajurMH,
OCKUIBKH YMOXKJIMBIIIOE 3’SICyBaHHs KOHLENTyaJli3amil
TUX a00 IHmUX 00’€KTIB HABKOJIHUIIHBOI MIACHOCTI, i,
BIJIMIOBITHO, TIPOJIMBAE CBITJIO Ha IXHIN 3aKpiIuICHHA
B MOBHI# KapTuHi cBiTY 00pa3. Bindip moruBauiiiHoi
O3HAaKM 3aBKIM Mae€ JIOBUIBHUI XapakTep, amke i3
HIMPOKOTO CIIEKTPY peasibHUX pHC pedepeHTta B Ha3Bi
MOXYTh OyTH BimoOpakeHi Iumie neKinbka. Taka Iio-
BUIBHICTh OCOOJIMBO YITKO MPOSIBISETHCS B HITYYHIN
HOMIHAIIi1, 10 SIKOT, 30KpeMa, Halle)KaTh eproriMu. [1in
HITYYHOIO HOMiHauiero Mu ciig 3a M.B. TonominoBoro
pO3yMieMO Taki BIacHI Ha3BH, SKi yTBOPIOIOTHCS CBiIO-
Mo Ta mijgecnpsmoBano [[omomumosa 1998, ¢. 31].

OcTaHHIM 9acoM €proHiMH IPUBEPTAIOTH AeHali
IMpIIMA JociHuIbKuil inTepec. Ix amanisy B Teo-
pernyHOMYy acnekTiB mpucssiueno npami O.0. Benes,
A. Tamkorcekoro, 10.0. Kapnenka, B. JlanrenmoHnka,
A. JleBanposcekoro, €.C. Ortina, H.B. IlogoinbChKoi,
0O.B. Cynepancekoi, I1. 1llo6mom Tomo. Haiinommpe-
HIIIMMA HAa CBOTOIHI € CTPYKTYPHO-HOMIHATHUBHHUMA Ta
OHOMACIOJIOTTYHHMN TTIXOMH 0 BUBYCHHS KOMEPIIIHHIX
Ha3B 3 aKIEHTOM Ha BUJIUICHHS THUIIOBHX MOJENeH MO-
tuBauii (A.B. Becnanopa, A. I'ankoBcbkuii, A. JleBan-
noBceknit, O.I. Mikina, FO.I. Toznixiperxo, JI.H. Coko-
sosa, C.O. Illecrakora, O.C. CmupHoBa, M.M. Ilinuna,
0.0. CeniBanoBa, O.M. Cunopenko, H.P. fninpka).
Jenani Oinplie 3aliKaBICHHS BUKIMKAE TOCITIIKEHHS
€proHIMIKOHIB 3a TeputopianbHoio o3Hakoro (FO.1O. To-

poxxanos, H.M. Jlecoseus, 0.M. Ilerpamuk, O.M. Cu-
moperko, C.O. IllecrakoBa). EproriMu Takox I0cCii-
JUKYBAITUCS B PO3Pi3i HAJIGKHOCTI MIIIPHEMCTB 1 OpraHi-
3alliif 10 KOHKPETHUX cep MisIbHOCTI Ta, BIAMOBIIHO,
ix ramy3eBoi cneuudiku (H.B. I'puropyk, LP. Ilpo-
nuk, B.B. lyouak, O.A. Mensuuk, M.IO. Kapnenko,
C.B. Hacakina).

Meta crarri. O0’ekTOM po3nisiAy B Liil crarTi
€ Ha3BM TypUCTHYHHMX KOMITaHIM YKpaiHu, HasBHI Ha
caiiti https://kiev.moygorod.ua Ha nunensb 2018 poky
s3araJibHAM o0csiroMm 200 oguHuIs. BUXiTHOIO MOBOIO
caiiTy € pociiicbka, TOX eproHiMH Ha Hill IpecTaBie-
HO B POCIHICPKOMOBHOMY HallMCaHHi. 3a3Ha4MMOo, II0
Ha IIbOMY PECYPCi ICTOTHUM € BiJICOTOK Ha3B KOMIIaHil
B JIATHHCHKIH Tpadilli, 0 TUIIOBO JUTS PEKIAMHOTO JHC-
Kypcy. Mu craBuMo Tiepesi COOO00 3aBIaHHs MPOaHAITI3Y-
BaTH, SIKI caMe MOTHUBALiI{HI O3HAKHU € PEIEBAaHTHUMH B
HOMIHAI[T TYPUCTHYHUX EPrOHIMIB.

Metoau i MeToaMKA JOCTiKeHHA. AHAII3 MO-
TUBALil €ProHiMIB MM IPOBOIUMO, CIHPAIOYHUCh Ha
(hpeiiMoBY MOzIeNb 3HaHB, po3pobieHy M. MiHCEKHM i
Y. ®dinmopom [Dwmmuimop 1981; Fillmore 1982, ¢. 112;
Minsky 1974]. 3rimHo 3 (QpeiiMOBUM MMigXOHAOM, 3Ha-
YCHHSI Ma€ CHIIMKJIONCANYHUN XapakTep 1 HOro aHai3
nepeabavae 3aIydeHHS I03aMOBHEX 3HaHb. [1ix dpeii-
MOM MH PO3yMIEMO CTPYKTYpPOBaHi 3HaHHsI PO MEBHUH
cerMeHT 00’ eKTUBHOI AiiicHOCTi. DpeliM TypUCTHIHOI
JUSUTBHOCTI SIBJISIE COOOI0 CTEPEOTHITHY CHUTYAIlI0 B3a-
€MOJIIT MK JIBOMa yYaCHUKAMH, a caMe TYPHUCTHYHUM
areHTCTBOM, 3 OJJHOTO OOKY, Ta IIOTEHIIIHHIM KIIIEHTOM
— 3 gpyroro. OCHOBHMMH CJIOTaMHu 1bOTO (peiimy €
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1) mpeamet mismBHOCTI; 2) agpecaT isUTBHOCTI, TOOTO
TOTeHIIIHUI KiIi€eHT; 3) azpecaHT, TOOTO TYpHUCTHYHE
areHTCTBO; 4) MicIie 3AiHCHEHHS NISUTBHOCTI; 5) opra-
HizamiiHa popma. KpiM mX OCHOBHHX CIIOTIB, ICTOTHY
POJb y MOTHBAIlii €ProHIMIB BimirpaloTh aKcioIOTid-
HUH 1 cuMBOMIYHUE TiadpendmH, sIKi BUpaXaloTh CUC-
TeMy I[IHHOCTEH i BO00aHb HOMIHATOPIB.

Bukiaan ocHoBHoro marepiaiy. Ilposenenuii
aHaJTi3 3aCB1AYMB, 1110 OCHOBHOIO MOTHBAIIHHOIO O3Ha-
KOI0, SIKY BiZTOOpa)KEHO B Ha3BaxX TyPHUCTHYHHX KOMIIa-
Hilf, € mpeaMeT aismbHOCTI. Llei ciot BimoOpaxkeHo B
115 epronimax i3 Hamoro kopmycy. Jlo 3aco6iB #oro
peautizarlii HaJeXaTh IMepeayciM TiNepOHIMIYHI armems-
THBH, SKI BXOJSITH JI0 TIOBHOTO HallMEHYBaHHS KOMIIa-
Hil Ha KIITANT myporopo, mypucmuine a2enmcmeo, my-
pucmuuna xomnanis. Kpim Toro, 03HaKy mpeaMera Ji-
SATBHOCTI B TYPUCTHYHUX €proHiMax YKpaiHu Bupaxa-
I0Th JIEKUJIbKa THITIOBUX MOTHBATOPIB SIK THTOMOTO, TaK
1 3aITO3MYECHOTO MOXOMKEHHS 3 MEPEBAKAHHIM OCTaH-
HixX. [Ipryomy #neTses sik mMpo crapi BKe aJanToBaHi
JIeKCeMH, TaK 1 Heosamo3wdeHHA. Haimommpenimmm
MOTHBATOpOM Ii€i rpymu € myp (55 BUNAnKiB), SIKHH
Yy BUKOPHCTAHOMY HaMH JOBIIKOBOMY JDKEpeli Mpea-
CTaBJICHUH SIK Y KHPHUJIMYHOMY HAIMCaHHI, TaK 1 JJATHH-
CBKOIO a0eTKOTO four/tur. 1lelt MOTHBATOP MOEAHYETHCS
3 JIOKAaTUBHUMH KOMHOHeHTamHu («Opri myp», «Kues-
Peum Typ», Vkpainceka mypucmuuna Komnauis), mo-
3HaYCHHSIMH ajpecara/anpecanra («4una Ceum Typy,
«Enenmypy, «Goryana-tury, «Typazenmy), Ha3BaMHu
TuniB mianpueMcTs (« Typoropor, « Typgabpukay), oti-
HOYHHUMU JiekceMaMu («Beamypy, «I pano Typ Bososcy,
«YenexTypy, «®an-mypy) abo i3 MOTUBATOpaMH, I0O-
3Ba0JICHIMH eKCIUTIUTHOI BHYTPIimHBOI dopmu («/CI
Toury, «Benmyp», «ATB-Typ»). ManonpomyKTUBHOIO €
MOJIeNTh BUKOPHCTAHHS TPU MOOYAOBI eproHimMa JInIie
caMol O3HaKHU MpeAMeTa JAisUIbHOCTI, SIK-0T Y BHIAJKY
«Typ Bosoicy, 10 BU3HAYAETHCS 1l HE3HAYHUM IIEpCya-
3MBHUM ITOTEHIIATIOM, a/KE YTBOPEHI 3a II€I0 MOJIEI-
70 Ha3BH OyIyTh HEIOCTATHHO 1HAWBIAYyaTi30BaHIMH
1 OpUTiHANBEHUMH.

JlpyruM 3a 9acTOTHICTIO MOTHBaropoM € HOBI 3a-
TIO3UYCHHS mpegen/mpasen/travel Bin anri. travel (37
€proHIMIB), SKi BUCTYIIAIOTh HE CAMOCTIHHO, a B TIOE/I-
HaHHI 3 MOTUBATOpaMH 3 HIINX cJIOTIB: «KuesExcnoIpe-
eeny, «Basunon-Tpeseny, «Maecmpo Tpasen», «Apean
Tpeseny. Jlarnncbka Tpadika BUKOPUCTAHA HE JIUIIE B
Ha3Bi iHO3eMHOI KommaHii «American Travel Groupy,
mo € ii BuxigHO0O (opMoIo, ajne i B YKpaiHChKHUX ep-
roHimMax «Hit-Travely, «Family Travel Group», «First
Class Travel». OueBugHO, Mo came BHUOip rpadiku €
ICTOTHIM €IIEMEHTOM TIPOCYBaHHS KOMIMAaHii, SKWH
OIOCEPEKOBAHO OKPECIIOE TIPEAMET MisUTbHOCTI —
MTOJIOPOXKi /IO 1HIMMX KpaiH, ¢ KOPUCTYIOTHCS 1HIIOI0
rpadikoro. HasiBHICTh TBOX BapiaHTIB ajanTarii [boro
BapBapU3My IOB’s3aHE 31 CKIIAIHICTIO MPOIIECiB ajarnTa-
1, sika BiOyBa€eThest a00 13 3aCTOCYBAHHSIM TpaHCIITepartii
(mpasern), abo Tparckpumii (mpesern).

[HO1 MOTHBATOpPH, SIKI MO3HAYAIOTh MaHJIPIBKH,
BiJI3HAUAIOTHCS 3HAYHO MEHIIOI0 MPOTYKTUBHICTIO. 30-
KpeMa MOTHBATOP GOsIiC, IKUH € CTapUM 3al03MYCHHSIM
3 (ppanIy3BKOi, HASBHUH Yy IT'ATH eproHiMax: « Ppauc
Boswicy, «SkyVoyage», «Dream Voyage», «Excnpecc-
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Bosorey, «/enoke Bosioey. IlutomMuii MOTHBATOp nO-
00podic OyII0 BUKOPHCTAHO IPH TBOPEHHI ILIECTH €pro-
HIMIB: «Vkpainceke acenmcmeo nodopooiceiiy, «Knyo
nooopooicetiy, «bropo nodopooiceiiy, «Kosuphi nooopo-
arciy, « Hac nodoposcysamuy. Binznaaumo, 1o gumie B
OJIHOMY BUIIaJIKy BHII€3a3HaueHUII MOTHBATOP OYB BH-
KOPHCTAaHUH y CKJIai KOMIIO3UTa B TIOEAHAHHI 3 Mido-
HIMOM «Becma-I1o0opodicy, 1HII Ha3BU 3 UM MOTH-
BaTOPOM TOOYIOBAHO IUITXOM OHIMi3aIlii cIOBOCHOITY-
YeHb, SIKI 0OPMIIEHO B CHHTETHYHHH crioci6. Hatomicth
BUIIIE PO3TISHYTI iHIIOMOBHI MOTHBAaTOPH IEPEBAKHO
BXOZISITh JI0 CKJIay KOMIIO3UTIB a00 arlo3UTUBHHX CJIO-
BoCHonydeHb. O4eBUITHO, 1110 BHOIp [UT TIOOYIOBH Ha3BU
3aII03MYEHOTO €JIEMEHTa 3yMOBIIIOE HAJIaHHS IIepeBaru
FOKCTAIIO3UII 1 TIPH 0(OPMIICHHI EPTOHIMIB.

HasiBHI TakoX IIOOJMHOKI TPHKJIAaIH BXKUTKY
OUTBII 1HIWBIAyaTi30BAHUX MOTHBATOPIB 31 3HAYECHHIM
nooposkert. Tax, B eprosimi « 7ripPlanner» BUKOPUCTaHO
AQHIJIOMOBHY areHTHBHY Ha3By B HO€IHAHHI 3 OKpec-
JICHHSIM IpeaMeTa isutbHocTi. ['10puaHuii 3a cBOIM 1mo-
XOIDKCHHSM €pProHIM «A1bManOpu» MiCTUTh MTHTOMEH
IMEHHUK MaHOpu 1 apaOOMOBHUI KOMIIOHEHT a6 (came
Ha Take MOp(OoIIOTiYHe YICHYBaHHS Ha3BU BKa3ye CIIO-
ci0 1oro mpesCcTaBIeHHs Ha JOTOTHII). 3BUYaiHO, 1110
TaKUM Ha3BaM IIpUTaMaHHWAN OUTBIIMN 1HIUBITyaizo-
BaHMH MOTEHIIIaJ, IO JI03BOJISIE CY0 €KTaM JisUTBHOCTI
30UIBIINTH CBOIO BITI3HABAHICTb.

Y  neskux BUNAAKAaX Ha3BH TYPUCTHYHHX
areHTCTB YKpaiHU BiZOOpakaloTh iXHIO CIeIiai3allio,
TIOBIJJOMJISIFOYM TIOTEHIIIHUM KIJIIEHTAM PEJICBAHTHY iH-
hopmariro. 30kpeMa, MU MPOCTESIKYEMO aKICHTYBAHHS
BUKOPUCTAHHS B TI0JIOPOXKaX aBiallifHOrO TPaHCHOPTY:
«Ufsa-Toury (abpesiarypa Bim 3AO «Vuisepcanvue
azeHmcmeo 3 npooadicy asianepegesenvy, Ky 3 pe-
KJIAMHOIO METOI0 YTBOPEHO BiJ aHTIIHCHKOTO CIIOBO-
cnonyueHns), « Typasiay, «Fly Travely. B epronimax
BiTOOpaKEHO TAKOX IHIIY CHeIiajli3aIifo TYpPHCTHI-
HUX KOMIIAHI}, SK-OT BIATIOYHMHOK JJIs1 CIMEH 3 JITHMHU:
«Family Travel Group». Y 1pOMy BHITQAKy LiThOBa
rpyma € Jy)e HIMPOKOI0, TOX Ha3Ba pajlle He YiTKO
BHOKPEMITIOE HIlTy, y SIKif MpaIfoe KOMMAaHis, a CIIy-
T'y€ NepcyasuBHUM 3ac000M, HAroJIOUIyIoYH Ha 0e3-
meni Ta KoM(GOPTHOCTI MPOIIOHOBAHOTO KOMIIAHI€IO
BIZIMOYMHKY. B 1HINMX BUMaJKax CTYMiHb KOHKpETH3a-
mii cremiamizamii areHTCTB € OIIBIINM, IO J03BOJISIE
OCTaHHIM YITKO BUJLIATH ceOe 3-OMDK KOHKYPEHTIB!
«KuesPenm Typ» (openna xutina B Kuesi), «Axmyp»
(aKTUBHMH BIJIIOYMHOK, TYypH3M, INOXOAN), «KuisEx-
cnoTpeseny (OiMOBHIA Typu3M Ha BHUCTaBKH), «Hayio-
HAIbHUL 0300poguull yernmpy (PEKpealiiitHui Typu3m),
«UA @ymbon Typ» (moi3aku 1uis BOONIBAaTHHUKIB).

[penmer nisubHOCTI MOKe OyTH OKpeclieHHH He
JIFIIIE JIEKCEMaMH 31 3HAUSHHIM MTOIOPOsKeHt, aje ¥ 1HIm-
MU PI3HOMAHITHHUMHU 3a CBOEIO CEMaHTHKOIO €JIEeMEH-
TaMH, 30KpeMa iJIeoOHIMaMu, I IHTepIpeTanii SKuX
HEeOoOXiJJHO 3aJlyyaTu 103aMOBHI 3HaHHs. Tak, U1 po-
3yMIHHS MOTHBAIliifHOT O3HaKH eproHima «IIlamHuyay
ICTOTHUM € 3HalloMcTBO 3 pomaHoM Jledo «PoGiH30H
Kpy3zo», a y Bunaaky «Kon-Tiki» — 3 mipom mpo apro-
HaBTiB. CJI0T npenMera JisuIbHOCTI HO3HAYal0Th TAKOXK
€proHiMH, YTBOPEHI BiJI i€CTiBHUX GOpPM, Ki, OUEBU/I-
HO, IMITYIOTB IIpSIME 3BEPTaHHS JI0 ajpecara i3 3aKJIu-
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KOM CKOPHICTATHCS IOCIyraMH KOMIaHii: « Viemaiiy,
«Have Resty (Bin aH. ‘Bignouusaru’), «Appusa» (Bin
icn. ‘mpuizmuTn’). Jlo crmora mpeamera TisTIbHOCTI Bi-
HOCHMO TaKOXX MOTHBATOp KOMIIaHii 3 opraHizatii Kpyis-
HUX nofopoxeit « Cunvgep Jlatiney, IKANA XapaKTepu3ye
3HapSAAS HaJlaHHS MOCIYT — Kpyi3Huil naitep. Crot
MpeaMeTa AisUTFHOCTI TTO3HAYAI0Th TAaKOK Ha3BU Pi3HO-
MaHITHUX peaiii, Ki MalOTh CTOCYHOK JI0 MaHJPiBOK:
«Kox-Typ», «Buza Typ».

[Ile ogHUM NPOIYKTUBHUM JUIsl TOOY/IOBU TypHC-
TUYHUX EProHIMIB YKpaiHU TEMaTHYHUM IIOJIEM € Ha-
3BH IIPUPOJHUX SIBUIIL 1 00’ €KTIB, SIKI OMOCEPEAKOBAHO
MMO3HAYAIOTh TPEAMET MisUTBHOCTI, a/kKe KIIMaTH9Hi
YMOBH BIJTpaloTh 3HA4YHY pOJIb y BHOOpPI Micb Bij-
MOYMHKY. Taki METOHIMIUHI 32 THIIOM CEMaHTHYHOTO
NIEPEeHOCY Ha3BH CIYTIYIOTh 3aco0aMy IepCya3sBHOTO
BIUIMBY, OKPECITIOI0YH Oa)kaHi 3 O3UIIi1 CIIOKMBada Xa-
PaKTEPUCTHKH BIINOYMHKY. Y HAIIOMY KOPITyCl HasiBHI
16 Ha3B, yTBOPEHUX BiJ] MOTHBATOPIB, SKi HAJIEKATh
JI0 JEKIJIbKOX IpyIl Jiekcukd. IlepenyciM igeTsest mpo
no3HadeHHs terioi («Cnexa», «Abask Tur» (Bim aHTI.
abask ‘na coHui; y npueMHOMY TerIi’)) ab0 COHSYHOT
noroau («Sunny Days» Bix anrn. ‘consuani aai’). [Ipu-
HAariJHO BII3HAYMMO NONYJISIPHICTH 300pa)KeHHs COHLIS
B HeBepOambHOMY O(GOPMIICHHI CalTIB TYpPHCTHYHUX
KOMIIaHii, 0 CBIYMTH IO Bary IbOro MOTHUBATOpA
B peajri3allii mepcya3uBHOI cTpaTerii B TYpUCTHIHOMY
JHCcKypci. MoTtuBaniiiHa o3HaKa TeIIol MPUEMHOI T10ro-
I PEaNTi3yeThCA TaKOK Yepe3 BUKOPHCTAHHSA B €PrOHi-
Max Ha3B mip poky. Tak, eproHim «Bepano-Kyoa» mic-
THTH ICITAHCHKUH IMEHHUK 31 3HAYEHHSAM ‘JIITO’, TOOTO
Ce30HY, KOJIM YKpaiHIli MacOBO BUIK/KAIOTh Ha BIAIO-
YHHOK. Y Ha3Bi «/Ipumasepa» BUKOPHCTAHO iTamiii-
CbKY Ha3By BECHH — IIOPH POKY, SIKa T€X aCOLIIOETHCS
3 rapHOI0 Toroforo. [TonibHa MoTHBamiiHA O3HAKA Jie-
JKHUTB 1 B OCHOBI eproHima « Tropicana Travely, ne Bona
BHpaKEHA Yepe3 Ha3By KIIMATHYHOI 30HM, /I SKOI Xa-
paKTepHi BUCOKI TEMIIEpaTypH BIIPOJIOBXK YChOTO POKY.

JlokaTuBHI KOMITOHEHTH (peiMy BiINOYHHKY
TaKOXX BIJIrparoTh ICTOTHY pOJb Y HOMIHAIi Typuc-
TUYHUX eproHiMiB (57 ommuwmip). Ha3su, yTBOpeHi 3 iX
BUKOPUCTAHHSIM, 4acTO OJHOYACHO IO3HAYAIOTh CIIOT
MICIIS 1 IpeMeTa AisITbHOCTI, SKi € TICHO TIOB’ I3aHIMHA
B TypucTHuHiil cdepi. I[IpoayKTHBHUM MOTHBATOPOM
BHUSBHBCS IMEHHHK cgim (4 eproHimMm) Ta HOoro iHIIO-
MOBHI ekBiBasieHTH nianema (2), mup (2), universe,
enooyc: «JloooCeumy, «Ceum-Typy, «Ceim Ha Oo-
nouiy, «Kartamiray, «Majestic Planety, «fOnusepcy,
«Hoeanvnviii Mup», «Anuna Ceum Typ», «llnanema
semnsy, «Inodycy. Taka cama cemMaHTHKa HasBHAa B
nepupacTHIHOMY TTO3HAYCHHI TepHUTOpii BCi€l 3eM-
HOI KyJli B €proHiMi «6 konmunenmosy. Ilpu nobymo-
Bi €pProHIMIB TOPS 3 MOTUBATOPAMH, SIKi BUPaXKaroTh
03HaKy MaKCHMAJILHOTO TEPUTOPIaJIbHOTO OXOILJICHHS
TYPUCTUYHUX HANPSMIB, TAKOXK 3aCTOCOBYIOTHCS 1HIII
€JIEMEHTH JIOKaTUBHOI CEMaHTHKH. 1eTbesi mpo reo-
rpadiuHy HOMEHKJIATypy JUIsl IO3HAaYEHHS NPUPOIHHUX
00’€KTiB, 30KpeMa THUX, sIKi €, 3 OAHOTO OOKy, iH(popma-
THBHUMH JUIS CIIOXKMBa4a B IUIAHI OKPECICHHS THIIO-
BHX MiCIIb BIJIIOYUHKY O1JIs1 BOJM, a 3 JIPYTOro — BILIH-
BAIOTh Ha eMOIIIHY cdepy penuiieHTa: «Deniz-toury,
«Sea-Travely, «TourMarine», «Axeamopusy, «Stream

Campy, « Taemnuyuii ocmpigy. lLInpokoro € TOKaTHBHA
o3Haka B eproHimax « Dream Countryy, « Konmunenmy,
«Apean Tpesen». Taki Ha3BU CIiJ BU3HATH Mo iH-
(opMaTHBHMMH, XO4a BOHHM I OKpECIIOIOTH cdepy
TSTBHOCT] Kommadii. JIokaTHBHA O3HaKa B €proHiMi
«Ilanopama-Typ» nipenCcTaBiIcHA 3 TO3HUIIT CIIPUITHSAT-
TS ajpecara-Cronsaada, mepes SKAM BIIKPUBAETHCS
BHUJ] HA MICIICBICTh 3rOpH, Ha JaJICKUH MPOCTIp, TOOTO
azpecar Hade MMOMIIICHNH B IEHTP NEePIENTUBHOI paM-
ku. OpuriHansHUE MOTHBATOp Oys10 0OpaHo AJIsl HA3BU
TypareHTcTBa «Marncanay — Ha3By HalllOHAIBHOI OJH-
Hulli ot B ['BaTeMati, o Kopetoe 3 HeBepOaIbHUM
KOMIIOHEHTOM Ha JIOTOTHII — 300pakeHHSIM BiIOUTKIB
MaybliB, TOOTO CTpaTeris HOMiHALII Malla B IbOMY
eproHimMi KoMITIeKCHUH Xapakrtep. OmocepeakoBaHHi
CTOCYHOK JIO CJIOTIB TIpeaMera i Micus AisuIbHOCTI
MalOTh TaKOX BiJ300HIMHI MOTHBATOPH Ha KINTAJIT
«Creupeny, «/lenvun-nyp», NpUUOMY NEPIINI 3 HUX
€ MaJTOiH(OPMAaTUBHUM [T IPECaTiB, aIKe [ TBAPH-
Ha He [I03HA4Ya€ TUIOBHMX HAINPSIMiB TYPUCTUUHHX I10i3-
JIOK. Y IpyroMy BHIIQJKy HaTOMiCTh MOTHBATOp 4Yepe3
METOHIMIIO [T03HAYa€ MOPCHKHUH BiAITOYNHOK.

CrnoT micus OisUTFHOCTI MO3HAYEHO B €proHimMax
TaKOX BIATOIIOHIMHUME KOMITOHEHTaMHu (36 BUIIAJIKIB,
3 HUX 6 — IPUKMETHUKHN). 3 OTHOTO OOKY, 11€ThCS PO
BUKOPUCTaHHS B Ha3BaX TyPHUCTUYHHMX KOMIIaHIH mpo-
JTYKTHBHOTO B €PTOHIMIKOHI B IiJIOMy MOTHBATOPa Bij
KOpEHSl YKp-, SIKMH HaJISKUTh OJIHOYACHO JIO CIIOTIB
MICIIS TiISTTBHOCTI Ta afpecaHTa/agpecara: Vipaitncoka
MypucmuyHa KOMnawis, Ykpaincvke azeHmcmeo nooo-
pooceii «UAT», « YKPPT][-Cepsucy, «Onvsuyc Vipa-
unay. lleli MOTHBATOP y KOHTEKCTI €ProOHIMIKOHY Ma€
HE3BUYHI (OPMH BHPaKCHHSA, YTBOPEHI 3 OMEpTAM Ha
npuiioMu MOBHOI rpu. Tak, epronim «Kpaina FO Eiiy mic-
THTh KOMIIOHEHT, SIKMH HaJa€TbCsi OO IOTPAKTYBAHHS
SIK THUIIOBE aHIVIOMOBHE IO3HAYEHHS JIOMEHY YKpaiHa
B iHTepHeTI — ua. Ha3Ba «Y-Krainay BimoOpaxae icto-
pryHe MOpQOIIOTivuHe YWIEHYBAaHHS TONOHIMa YKpaiHa.
HeoOxigHicTh KOMITIEKCHOTO MiAXOMY IO aHAIi3y MO-
TUBALIHHUX O3HAK MPU BUKOPUCTAHHI IbOTO KOPEHS B
eProHIMIKOHI IEMOHCTPYE €pProHiM « Ykpaunckuil JJomy,
Jie BIATONOHIMHMM KOMIIOHEHT II03HAYac CIELiali3aliio
KOMMaHii Ha BHYTPIIIHBOMY TYpH3Mi, a HE pO3TalIy-
BaHHs B OJHOMMEHHIH Oy/IiBIIi, a/pke KOMITAHIs 3apee-
CTPOBaHa 32 1HIIOK ATPECOIO.

YKpaiHChKI TOMOHIMH B JI€SKUX BHIIA/IKaX I03Ha-
YaroTh MICII€ PO3TAITyBaHHS a00 AisTBHOCTI TypareHT-
CTBa, MPUYOMY CTYIiHb iX 1H(OPMATUBHOCTI Bapilo€e
BiJl IyKe 3arambHO{ B pa3i BUKOPHUCTAHHS TigpOHIMa
Hninpo 1o 61kl KOHKPETU30BaHOI MPU 1MOOYI0BI Ha-
3BH Bix oiikoHiMa Kuig («KuesDxcnoTIpeseny, «Kues-
Penm Typ») 1 10 HAWBHUINOTO CTYIEHS JOKJIATHOCTI,
o 3a0e3medyeThesl 3aBASKH BBEICHHIO 10 €proHiMa
MikpoTomnoHiMiB. [le Mae Mmiclie B Ha3BaX arcHTCTB,
SKi TIPAmIOIOTh MiJ MapacoiIbKOI0 BETUKHX KOMIAHIH
— «Coral Travel Heuepcky, «Coral Travel TL] Onum-
nutickuily, «I opswue mypol Keaopamy. Takum YHHOM,
YKpaTHCBKI TONOHIMH B CKJIaji €proHiMiB XapakTepH-
3YIOTh MEpPEeAyCiM CIIOT MicUs MisUTbHOCTI. 3BHYAiHO,
110 CJIOT HpeIMeTa JisUTbHOCTI € TAKOK aKTHBOBAHUM,
aJDKe areHTCTBA 3aifMarOThCS OPraHi3aIi€io y T. 4. BHY-
TpIHBOro Typu3My. OCHOBHMH aKIEHT 3MIIEHO Ha
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O3HAKy TIpeIMeTa IisTbHOCTI B pa3i BUKOPUCTAHHS TO-
TIOHIMIB, SIKi TIO3HAYAIOTh BiJIOM1 YKpaTHChKI TypUCTHY-
Hi 00’€KTH, AK-0T «Ackania Tpeseny.

IndopmaTHBHICTE eproHimiB, MOOYOBAaHHX Bif
TOTIOHIMIB 1HINX KpaiH, € MiHIMAJIbHOIO, aJKe B OiTb-
IIOCTI BUTIAJIKIB BOHU HE BiIOOPaXKArOTh CIICIliasizarii
KOMITaHii, a JIUIIe BKa3yIOTh Ha 3B 30K i1 MisSUTBHOCTI 13
3aKopaoHOM: «Anoen-Typ» (Him. Ahlden — rpomania B
Himeuunni, po3ramoBana B 3emii Hmxas Cakconis),
«Acmypusiy, «Amaanmay, «Eepona-Ipynny, «Ma-
uamuy, «Opau myp», «@Ppanc Bosaxcy, «Manvousec
Jlaiigp», «BoraBoray. OpUriHaIbHICTD BITOIIOHIMHUX
eproHiMiB 301JBIIYETHCS B pa3i 3aCTOCYBaHHS MPUIO-
MiB MoBHOI rpu. HasBy «/[usyap» moOynoBaHo muis-
XOM ycideHHs XopoHimMa Kom-0 'Igyap, 110 ciij BU3HA-
TH BJIJIOI0 HOMIHATHBHOIO CTPATETIEI0, aJKe 3pOCTae
BHUPI3HANIBHUI TOTEeHINian eproniMa. [HpopmaTnBHE
HaBaHTaKCHHS MA€ XOPOHIM y Ha3Bi «Bepano-Kybay,
aJDKe areHTCTBO CIEIialli3yeThCsl Ha OpraHizarii Bia-
MMOYMHKY caMe B il KpaiHi. 3MilllaHa MOTHBAIliiiHA
O3HaKa II00aTBFHOTO BUMIpY Oi3HECY BHpa)XeHaA B ep-
roHiMi «/lamHUnumepTypy», nommpeHuM epropopMan-
TOM inmep. Y pa3i TypUCTUYHOTO Oi3HECy I O3HaKa
Ma€ CHHKPETHYHHUI XapakTep, HaJleXadd OJHOYACHO
JI0 CTIOTIB TIpeaMeTa i micus aismmbHOCTI. Ilepcyas3ms-
Ha CTpaTeris HOMIHAIi BUXOMUTh Ha TCPIIAN IJIaH
TaKOX y pa3l BHKOPHUCTAHHS ICTOPHYHHUX TOMOHIMIB!
«Basunon-Tpesen», «Asucy (ctapornopryraibcbka Ha-
3Ba ABima), «Amunoa Typ» (Ha3Ba aHTHYHOTO MicTa
B TypeusbKiit npoBinmii Kapii), «Anea Tpesen» (Hazpa
JMaBHBOIHAINCHKOI JepKaBH). 3BUYAWHO, IO BaroMe
MiCIIe B MOTHBAIIii TAKIX EPTOHIMIB TOCIZa€ KYJIbTypPO-
JIOT1YHUH KOMITOHEHT, IKHI CTBOPIOE aypy iMeHi.

Crot opranizauiinoi popmu Bupaxennii y 13 ep-
TOHIMAaX 1 € Mayo iHpopMaTuBHUM. /17151 HOTO TO3HAYCH-
HSl BUKOPUCTOBYIOTBCS SIK yCTaJIeHI TIO3HAYCHHS THITIB
nianpueMcTB (Ykpaunckas mypucmuieckas KOMRAHUsL,
Yxpaunckoe acenmemeo nymewecmeuii « UAT», Bropo
Ilymewecmeuii), Tak i IMEHHUKH IIHPIIOI CEMAaHTHKH,
SIK TIEPEMIIAFOTHCSI B TICHTP OIS Ha3B KOMITaHiH 1 i
nipueMctB («Memponons mpeegen epynny, Hayionanvnuii
0300posuuil yenmp, «Family Travel Groupy). Opuri-
HaJIbHOCTI TaKUM MOTHBaTOpPOM MOXKYTb Ha/laBaTh Ce-
MaHTHYHI 3CYBH, SIKi IPU3BOASATH /IO BUKOPHCTAHHS He-
TUIIOBHX TO3Ha4eHb. Tak, B eproHimi «Travel-Market»
BUKOPHCTAHO THIIOBY JUISl TOPTiBIIi Ha3BY THITY IiIPH-
€MCTBA, a B eproHimi « Typgabpuxay — NO3HAIECHHS TIPO-
MHCIIOBOTO 00’€KTa. SIK 1 Oy/ib-sSIKMii IHIINH TPOII, TaKUH
HOMIHATHBHUI PHHOM, OYEBUIHO, Ma€ Ha METi TIPUBEP-
HEHHsI yBar J0 areHTCTBa.

CroT aapecanTa BioOpaXeHUH y 1eB’ ITH TypHUC-
THYHHX eproHimax. [Ipuyomy iZeThCst SIK PO TpaHCO-
HiMi3aIlifo iMeHi BacHUKa («Epemenxo u napmuepoviy,
«ocedoicyna& Co», «bumckoy), Tak 1 Ipo BUPaKEH-
H mpodeciitHoi o3naku anpecanta («7TripPlannery,
«llapmnep-Tpesen», «Typacenm», «Maecmpo Tpa-
een»). Hasa «/{usuc napmmuepy, y AKif sSK MOTHBa-
TOp BUKOPHCTAHO aNeJSITUB napmHep 31 3HAYCHHIM
3aranpHOi Oi3Hec-pori, € ManoiHpopmaTuBHOO. ClIOT
ajipecara BUpa)XCHHH Oe3rmocepesiHb0 B CEMH Ha3Bax.
Jlvmie B 0THOMY BHITAJKY BimoOpaXkeHa IIiJIbOBa Tpymia
«Family Travel Groupy, ToOOTO Ha3Ba BHKOHYE IIpar-
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MaTUYHE 3aBAaHHS 1H(QOPMYBAaHHS MOTCHIIHHUX KIi-
€HTIB Tpo crierdiky cBoei poboru. Y Ha3Bi «Bcem
mypucmamy, HaBIAKHW, BiZOOpakeHO YHiBepcaIbHHUI
xapakrep JisutbHOCTI (hipmu. CraTycHa 03HaKa ajpeca-
Ta BimoOpaskeHa B €proHiMi «Apucmokpamusy, Mo € 3a-
c00OM MaHIIyJIITUBHOTO BIUIUBY, aJKE KIIIEHTaM IpH-
ITUCY€EThCS HE BIIACTUBA IM poJib. Jl0MaTKOBUM IPUIIOMOM
peatizarii nepcyasuBHOI cTpaTerii B IbOMY HPHUKIIAJIL €
iMITaIlisl HAMMCAHHS 3TiAHO 3 TPABWJIAMH JJOPEBOIIO-
1iitHoi pociiickkoi opdorpadii, 10 Hajgae Ha3Bi OIIH-
HOI CeMaHTHKH TpafumiiHocTi. [Ipu BUKoprucTaHHI 5K
MOTHBAaTOPiB 3BOPOTHUX 3alIMEHHHKIB HaroJIONIYETHCS
CaMOCTIHHICTD afpecaTa, HOTO YHIKAIBHICTB: « Camy,
«Ceoti kanpu3zy. [lepimuii KOMIOHEHT B eproHimi «Po-
manmuk Tpesen» € 3aco00M BUpPAKEHHS EMOIIHHOT
OLIIHKH ajpecara.

[IpomyKTHBHI B €proHIMIKOHI BIIACHI iMEHA JIO-
Jield 3yCTpIiuaroThCsl TakoX 1 B Ha3Bax TYPUCTUYHHUX
(hipM, CHHKPETHYHO MO3HAYaI09d 000X KOMYHIKAHTIB,
MPUYOMY TpaJUIIHHO IepeBaKaroTh JKIHOYI IMEHa
(T’ ATh MPUKIIAIB Y HAIIOMY KOpITyci): «Ana», «Enen-
myp», «Buxmopus», «Anna Ceum Typy, «Jleonmypy.
Buxopucranns B Ha3Bi «Arames Tpeseny €eK30THIHOTO
IMCHI OMOCEePEIKOBAHO BiTOOpakae CIIOT MPeAMETa JIi-
smpHOCTI. MoTHBaniliHa 03HaKa eproHima «Maprenay
CTa€ 3pO3yMUTIIIONI0 MPU 3aIyYeHH] J0 aHali3y JIoro-
THMa, ¢ 300pakeHO TapHy KiHKy B Kamemoxy. Oue-
BUJIHO, 1110 B TAKOMY pa3i €proHiM pa3oM 3 JIOTOTHIIOM
BHCTYIAIOTh 3aC00aMU TBOPEHHS €CTETHYHOTO 00pasy
MOTEHIIHHOTO KITIEHTA.

Kpim iMeH BIacHUKIB Ta TIMOKOPHCTHUK, IPH TBO-
PEHHI eproHimiB OyJ0 BUKOPHUCTAHO TaKOX 1CTOPUYHI
AQHTPOTIOHIMH, SKI BHKOHYIOTH pi3Hi ¢yHKuii. Tak, B
eprouimax «Kopmec Typ» ta «Konym6 I[lnoc» MoxHa
MIPOCTEKUTH 3B’ SI30K 13 MpenMeToM AisimbHOCTI. Haro-
MICTh BUKOPUCTaHHS iMeHi (paHIry3bKoro mistaa «Mu-
paboy abo aBcTpamiiicekoro xokeicra «/[usuc Ilapm-
Hepy, OYEBHUIHO, BiloOpakae OCOOHCTI BIOJAOOAHHS
HOMIHATOPIB.

IcToTHY posh TIPM YTBOPEHHI €pProHiMiB BiJirpae
akcionoriyamii cyodpeiim (47 ogunnis). Ipu anamisi
AKCI10JIOTTYHUX MOTHBATOPIB MU CIIMPAEMOCS Ha 3aIpo-
nonoBany H.J[. ApyTIOHOBOIO KJIaCH(iKaIliio OIHHIX
3HaYeHb [ApyTioHoBa 1999, c. 198-199]. B ognux Bu-
MaJIKax peai3yeTbes 3arajibHa OIliHKA, IPUIOMY 37e-
OLIBIIOTO0 3 BHUKOPHCTAaHHSIM IHIIOMOBHUX pPECYypCiB:
«Benmypy (Bin anrn. well ‘mo6pe’), «NiceTravely (Bin
aHNI. nice ‘rapuuit’), «bonuma Typ» (Bin icu. bonita
‘rapHa’). HopmaTmBHa OIliHKa HAMBHINOi SIKOCTI Ha-
JIaBaHUX TOCIYT TaKoX BHPaXXa€ThCs B €pProHiMax 3a
JIOTIOMOTOIO 1HIIIOMOBHOI JIEKCHKH a00 BapBapu3MiB:
«I'pano Typ Bosicey, «/lenoke Bosoicy (Bin anri. deluxe
‘mmkapauii’), «Excmpa-Knacc Typ», «First Class
Travel» (Bin anrn. first class ‘meprmii xnac’), «Onmu-
may. llepmmii MoTHBaTOp eprouiMa «SkyVoyage» aHTiI.
IMEHHUK sky ‘He0O0’ HalaeTbCs O MOABIMHOI iHTEp-
mperarii abo sK MO3HAaYeHHS CIOCO0y TMepecyBaHHSA,
abo sk Meradopa HaBUILOTO PiBHS HAJaHHS MOCIYT.
[TuToMHuii HOPMATUBHOOIIIHHUIT MOTHBATOP HASBHHUN
B €proHiMi « KozupHi nooopodiciy, ie IPUKMETHUK BH-
CTyIae B TIEPEHOCHOMY 3HAueHHi, a OTXKe, 1 BiA3Ha4a-
€TbCs OLTBIINM piBHEM ekcripecii. Taki Ha3BU XapakTe-
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PHU3YIOTh IPOIYKT KOMITaHiH SK TaKWi, M0 BiAIOBigae
HaMBHIIMM cTaHAapTaM ranysi. OnocepenkoBaHo 3Ha-
YeHHS HOPMATHWBHOI OIIHKH HAasBHE TAKOX B €pPrOHi-
Mi «Hit-Travely, nepmuii MOTUBATOP SKOTO HAaB’s3y€e
aZipecaToBi TyMKy PO MOMYJISPHICTH TypiB KOMITaHii,
10 Ma€ CBITYUTH PO BIAMOBIAHICTH IX SIKOCTI OUIKY-
BaHHAM. OO’€KTOM OIIIHKM BHCTYIIA€ HE JIHMIIE TPEA-
MET NisUIBHOCTI, aje W iHmi ciotu. Tak, B epronimi
«VipTur» TIOTEHIITHUM KIII€EHTaM TPUITUCYETHCS BH-
i comianpHuil craryc. Hasea «Maecmpo Tpasen»
MICTHTh XapaKTePUCTUKYy BHUCOKOTO TIpodeciifHOro
piBHS ajpecaHTa, TOOTO cy0’ €KT i 00 €KT OLIHKH 30i-
raroTbes. OmocepeaKoBaHO HOPMAaTHBHA OIiHKA JTisTh-
HOCTi cy0’eKTa HasiBHA B eproHiMi «Amnepusi Cy, ne Ha
TIePIIHHA ITaH BUXOAUTH CEMaHTHKA JiiepcTBa. AKCio-
JIOTIYHMH XapakTep Mae MOTHBalliliHa O3HaKa 1 B pasi
BBE/ICHHS JI0 HAa3BU HYMEPaJIbHOTO KOMIIOHEHTA, SIKMH
HaroJIONIy€ Ha Takiil XapaKTepPUCTHUI AiSUTBHOCTI KOM-
MaHii, K MUPOKUH BHOIp MOTOPOXKEH, 110 BimoOpaxae
ii npodecionanizm Ta MacmTad AisIIBHOCTI, TOOTO pea-
J3y€ThCS CEeMAaHTHKA HOPMAaTUBHOT OIHKH: « /01 Typy.

VYTuitapHa OLiHKa B Ha3Bl TypareHTCTBa «AK-
myp», sIKe CIeIialli3yeThCs Ha AKTUBHOMY BiIIOYHHKY,
OITMCY€ PEJICBAHTHI 3 TTO3MIIT KJIIEHTA XapaKTCPUCTUKH
MIPOAYKTY IiSUTBHOCTI, BUKOHYIOUH TepemyciM iHdop-
MatuBHY ¢yHKHi0. [lepimmii ckopodyeHnit KOMIOHEHT
B eproHimi «Uni-Travel» HagaeThCcs 10 TMOABIHHOI 1H-
TepIpeTanii K YCIYCHHs Bl yHieepcanivHuu ado Bix
yHixanvHuli. B 000X BAMIaAKaX CEMaHTHKA Ma€ aKcioo-
TiYHUH XapakTep, BKa3yloun Ha KOHKYPEHTHI IlepeBaru
KOMITaHil Ta {i 37aTHICTh HAJaBaTH IIUPOKUI CIEKTP
MOCIyT. Y THIIITapHA OLIIHKA Peai3yeThCs B €proHiMax
3 KopeHeM excnpec: «Excnpeccia-CBy, «Excnpecc-Bo-
s9/c», TIO3HAYAIOUN TaKy PUCY AisUIBHOCTI KOMITAHIMH,
SIK IIBHAAKICTL a00 croHTaHHIicTh. O3HaKa cBoOOIM i
IIBHJIKOCTI BUpaXXEHA B €PrOHIMI «Binbui 6impuy, 1o-
OyZOBaHOMY BiJ Ha3BH aTMOC(EpPHOTO SBHIIA Ta MPH-
KMETHHKA 3 aKCI0JIOTTYHOI0 CEMaHTHKOIO, SIKi aKIIEHTY-
IOTh TEMY IIBUAKOTO BiTBHOTO mepecyBaHHs. [logibna
OLIIHHA XapaKTEepUCTHKA MepeIaeThcs TAKOK MOTHBA-
TOpoM enepeis: «Energy-Toury. B ocTaHHbOMY IpH-
KJ1aJli TapaJiesIbHO 3 YTHIIITApHOIO Peaji3yeThest Tele-
OJIOTIYHA OIIiHKA, SIKa BKa3ye Ha MalOyTHIH pe3ynbTar
BiJl BiJIIOYMHKY — BiJHOBJCHHS CWI. TeJeoyioriyna
OIliHKAa HasfBHA TaKOXX B IHIIMX €proHiMax, 30KpemMa
THUX, SIKI aKIEHTYIOTh JOCATHCHHS YCHixXy « YenexTypy,
«Dopmyna-Cy», «Menestysy (Bim (IiHCBK. menestys
‘yemix’) abo BITANBHICTh «Aksasumay, «Manvousec
Jlaiigh», «Viva Travely. YTumitapHa o3Haka HOBHU3HH
BHpaXKEHa 3allO3MYEHUMHU pecypcamu «Newstravely,
«Caxymcy (1aTB. sakums ‘TI0YaTOK, BiAIIpaBHA TOUKA’).

3aco0u BUpaXeHHsI eMOLIIITHOT OI[IHKH CTOCYIOTb-
s IK caMoi MOOPOXKi, Tak 1 agpecanTa (8§ eproHiMia).
BiporigHo, 1110 TpHYMHOI0 BKUBAHHS TAKMX MOTHBATO-
piB € cripoba MOENMOBaHHS TTOTEHIIIHOTO PaJiCHOTO
CTaHy aJpecaHTa, 3a/I0BOJICHHSI HOT0 eMOIHHUX I10-
TpeO. Jlns BupaxeHHS ITi€l OLIHKH 3aCTOCOBYIOTH ITi-
JIMHA CHEKTp pi3HUX 3ac0o0iB, 30KpeMa 3aro3uyeHi pe-
cypcu oniHHOI ceMaHTHKH («DPanIpesen», « Dan-myp»
BiJl @HIJI. fun ‘Becernonli’; «Avey iMIIepaTuB Bij JaTHH-
CBKOTO Ji€CTIOBa avere ‘paiiTH’), MUTOMHH KOPiHB 31
3HAYCHHSIM eMOUiHHOI ouiHku («/Ir60Ceumy), arcH-

THUBHE TTO3HAYCHHS ajpecaTa, sIKUil mepedyBae B CTaHi
emoriiHoro nigHeceHHs («Pomanmuk Tpesen»), BKa3iB-
Ky Ha 3a70BoJIeHHsI ToTped aapecata («Ceoll Kanpus»y).
IcToTHY pOJIB BIZIrpaloTh TaKoX 3aCO0H IHTEJIEK-
TyaJbHOI OIIHKH, SIKi 3araoM cl1abo MOIIHpeHi B epro-
HIMIKOHI: «Binoni simpuy, « Tacmuuuuii ocmpiey, «loe-
anvuuil ceimy, «Dream Countryy, «Dream Voyage»
(Bin anm. dream ‘mpis’). [loB’si3yemo 1ie 31 crierudi-
KOIO IIPOCYBaHHS TYPHUCTHYHHUX ITOCIYT, B OCHOBI YOTO
JICKUTH aleTIOBaHHSA 10 ySBU MOTCHIIMHUX KIII€HTIB,
SAKAM 3MaJIbOBYIOTb NPUHAAN BIIIIOYMHKY B €K30THY-
HUX Micisx. KoHcTpytoBaHHS Takoi 1HIIOT peanbHOCTI
BimOyBa€eThCA K BepOaIbHO, TaK 1 HEBepOAIBHO, MPH-
YOMY OCTaHHi KOMIOHEHT € MOTY)KHUM 3ac000M TBO-
peHHsA 00pa3y MaitOyTHROI TOJOPOIKI, sIKa MPEACTaBIIe-
Ha 300paXCHHSIMHU MICIIh 3 JYXKE TapHO MPHPOIOKO.
Taxwif TO3UTUBHUK IMIIK TBOPSITH TaKOXK 3aCOOM BH-
pPaKeHHSI €CTETUYHOI OIIHKU Yepe3 BXKHUTOK JIEKCHKH,
sKa TI03Ha4Yae IOBEpIICHICTh («l apmonusa Typy), xa3-
KOBicTh («@eepisy), kombopemu («Orange», «Orange
Time»). B ocraHHbOMY BHIAIKy MOTHBAIliifHa O3Ha-
Ka Mae€ MOABIMHUN XapakTep yepe3 KOJbOpeMy Ta Ha-
3By (pyKTa, 1 BOHH OOW/BI € JOTHUIHUMH 0 (ppeiimy
MaH/IpiBOK, MI03HA4Yal0uu TpomiuHi kpainu. CemaHTHKa
OpAH’)KEBOTO KOJBOPY AYOIMIOETHCS TAaKOK HEBepOasb-
HO B KOJNBOpi Joroturna. MHOXHHHOIO € MOTHBAIls
eprouima «Luxury Holiday Toury, ajxe aHTII. IMEHHUK
luxury ‘po3KinI’, BUpaXae sIKk eCTETUYHY, TaK i reJJoHic-
TUYHY OIIHKY. [ €OHICTHYHA OIliHKa TaKOX HasBHA B
Ha3Bi «Ceum-Typy, sika HANAETHCS 10 NOABIHHOT iHTEP-
mpeTarii B 3aJe)KHOCTI Bif 0OpaHOTO MOBHOTO KOIY.
Y Mexax yKpaiHCbKOi MOBH HEpIIHi MOTHBAaTop Ha-
JISKUTH 70 CIOTa MPEeaMeTa MisIIbHOCTI, HATOMICTH 3
MO3ULIT aHNINCHKOI MOBM MOTHBAIiliHa O3HAKA € aK-
cionoriunoo: Sweet-tour. Ha MOXIUBICTD JPYTOTO BH-
TIIyMa4deHHsI Ha3BH BKa3ye CIOCiO BiATBOPEHHS IIbOTO
eproHimMa Ha JIOTOTHII. ECTeTHYHMI KOMIOHEHT aKTy-
aJTi30BaHUI TaKOXK B eproHiMi « Ceemogpopy, e BiH T0-
€THYETHCS 3 OKPECICHHAM TMPeaMeTa MisTbHOCTI — To-
310K, a/pKe CBITI0(hOp BUCTYNAE MeTadOPOIO T03BOITY
pyxy. Ecrernuna Ta HOpMarHBHA OILIHKAa OJHOYACHO
peari3yloTbesl B Ha3Bi «Adocypy, IPH IbOMY 3HAUCHHS
BiJIMIOBITHOCTI CTaHAApTaM IPYHTYETHCS Ha MOXiTHUX
3HAYCHHSX alleNsTHBA, 1110 BUHUKIHM B OyXraaTepchKii
TepMiHoJIOTi1 (TIop. 6ce 6 asxcypi ‘B mopsaaxy’). Pomnb
MHCTENbKOI cepr B MOTHBAL] 1i€l Ha3BH CTa€ o4e-
BUIHOIO TIPH PO3IIAAI HEeBepOalTbHOTO KOMIIOHEHTA,
ajpke B 0(OpMIIEHI CaliTy BUKOPHUCTAHO aXypHHH Bi-
3epyHOK. EcreTnyHa O3HaKa € iCTOTHHUM KOMIIOHEH-
TOM CEMaHTHKH €ProHIMIB «Aepopay, «Coral Travely,
«Orange Timey», «Orangey. Y TiepiioMy IpUKIaIi MO-
THUBATOP-11€OHIM Ma€ MHO)KHUHHY MOTHBAILi10, CITPAr0-
YUCh HA 3HAYCHHA TPEIbKoro MioHiIMa, SIKUIl MO3Ha-
4yae HeOCCHE TLJIO — BPAHIIIHIO 3ipKY.
MoTHBaTOpH-iACOHIMA HAasBHI B JECATH €pro-
HIMax HamIoro KOpITycy, NMPUYOMY IXHI MOTHBAIilHI
O3HaKHM 3HAYHO PI3HAThCA. B OmHMX BHIagkax Mo-
TUBAIIiS] CIIUPAETHCS HA MipH, I SKUX ICTOTHUMH €
MOZOPOXKI Ta MaHApiBKH. Tak, MOTHBAIlifHYy O3HAKY
Ha3BU «Kaaunco» CIiji IHTEpHpPETyBaTH B KOHTEKCTI
Mi¢y mpo mauapiBku Oices, a MOTHBAaTOp €proHiMa
«Tpaiioenmy six 000B’s13k0BUI arpuOyT Oora Mopst He-
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NITYHA — BiH € JOTUYHAM 1 JO MOPCHKHX MOTOPOXKEH,
i 10 BIATMIOYMHKY HA MOpi. ICTOTHUMU Ui MOTHBAIIii
TYPUCTUYHUX €PrOHIMIB BBaKAa€EMO I OITIHHI KOHOTAIIi1
izcoHiMiB. 30KpeMa, MOTHBAIlisl CproHiMiB «Edemy,
«Apxaous 2008» cinpaeThCst Ha O3HAKY TeIOHICTHIHOT
OIIIHKH, aJKE BUKOPHUCTaHI B Ha3BaxX iJ[COHIMHU OIHUCY-
0T MiCIIA 3 iIeaTbHUMH YMOBaMH, III0 HAB SI3y€ a/ipe-
caroBi IO3UTUBHHUI 00pa3 MalOyTHHOTO BiAITOYHHKY.
VY mepmroMy BHUITAAKy Taka OIiHKAa € 3aKPIIUICHOIO i B
MOBHHX CTCPCOTHUIIAX — PaliCbKUll GIONOYUHOK, pati-
cokull ocmpie. BiomitHUN MiQ TeKHUTH TaKOK B OCHOBI
epronima «A4dam u Eea», moOynoBaHOTO BiJ iIMEH Mi-
(hiYHUX IepIIHX JTIOACH. 3araioM TeMa paro € iCTOTHUM
pecypcoMm, SIKHE BUKOPUCTOBYETHCSI B IIPOCYBAHHI TY-
PUCTUYHUX TIOCIYT, aJUKe B HEBepOAIbHOMY O(hOpPM-
JICHHI B JKaHP1 IHTEPHET-CTOPIHKH BUKOPUCTOBYIOTHCS
300pakeHHsI TPOIMIIYHUX a00 CYyOTPOIIYHNUX TEPUTOPIH,
SIK1 ACOIIOIOTHCS 3 paliChKUMHU MiCIIsIME. Teneonoriyaa
O3HaKa JOMiHy€, Ha HaIly IyMKY, ¥ BiaMmidoHiMHOMY
MoTHBaTOpi eproHiMa «Penukc Tpesen I pynny, skuit
BKa3y€ Ha BiTHOBITIOBAJFHUM MOTEHINIad MaHIPIBOK.
Kpim Toro, y oMy BUIa Ky MEBHY pOJIb y MOTHBALii
BiJlirpa€ TaKOX TMPEIMETHO-JTOKaTHBHAN KOMIIOHCHT,
aJDKe IisI Ha3Ba HAJICXKUTHh Typoreparopy no Kwurato,
a Mipiyanit nTax OeHikc MpUIIiTaB came 3i CXiTHOTO
HarpsiMy. MoTuBatopu eproHimiB «Agpopay, «Opuon
mpaseny MaroTh MHOXXMHHY MOTHBALIIO, CIIMPAIOYNCh
Ha Ti €CTETHYHI KOHOTAILIl, IKI BUHHUKJIM B [IMX 1J€0HI-
MiB y KyJbTypi. bararosHadanm € xapaxkrep MOTHBAIIii
TaKOX y eproHimi «Becma-I1000podicy, ajxe iM’st pUM-
ChKOi OOTHHI JOMAIIHBOTO BOTHHUIIA OYyII0 BHKOPUCTA-
HO /IS Ha3BH MoJielTi aBTOMOO IS «OT11eNb), TOX MOTH-
Ballis B [IbOMY BHIIAJKy PajIIe CIIUPAETHCS Ha TPAHCO-
HIMI3aIlil0 BXKE B MEXaX KOMEPIIIITHOI OHOMACTHKH, a

Jliteparypa

HE Ha MepeHeceHHs MioHiMa, ajpKe OCTaHHIN 3B’ A3KY
3 (peliMoM MaH/IPiBOK He Mae. Ha3Bu iHIIMX po3psiiiB
17ICOHIMIB HE BiI3HAYAIOTHCSI IPOIYKTHBHICTIO B TYPHC-
TUYHOMY eproHiMmikoHi. Jluiie B opHOMY BHNAJKy B
HAIIOMY KOPITyCi Ha3Ba MoOyIoBaHa 3 BUKOPUCTAHHSAM
Ha3BU QUIBMY «/[oicymanoicu Tpeseny.

B oxpemy rpyiry ¢y BUIUTHTH TypHCTHYHI epro-
HIMHU 3 iIMIIEpaTHBHOIO CEMAaHTHKOIO, SIKa BUPAXKAETHCS
K Oe3mocepeiHbO JIECIIOBOM Y HAaKa30BOMY CIIOCO0i
«Make-Travely abo CIOBOCIIOIYYCHHSIMH, SIKI MICTSTh
IMEHHHK 31 3Ha4eHHAM ‘"Hac’: «Yac nodopodcysamuy,
«Time To Travely, «TourTime». MeTol0 BUKOPUCTaHHS
TaKOTO HOMiHATUBHO-CTPYKTYPHOTO THITy BBa)Ka€MO Ha-
IIIJICHICTh HOMIHATOPa Ha 3a0e3MeUeHHs TePIIOKY TUBHO-
ro eexTy, I 4Oro 3aCTOCOBYETHCS MPHHOM IIPSMOTO
3BEpTaHHs JI0 MOTEHIIHHOI ayuTopii. Taka Moznens, 3a
HAIIIMA JTAHUMH, HE XapakTepHa JJIsi MOJIOYHOTO 0i3-
Hecy Ta OaHKIBCBHKOI CepH, Jie IMIepaTHBH 3aCTOCOBY-
I0ThCA BKe Oe3mocepeiHbo B peKIaMHNAX TekcTax. Ode-
BUJIHO, IO 11 BiZJoOpakae 3MIIICHHS KOMYHIKATHBHOTO
(hoxycy B TypHUCTHUHIH cepi Ha TPOTYKT.

BucnoBku. [lizcymoByloun, 3a3HauuMo, II0
aHaI3 XapaKTepy MOTHBAIlii YKPaiHCBKUX TypUCTHY-
HUX KOMIIaHiil 3aCBiTYMB HAsIBHICTh IIMPOKOTO CIICK-
Tpy 3aco0iB, AKi peami3yloTh SIK MEepCya3wBHY, TaK i
iH(OpMaTHBHY cTpaTerito B KoMyHikarii. [IpoxykTus-
HUMH CIOTaM# 1 QpeiiMy TypHUCTHYHOI TisSUTBHOC-
Ti BUSBWJIMCS NPEIMET 1 Micle JiSUIBHOCTI, @ TAaKOX
akcionoriyHuil cyodperiM. 3HaYHY POIb MPH MOOYI0-
Bi €ProHIMIB TypUCTHYHOI cepH BiAIrparoTh HEBEP-
GanbHI pecypcu Ta MpUHOMH MOBHOI TpH. AHami3 ix
MOTHBATOPIB JHO3BOJHB BUIUTUTH JEAKI IparMaTH4IHI
XapaKTePUCTHKH TMOI3A0K, SKi mepedyBaroTh y IEHTPI
yBaru HOMiHaTOPIB.
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FACTORS OF TRAVEL AGENCIES NAMES FORMATION IN UKRAINE
Abstract. The research of travel agencies names was carried out within the frame approach to semantics. The frame
of travel agencies operations consists of several slots, such as 1) field of activity; 2) client; 3) agent; 4) place of operation;
5) business form. Besides these main slots, there are axiological and symbolical subframes that play a significant role in
business names motivation. They express systems of values and preferences of nominators. The scope of analysis includes
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[
200 names of travel agencies in Ukraine that where placed at the website https://kiev.moygorod.ua. The major motivation
feature depicted in travel agencies names is field of activity. It is expressed through common nouns that belong to the field of
tourism. They are of predominantly foreign origin: tur, travel, voyazh, podorozh. The slot of field of activity is also expressed
through ideonyms and words with the meaning of warm sunny weather. In several cases, travel agency names describe its
specialization, which is an efficient technique of companies’s image creation. The second significant motivational feature is the
place of operation. It is in most cases expressed by toponyms itself or toponyms derivatives. Toponyms of Ukraine usually point
out place where the agency is located, whereas toponyms from other countries rather refer to the field of activity — trips abroad.
Moreover, place of operation in agencies names is signified by geography terms that characterize typical holiday destinations.
The third by number group of motivators belong to axiological subframe. The main axiological types of meaning that are
expressed in travel agencies names include general, normative, utilitarian, teleological and emotional evaluation. The features
of agent are represented by their profession or by their personal names. The slot of a client is not sufficiently differentiated.
Motivators from the symbolical subframe tend to be related to the field of operation, being tools of metaphorical description
of the world of travel. Nonverbal components and word play techniques are also of significance for travel agencies formation.
They constitute an integral part of a name interpretation in some cases.

Keywords: agency names, motivation, frame, slot, evaluation.
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MOBa CJIOBAIbKA.

Anotacia. Autorka Studie sa zameriava na niektoré zékladné jazykové pojmy (proprializacia, apellativizacia, depropria-
lizacia a deapellativizacia, onymizacia, deonymizacia, transonymizacia) a predstavuje ich koncepéné obmedzenia. Vychodis-
kom je a) tedria vlastného mena, podl'a ktorej onymicky obsah propria pozostava z individualnych priznakov informacno-en-
cyklopedickej povahy a z designacie, b) definovanie apelativ a proprii ako substantivnych lexikdlno-gramatickych skupin,
pricom za substantiva sa pokladaji aj pévodom iné slovné druhy, ktoré presli k substantivam. Pri overovani definovania poj-
mov v jazykovede je potrebné zladit’ terminologiu procesov v apelativnej a proprialnej oblasti jazyka. Procesy, ktoré funguju
analogicky v oboch podsystémoch, nie je potrebné terminologicky odliSovat), ale na druhej strane je nevyhnutné najmé procesy
s presahmi z jedného subsystému do druhého $pecifikovat’, o ¢o sa onomastika usiluje.

Terminy onymizacia, deonymizacia, transonymizacia su v komplementarnom vztahu, ak vychodiskom je transfer foriem
a zaroven formalna zhoda oboch pdlov onomaziologického procesu. Proces, pri ktorom dochddza k zmene formy motivujuceho
propria, nie je prechod/presun onyma do inej urovne, ale ide o slovotvorny proces v onymickom systéme. O transonymizacii
na pozadi podobnych lexikalnych javov sa uvazuje len v pripade presunu/transferu propria z jednej onymickej triedy do druhej
bez zmeny formy, teda bez naslednych derivatologickych procesov. Ak je motivantom formalne derivovaného propria iné
proprium, mozno hovorit’ o (trans)onymickej derivacii. O transonymizacii treba hovorit’ aj v pripade presunu propria na pome-
novanie nového jedine¢ného javu v ramci jednej onymickej podtriedy, z jedného jedinen¢ného objektu na druhy. Ak existuje
zretelny vztah a spolocnad onymickd séma medzi motivujucim a motivovanym propriom, takyto jav v rdmci transonymizacie

pokladame za onymicku polysémiu.

Slovenska onomasticka terminologia je v procese komparacie a zlad’ovania so slovanskou a medzinarodnou onomas-
tickou terminoldgiou. Slovenska onomasticka tedria je ovplyviiovana internacionalizaciou, ale udrziava si domacu a vzit
funkénu ekvivalenciu, ktora je vSak nevyhnutné konfrontovat’ a overovat’, o ¢o sa tento prispevok snazi.

KPucové slova: proprializacia, apelativizacia, deproprializacia, deapelativizacia, onymizacia, deonymizacia, transony-

mizacia

Vychodiskové tézy apelativno-propriilnej ob-
lasti!

Na zaklade protikladu vSeobecnosti a jedine¢nos-
ti sa v jazykovede tradi¢ne vy¢lenuju dve lexikalne ka-
tegdrie mien — apelativa a propria. Apelativa su nazvy
neindividualizovanych osdb, zvierat, veci a javov. Pro-
pria st mena individualizovanych, prip. jedine¢nych
prvkov. V odbornej literatlire sa uvazuje aj o tretej, tzv.
prechodnej kategérii medzi apelativami a propriami
[Beleckij 1972; Semjanova 1980], do ktorej patria sku-
pinové antroponymad, etnonyma a obyvatel'ské mena.
Na zaklade sémantického protikladu priznakovosti a
bezpriznakovosti je proprium priznakovym clenom
opozitnej dvojice. Priznakovost je dana jeho funkciou,
ktorou sa zasadne 1iSi od apelativ, a to identifikacnou a
diferencia¢nou. Chapanie i definovanie vlastnych mien
nie je v jazykovede jednotné. NajradikalnejSie je ich
oznacenie na jednej strane ako znaciek bez vyznamu,
ked’ze ni¢ neznamenaji, na druhej strane su tedrie,
podl’a ktorych maja propria ovel’a vac¢si rozsah vyzna-
mu ako apelativa. Najpodrobnejsie ¢lenenie vlastnych
mien podla objektu, ktory pomentvaju, uvadza M.
Majtan [Majtan 1979, s. 153]. Vychodiskom je zrejme
potreba formuléacie dvojakého statusu vlastného mena
tak, ako to navrhuje V. Blanar, ked’ ,,formulaciu dvoja-
kého, lingvistického a onomastického statusu vlastného
mena poklada za zakladné metodologické vychodisko,

! Prispevok vznikol v ramci projektu VEGA 1/0058/20
Teodria a terminologicky systém slovenskej onomastiky.
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pretoZze z neho vyplyva dolezity zaver pre analyzu
vlastnych mien: popri Cisto lingvistickom pristupe tre-
ba uplathovat’ pristup, ktory pomaha odhalit’ aj $peci-
ficky onomastické ¢rty vlastného mena, prejavujiice sa
na vSetkych Grovniach jazykového systému i na gra-
fickej stranke mena“ [Blanar 1996a, s. 209]. V nasich
nasledujtcich rozboroch definicii vychadzame z tedrie
vlastného mena V. Blanara, podl'a ktorej onymicky ob-
sah propria pozostava z dvoch zloziek, a to ,,z individu-
alnych priznakov informacno-encyklopedickej povahy
a z designacie, hierarchického suboru onymicky rele-
vantnych priznakov (na urovni systému danej susta-
vy vlastnych mien), ktoré st spolo¢né celym triedam
onymickych objektov. Specificky onymicky vyznam
vlastného mena nie je podmieneny suc¢asnym uplat-
nenim referencného vztahu. Vzt'ah vlastného mena k
jeho denotatu sa realizuje cez onymicky pojem stvar-
neny v danej mennej sustave v onymickej designacii®
[Blanar 1996a, s. 52]. Z uvedeného vyplyva, ze pod in-
dividudlnymi onymickymi priznakmi, ktorymi je kon-
Stituovana vlastna onymicka sémantika (designacia),
sa rozumie pragmaticko-metaznakova informacia, teda
priznaky informujice o tom, ako nakladaji pouzivate-
lia jazyka so znakom. Priznaky sa vyznacujt rozli¢cnym
stupniom abstrakcie. Najvyssie stoja kategoridlne, resp.
klasifika¢né priznaky, ktoré pre svoj abstraktny, a teda
gramaticky raz patria viac do onomaziologickej zloz-
ky formovej Casti a tvoria onomaziologickll bazu. Su
to priznaky ako substancia, osoba, vec, vztah, vlast-
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nost. Pokial’ ide o priznaky pomenovania samostatne
existujucej veci (substancie), propria a apelativa sa
v mnohom zhoduju a scasti odlisuju. Niz$iu abstrakciu
predstavuji oznacenia rodového pojmu, tzv. identifi-
kacné cize kategoridlnosémantické priznaky, ktoré sa
prejavuju ako spolo¢ny sémanticky prienik, vlastnost
spolo¢na vSetkym vyznamom daného slova. Na nizsej
rovine abstrakcie stoja Specifikacné (konkrétnolexi-
kalne, diferencialne, individualne) priznaky [Horecky,
Buzassyova, Bosak 1989]. Subor priznakov, ktorymi
sa od seba apelativa a proprid odliSujt, predstavuju
Specifické onymické priznaky konstituujice vlastnu
onymicki sémantiku. Ide o generické a diferencné
priznaky, ktoré vymedzuju proprium ako prvok triedy
daného onymického podsystému. Presnejsie, generické
priznaky ho zaradia do daného podsystému vlastnych
mien (toponymum, antroponymu, chrématonymum)
a diferen¢né priznaky ho identifikuju ako prvok tohto
podsystému. Nateraz stale plati, Ze nie je zhoda v tom,
ako jednoznacne vymedzit’ prislusné generické a dife-
ren¢né priznaky obsahového modelu proprii.

Vychodiska k terminologického problému.

Prispevok vychadza z tézy, ze vo vede je potreb-
né overovanie zakladnych teorém vratane definovania
terminov, preto sa vraciame k trom zakladnym onomas-
tickym terminom, ktoré budeme ilustrovat’ na chréma-
tonymickej triede logonym? .

Pri definovani zakladnych terminov proprializa-
cia a apelativizacia vychadzame z definovania propria
a apelativa. V slovenskej jazykovede (a nielen v nej) sa
terminy apelativum a proprium pouzivaju na oznacenie
substantivnych lexikalno-gramatickych skupin, pricom
za substantiva sa pokladaji aj povodom iné slovné
druhy, ktoré presli k substantivam; ,,kazda jazykova
forma pouzivana v platnosti vlastného mena ziskava
povahu substantiva, t. j. zarad’uje sa do istej paradig-
my* [Blanar 2005, s. 22]. Za konverzné substantiva
pokladame len tie, ktoré su vysledkom trvalej substan-
tivizacie (teda nie prilezitostnej, prechodnej, a rovna-
ko ani syntaktické substantiva). Proprializacia je ono-
maziologicky proces prechodu lexémy do kategorie
proprii* bez zmeny slovotvornej Struktary zakladové-
ho slova, priCom lexéma straca spétost’ s prisluSnym
pojmom (desémantizdcia), nadobuda identifikacnu/
diferencia¢nu funkciu a Specificky onymicky zvézok
s denotatom ako prvkom istého onymického systému ¢i
onymickej triedy, napr. Liicky, Nova Bana, Sol' — nazvy
obci, Mladost' — kozmetika, Litera — vydavatel'stvo,
Pecho, U Sustra — logonyma motivované priezviskom,
Putnik — cestovna kancelaria atd’. Proprializacia apela-
tiv je transpozicia apelativ do kategorie proprii, pricom
dochddza k elimindcii apelativneho vyznamu a aktivi-
zacii proprialnej funkcie lexémy. Menej vyuzivany

2 Logonyma st nazvy firiem a obchodov, ktoré s pricho-
dom podnikania a stkromného vlastnictva podnikov mohutne
vznikali po r. 1990 [Horecky 1994, s. 78; Imrichova 1994,
s. 79].

3 Termin proprium chapeme a vymedzujeme ako vlast-
né podstatné meno a apelativum ako vSeobecné podstatné
meno v zhode napr. so Slovnikom jazykovednych terminov
[Horecky, Racova 1979, s. 183, 186].

termin deapelativizacia (vztah apelativum — proprium)
je typ proprializacie, pretoze sa (ako to vyplyva z ter-
minu) vztahuje len na prechod apelativ do kategorie
proprii a nezahina teda proprializaciu inych slovnych
druhov; proprializacia je pojem $irsi ako deapelativiza-
cia a st v inkluzivnom vztahu; napriklad obec Suché,
priezvisko Mily nevznikli deapelativizaciou, pretoze
motivantmi nie si vSeobecné podstatné mena. Vzhla-
dom na uvedené pokladame za vhodnejsi Sirsi termin
onymizacia (apelativ) oproti terminu proprializacia,
ktory sa vztahuje len na substantiva.

Opacny proces ako proprializacia je depropriali-
zacia. Je to strata propridlnosti a prenesenie vlastného
mena na oznacenie pojmu (sémantizacia), pricom sa
motivantom stdvaju spravidla v§eobecne zndme vlastné
podstatné mena, ktoré sa tak mozu stat’ vychodiskom
pre vSeobecne hodnotené/pomenované vlastnosti, deje,
okolnosti, napr. Judas (zradny apostol) — judas (zrad-
ca, pokrytec, falosny ¢lovek); Bordeaux [bordd] (franc.
mesto, zname vyrobou vina bordo) — bordo (adjektivum
tmavocerveny, vinovocerveny); Jezis a Maria (postavy
z krest’anskych dejin) — jezismaria/jezismaria (citoslovee
vyjadrujuce strach, zatudovanie, prekvapenie). Priklady
ilustruju, Ze pri deproprializacii stracaji proprialny/ony-
micky status zname propridlne substantiva, pri€om vsak
vysledkom tohto procesu su aj iné slovnodruhové ka-
tegorie, napr. adjektiva (bordo), interjekcie (jezismaria);
preto je vhodnejSie nazyvat tento proces $irSim termi-
nom deonymizacia. Depropridlnost’ nechapeme ako pro-
tipol deapelativnosti ani ako synonymum apelativizacie.
O takomto dvojzna¢nom definovani depropridlnosti pise
R. Sramek: ,,a) Proprium ma sviij pavod v jiném pro-
priu — pak je deproprialnost protipoélem deapelativnos-
ti, pod niz se rozumi tvoreni proprialnich pojmenovani
z apelativ, a cely problém je pojiman spiSe geneticky a
nazvotvorng. b) Prefix de- je chapan ve vyznam ,,zba-
vit néco néceho®, takze depropridlnost pak znamena
»zbavit proprium jeho proprialnich vlastnosti®, tedy
proprium apelativizovat® [Sramek 2003-2004, s. 504].

Apelativizaciu (v stlade s chapanim a definova-
nim propria a apelativa) pokladame za jeden z typov
deproprializacie, presnejSic deonymizacie, za ono-
maziologicky proces prechodu propria do kategorie
apelativ (vztah proprium — apelativum). Apelativiza-
cia moze byt priama alebo nepriama, odvodzovacia.
Priama apelativizacia je zalozend na metaforickom
a metonymickom prenasSani vyznamu, napr. Mohykdan
(prislusnik vyhynutého severoamerického indianske-
ho kmena) — mohykan (posledny z nejakého spolocen-
stva), Worcester (anglické mesto) — worcester (kore-
nista prisada do omacok), Talian (prislusnik naroda)
— talian (¢lovek, s ktorym sa neda dohovorit’), Golias
(obrovsky filistinsky bojovnik, ktorého premohol Da-
vid) — golias (velky, silny ¢lovek), Damask (syrske
mesto) — damask (tkanina s lesklym vzorom); pri ape-
lativizacii cudzich mien dochadza casto k ich adapta-
cii, napr. Maecenas (rimsky bohac) — mecends (pod-
porovatel umenia a vied), Don Quijot (Cervantesov
dobrodruzny rytier) — donkichot (zapaleny nadSenec,
rojko, fantasta) atd’.

Apelativizacia je typicka pre pomenovania jedno-
tiek a veli¢in podl'a ich objavitel'ov, napr. newton, watt,
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kelvin, tesla, amper, volt, weber, rontgen, pascal, sko-
kov v krasokorcul'ovani, napr. rittberger, axel, salchov
a pod.

Nepriama apelativizacia je zalozena na derivacii
a je pomerne ¢asta; pri cudzich vlastnych mendch byva
sprievodnym znakom adapticia formy, napr. Stir —
Sturovci, Luther — luterani, Madar — madaron, Cutter
(americky knihovnik) — katerizdcia (urenie autorské-
ho znaku kniznych jednotiek), Werther (hlavna postava
Goetheho romanu) — wertherovstvo (wertherovsky cho-
robne sentimentalny charakter), Ward (americky zbe-
ratel') — wardit (nerast zelenej farby), Winchester (vy-
robca strelnej zbrane) —winchestrovka (typ vojenskej
strelnej zbrane), Sodoma (mesto zni¢ené Bohom pre
nemravny zivot obyvatelov) — sodomita (zvrhlik) atd’.
»Prechodnym variantom medzi proprialnym a apela-
tivnym pomenovanim st niekedy ustalené prirovnania,
napr. skipy ako Skét — §két, stary ako Matuzalem — ma-
tuzalem, lezi ako Lazar — lazar, mudry ako Einstein
— einstein/[ajnstajn] atd’.* [Ripka — Imrichova 2011,
s. 146].

Analyza problematiky definovania depropria-
liz4cie a transonymizacie.

Vysledkom deproprializacie su apelativa (v
zmysle chapania zékladnych a vychodiskovych termi-
nov apelativum — proprium), presnejSie depropriali-
zacné apelativa. Vysledkom deproprializacie su vSak
aj iné slovné druhy nez len v§eobecné podstatné mena,
napr. Jezis a Maria (postavy z krestanskych dejin) —
Jjezismaria/jezismaria (citoslovce vyjadrujuce strach,
zacudovanie, prekvapenie), Bordeaux [bordo] (franc.
mesto, zname vyrobou vina borddé) — bordo (tmavo-
cerveny, vinovocerveny); preto pokladdme za vhod-
nejsi Sirsi termin deonymizacia. K deproprializacnym
apelativam su v korelaénom vzt'ahu deproprializacné
proprid, ktorymi sa v onomastike pomenuvaji propria
utvorené z inych/od inych proprii, t. j. transonymi-
zaciou. Deproprializacia proprii a transonymizacia
sa pokladaju za synonymné terminy [Sramek, 2003—
2004; Valentova 2011; Garancovska 2010]. Depro-
prializacia je strata propridlnosti (de- je lat. prefix
oznacujuci opak niecoho), ¢o sa v pripade depropria-
liza¢nych proprii v ziadnej etape takto vzniknutého
propria nestava. Tzv. deproprium sa totiz stale nacha-
dza v onymickom priestore, v propridlnej sfére jazy-
ka. ,,Namiesto terminu deproprializacia je vhodnejsie
hovorit’ o reproprializacii (/ reproprium) (re- lat. spat’,
nazad, znovu, zase) s vyznamom opétovna, opakujica
sa, pokracujuca proprializacia. Tento termin zretelne
vystihuje podstatu opdtovného pouzitia a transferu
propria ako motivanta na pomenovanie iné¢ho jedinec-
ného denotatu® sice v odlisnej onymickej triede, ale
stale v propridlnom/ onymickom subsystéme [Imri-
chova 2002, s. 54]. Vysledkom deproprializacie st tak
deproprializacné apelativa a reproprid/transonyma.

Ako problémové sa javi: 1. chapanie transonymi-
zéacie (formalna strdnka), 2. hranice transonymizacie
v ramci onymického systému (onymicky podsystém
— onymicky podsystém; onymickd trieda — onymicka
trieda; jedineény objekt onymickej triedy — jedineény
objekt onymickej triedy), 3. funkénost’ transonymiza-
cie (homonymia/polysémia [metafora, metonymial).
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Pri vymedzeni formalnych hranic transonymi-
zacie/transonym* vychadzame z faktu, Ze transony-
mizacia je lingvisticky jav kategoridlnej povahy; je to
onomaziologicky proces zalozeny na prechode z jedne;j
onymickej triedy do druhej (vztah proprium — pro-
prium), ktoré¢ho vysledkom je zmena onymickej desig-
nacie (obsahového modelu) a vznik homonymie: ,,...
rovnozvuéné mena oznacujuce denotaty z rozlicnych
onymickych tried st v homonymnom vztahu. Ich zara-
denie do onymickej triedy umoznuje len kontext, v kto-
rom si uvedomujeme onymické priznaky daného sys-
tému/triedy proprii® [Ripka — Imrichova 2011, s. 145].
Existencia homonymnych nazvov je dosledkom tran-
sonymizacie, ,ktera je tradicn¢ chapana jako vztah
proprium — proprium, tj. vznik propria na zaklad¢
meziproprialné fundujiciho vztahu, napf. oikonymum
Praha — chrématonymum ,.kino* Praha* [Karlik et
al. 2002]. V pripade, ze sa za transonymizaciu pokla-
daju aj derivované transonyma, nemozno pri takychto
transonymach uvazovat’ o homonymii pre odliSnost
formy (Orava -- Oraving). Podl'a V. Blanara ,,0 tran-
sonymizaciu ide vtedy, ak sa vlastné meno (onymum)
patriace do jednej onymickej triedy zac¢ne uplatilovat
ako pomenovanie onymického objektu prislichajuce-
ho do inej triedy, pricom sa zmeni jeho designacia a
dostava sa s povodnym oznacenim do homonymného
vztahu* [Blanar 1996b, s. 92; Blanar 1996a]. Transo-
nymizacia je proces podobny ako proprializacia, ktora
sa najprv chapala len ako funk¢nd transpozicia apelati-
va do triedy proprii, preto je potrebné konfrontovat’ na
pozadi sti€¢asného chapania transpozicie ako onomazio-
logickej kategorie proprializaciu aj transonymizaciu®.
Transpozicia je onomaziologickd kategoria, pri¢om
substancie su charakterizované na zaklade priameho
alebo sprostredkovaného vzt'ahu k prvku tej istej alebo
inej pojmovej kategorie [Dokulil 1962; Horecky 1971;
Olostiak 2010; Zigo 2008]. Ide o prehodnotenie uz
jestvujuceho pomenovaného javu. Slovnodruhova kon-
verzia je ,,prenos do inej pojmovej kategérie* [Ripka —
Imrichova 2011, s. 130], ,,odvodzovanie, pri ktorom sa
nemeni vyznam zdkladového slova, ale odvodené slovo
sa dostava do inej slovnodruhovej kategorie® [Horecky
—Racova, 1979, s. 133]. V triede apelativ k presunu do
inej pojmovej kategorie (k transpozicii) dochadza pri
zachovani formy, napr. ~lavny casnik (kvalitativnost’) —
hlavny priniesol ucet (substan¢nost); pri odvodzovani
dochédza k zmene pojmovej kategoérie i formy, napr.
plavat' (dej) — plavba (spredmetnenie deja); triedny —
triednicky — triednictvo. Pri presune apelativa do triedy
proprii (proprializacia) sa forma nemeni (sol’ — So/, ho-
kejka — Hokejka, pralinka — Pralinka), pricom dolezi-
ta ulohu nielen v podsystéme logonym ma sémantika
motivujuceho apelativa. Pri propridch, ktoré presli aj
derivatologickym procesom, uz vsak o proprializacii
nehovorime (pramen Solanka, logonymum Pralinex).

41Ide o to, ¢i napriklad typy logonym Batovka (od Bat’a),
Oraving (od Orava), Katrix (od Katrinak) su transonyma.

5 Transpozicia sa vyuZziva v rozli¢nych odboroch, stéle
vSak vo vyzname prenasanie, prenesenie z jednej oblasti
do druhej; transponovanie: umelecka transpozicia motivov;
hudobné prevedenie, prevadzanie skladby z jednej toniny do
druhej; transpozicia smernic, zakonov, poziadaviek a pod.



Hayxkoeuii éicnux Yoiceopoocwvkoeo yrisepcumemy, 2021

Transonymizécia je presun propria z jednej ony-
mickej triedy do druhej, vysledkom je transonymum,
napr. Bata (antroponymum) — Bata (logonymum);
Orava (toponymum) — Orava (logonymum). Logony-
mum Orava vzniklo transonymizaciou na zéklade ony-
mického priznaku motivujuceho toponyma (znamy,
tvrdy, hrdy, krasny kraj = miestna prislusnost). Ide o
presun z jednej onymickej triedy do druhej bez zme-
ny formy, motivujuce proprium si silno uvedomujeme.
V logonyme Oraving (forma referuje na nieco, ¢o je/
funguje na Orave, ma stvislost’ s Oravou) sa vyuziva
sémanticky priznak miesta (toponymickost’) v onoma-
ziologickej Struktire propria, uvedomujeme si onymic-
ky vyznam motivujuceho propria, no logoformant -ing
proprium napomaha zaradit’ medzi chrématonyma; za-
radenie do podtriedy logonym odhal'uje kontext, ale v
pripade takto utvorené¢ho nazvu je pripona/onomazio-
logicka baza dostatocnym identifikatorom.

Tvary proprii, pri ktorych doslo aj k derivatolo-
gickému procesu a zmene formy, v stlade s chapanim
lexikalnej transpozicie a proprializacie ako podobnymi
onomaziologickymi procesmi neoznacujeme ako trans-
pozita, pretoze k zmene ich formy doslo derivatolo-
gickym procesom: Ondrej Kovalsky (antroponymum)
— KOON (logonymum), Katrindk (antroponymum)
— Katrix (logonymum), podobne Oravec, Batovka,
Oraving. Mozno hovorit o (trans)onymickej derivécii,
teda tvoreni nového propria z uz v jazyku existujuceho
propria; ide o motivovanost’ propriom, nie o presun z
jednej triedy do druhej, pricom si onymicku sémantiku
motivujuceho propria nemusime uvedomovat’.

Hranice transonymizacie v ramci onymického
systému.

Onomaziologické procesy v apelativnej a pro-
prialnej lexike maju kategorialnu povahu. Pri séman-
tickom odvodzovani (bez zmeny formy) v apelativnej
lexike napriek odliSnosti archisémy nepomentvame
dany proces transapelativizaciou, ide o metonymicky
alebo metaforicky sposob pomentvania, ktorého vy-
sledkom je polysémia (strdz — dejovost’ a substan¢nost’;
rovnako pri derivacii apelativ zmenou formy (napr. suf-
ixaciou, prefixaciou atd’.) nepouzivame oznacenie tohto
javu transapelativizaciou, hoci ide/moéze ist’ (rovnako,
ako pri propriach) o presun z jednej pojmovej kategérie
do druhej (straz, strdazca, strazcovsky). V kategorii pro-
prii ide o transonymizacny proces v pripade metony-
mického presunu propria z jednej onymickej podtriedy
do druhej bez zmeny formy (Straz — Strdz), pricom nej-
de o polysémiu, ale o onymicktl homonymiu v zmys-
le Millovskej teorie zna¢kovania, Ze ,,vlastné meno je
znacka bez vyznamu, etiketa, ktora v nasej mysli spa-
jame s predstavou objektu [Blanar 2008, s. 14]. Ked*-
ze pri transonymizacii je rozhodujuci prechod z jednej
triedy vlastnych mien do druhej, vyvstava otazka, co
su to onymické triedy. Na tomto mieste nebudeme su-
marizovat’ rozne klasifikacie onymického systému ani
poukazovat’ na to, ako jednotlivi onomastici oznacuju
tu-ktoru skupinu vlastnych mien. Ked'ze na tieto pro-
cesy poukazujeme a ilustrujeme ich triedou logonym,
v nasledujucom vyklade opiSeme chéapanie onymickej
triedy na ich klasifikacii. Vzhl'adom na to, Ze sa venu-
jeme logonymam, uvedieme nase terminologické vy-

chodiska ¢lenenia chrématonymického podsystému, do
ktorého logonyma patria.

Chrématonymicky onymicky podsystém tvoria
vlastné mena objektov, ktoré nie st pevne fixované
v krajine, su vysledkom Tl'udskej Cinnosti, predmetmi
materialnej kultary. Su uzko spété s ¢innostou cloveka
a najviac sa priblizuju apelativam [Dvon¢ 1983; Har-
valik 2017]. Z uvedeného vyplyva, ze su to produkty
spolo€enskych, politickych, kultirnych, ekonomickych
a inych vzt'ahov, preto aj ¢lenenie a rozmanitost’ chré-
matonym je bohatsie; ich triedy a rady su dynamické
a neukoncené. Mozno ich rozdelit' do troch skupin,
v rdmci ktorych sa vycleiiuju konkrétne onymické trie-
dy: 1) vlastné mena spoloc¢enskych javov a udalosti:
chrononyma — mena ¢asovych tsekov, sviatkov; fale-
ronyma — mena vyznamenani, medaili, radov; akcio-
nyma — mend dejinnych udalosti; aktonyma — mena
diplomatickych aktov; 2) vlastné mena institacii a
spolo¢nosti: ergonyméa — mena institucii, organizacii,
ustavov, zavodov, spolkov; logonyma — mena firiem
a obchodov; eklézionyma — mend miest nabozenskych
obradov (kostoly, kaplnky); 3) vlastné mena produktov
spolo€enskej Cinnosti: pragmatonyma — mena sériovo
produkovanych vyrobkov; ideonyma — mend javov
duchovnej kultiry (literdronymd, muzikonyma); do-
kumentonymé — mena vyznamnych dokumentov [Zigo
2010; Harvalik 2008; Blanar 1962; Sramek 2003; Va-
lentova 2017; Bucko, Tkacova 2014]. Za transonymi-
zaciu pokladame prechod z jednej onymickej triedy do
druhej, a to nielen v ramci onymickych podsystémov
(napr. z antroponymického do toponymického, z to-
ponymického do chrématonymického), ale aj v ramci
tried tychto podsystémov (napr. pragmatonymum —
logonymum, ideonymum — logonymum), pretoze po
prechode z jednej onymicke;j triedy do druhej sa menia
generické i diferencné onymické priznaky (vysledok
l'udskej ¢innosti — materidlny alebo nematerialny pro-
dukt, administrativna alebo uzualna ustalenost atd’.).

Funkénost’ transonymizacie na priklade tran-
slogonym.

Pri transonymizécii je rozhodujuci prechod z jed-
nej triedy proprii do druhej. Onymicky systém tvoria tri
zakladné podsystémy (antroponymicky, toponymicky
a chrématonymicky) a kazdy sa d’alej ¢leni na onymic-
ké triedy a podtriedy. Ot4zna (a otvorend) je otazka hra-
nice transonymizacie, teda ¢i ide o transonymizaciu len
pri prechode propria z jednej onymickej triedy do inej,
alebo aj pri presune na iny jedinecny objekt v ramci trie-
dy (chrématonymum — chrématonymum), resp. v rdmci
onymickej podtriedy (chrématonymum — logonymum).
Otazne totiz je, ¢i napriklad men4 otca a po lom pome-
novaného syna Jan Rovny — Jan Rovny su varianty an-
troponyma, alebo ide o transonymizaciu typu antropo-
nymum — transantroponymum, ked’ze meno prechadza
na iny subjekt. Podobne je otdzne, ¢i v pripade presunu
mena/nazvu Edison (meno) — Edison (elektromontaze)
— Edison (predaj a servis elektrickych spotrebicov) —
Edison (internetovy obchod) ide o transpoziciu — pre-
sun/transfer, translokaciu typu antroponymum — tran-
slogonymum — translogonymum — translogonymum,
resp. logonymum — translogonymum. K presunom totiz
dochadza aj v ramci podtried onymického systému a aj
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v ramci jednej podtriedy, pricom mozno hovorit’ o va-
riantoch transonyma, o ambivalencii, ked’ze oba nazvy
maju sucasne dvojaku platnost’. Podl'a naSich zisteni
rozhodujtci je fakt prenosu z jedineéného objektu na
iny jedinecny objekt a onymicka designacia i miera od-
lisnosti niektorych sémantickych priznakov zretenych
a odkryvajucich sa az v kontexte ¢i v pouziti. V pripade
logonym su ich nosite'mi a vyznamnymi ukazovatel'mi
aj formalne prvky, tzv. logoformanty, napr. -ing, -ex,
-impex, -os atd’., ktoré st produktivne nielen v sloven-
skom jazyku, ale v jazykoch celého stredoeurdpskeho a
postsocialistického bloku [Imrichova 2012].

Pri transonymizacii (translogonymizécii) ispesnost’
krizenia relevantnych sém zavisi a) od aktualneho kon-
textu, v ktorom sa vlastné meno vnima, b) od poznania
(denotatu) primarneho propria percipientom, ¢) od rele-
vantnosti sémy fundujuceho vlastného mena (musi ist’ o
prvotny, najvyraznejsi sémanticky priznak, ktory si pri
fundujlicom propriu vicSina percipientov uvedomuje a s
¢im ho spéja), d) od relevantnosti vybranej sémy vzhla-
dom na logonymicky objekt (¢innost’ a zameranie firmy).

Translogonyma st vedome utvaranou vrstvou mi-
en a autori sa do ndzvu snazia v r6znej miere vkompo-
novat’ informacie veduce k identifikacii zamerania/Cin-
nosti firmy, a tak s percipientom komunikovat’; z tohto
hladiska uvazujeme o miere relevantnosti sémantické-
ho priznaku a na zaklade stupiia uspesSnosti ,krizenia“
relevantnych diferen¢nych sémantickych priznakov pri
transonymizacii, ktorej vysledkom je logonymum, mo-
zeme hovorit’ o troch podobach transonymizacie (zavisi
od presupozi¢nych a inferencnych schopnosti adresata):
priama, sprostredkovana a nepriama [Imrichova 2012].

Funkénost’ a komunikaénd uspesnost’ translogony-
ma nezavisi od toho, z ktorej onymickej triedy pochadza
fundujtce proprium, ale od toho, ¢i sa pri nominalizac¢-
nom akte vyuzilo v§eobecne zname proprium, ktorého
archiséma je totozna s archisémou pomentivaného ony-
mického objektu (v rdmcei onymickej designacie ,,sa pra-
cuje so sémantickym spektrom motivujuceho propria a
pomenutvaného objektu). Ak si uvedomujeme sémantiku
motivujuceho propria v motivovanom/transonymickom
logonyme, ide o onymicku polysémiu. Pri priamej tran-
sonymizacii relevantna séma fundujiceho vlastného
mena priamo suvisi s ¢innost'ou a zameranim firmy; ide
najméi o spolo¢ny priznak vyjadrujici ¢innost’ oboch
denotatov (zaoberal sa tym, aj my sa tym zaoberame),
napr. Kleopatra, Amadeo, Golias. O sprostredkovany
typ transonymizacie ide vtedy, ked’ relevantna séma fun-
dujtceho propria suvisi so zameranim a ¢innost'ou fir-
my nepriamo, vzhl'adom na transonymum (logonymum
a jeho identifikacno-informaénu a evokacnu funkciu)
ide o menej relevantnii sému, ktora vzhl'adom na mie-
ru informdcie neobsahuje zakladnu informéciu, za ktora
pri logonymach pokladame informéciu o ¢innosti firmy/
obchodu, ale isty typ informécie suvisiacej s firmou/ob-
chodom ako takym obsahuje, napr. Balkan. Nepriamy
transonymizacny spdsob je zalozeny na presune vlastné-
ho mena z istej onymickej triedy na logonymicky objekt
z pohl'adu percipienta bez zjavnych (vnutornych, séman-
tickych) pri€in a suvislosti. Zvolena relevantna séma ni-
jako nestvisi so zameranim firmy/obchodu a neobsahu-
je ani nijaké zjavné/vedlajSie informacie; ide najmé o
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meno (priezvisko, prezyvka ¢i domacka podoba mena
majitel'a)’: Kuchdr — predaj automobilov priezvisko ma-
jitel'a, Frelich — obchod s raciondlnou vyzivou; Ibiza —
kvetinarstvo, symbolicko-konotacny priznak.

Zaver. Pri overovani definovania pojmov v ja-
zykovede je potrebné zladit' terminologiu procesov
v apelativnej a proprialnej oblasti jazyka. Procesy, ktoré
fungujt analogicky v oboch podsystémoch, nie je po-
trebné terminologicky odliSovat’, ale na druhej strane je
nevyhnutné najméd procesy s presahmi z jedného sub-
systému do druhého Specifikovat, o ¢o sa onomastika
usiluje. Hlavny rozdiel medzi apelativnou a proprialnou
oblast'ou spociva v ich pouzivani, teda v komunikacnej
kompetencii kazdého jednotlivca. Kym pri apelativach
plati, Ze ide skor o neuvedomely vyber jazykovych pro-
striedkov podl'a aktualnych potrieb hovoriaceho, pri pro-
pridch je zrejmé, ze hovoriaci musi mat’ ist¢ vedomosti
o onymickych objekoch [Cermédk 2001]. Pre obe oblasti
su typické rozdiely pri utvarani obsahu znakov. Pri ape-
lativach lexikalny vyznam zahffia okrem distinktivnych
priznakov aj typické (prototypové) priznaky, pri pro-
priach sa uplatnenie referencnej identifikacie viaze na
poznanie onymickej triedy (genus proximus). Z uvede-
ného vyplyvaju zakladné rozdiely v definovani proce-
sov spojenych s onymickou a neonymickou oblastou.
Uspesnost’ a informa¢no-komunikaéna sila transonyma
nezavisi od toho, z ktorej onymickej triedy pochddza
fundujtce proprium, ale ¢i je vSeobecne zname, resp.
zname konkrétnemu percipientovi. Transonymizacny
proces sme ilustrovali z hl'adiska relevantnosti motivu-
jucej sémy pri tvorbe logonym, hoci pri opise jednotli-
vych transonym si autori v§imaju spravidla to, do kto-
rej onymickej triedy motivujuci designator prechadza.
Pri translogonyme je rozhodujuca/prvotna/primarne
vnimana vyrazna Crta a relevantnd séma fundujuceho,
motivujuceho logonyma ,,vsadena“ do kontextu, v kto-
rom sa logonymum vyskytuje. Ak sa relevantné sémy
(propria a transpropria) prekryvaju, transproprium ma
vysoku vypovednu a informa¢nt hodnotu.

Na zaklade uvedenych argumentov a analyz mo-
zeme formulovat’ nasledujuce zavery:

1. Terminy onymizacia, deonymizacia, transony-
mizacia st v komplementarnom vztahu, ak vychodis-
kom je transfer foriem a zaroven formalna zhoda oboch
polov onomaziologického procesu. Proces, pri ktorom
dochadza k zmene formy motivujiceho propria, nie je
prechod/presun onyma do inej urovne, ale ide o slo-
votvorny proces v onymickom systéme; rovnako by
sme potom mohli nazvat’ aj proces prechodu apelativa z
jednej ,,skupiny* apelativ do inej transapelativizaciou,
napr. nazov predmetu kamen — nazov osoby kamenar.

2. O transonymizacii na pozadi podobnych lexikal-
nych javov uvazujeme len v pripade presunu/transferu
propria z jednej onymickej triedy do druhej bez zmeny
formy, teda bez naslednych derivatologickych procesov.
Ak je motivantom formalne derivovaného propria iné
proprium, mozno hovorit’ o (trans)onymickej derivacii.

¢ Firemné nazvy typu Bata, Jelinek do tejto kategorie
nepatria, pretoze meno majitela je v tomto pripade uz znackou
tovaru. Je pravdepodobné, ze niektoré d’alSie sicasné firmy
nesuce meno zakladatel'a a majitel’a sa stani zndmymi svojou
¢innost'ou natol’ko, ze sa stotozni meno so znackou.
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3. O transonymizacii treba hovorit’ aj v pripade
presunu propria na pomenovanie nového jedinecného
javu v ramci jednej onymickej podtriedy, z jedného je-
dinen¢ného objektu na druhy.

4. Ak existuje zretel'ny vztah a spolo¢na onymic-
ka séma medzi motivujucim a motivovanym propriom,
takyto jav v rdmci transonymizacie pokladame za ony-
mickua polysémiu.

Slovenska onomasticka terminolégia je v pro-
cese komparacie a zlad'ovania so slovanskou a me-
dzindrodnou onomastickou terminologiou. Slovenska
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TOWARDS PROPRIALISATION, DEAPELLATIVISATION AND TRANSONYMISATION

Abstract. The author of the study focuses on some basic linguistic concepts (proprialisation, appellativisation, depro-
prialisation and deapellativisation, onymisation, deonymisation, transonymisation) and presents their conceptual limitations.
The starting point is a) the theory of proper name, according to which the onymic content of propria consists of individual
symptoms of informational-encyclopedic nature and design, b) defining the definition of appellatives and proprias as noun lex-
ical-grammatical groups, while nouns passed to nouns. When verifying the definition of terms in linguistics, it is necessary to
harmonize the terminology of processes in the appellative and proprietary area of language. Processes that work analogously in
both subsystems do not need to be distinguished terminologically, but on the other hand, it is necessary to specify, in particular,
processes with overlaps from one subsystem to another, what the onomastics strives for.

The terms onymisation, deonymisation, transonymisation are in a complementary relationship if the starting point is the
transfer of forms and at the same time the formal agreement of both poles of the onomasiological process. The process by which
the form of the motivating propria changes is not a transition / transfer of the onym to another level, but a word-forming process
in the onymic system. Transonymisation against the background of similar lexical phenomena is considered only in the case of
transfer of propria from one onymic class to another without a change in form, ie without subsequent derivatological processes.
If the motivator of the formally derived propriium is another proprium, we can speak of a (trans)onymic derivation. Transony-
misation must also be spoken of in the case of the transfer of the propria to the naming of a new unique phenomenon within one
onymic subclass, from one unique object to another. If there is a clear relationship and a common onymic semen between the
motivating and motivated proprium, we consider such a phenomenon in transonymisation to be an onymic polysemia.

Slovak onomastic terminology is in the process of comparison and alignment with Slavic and international onomastic ter-
minology. Slovak onomastic theory is influenced by internationalization, but it maintains a domestic and established functional
equivalence, which, however, must be confronted and verified, what this contribution seeks.

Keywords: proprialisation, apellativisation, deproprialisation, deapellativisation, onymisation, deonymisation, tran-
sonymisation.

PO TEPMIHWU ITPOIIPIAJIIBAIIIA, JEAITEJATUBIZAIIIA TA TPAHCOHIMI3AIL[IA

AHoOTAaIisi. ABTOpP JOCII/DKEHHS 30CEPEKY€EThCS Ha ACIKUX 0a30BUX JIIHIBICTHYHUX KOHIICIIISX (MIpompiaizaliii, arme-
JIATHBH3ALIIT, JeTponpianizalii Ta AeanensTHBi3allii, OHiMi3allil, JeoHIMi3allii, TpaHCOHIMI3ali{) Ta mpeACTaBIsae iXHI KOHIICTI-
TyasbHi 0OMeXeHHs. BUXiZHHM MMyHKTOM € a) Teopist BIAaCHOTO IMEHi, 3TiIHO 3 KO0 OHIMIYHHUI 3MICT CKJIQIA€THCS 3 OKPEMHX
CerMeHTIB iH(OpMAaIiiHO-SHIMKIIONIEJMYHOTO XapakTepy Ta opopMIIeHHs; 0) BU3HAYCHHS aleJISITHUBIB Ta MPONpIATUBIB SIK
IMCHHUKIB TICBHUX JICKCUKO-TPAaMaTHYHUX IpyTl. [IpecTaBisioun BU3HAYCHHS TEPMiHIB y JIIHIBICTUII, HEOOX1THO TapMOHI3Y-
BaTH TEPMIHOJIOTIIO MPOIIECIB B alesATHBHIN Ta nponpianbHiil cepi MmoBu. IIporecH, ski BiaOyBalOTHCs aHAIOTTYHO B 000X
niJicucTeMax, He MoTpeOyloTh TEPMIHOJIOTTYHOIO PO3PI3HEHHs, ajie, 3 iHIIOro OOKy, HeOOXiTHO KOHKPETH3yBaTH, 30KpeMa,
Tepexif] 3 OJHI€T MiICHCTEeMH B 1HILY, 0 YOTO IMParHe OHOMAacTHKA.

TepMiHu onimizayis, deonimizayis, mpanconimizayis epedyBaroTh y B3a€MOOMOBHIOBAIBHNX BIJIHOCHHAX, SIKIIO Bi/-
IPaBHOIO TOYKOIO € TIepefaBaHHs (opM i BogHOYAC HasiBHE (popMasibHE CIIBBIIHECEHHS! 000X IOJIIOCIB OHOMACIOIOTi4HOrO
mporecy. SIkmo gopma MOTHBAIIT 3MIHIOETBCS, — [Ie HE TEepexif] / epeHeceHHs OHIMAa Ha IHIIUI PiBEHb, a SBUILEC CIIOBOTBO-
peHHsI B OHIMIuHIN cucTeMi. SIKII0 MOTHBAaTOpOoM (HOPMAIBHO TOXiTHOTO MPOMpiyMa € iHIIMH MPOIpiyM, MU MOXKEMO T'OBO-
pHTH PO (TpaHC) OHIMIUHE YTBOpeHHs. [Ipo TpaHCOHIMI3aIliI0 TAKOXK CJIiJ] TOBOPUTH y pa3i IepeHeCeHHs Ha HaliMEeHYBaHHS
HOBOTO YHIKaJIbHOTO SIBHIIA B MEXaX OIHOTO OHIMIYHOTO ITiJKIIACY, BiJl OJJHOTO YHIKaJIbHOTO 00’€KTa 0 iHMIOTO. SIKI0 MiXk
MOTHBYBaJbHUM I MOTHBOBAaHHM MPOMPIyMOM iCHY€E YiTKHUil 3B’130K Ta CMiJbHA OHIMIiYHA ceMa, MU BBa)KaEMO TaKe SIBUILE B
TPaHCOHIMI3aLil OHIMIYHOO HOJIICEMIEIO.

CrnoBarbka OHOMAaCTHYHA TEPMIHOJIOTISI 3HAXOAUTHCS B TPOLIECI OPIBHAHHS Ta Y3TODKECHHS 31 CJIOB’STHCHKOKO Ta MiXK-
HApOJHOI0 OHOMAaCTUYHOIO TEPMiHOJIOTIEI0.

CroBarjbka OHOMacTHYHA Teopist nepedyBae TaKoX ITiJ] BIUIMBOM iHTEpHalioHali3awii, ane BoHa 30epirae BHYTPIIIHIO
ycrajeHy (QyHKIIOHAJIbHY CKBIBaJICHTHICTB, Ky, OJHAK, TpeOa MepeBipsATH, Ha IO CIIPSIMOBAHE HAIIE JIOCITiHKCHHS.

KurouoBi ciioBa: npompiasizanisi, aneisTHBI3aLlsL, Aenporpiamisaiis, JeanesITHBI3aLlis, OHIMI3allis, AeoHIMi3arisi,
TpaHCOHIMI3aLisl.
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NPEOEAEHTHI IMEHA SIK MAPKEPHU
IHTEPTEKCTYAJIBHOCTI B ITIOE3Ii OKCAHU 3ABYKKO

Haykosuii BicHuk Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inonoris.
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Kanura O. [IpeneneHTHi iMeHa sIK MapKepH 1HTEPTEKCTyalIbHOCTI B oe3ii Okcann 3a0ykko; KigbKicTh Oibmiorpadid-

HUX JuKepeld — 15; MoBa ykpaiHChKa.

AHoTamis. Y cTarTi MpoaHati30BaHi MpeleAeHTHI iMeHa-aHTPOIIOHIMH K MapKepH IHTEPTEKCTYaIbHOCTI B 1TO€3i1 yKpa-
THCBKOT mucbMeHHHI Oxcann 3a0yxko. JloCiiKeHHS BAKOHAHO 3 TO3HLiiT aHTPOIIOLEHTPU3MY, 3 aKLIEHTOM Ha (DyHKILIOHAIIb-
HOMY aCIIeKTi MOBHUX SIBUILL, 13 3aJIy4CHHSIM ILIMPOKOTO [I03aMOBHOTO KOHTEKCTY. [Ipelie/IeHTHI iMeHa TiIyMayaThest sIK 4aCTHHA
(hOHOBHX 3HaHb, CKJIaJHUI 3HAK, 3BEPTAIOUHCH JI0 SIKOTO, ABTOP aKTHBYE Y CBIJIOMOCTI YUTa4a CTEPEOTHITHHIA HAO1p CMHUCIOBUX
KOMIIOHEHTIB.

Mera craTTi — nIpoaHaizyBaTH Ta Kiacu]iKyBaTu NpereaeHTHI iMeHa-aHTpoIoHiMY B noe3ii Okcanu 3a0yxko it jatu
JIHTBICTHYHY 1HTEPIPETALil0 BAKOHYBAHUM HUMH QYHKITISIM.

MeToau noCnipKeHHs: CyLiIbHOT BUOIPKH MaTepiaity, KOHTEKCTYalIbHOTO aHai3y, IUCKypC-aHaIi3y.

Marepian nociixkeHnst — BuOpani nmoesii Okcanu 3a0yxko 31 30ipku «pyra cipobax» (2005).

OcHoBHi pe3yabraTu. [IpeneneHTHi iMeHa-aHTPOIIOHIMHU 38 KPUTEPIEM TTOXOKEHHS TOIIIEHO Ha JIBI TPYNHU: YKpaiH-
CbKi i 3ar03n4eHi 3 IHIIMX HalliOHAIBHUX KyIbTyp. KoxkHa 3 rpyn Mae BifmiHHI Bij iHIIOT (QyHKIIOHAIPHE HABAHTAXKCHHS Ta
POJIB y CTPYKTYpyBaHHI TEKCTY. 3aJISKHO Bijl ITO3ULIT y CTPYKTYpi TEKCTY (3aroJIOBOK, emirpad, TEKCT Bipiia) BOHH BUKOHYIOTh
Taki QYHKIII: KOMITO3HUIIfHO-TEKCTOTBIPHY, KOHIICTITOTBIPHY, aKTyali3yloTh CHMBOJIIYHI PUCH ICHOTATA, MPELEICHTHI TEKCTH
un cutyauii. [IpereaeHTHe iM’s1 BUKOHY€E KOMITO3UIIHHO-TEKCTOTBIPHY (DYHKIIIO 32 TAKUM alrOPUTMOM: 1) BUKOPHCTOBYETb-
Csl B 3aroJIOBKY; 2) IIOBTOPIOETHCS B CKJIAMI TPOIIB UM CTHIICTHYHUX (iryp; 3) y X0zl HOBTOPEHHS «IPHPOILYE» JONATKOBI
JIOTI4YHi, aCOIIaTUBHI, OIIHHI Ta eMOLIHI CMUCITH, BHACIIIOK YOTO TBOPSTHCS HOBI KOHIIENTH 4u Mioioremu. HaitGinpmoro
BapiaTHBHICTIO (PYHKINIH BUPI3HAIOTHCS YKPAiHCHKI JKIHOYI MpeleieHTHI iMeHa. BecraHoBIeHO (akTH akTyaizalii OHUM mpe-

LICJICHTHUM IMEHEM KIIBKOX Peatiid.

BucnoBku. OcobimBicTio iHAMBIMyanpHOTro cTt0 OKcanu 3a0yKKo € MMOEIHAHHS B MeKaX OHIET moe3ii KiITbKOX Tpe-
LEJICHTHUX IMEH, YacTO Pi3HUX 3a noxomkeHHsM. [ToeTeca HarapoBye acoliaTiBHi 00pa3u OIMH Ha OJIHOTO, AKTYaIli3ye MPeleAeHT-
Hi IMEHa y CKJIaJli TPOIIiB, BUTBOPIOIOYH CKJIAJHUIT aBTOPCHKHUH KOHIIETIT.

KirouoBi ciioBa: mpeneaeHTHe iM’s, IPEeICHTHUI TEKCT, PEIeACHTHHH (EeHOMEH, IHTepPTEeKCTyalbHICTh, MOBa XY-

NokHBOT smiteparypu, Oxcana 3a0yiKKo.

IocTanoBKa mpodaeMu. Y CydacHii JTiHTBICTH-
1l ICHY€ TeHICHIIS1 TVIyMaunTH MOBHI SIBHIIA 3 TIO3UIIIH
AHTPOTIOIICHTPHU3MY, SIKHW JHUKTY€ TOIIYK HOBHX Me-
TOJIB, HAMPSIMIB 1 aCIIEKTIB MOBO3HABUMX CTYyii. Llei
MIPUHIUT 3YMOBJIIOE 3MIIICHHS aKICHTY 31 CTPYKTYpH
MOBU Ha 11 (yHKLIOHYBaHHs. 30Kpema, aKkTyaJbHUM
€ aHaJli3 MOBJICHHS i3 3aJly4CHHSIM INUPOKOTO I103a-
MOBHOT'O KOHTEKCTY, BIIIOBIHO, Xy/IOXkKHI TEKCTH PO3-
DSIIAIOTBCS «SK JIAJOT YH TIONIJIOT aBTopa 3 YCi€lo
CY4YacHOIO Ta MOIEPEAHBOIO KYJIBTYpOro» [Mucnusa
2011, c. 174]. 3a Takol0 O03HAKOIO TEKCTY 3aKpIIMBCS
TEPMIH «IHTEPTEKCTYaJIbHICTb», a JOCIIJUKEHHS pi3-
HUX aCIeKTiB i1 BepOami3alii mocigae 9ipHEe Micle y
BITUM3HSIHOMY W 3apy0i’KHOMY MOBO3HaBCTBi. [HTEp-
TEKCTYalbHICTh SIK CTHJICTBIPHUHN TPUIOM XapaKTepHa
JUIS TBOPYOCTI MUCHMEHHHKIB-TIOCTMOAEPHICTIB, 10
SIKUX HaexuTh 1 OxcaHa 3a0yXKO, TOMy BUBUYCHHS
croco0iB i peasizaiii, 30KkpeMa MpPEHEICHTHUX IMEH,
JOUITBHO 3IMCHIOBATH Ha MaTepiaii MOCTMOICPHICT-
CHKHX TEKCTIB.

Oxkcana 3a0yXKO CHOTONHI BiZloMa HE JIHIIE 5K
MUCHMEHHHUIIS, TOCTKA, €CeiCTKa, TBOPHU SIKOI IepeKIIa-
JICHO OibII HiXK JBaIIITEMa MOBaMH, a i 5K (izoco-
¢buHs, myOivHa OCOOMCTICTh Ta aKTUBHA TPOMaJIChKa
nistaka. [Tounnana ciif TBopumii mursix Okcana Creda-
HIBHA 3 MOETUYHOI'O JKaHpPYy; Ipodiemaruka ii BipiuiB
TOPKAETHCS HAcaMIIepel HAIllOHAIBHOI iIeHTHYHOCTI
Ta CaMOBM3HAYEHHsI, YKPaiHCHKOI iCTOpIi, reHAEPHUX

ACTICKTIB, YHIKQJIFHOCTI IIOICHKOI OCOOHWCTOCTI Ta
NIPUPOAM TBOPYOCTI. Ii MOE3is XapakTepu3yeThes iH-
TEJEKTYaJ bHICTIO, BUIIYKAHICTIO XyIOKHIX 00pa3iB Ta
PI3HMMH MPOSIBAMHU IHTEPTEKCTYyaJbHUX 3B’SI3KIB 3 JIi-
TepaTypHUMH TBOPaMH, IHIITUMH BUAAMHU MUCTELTBA Ta
ICTOPUYHHUMH peaisiMu.

AHaJsi3 nomepenHix gocijigkeHb. BuBueHHs
IHTEPTEKCTYJIbHOCTI Ma€ 3Ha4Hy TPAJHILII0, 3 4acOM
il po3yMiHHS TpaHCPOPMYBAJIOCS H PO3MIUPIOBATIOCS.
[lepiioro 11e MOHATTS BBEJa B HAyKOBHUI 00ir Gojrap-
ceKo-(hpaniy3pka Qinocoduns FO. Kpucresa, Tmyma-
Yauu HOro SIK CTPaTerito moOya0BH TeKCTY: «byib-sknit
TEKCT OYAYEThCS SIK MO3aiKa IUTALiH, OyIb-SIKHIA TEKCT
€ MPOJYKTOM BCMOKTYBaHHsI i TpaHchopmariii iHIIoro
tekety» [Kpucresa 2000, c. 429]. Teopis FO. Kpucre-
Boi HaOyJia BEJIMKOT MOIYJISIPHOCTI Y 3B’SI3KY 3 IMOIIH-
PEHHSAM IOCTCTPYKTYPATICTCHKUX i1eH, sIKi B JiTepa-
TYPO3HABCTBI CHPUYMHHUIIM TEOPII «CMEPTI aBTOpay,
3TiJTHO 3 SIKOIO 3aIepevyeThCs CTaTyC aBTOpa SIK TBOP-
401 1HAMBIAYaIbHOCTI.

HatomicTs cydacHi BYCHI-TiHIBICTH yTOYHIOIOTH
IHTEPTEKCTYJIBHICTh Kpi3b MPU3MY 1HIUBIIyaIbHOIO
ctumo nuceMeHHuka. Hampuxian, O. Ilepenomosa
BBAXA€, 110 IHTEPTEKCTYaJIbHICTh — 11€ «CIOCIO Topo-
JOKEHHSI BJIACHOTO TEKCTY 1 YTBEP/DKEHHSI CBOEI TBOP-
40i 1HIUBIAYaJbHOCTI Yepe3 OpraHi3aiilo CKIaTHOI
CHCTEMH CITiBBIJIHOIICHb 3 TCKCTaMH IHIIUX aBTOPIBY»
[[Tepenomosa 2006, c. 91]. Sk 6auumo, TaKuil MOTIIS
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OipII cyronocHui 3 Teopiero M. baxriHa, kUil po3-
DJIAJaB IHTEPTEKCTYAIBHICT SK B3a€EMOJIIO CY0 €KTIB,
a HE CTBOPIOBAHMX HUMM TEKCTIB.

VY nosigkoBomy BumaHHi «CydyacHa JIHI'BICTHKA:
Tepminonoriuyaa exrmmkioneisy O. CeniBaHoBa y3a-
raJbHIOE Cy4acHE HAyKOBE PO3YMIHHS I[LOTO MOHSTTS:
«IHTEpTEeKCTYaNBHICT — HASBHICTH Y NIEBHOMY TEKCTi
CII/IIB IHIIMX TEKCTIB, y OUIBII IIMPOKOMY PO3YMIHHI
— MiaJOTIYHUII 3B’ 30K TEKCTY B CEMIOTHYHOMY YHiBep-
CyMi 3 TIOTIepeIHIMH TEeKCTaMH (PEKYPCHBHUIA) Ta 3 110-
JAITBIITAM TEKCTOTBOPEHHSM (TIpOKypcuBHUN )» [CerniBa-
HoBa 2006, c. 191]. To6To Oyab-sIK1it TEKCT € OHOYACHO
PE3yABTaTOM TiaJIOTIYHHUX 3B S3KIB 13 MOMIEPEAHIMH TEK-
CTaMH 1 JPKEPEJIOM JUISl TBOPEHHS HACTYITHHX.

Takox Ha CHOTOIHI JOCTATHBHO AOCIIIHKEHUMHU €
CIIOCO0HM, SKMMH IHTEPTEKCTYAJIbHICTh MOXE BHSBIISA-
THCS B TEKCTOBIW TiomuHi. Jlo HMX HaW4acTiiie 3a-
PaxoBYIOTh TOYHI Ta TpaHC(HOPMOBAHI IUTATH, AJIO3i1,
peatii, peMiHICIeHII, MaHAPIBHI CIOKETH, MapOii,
THUIIOBI acoIliallii i HaBiTh €CTCTHYHY KOHIICIIIIIO TBOP-
yocTi [CeniBanoBa 2006, c. 191].

HayxoBsiMu aHamisyBaiics i CyMDKHI TTOHSATTS,
AK1 JTOTIOMAararoTh PO3KPUTH MEXaHi3MH peamizamii i
(GyHKIIT IHTEPTEKCTYaIbHOCTI, 30KpeMa «IHTEPTEKCT»,
«TpeneaeHTHIH (peHomen» Ta «(HoHOBI 3HAHHSD». Ha-
BE/IEMO 1XHI BU3HAYCHHS.

3a H. Ky3pmiHo10, iHTEpPTEKCT — 1€ «00 €KTUBHO
icHytoua iH(opMaliiiHa peajbHICTh, IO € MPOLYKTOM
TBOPHYOI MiSUTBHOCTI JIFOIMHY, KA 37aTHA 70 TOCTIHHOI
camoreHepaii y gaci» [Kyssmina 2007, c. 20]. 3 miero
Je]iHIIIEI0 CyTONIOCHE MOHATTS «IIPEHEICHTHUX (PeHO-
MEHIBY, SIKe BIiepIie BBiB y HaykoBui o0ir 0. Kapaynos
[Kapaymos 2010, c. 216] i sixe mi3Himme Oyio yToYHEHE
HU3KOIO BYeHMX. 30kpema, FO.A. CopokiH BBaxae, 10
TIpereIeHTH] (PeHOMEHH MAaloTh Taki O3HaKu: 1) € dax-
TamMM; 2) 4acTO MOBTOPIOIOTHCA; 3) € MApKOBAHUMU;
4) € pedIekCHBHUMIE; 5) BiAPI3HAIOTHCS KIIIIOBAHICTIO
(cmbHOIO 200 c1a0KO10); 6) € 3rOPHYTHMH acOIliaTHB-
HUMH JIAHITIOKKaMH; 7) MaloTh IIKaTy OIiHOK [CopokiH
1998, c. 34-35]. ToOTO mpeneneHTHI GeHOMEHN MOXKHA
KBaTi(piKyBaTH K 3rOpHYTI METa(hOPH, CHMBOITH, MapKe-
P¥ HaIllOHAIEHOTO MEHTaNITeTy. BOHM npeacTaBieHi He
TIMIIE XyJTOKHIMU TEKCTaMH, a i piTbMaMH, peKIaMoro,
AHEKJ0TaMH, MyOJIIMCTUKOI0, MY3HKOIO, apXiTeKTy-
POI0, iICTOPUIHIMH (PaKTaMH TOIIIO.

[TpenienenTri (heHOMEHM MOXYTh MaTH yHiBep-
CaNbHUH Ta HaIllOHANBHO-crermGigHmii craryc [CeniBa-
HoBa 2006, c. 493]. IlpudoMy Toi camuii IpeLeJeHTHUHA
(heHOMEH MOJKE 1HAKIIE CIIPUHAMATHUCS Y PI3HUX HAIlio-
HaJIHUX KYJIBTYpax (XpecToMaTiiHUM € TIpUKJIaza 0110~
TO KOJIBOPY, KWW B IHIIMCHKIA KyTbTypi O3HAYa€e Tpa-
yP, @ B €BPOIEHCHKIN — pajliCTh, YUCTOTY, OHOBJIICHHS).

[IpenenenTHI (heHOMEHH € YaCTHHOIO TaK 3BaHUX
«(oHOBHX 3HAaHBY» — IMIUTIIKUTHOI iH(OpPMAaIii, CIiib-
HOI JUIS CIIIBPO3MOBHHMKIB, SIKa JTOHAETHCS IO 3MICTY
BepOaILHOTO MOBIZIOMIICHHS i 1a€ 3MOTY ONTHUMI3yBa-
TH Horo cnpuiHATTA i po3yminns [CeniBanosa 2006,
c. 636], To0TO came BOHM YMOXKJIMBIIOIOTH aJIeKBaTHE
PO3YMiHHS BCiX HIOAHCIB CMHUCITYy BUCIIOBITIOBAHHS.

Jlaroun TaIymMaueHHs Mpene/iecHTHUM (heHOMEHaM,
O. CeniBaHoBa 3a3Hayvae, 0 BOHU MOXKYTh peallizyBa-
THCA B Takux Qopmax, gk 1) npeuenentHe im’st (1HIM-
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BigyanbHE IM’Sl BIIOMOI JIOOWHHU, TIEPCOHAXKa TBOPY,
apredakTy), 2) mpereeHTHa CUTyallis (3HaYnMa Mofis,
sIKa peajbHO BigOyBajacs B KHUTTI €THOCY i IMBiNi3a-
1ii), 3) mpeueneHTHUH TeKCT (BiIOMUIT TBIip, aKTyai-
30BaHni B iHmMX TekcTax) [CemiBanosa 20006, c. 492].

[IpenenenTHe iM’s1 — CBOEPIIHMI CKIIATHUN 3HAK,
3BEPTAOYNCH IO SIKOTO aBTOP AKTHUBYE y CBiOMOCTI
YHUTaYa CTEPEOTHITHHI Habip CMHUCIIOBUX KOMITIOHEHTIB,
iH(OPMATUBHUX Ta KOHOTAaTHBHUX, PO3PaXOBYIOUH Ha
crnibHI (oHoBi 3HaHHS [Pebpiit 2015, c. 274]. [nmm-
MH CIIOBaMH, TPEIEICHTHI iMEHa 9acTO BUCTYMAIOTh
CHMBOJIAMH TIEBHUX SIKOCTEH: SIK BHYTPIMIHIX, TaK 1 30-
BHIIIHIX. BOHM MOXYTb BKMBATHCS B TEKCTaX K CAMO-
CTIHO, TaK 1 OyTH MapKepaMH IHIIMX MPELeICHTHUX
(heHOMEHIB (TIPEIEICHTHUX TEKCTiB, TPEICACHTHIX
curyariif) [Peopiit 2015, c. 274].

[IpenenenTHi iMeHa SIK BHSB IHTEPTEKCTyallb-
HOCTI JIOCTIJUKYBaJICS B PI3HUX acleKTax Ha Mare-
piami ykpaiHCBKOi Ta iHO3EMHHX MOB, 30Kpema: 1) sk
npobiiemMa XyJOKHBOTO mepeknany [Pebpiit 2015];
2) iX comiomparMaTHYHAN TOTEHIAT y MO THIHOMY
quckypei [Pocimipka 2018]; 3) six 3acid penpeseHTarii
THIUBIAYa IbHOCTI MOBIS YH 1HIWBIZYaJbHOTO CTHITIO
aBTopa, ¥oro ecretnunoi koHmerii [["amuenko 2019;
Koponsosa 2012; Mucnusa, 2011 Ta in.], 4) gk 3aci0
BIuMBY B pekiaMi [Crenantok 2019]; 5) gk ckimagHuKu
KyJIBTYPHO-MOBHOI KommeTeHIii inauBiga [Kopomsosa
2012; I'armuenko 2019] Tomo.

IaTeprekcTyanbHICTh Ta pi3HI hopmu ii BUABY y
TBOpyOoCcTi OKcaHu 3a0yKKO TakoK OyIH IPEAMETOM
(imomoriuamx cryniif. 3okpema, J{. AHacTtacheBa m0-
CIIiZIUIIA IHTEPTEKCTyalbHI 3B’ sI3KH NOBicTi «Kazka mpo
KaJIMHOBY COMUIKY» [AHactacbeBa 2011]; B. Mucnusa
aHaJli3yBasia mperencHTHi iMmeHa [Mucmusa 2011] ta
mIeBYeHKIBChKi amo3ii [Mucimsa 2010] y TBOpUOCTI
nuceMmennuni; O. [lepesroMoBa BUBYaNIa CTPYKTYpY TO-
BicTi «[HOMNaHeTsHKa» B acmeKTi peasizaiii B Hiil ¢e-
MIHHOTO JIUCKYpCYy 4epe3 IHTEepPTEeKCTyalbHI 3B’S3KH
[[Tepenomosa 2006]. IIpoTe MeHIIe yBaru MpUIis-
nocst noesii Okcanu 3a0yXKo, a TIpereIeHTHI iIMeHa sIK
MapKepH iHTEPTEKCTyaIbHOCTI B ii Biprmax mie He Oy
MPEIMETOM MOBO3HABUHX JOCIIPKCHb.

Merta cTaTTi — IpoaHami3yBaTu Ta Kiacudikysa-
THU TIPCICACHTHI IMEHA-aHTPONOHIMH B T0e3ii OkcaHu
3a0y’XKO Ta JaTH JIIHTBICTUYHY IHTEPIPETaIlil0 BUKO-
HYBaHUM HUMH QYHKIIISIM.

Marepiau gocainzkenns — Bubpani noesii Okca-
H1 3alyxko 3i 30ipku «Jlpyra crpoba» (2005), sika
MICTHTB BipIIi 3 monepenHix 36ipok « TpaBHEBHI 1HI»
(1985), «Aupurent ocranuboi citkm» (1990), «ABro-
crom» (1994), «Hoswuii 3axon Apximena» (2000). Me-
TOJIOM CYLIbHOI BUOiIpKH Oyi10 c(hopMOBaHO KapTOTE-
Ky 3 62 IpUKJIaaMi BXUBAHHS MPEIECHTHUX IMCH.

st peanizanii Metn Oyau 3acTOCOBaHI Taki Me-
TOAM JOCHisKeHHSI: CYLUTbHOI BHOIpKHM MaTepiaiy,
KOHTEKCTYaJIbHOTO aHalli3y, TUCKypC-aHalli3y.

Buxknan ocHoBHoro marepiany. Hacammepen 3a-
3HAYMMO, III0 B CTATTi yBary 30CEpe/KEHO Ha Ipere-
JICHTHUX IMEHaX-aHTPOIIOHIMAaX, OCKIIBKH CaMe BOHH
1 33 YaCTOTHICTIO BXXMBAHHS, 1 32 PI3HOMAHITHICTIO (OpM,
i 32 (PyHKIIOHATTEHUM HABaHTAKCHHSAM BHIUISIOTHCS Ha
(oHi HIIHX.
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Bussneni B moe3sii Oxcann 3a0yKKo Tpere/IeHTHi
IMEHa-aHTPOIIOHIMH 32 KPUTEPIEM ITOXOKEHHS MOXKHA
TTOJIUTMTH Ha JIBI OCHOBHI TpymH: 1) yKpaiHChKi i 2) 3a-
pyOiXHI (3a1I03WYEHI 3 IHIIMX HALlIOHAIBHUX KYJIBTYP).
Koxna 3 BUIUIEHUX TPyTI Ma€ IEIIo BiAMiHHI BiJl iHIIO1
(yHKIIOHAJIbHE HAaBAaHTAXKCHHS Ta POJb y CTPYKTYpY-
BaHHI TEKCTY.

YKpaTHCBKI MpeLe/ICHTH] IMEHa-aHTPOIIOHIMH, Ha
BiIMiHY Bif 3apyOiKHHX, XapaKTePHU3YIOThCS THM, IO
TIEPeBaYKHO HA3WMBAIOTh pEallbHUX JIIOJEH, HATOMICTh
cepen 3apyOiKHIX 3ragyloThCs K peaibHi JIIOIH, TaK 1
MepCOHaKi TBOPIB PI3HUX BUJIIB MUCTEIITBA.

[lepeBaxHa yacTMHA YKpAlHCHKHX NPELEAECHTHUX
iMeH-aHTporOHIMIB y roe3ii O. 3a0yKKO HAJICKHTB JIF0-
JIM 13 CHJIBHUM XapaKTepPOM, MHUTIISIM, BiIOMUM iHTe-
JIeKTyaJlaM, HellepeciuyHiM OCOOMCTOCTSM, OOpIsIM Ha
HAIlOHAJBHY YKPaiHCBKY ifeto. Came iX MOoImyisapH3ye
roeTeca y CBOIX BipIIax, 4acTo 3raJylouH Ipo MajoBi-
JIOMi CTOPIHKH iXHBOTO >KUTTS 9M TBOpUOCTi. Ocobmu-
BO XapaKTCPHUM € TaKHH TIIX1JT JUIsl TBOPCHHS KIHOYHX
00pasiB, KOJH IpEreeHTHE iM’ sl BUKOHYE KOMITO3HILIH-
HO-TEKCTOTBIpHY (DYHKIIiFO, TOOTO BHCTYIIAE KITFOYOBHM
CJIOBOM, HaBKOJIO SIKOTO PO3BHUBAETHCS aBTOPCHKH 3a/TyM.

B anamizoBaHuMX BipIIax BHSBICHO JBa Mpele-
JEHTHUX IMEHI 3 TaKoIO (YHKITIEIO — ICTOPHKA ¥ €THO-
rpada Karepuan MuxaitniBan [pymieBcbkoi (JOUKH
Muxaitna CeprifioBnda [pymeBcpKoro) Ta MUChMEH-
nuni Jlapucu IerpiBan Kocau (Jleci Ykpainkn).

B 0060x moe3isx mpereneHTHe iM’ s GyHKIIIOHY€
32 OJHAKOBUM aJITOPUTMOM: 1) BHKOPHCTOBYETHCS B
3aroJIoBKY; 2) MOBTOPIOETHCS B PI3HUX BapiaHTax, dac-
TO B CKJIaJli TPOIIB UM CTHIICTHYHUX (iryp; 3) y xomi
L[LOTO TIOBTOPEHHS BiJI0YBAETHCS «IIPUPOIITYBAHHS» JI0
MX IMEH JIOJATKOBUX JIOTTYHHX, aCOL[IaTMBHUX, OIliH-
HUX Ta EMOIIHHUX CMHUCIIIB, TaK M0 YaCcTO aBTOPKa HE
JIMIIE aKkTyanizye (DOHOBI 3HAHHS YWTaya, a i TBOPUTH
JUTS HHOTO HOBI KOHIICTITH Y Mi()OJTOTEMH.

[TpuknagoM HaBEAEHOTO AITOPUTMY (YHKIII-
OHYBAaHHS TpeIeNeHTHUX iMeH € moesis «lloprper
K.M. I'pymeBchkoi B toHOCTI». Yxke B 3aroioBky O. 3a-
Oy’KKO BHKOPHCTOBYE I[IKaBHH CIOCIO axTyasizarii
TIPELE/ICHTHOTO IMEHI: BOHO € CKJIaJIOBOIO Ha3BH 00-
Pa30TBOPHUOTO BHIY MUCTELTBA — IOPTPETA; OTXKE, PO-
OWTHCS aKIICHT Ha Bi3yaJIbHIN CKJIaJIOBii 00pa3y repo-
THI ¥ TIPOEKTY€eThCS KOMIO3HWIIIHA CTPYKTypa Bipmia,
SIKMH BUOYJJOBYETHCSI HABKOJIO PO3AYMIB MOETECH, KO-
Tpa BIUBISETHCS B pucu Mosionol Karepunu I'pymies-
cbKoi. LlikaBUM Takox € BapiaHT MPElEeJCHTHOTO IMeH1
— ooimiitaa #ioro ¢opma, 3 iHImiaTaMH Ta MPiI3BUILEM.
Takwuii crioci0 meporo yBeieHHs MPELeICHTHOTO iMe-
Hi B TEKCT CTaBUTh HOTO B MAaKCHMAaJIbHO HEUTPAIbHY
MO3HMILII0, CIpUHMaeThess Oe3 eKcrpecii YM OLIHKH.
Kommo3umiiiauil 3amxyM Bipima OyayeTbes Ha CBOEPiA-
Hill «eKcIpecuBHIN rpajamii» obpasy: Bifl HYIBOBOTO
piBHS excrpecii 10 Horo HapoCTaHHA y (iHaTi.

PosristHeMo BapiaHTH I[bOTO TIPELEICHTHOTO iMe-
Hi B TIOPSZIKY HOTO TaKHX YBEIICHb B TEKCT:

1) Kamepuno Muxaiinisno, nanno Kampycio! //
Cmosauuil «xoanexcuxy, // Ilentocmxosa wikipa 010H-
ounxu // I pom Hedumunno-enaonuti [3a0yxko 2005] —
aKTyaJi3alis IpereICHTHOTO iIMEHI Yy BUTISAI 3BepTaH-
Hs1 J10 300pakeHHs TepOoiHi Ha MOPTPETi; y HOro cKiai

BHUKOPHCTAHO ofpa3y ABi popmu imMeHi: odiniiHy (imM s
Ta NMaTpoHiM) i 3MEHILICHO-TIECTIINBY B KOMOIHAIIIT 3 BH-
IIyKaHO-apXaldHOI MOMIAHHOIO (OPMOIO 3BEPTaHHS
JIO MOJIOZINX HE3aMDKHIX JKIHOK «IaHHa»; TaKUH MpH-
oM 1HTHMI3ye MOBICHHS, 1 Il e(eKT 301IbIIyeThCs
3aB/ISIKH CTHJIICTHYHOMY KOHTPAcTOBI 3 odiliifHOIO
(hopMoOI0 iMEHi; IHTUMI3aIiS MIKPIMIIOETHCS Bi3yab-
HUMH 00pa3aMH, TakoX KOHTPAaCTHHMH, CTBOPEHHMH
3a JIOTIOMOT0I0 MeTadop Ta €MITeTiB; TaKUH MPHIIOM €
KOMITO3UIIHHUM 3aC000M, SIKMH (POpMye Y unTada odi-
KyBaHHS TParigHoOTO;

2) bymu I pywiescokoro pooom — yoice-60 He3MUsHA
naama, // Bymu I pywescokoro oyxom — epix, Henpocmu-
mutt ogiku [3a0yxko 2005] — mie oMH BapiaHT IBOTO XK
MIPEIEICHTHOTO IMEHI aKTyasizyeTbes y GopMi Mpi3BH-
I11a B CKJI/Ii TICEBOIMTATH, C(DOPMYITIOBAHOI SIK MaKCH-
Ma, III0 IPUMHCYETHCS KapatbHuM opranaM CPCP; Taka
(hopma BBEICHHS IIHOTO IMPEIEACHTHOTO IMEHI B TEKCT
BUKOHY€E (YHKIIiI0 OararomapoBoi akTyaizariii: aBTop-
ka BUOyzoBye acouianii He Jinme 3 Karepunoto [pymes-
CBKOIO, a ¥ 3 IHIMMMH WiICHAMH i POIMHH, SKi TAKOXK
MOCTpaKJIAJIM Bijl pernpeciii, 30kpeMa 3 i 6aTbkoMm, ic-
ToprkoM Muxaiiiom [ pyIieBChKIM; MpeneneHTHe iM’ s
B HaBEICHOMY KOHTEKCTI BUKOHY€ 1 KOMITO3UIIHHO-TEK-
CTOTBIpHY (YHKIIiIO: Y YATa9Ya MMOCHITIOETHCS OUiKyBaH-
HSI TParivHoOro Yepes alfo3ito Ha pealtbHi Mojii;

3) Kamepuno Muxaiiniéno, nisxcna 6inaea ingan-
mo, // CKITbKUCb3HAUHE YUCIO Y KOCMIYHUX apXieax
I'VJIAT'y [3a0yxxo 2005] — BBeaeHHS TPEIEIEHTHOTO
iMEHI B CKJIQ/li OJTHOPIJTHUX 3BEpPTaHb, JIBa OCTAHHI 3
SKUX € KOHTPACTHHUMH 3a CBOIM €MOIIHHUM 3a0apB-
JICHHSIM 00pa3HuMHU neprudpazamMu («OIIOTHEHHID» Po-
MaHTHYHAN Ta «JIeTyMaHI30BaHMN» Tparidyauii), ¢op-
My€ acoliaTUBHMH OararomrapoBuii o0pa3 repoiHi sk
HDKHOI, 6€33aXMCHOI, BPa3IHBOi i CHIIBHOI, MyXHBOI, Te-
POIYHOT OCOOMCTOCTI BOTHOYAC, aKYMYITFOE€ B OJTHE IILJIC
XPOHOJIOTIYHO pi3Hi BapiaHTH I[LOTO 00pasy;

4) Kamepuno Muxaiinieno, // nanno Kampycro,
wo cmanu-come nuiom, I ne madbipnum — 30panum. //
Bamu 3acisne nebo [3abyxko 2005] — ocTaHHS akTya-
JTi3a1is aHAIi30BaHOTO MPENEACHTHOTO iIMEHi, 3 OTHOTO
00Ky, € TOBTOPOM TIEPIIOTO BXXUBAHHS (OTHOPI/IHI 3BEp-
TaHHS, IEPIINI KOMIIOHEHT SIKOTo — odimiliHa dopma
iMeHi, iHIIa — 3MCHIIICHO-TIECTIINBA B KOMOIHaIIii 3 ap-
XalgHOI0 (POPMOIO «ITAHHA») 1 TBOPUTH KOMIIO3HIIIIHY
paMKy, IpoTe BOHA Mae iHIIy rpadidHy opraHizamiio:
«Kareprno MuxaifiliBHO» — B OTHOMY DPSIIKY, «ITaHHO
Karpycro, mo cranu-cbTe MUIOM» — B HAaCTYITHOMY;
JpyTra 4acTHHA 3BEPTAHHS MAa€ CKIAJHILILY CTPYKTypY
(yckamHeHa MAPSIHOK YACTHHOK) U CIIpHIMAETHCS
IUTICHO Ta BiIOKPEMJICHO BiJ| MEPIIOi; TAKUH MpUHOM
HE JIMIIE YCKIIaJHIOE CUCTEMY acOIlaTHBHUX 3B SI3KiB,
aye i midormorizye o0pa3 repoiHi.

V Bipmni «3ax3epkamuist: nani MepkuHCbKa» [3a-
Oyxko 2005] crmocrepiraeMo CXOXXHH alTOPUTM BH-
KOpPHUCTaHHs TpeneaeHTHoro iMeni. [Ipore TyT 3ami-
STHO Ie OJWH IIKaBUH TEKCTOTBIPHO-KOMIIO3HIIIHHIH
npuiioM: yxe B 3aronoBky O. 3a0yxko Ha3uBae Jlecio
YKpalHKy TiTOTeTHYHIM iIMEHEM «TaHi MepKIHChKa.
Takwii crioci6 akTyatizanil IPereeHTHOTO aHTPOIIOHIMA
BCTAHOBITIOE ACOIIATHBHUI 3B’S30K, TO-TIEpIIE, Ofpas3y
3 ZIBOMa peajbHUMH JIonbMH — Jlecero YkpaiHkoro i
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Bunyck 1 (45)
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CeprieMm MepXKHHCHKUM, TO-IpyTe, 3 PEaJbHOIO IMpe-
LIE/ICHTHOIO CHUTYyali€l0 — TXHIMH POMaHTHYHO-JPYXK-
HIMH CTOCYHKaMH, MO-TPETE — 3 TPELEACHTHUM TEK-
CTOM aHmmilchKoro nucbMeHHnka JI. Kepomna «Autica
B 3an3epkaiuti». CunbHa Mo3uIis (y 3arojoBKy) B ITO-
€JIHAHHI 3 AIFO3I€I0 HA 3TraJaHuil TBIp BH3HAYA€E HOTO
KOMITO3HIIHHO-TEKCTOTBIPHI  (PYHKIIIi, CIPAMOBYIOYH
OYIKyBaHHS 4nTa4ya. AJpKe OYEBHJIHO, 0 MOBA HTHUME
PO TIMOTeTHYHY cuTyamnito, koiu Jlapuca Kocau ctae
npyxunHoto Ceprist Mep»KHHCBHKOTO.

0. 3alyxko depe3 HU3KY MOOYTOBHX CIICHOK
IIACJIMBOTO CIMEIHOTO JKUTTS peaiizye Lel nependa-
YyBaHUH CIIeHapiii, BAKOPHCTOBYIOUH BapiaHTH Tperie-
nentHoro imeHi (Jlapuca Kocau-MepxkunHcbka, Jlapuca
ITerpiBaa Kocau-Mepskumcrka, mani Jlapuca, Jlecro-
HS), Ta BBOJWTH HH3KY IHIIMX IPELEICHTHUX IMEH:
Cepriit Koctsaatnana Mepxkuucskuit, JIrogs Crapuiib-
ka (Jlrogmuna Crapurpka-UepHsxiBebka), Jlromina
Pona (Beponika, nouka Jlrommumm Crapurpkoi-UepHsi-
X1BCBHKOI), SIK1 JO3BOJISIIOTH CTBOPUTH MAaKCHMAIILHO pe-
ANCTHYHY KapTHHY BUTAJAHOTO ITOETECOI0 «CIMEHHOTO
macts» Jleci Ykpainku.

[Ipote ecTeTMuHa KOHIIEMIIIS BipIla Peai3y€eThCs
He JIMIIIE Yepe3 Ha3MBaHHs «TilIOTETUYHOr0» IMEeHi, ane
1 HeHa3WBaHHA 11 ITIPOKOBITOMOTO TIceBoHIMa — Jlecs
VYkpaiHka, aJpke B CTBOpEHiil 3a0y)KKO anbTepHaTHBHIN
peanbHOCTI 11 TepoiHs € 3BHYAiHOIO JKIHKOIO, 3aKIIOTO-
TaHOIO BHHSTKOBO JIOMAIIHIMHU CIpaBamMy. Y TEKCTI Bi-
pIla Has;BHA JIMIIIE aJTf03is HA W TICEBIOHIM, peaizo-
BaHa yepe3 Mpele/ieHTHe M’ mepcoHaka noemu Jleci
VYipainku «Opepxxumay — Mipiam, sika TPUXOTUTH 10
«mani MepKUHCHKO» Y CHaX uu MapeHHsx: Mipiam. Mi-
piam. Ax mu, T'ocnoou. Hi, ne 3eadamu [3abyxxo 2005].

YomnoBiui  NpeneAeHTHI  IMEHa-aHTPOIOHIMHU
YKpaiHCBKOTO MOXO/KeHHS B moe3isx O. 3a0yKKo BH-
KOHYIOTb JIBl OCHOBHI (DYHKIIIi:

1) popmyBaHHS 30ipHOTO, y3aradbHEHOTO 00pa3y
(Hanpukiazn, K y Bipmi «I1aM’sITi IPOKIISITHX MOETIBY):
Ane o 8’A3HuYA — He 05l NOemis, NOemam HalelHCUmo-
csl — npoOXoOUmy Kpize CMiHu: 3p0OUBUIUCH KUHYMUM
Ha bacnemu minom, mu 3paous cgiii oap. I €eeen Mana-
HIOK HA KAPIM KOHI — «a MU JIC MYI0 YEPEOHY KATUHY Ni0-
Himemoy, i Onee Onvoicuy y 3a2yciomy NPUCMEPKY 3M06-
KoHcnipayiti-mepaxkmis, i Bacunv Cmyc y mabipHux
CHieax, i «mot, wjo y 6e3COHHY Hiu OYHMAapPCuKi 3a3Usu
OpYKyey, — icmopis YKpaiHcbKol aimepamypu € icmo-
PIA «<NPOKIAMUX NOEmi6y, i came momy — HeHANUCAHUX
KHue... [3a0yxko 2005]; TyT BUKOPHCTAHO KiJIbKa ITperie-
JCHTHUX IMEH JJI CTBOPEHHS 30ipHOTO 00pasy MoeTiB,
TBOPYICTH SIKMX JIOBI'Mi yac Oyna 3a00pOHEHOI0 B HacH
CPCP uepe3 iXHIO TPOMAISTHCHKY MTO3UIIIIO;

2) YTOYHIOBAJbHY, KOJIIM MpELENCHTHE 1M’s-
AQHTPOTIOHIM JIOTIOBHIOE HAa3BY TBOPY MHCTEUTBA (YaCTO
3a CXEMOI0 «Ha3Ba TBOpy-+iioro aBrop»): O. Onvoicuy
«Pobimusy (mignue mig eniyoroM o moesii «Ilam’sri
TIPOKJIITUX TOCTIBY); Tak eunaposyemuvcs cuna, // Lo
ouna — kozupem y macms! —// 3 cmpawnozo « Tpebnuxa»
Mocunu («Ars Poetica. ITogpaxanie I1. Bepneny»), 3
pyarcero y kocax Kyuepasux // I momuxom Oneca y mop-
ounyi («Tpm Bipmii 3 pomany...») [3abyxko 2005]; npe-
LIEICHTHE 1M S-aHTPOTIOHIM y TaKMX BHIIJKaxX OTTOMa-
ra€ TOYHO iIeHTU(]IKyBaTH KOHKPETHHUH TBIp MUCTELITBA
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a00 TpyIIy TBOPIB SKOTOCH aBTOPA, TOOTO BUCTYTIAE aKTy-
aJIi3aTOPOM IPEIE/ICHTHOTO TeKCTY/TEKCTIB;

3) KOHIIETITOTBIpHY, KO TIPELieICHTHE iM’ s HaBO-
JMThCs B cKiIazi enirpada o Bipma: Ox, skou me cma-
Joch, wobd eu He gepmanucsy... 1. [lleguenxo (emirpad
J10 Bipiia «3BopoTHS ajpeca, adbo [Toema npoBomy» [3a-
Oyxkko 2005]); y Takux BHIagKax MpereAceHTHE iM 'S Y
ckuai enirpada Bupakae aBTOPCHKUH 3a/{yM MOe3ii.

3apyOikHI TperefeHTHI iIMEHa-aHTPOMOHIMH Yy
noesii Oxcanu 3a0y»XKO MOJKHA TIOJIUINTH Ha JIBI TPy-
mu: 1) K1 Ha3UBAIOTh pealbHUX 0Ci0; 2) AKi Ha3MBAIOTh
MIEPCOHAXKIB PI3HUX BUJIIB MUCTEIITBA.

Cepen iMeH peanbHHX OCi0 moeTeca Haifgac-
TilIe 3rajye CHiBaKiB, MY3WKaHTIB i KOMIO3HUTOPIB
(llasapommi, Jlicm, Apmcmpone, Cinampa, Ilpecri,
Tapgynxeny), a Takox muchMeHHUKIB (Iuzpio Honxkep,
Hanume, bpoocexuii, Bepnen, Tom Ilay, Illexcnip, Anb-
bep Kamio); noognHOKNMHU € iMeHa QinocodiB Ta Ha-
ykoBUiB (Hiywe, I[Inamon, Apximeod), HIIHNX MUTIIB
(I1asonini, Benackec). HaiiuacToTHIIIMMU cepeq| Tpe-
[EICHTHUX IMEH-TIEpCOHaXIB € 010miitai (JIazap, Mapia
3 Mazoanu/Mazoanuna, Mecis/Icyc, anocmon Ilasno,
IHempo/Cumon, ITinam, Hou, Xam), piame — 3 aHTUIHOL
Mionorii (Aeamemunon, Knimemnecmpa, Ecich, Ampetl,
bpiceioa, Kaccanopa, Ilanoopa. Cizigh) 1 miTepaTypHUX
Ta (QONBKIOpHUX TBOPIB (Maxbem, I'amnem, Ilonowitl,
Pob6 i bob, Tom i Pon, Pycanouka, [lonenowka).

[Tin6ip npenenenTHUX iMeH y noesii O. 3a0ykKko
CBIUUTH MIPO IHTENEKTYaNbHICTH i1 Toe3ii, ajKe BoHA
BHOY/IOBY€ acoIliamii He JIMIIe HaBKOJO HIMPOKOBIIO-
MHX 0ci0, a i TaKuX, 9ni iIMEHa HE € YaCTUHOIO (OHO-
BUX 3HaHb NEPECIYHNUX YKPATHIIB (TIPOTE € JOCTaTHHO
BITOMHUMH B IHIINX CTHOKYJIBTYPHUX CIIJIBHOTaX abo
B MIDKHAPOJIHHX 1HTENEKTyalbHUX Kojax). Hanpukian,
Turpin Moskep — miBaeHHOaDpHKaHCHKA TOETECA 3 TPa-
rigHoIo biorpadiero, sika, HMOBIpHO, BUMHIIIA CAMOTY0-
CTBO B JIOCUTh €K30THYHUH cTI0Ci0 (BHOYI BTONMIIACS B
Mmopi), [apdyHKens — aMepuKaHCHKUI CHIBaK 1 akTop,
YY9acHHUK HE MEHII TomynspHoro, Hix The Beatles, my-
3pyHoro morn-rypry Simon and Garfunkel, Tom i Pon
— repoi mMoTIaHACKKOTO (OIBKIOpY. [HKOMM Kepena
IIUX MTPEAEHTHUX (PEHOMEHIB 3pO3yMii 3 KOHTEKCTY Bi-
pia, mpoTe moeTeca, 6e3 CyMHiBY, aAPECYE CBOI TBOPH
HacaMmIepe/] IHTeJICKTyaIbHOMY YUTaueBi.

OyHKII] 3aM03WYEHHUX TMPELEACHTHUX I1MEH
BH3HAYAIOTHCS TXHBOIO MTO3UIIIEI0 B TEKCTI:

1) y ckiani 3aroioBKa BHKOHY€E KOMITO3HUITIHHO-
TekcToTBipHY ¢yHKIi0 («Cizid», «Kiiremuecrpay,
«ITonemomka», «HoBuit 3akoH Apximenma», «Ars
Poectica. Ilompaxanie I1. Bepreny»,); mpeleaeHTHE
iM’sl € OCHOBHMM KOHIIEIITOM, HAaBKOJIO SIKOTO PO3BUBA-
€TBCS aCOLIaTUBHO-00Pa3HUM PSI/I: UM TO SIK Jiajor-cy-
nepeuka («Cizid»), i To K BIacHA iHTEPIpETAaIis Bi-
nomoro cioxety («Kiitemuecrpay, «Komenrap 1o min
CB. AmocTomiBy), 9d TO SK HACNiTyBaHHS €CTCTHYHOI
koHnenii («Ars Poetica. [Tonpaxanie I1. Bepneny»);

2) y cknaniB emirpada BUKOHY€E KOHIICNTOTBIPHY
(yHKIII0, (HOPMYIIOE OCHOBHY IYMKY TEKCTY; TIPH-
yoMy emirpad Moke HABOAWTHUCS SK B YKPaiHCHKOMY
nepexyaai (Hampukiazn, emirpagu po BipmiB Like a
Camel, Like Weasel, Like a Whale, «Cizid», «3Bopot-
HS aznpeca, abo [loema mpoBomy», «llloTnanncekum
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moeTam»), Tak i MOBOIO OpHTiHANY (HANPHUKIAM, Cri-
rpadu 1o Bipmis «llloTnanacekuM moeram» — aHIIIH-
cpKoio, «[TocTckpunTym» — iTamiiichKor0);

3) y TekcTi Bipiia Mok BUKOHYBATH TaKi (yHK-
1ii: a) KOMITO3UIIHHO-TEKCTOTBIPHY (SK MPaBIJIO, KOJIH
BOHO YacTO BIIEpILIE 3’SBISIETbCS B 3arOJIOBKY, MOTIM
TTOBTOPIOETHCS B TEKCTI BipIma, MPU I[bOMY YacTO BBO-
JITHCS 1HIII, TIOB’sI3aHI 3 HUM, IPCICICHTHI IMCHA, 5K
y Bipmax «Cizig», «Kmitemaectpay», «Ilctopis epeciy,
«Komenrap o niii CB. AmocromniB»); 0) akryasizamis
MIEBHUX CUMBOJIIYHUX sIKOCTEH: Koau s, moe Pycanouka,
10y bocaka Kpizb muryne («Om Takoi TOCKm» [3a0yKKO
2005]); 3suuatino, ne Apmcmponr — ma ece s, 8udyea-
ouu 3 poma // cpionsacmy 3miro cakcopoHa 1 mocKu-Hi-
3a-yum, — //good job, napy6’ama, iti-bozy, — xopowa
poboma! («/xa3 mo-itamilicekn» [3alyxko 2005]);
B) aKTyaji3alis NpeneAeHTHUX CUTYaIlil: ...i eHanu no-
emie Ilnamonu // 0o didvka 3 yiei depoicasu («3BOPOTHS
azapeca, abo IToema mpoBomy» [3alyxko 2005]); Iurpio
Hownxep nnuee im nazycmpiu — kumu // canomyioms iii
cmanakmumosum icon ¢ponmanis (Like a Camel, Like
Weasel, Like a Whale [3a0y»xxo 2005]); T) akryauizamis
MIPEIEICHTHUX TEKCTiB ab0 IHMIMX TBOPIB MHCTEITBA!
— Ax nasusascs moii ginem Ilazonini? //— Jlubons, « Te-
opemay ... («Teopemay [3a0yxxo 2005]); Memuxosanuii
JbGiscoKUll pomoepadh // nosy 0bpag sik Hanexcums, //
Bnisnaswu 6 mooeni Benackecogy inganmy («Iloprper
K. M. I'pymeBcrkoi B toHOCTI» [3a0yskKo 2005]); Xeunu-
Ha 8azanHsa — Mo8 8iko y ckpuni [landopu // 3aemepio,
niosadicene: we nivuei sunu //Hema, ane € — negiocmyn-
nicme msxckoi nHanacmu («Ilepen cBiTom» [3a0yxko
2005]); B conomy nebi nauee xmapuna, // axy Iamnem He
mace 3 ywum nopisuamu (Like a Camel, Like Weasel, Like
a Whale [3a0y»xko 2005]).

Sk 1eMOHCTpPYIOTh HaBeAeHI mpukiIanu, OkcaHa
3a0yXKO TOEHYE KiJIbKa MpereJeHTHUX (eHOMEHIB
B OIHOMY 00pa3i, MpUYOMYy Il JTOCHUTH HEOUJiKyBaHi
TIO€THAHHS PI3HUX YaCOBHUX ILJIACTIB, KYJIBTYp, TBOPIB
MHCTEITBA: JaBHBOTPEIFOT0 Mi()OJIIOTIgHOTO Tepos

Jlitepatypa

Cizicha i muceMennuka i ¢imocoda Anpdepa Kamio
(«Ci3id»); naBaborpenskoro ¢izocoda Ilinarona, 6i-
6mifinux nepconaxiB Hos, Xama, ITonTis [linara, mi-
TepaTypHoro repost Munu Ma3aiina it noera Tapaca
[Ileuenka («3BopoTHa anmpeca, abo Iloema mpoBo-
ny»); Anocrona [laBia, niBaeHHOAMEPHUKAaHCHKOT 10-
erecu Inrpin Moukep i rpynu «Bitm3» (Like a Camel,
Like Weasel, Like a Whale); dinocoda ®pigpixa Hin-
mre i xommosutopa ®Pepenna Jlicra («Betym 1o ecre-
THKH [TO3W) TOIIO.

BucnoBku. Otxe, Oyi0 mpoaHami3oBaHO i Kia-
cU(]IKOBaHO MpELEICHTHI IMEHa-aHTPOIIOHIMH B II0-
e3ii Okcann 3a0y>KKO Ta iIHTEpPIPETOBAHO iXHI QYHKIII.
[TpoBenenmii anai3 3acBiUUB, 110 TOETECA BUKOPHUC-
TOBY€ SIK YKpaiHCBKi, Tak i 3apyOiXkHI Jekcemu. 3a-
JISKHO BiJ MO3MMLIi y CTPYKTYypi TeKCTy (3arojoBOK,
emirpad, MoyaTox, cepeuHa M KiHeIb TEKCTy BipIia)
BOHU BHUKOHYIOTH Di3HI (DYHKIII: KOMIO3HIIHHO-TEK-
CTOTBIpHY, KOHIICTITOTBIPHY, aKTyalli3ylOTh CHMBOJIi4-
HI pHCH JEHOTara, NPEleACHTHI TeKCTH Y CHTYallii.
[IpenenenTHi iMeHa, SKi BHKOPHUCTOBYE TIOETECa, iH-
TEJIEKTYaJi3yI0Th ii MOe3it0, aJpKe YacTo acolliaiii BU-
OyIOBYIOTHCS HE JIMIIE HABKOJIO IMIMPOKOBITOMHUX OCi0,
a i TakWx, 94Ul IMCHA HE € YaCTHHOIO ()OHOBUX 3HAHBb
nmepeciyHnx ykpaiHmiB  OCOOMUBICTIO 1HAWBITyalb-
Horo ctuiro Okcanu 3a0yKKo € ¥ Te, [0 BOHA 4acTo
MOEHYE B MEXKax OJHI€T moe3ii KibKa MperneaeHTHIX
iMeH, 1HKOJIM pi3HUX 3a noxokeHHsM. [loereca Hama-
POBYE€ acoIiaTHBHI 00pa3y OWH Ha OTHOTO, aKTyalli3ye
MIPEIE/ICHTHI IMEHA y CKJIaJi IOpiBHIHB, MeTadop Ta
IHIIAX TPOIIiB, BUTBOPIOIOYM CKJIATHUNA aBTOPCHKHUI
koH1enT. ToMy 37ilicHeHa cripoba aHaji3y NpereaeHT-
HUX iMeH Ta iX QyHKIiH y TBopdocTi Okcanu 3a0yx-
KO HE € BUYEPITHUM JOCIHiKeHHsIM. BoHa 3acBinuye,
IO 1HTEPTEKCTYalbHICTh € 03HAKOIO 1HIUBIAYyaIbHOTO
CTHJIIO TIOETECH, a MPEIEJCHTHI IMEHa-aHTPOIIOHIMHU
BCTYMNAIOTh Yy CKJIAIHI acOIliaTHBHO-CMHCIIOBI 3B’SI3KU
3 IHIIMMU XYJO)KHIMH 3ac00aMH, 1110 MOJKE CTaTH MPea-
METOM JIJIBIINX JAOCIIIKEHb.
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PRECEDENT NAMES AS MARKERS OF INTERTEXTUALITY IN THE OKSANA
ZABUZHKO’S POETRY
Abstract. The article analyzes precedent names-anthroponyms as markers of intertextuality in the poetry of Ukrainian
writer Oksana Zabuzhko. The study has been performed from the standpoint of anthropocentrism, with an emphasis on the
functional aspect of linguistic phenomena, involving a broad non-verbal context. Precedent names are interpreted as a part of
the background knowledge, a complex sign, referring to which the author activates a stereotypical set of semantic components
in the mind of a reader.
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[

The purpose of the article is to analyze and classify precedent names-anthroponyms in Oksana Zabuzhko’s poetry and to
give a linguistic interpretation of the functions they perform.

Research methods: continuous sampling of material, contextual analysis, discourse analysis.

Research material: selected poems by Oksana Zabuzhko from the collection «The Second Attempt» (2005).

The main results. According to the criterion of origin, precedent names-anthroponyms are divided into two groups:
Ukrainian proper and borrowed from other national cultures. Each of the groups has a different functional load and role in text
structuring. Depending on the position in the structure of the text (title, epigraph, text of the poem), they perform the following
functions: composition-text-forming, concept-forming, they actualize the symbolic features of the denotation, precedent texts
or situations. The precedent name performs a composition-text-forming function according to the following algorithm: 1)
it is used in the title; 2) repeated in the composition of tropes or stylistic figures; 3) in the course of repetition «increases»
additional logical, associative, evaluative and emotional meanings, as a result of which new concepts or mythologies are
created. Ukrainian female precedent names are distinguished by the greatest variability of functions. The facts of actualization
of several realities by one precedent name are established.

Conclusions. Peculiarity of Oksana Zabubuzhko’s style is the combination of several precedent names, often of different
origins, within one poetry. The poetess layers associative images on each other, actualizes precedent names within the tropes,
creating a complex author’s concept.

Keywords: precedent name, precedent text, precedent phenomenon, intertextuality, the language of fiction, Oksana
Zabuzhko.
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Kapnenko O., Bap6anens T. OniMocdepa KoMIT IOTepHUX irop; KiJbKicTh Oibmiorpadiunux mxepen — 15; MoBa

yKpaiHChKa.

AHoTanis. AKTyaJIbHICTb JOCIIJDKEHHS MOJISIrae B TOMY, 1110 BOHO 3aKjIafae pyHIaMeHT JUIs TOJaIbIIoro BUBYCHHS OHIMIT
KOMIT IOTE€PHHUX Ir0p 1 CyJacHHUX TEXHOJIOTIH 3arajioM 3a JOIIOMOTOI0 KOHCOMIIAIii i MOIIMOICHHS HAasIBHUX PO3BIIOK 1 CTBOPEHHS
MEPCTIEKTUB 11 HOBUX. Hapasi y BiTUM3HsHIH 1 3aKOpAOHHIH OHOMACTHIII € JIUIIE TOOJMHOKI PO3BIAKH 3 TEMATHUKH J0CIiIKEH-
Hsl, SIKi, TIPOTE, HE MAIOTh BCEOCSDKHOTO XapaKTepy — Y HUX BUCBITJICHO JIMILE MEBHI aCIIEKTH OHOMACTUKK KOMIT IOTEPHHUX irop.
[IponoHoBaHe TOCTIIKEHHS € MEPIIOI0 CIIPOOOI0 MpoBecTH 11 BceOiuHMit aHai3. Y CTaTTi cCXapaKTepH30BaHO €IEKTPOHHHUIT AUC-
KypC KOMIT'IOTEPHHUX irop, SIKMii MU PO3yMIiEMO SIK TEKCTH, peasli30BaHi B CUTYaLil ComianbHOI B3a€EMO/Ii MK IpaBIsIMH Ta/abo
IXHIMH TIEPCOHAKAMHU YH TICEBIOCOIIATBHOI B3a€EMOJIil MK IpaBlieM 1 KOMIT toTepoM. BuijeHo Taki HOro XapakTepHi pHCH:
SNEKTPOHHUH AUCKYPC KOMIT IOTEPHUX irOp PO3IULIETHCS Ha ABI YACTHHH, SIKi BKIIIOYAIOTH TICEBIOCOLIaTIbHY — Ty, SIKy CTBOPIO-
IOTh PO3pPOOHMKH (BOHA Ma€ O3HAKH MICHMOBOI KOMYHIKaLlil), 1 COLiajbHy — TY, Ky CTBOPIOIOTh I'PaBIli (BOHA Ma€ O3HAKU YCHOL
KOMYHIKallii); KOMyHiKallisi MDK TPaBLsIMU MOJKE MPOXOJNTH HA TPHOX PIBHAX: BepOATLHOMY TEKCTOBOMY, BEpOAIEHOMY YCHOMY
Ta HeBepOaTbHOMY; BipTyallbHi pelpe3eHTanii BCIX yJaCHHKIB IPOIlecy KOMYHIKaIIii CITIiBICHYIOTh B OTHOMY BipTyaJbHOMY BCEC-
BiTi OJHI€T I'PH, SIKMM 1 3yMOBJIEHO MParMaTHYHy METy KOMYHIKaIlii; KOMyHIKallisi MOXe IPOXOJHUTH 32 JOTIOMOI0I0 ABOX KaHAIB
— MepIINM € CTaHIapTH30BaHi PO3POOHUKAMH il BIPTyaJIbHOTO MEPCOHaXKa, SIKI PO3YMIIOTh SIK KOMIT'IOTEp, TaK 1 JKHMBI I'paBIi,
JPYyTHM — BepOalbHa KOMYHIKaIlis, Ky pO3yMIIOTh JIMIIIE HII XKHBI TPaBIli; Yepe3 HAsIBHICTH IBOX KaHAJIB KOMYHIKaIlii, MOXKJIHBI
IB1 crienudivHi 171 eIEKTPOHHOTO AUCKYPCY KOMIT IOTEPHHX irop CHTYyalii: CHTyallis KOMYHIKaTHBHOTO aediuuty iHdopmarii
Ta CUTYyallisi KOMyHIKaTUBHOI Ha/UTMIIKOBOCTI iH(opmarii. Buzineno i okpecieHo Takuil Kilac BIaCHUX Ha3B, SIK NME30HIMH, JUIS
TIOKJIMKAHHS Ha HAa3BH KOMIT IOTEPHHUX irop, Ta MPOCTIKOHIMY, JUTs TOKJIMKAHHS Ha JIOMOBHEHHS 110 irop. Byio cxapakrepusoBano
TaKUi HOBITHIM HAaMpsIM B OHOMACTHII, K BipTyanmidonimis, 1 BuaineHo 14 knaciB BIaCHUX Ha3B, IPUTAMAHHUX E€IEKTPOHHOMY
JIMCKYpCY KOMIT I0TepHHX irop. Jlist omicy MoTHBaLiifHOl crieru(iky BipTyanmioHiMIB Oy10 BHOKPEMIICHO IIiCTh IIPUTaMaHHUX
BipTyanmioHIiMaM TUITIB MOTHBALII: MPONO3UIIHHII, acOIIaTUBHIHN, MOTyCHHIH, KOHIIENITyaJIbHO-1IHTET palliitHuiA, 3MilTaHuii Ta
HEBIIOMHH. Y MeXax NPOIMO3UIIHHOTO TUITY MOTHBAIIli BHOKPEMJIEHO TaKi MiATHITN: TIIEpOHIMIYHUHA, €KBOHIMIYHUH, OTIO3UTHB-
HHH, KaTeropiifHui Ta MpeIKaTHO-apryMEHTHHUI. Y Mekax acoliaTHBHOTO THITy 0yJI0 BHOKPEMIICHO TaKi MiTUITH: CTPYKTYPHO-

MeTtadopraHui, 1udy3HO-MeTahOPUIHNH, TeIITATBTHAN Ta apXETUITHHIA.
KurouoBi ci10Ba: oHOMacTHKa, KOMIT FOTEpHA Ipa, BipTyaaMidoHiM, 1eHOTaTHO-HOMiHATHBHA KiIacHiKallis, MOTUBALLISL.

IMocranoBka mpo6iemu. B ocranni poku Bce
OUTBII TOMYIAPHUMH CTAlOTh IrPOBI TpOTpaMH Ha
Oynb-SIKMX TPHIATHUX JUISI IIbOTO MPWIIAAax: IMepco-
HaJIBHAX KOMIT IOTepax, irpOBHX KOHCOIISX, MOOiTh-
HUX TenedoHax, MmiaHmerax Tomo. Lle mpuBeno a0
HeaOWAKWX 1 MBHIAKKX 3MiH y Cy9acHOMY CBiTi, 30-
KpeMa B OHOMACTHIIi, SKa PO3MIMPIOE TPEIMET CBO-
TO JOCTI/DKCHHS 32 PaxXyHOK HOBUX KIJIACiB OHIMIB, Y
LIOMY BUIIAJIKy — BJIACHHMX Ha3B, 110 € CKJIQJIHUKaMH
oHiIMOC(epHr KOMIT ToTepHUX irop. Came 11ei Kitac OHiMiB
MOXKEMO BBa)KaTH HalIMEHII JIOCITIJDKCHUM, TTOTIPH ITEBHY
3amikaBieHicTs oHoMaronoriB (Kymaiposa 2020; Son
2012; Kokkinakis 2016; Butler 2015 Tta iH.), 1110 3yMOB-
JFO€ aKTYaJbHiCTh TIPOIIOHOBAHOTO JTOCIiKCHHS.

Mera crarTi. Hame nociipkeHHsT Mae Ha MeTi
BCTAHOBUTH OCOOJMBOCTI CTPYKTYPYBaHHS OHIMOC{]e-
ckiaamgHuKiB. O0’€KTOM JOCIIIHKEHHSI € aHINIOMOBHUIA
OHIMHHMH ITPOCTIp Cy4acHUX KoMl otepHuX irop. Ilpemn-
METOM JIOCTIDKEHHS € CTPYKTYpPHO-CEMaHTH4YHI 0CO-
OMMBOCTI PI3HUX KJIACIB OHIMIB B €JIEKTPOHHOMY JIHIC-
Kypci KoMIT I0TepHUX irop. Martepiajiom mociimKeHHs
nocayrysaiau 1500 BipryanmidoniMiB, BUOpaHi Me-
TOZOM CYIIIBHOI BHUOIPKH 3 TOMYISIPHUX aHTIIOMOB-
HUX Irop pi3HMX XaHPIB: cepell poiboBHX irop — The
Witcher 3: Wild Hunt, The Elder Scrolls V: Skyrim, ce-
pist Dark Souls; cepen exiieniB — Grand Theft Auto V,
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Borderlands 2; cepen crpareriii — cepiss Command and
Congquer Ta iHIII.

Metoau Ta MeToaMKa NoCHiIKeHHs. Jlocmi-
JUKEHHS BUKOHAHO B KOTHITHBHO-THCKYPCHBHIil ma-
paaurMi; Mg yac JOCTIPKCHHSI BUKOPHCTOBYBAIUCS 3a-
TaJbHOHAYKOBI METOMH, SIKi € BKUBAaHUMHU B CY4acHUX
HAyKOBUX PO3BIJKaX, SK-OT IHAYKIiSI, JeXYKIs Ta
adaykuis, aHaJgi3 Ta CHHTe3, MOPIBHAHHSA, TAKCO-
HOMIYHMIi Ta iH., 33/17151 CTBOPEHHSI JIOCIIIJKEHHS, K
0 BiAMIOBimANO CTaHZApTaM CBIiTOBOI HAYKH — CHCTEM-
HOCTI, CTaHIAPTHU30BAHOCTI METOJIB, PAIliOHAJIBHOCTI,
BIATIOBIMHOCTI mpuHIMITY (anbcudikarii Tomo; Oyio
BUKOPHCTAHO TAaKOX 3arajbHOJIIHIBICTUYHI METOJH,
Takl SK MOTHBALIHHMH aHAJII3 Ta KIJIbKICHUI MeTOx;
OKpIM IepepaxoBaHUX BHILE, OYJI0 BXKHUTO 1 Creriati-
30BaHi OHOMACTHYHI METOMH, SIK-OT iHBeHTapHu3amis i
KJIacu(pikamiss OHIMIB, TEKCTOJOTIYHMIT aHami3. Mare-
piax Gyimo chopMOBaHO METOOM CYUiTbHOI BHOIpKH 3
TPUILSATH PENPE3CHTATUBHUX irOp TPHOX PI3HUX JKaH-
PiB 32 YITKUMHU KPUTEPIIMH.

BukJiag ocHoBHOT0 MaTtepiaJty. [pa Ha enexTpo-
HHOMY IIPUCTPOI B HAIIOMY JTOCTIKCHHI TIYMadHThCS
sk (opMa mucTenTBa (mpo Te, 10 irpu MOXKHA BiJHE-
CTH JI0 MHCTEIITBA, HaM JIa€ TiJICTaBy TOBOPHUTH TOU (DaKT,
[0 TPa Ma€ BCi O3HAKK BHUTBOPY MHCTCITBA — BOHA €
«(pOpMOIO yCBIIOMIJICHHS NIHCHOCTI», METOIO SIKOi He
€ «Hajatu Oynb-sKi CICIiajbHI 3HAHHS», MPOTE ME-
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TOIO € PO3BAXUTH M HAZaTH €CTETHYHE 33J0BOJICHHS,
0 «BIJATBOPIOE PEANBHUN CBIT, 32 JIOTIOMOTOIO SIKOTO
OCMHUCIIOETHCS CYTHICTB pedelt 1 sButy [ Punocodekas
sHuukoneans 1962, c. 327-328]), sxa € «iHTEpaKTUB-
HOIO CTPYKTYpPOIO, CIIOBHEHOIO €HJJOTCHHUM 3Ha49CHHSIM,
sIKa BUMArae BiJ] TPaBLsl JOKJIQAaHHs 3YCHIIb JIJISI JTOCAT -
HeHHs neBHoi MeTn» [Costikyan 2002, p. 24].

JIyis1 KOXXKHOT TPU HEBiI’€MHUM KOMIIOHEHTOM €
MOBJICHHEBA CKJIAZ0Ba, AKY BIIHOCHMO JI0 CHeIudid-
HOTO JUTsl KOMIT FOTEepHHX irop mauckypcy. oo muc-
Kypcy KOMIT IOTepPHHX irop, TO Hapa3i He iCHye ycTa-
JICHOTO TEPMIHOJIOTIYHOTO arapaTy il HOTo OIHCY.
[ITomo camoro TepMiHa TOCHITHUKHA BUKOPHCTOBYIOTh
CIIOBOCHOIYUYEHHS AMCKYpC Bigeoirop [Xapmamkux
2016], moBaenHs irop (anrn. language of gaming)
[Ensslin 2012], Takox TparusieTbcss TEPMIHOCIIOINY-
YeHHS MeTaJyluM4yHuii auckypce (aumi. metaludic
discourse, Bin nar. ludus — «rpa, po3sara» [Latin
Dictionary and Grammar Resources]) ams MOKIHKaH-
HSl Ha CYKYITHICTb PI3HUX CTHIIIB MOBJICHHS B OHJIAIH-
irpax [Ensslin 2012]. L1i Bu3HaueHH:, HA HAILY TyMKY,
HE Bi0OpakaloTh CYTHICTh (PEHOMEHY, TOMY INPOIO-
HY€EMO TEPMIHOCTIOJIyUEHHsI eJ1eKTPOHHHIi THCKypC
KOMIT’FOTEPHHUX irop s HOMIHAIl TEKCTIiB, SKi
peamizoBaHi B cuTyamii comiaabHOI B3aeMOmii Mix
IpaBIsIMH Ta/ab0 IXHIMHU MepcoHakaMu abo ICEeBO-
comianbHOI B3aeMOii MK TpaBIEM i KOMIT IOTEPOM.
KoMnoHeHT TepMiHOCTIONyYeHHS e1eKTPOHHMI BKa-
3y€ Ha Te, 110 el JUCKYpPC peatizyeThes 3a JOMOMO-
TOI0 OITOCEPE/IKYBaHHS IEKTPOHHUMHU TEXHOJIOTISIMU
(y cutyarnifx 6e3mocepeaHbOr0 YCHOTO CITIIKYBaHHS
TPAaBIIB I KOMYHIKAIIisl € JHIIE TOJATKOBOKO J0 Bip-
TyalbHOI B3aeMofii mepcoHaxiB). KoMmoHeHT koM-
m’I0TepHUX irop (y NpOTHCTaBICHHI 3 TEepMiHAMH
eJeKTPOHHI irpu 4 Bifeoirpm) — Ha Te, 110 BCi TIpHU-
CTpOI, NpUAATHI JUIS 3allyCKy IrPOBHX IIpOrpam, € 3a
apXiTEKTypHOIO OyTIOBOIO KOMII IOTEpaMH.

MoykHa BUAUIMTH TakKi XapakTepHI PHCH eJIeK-
TPOHHOTIO JHMCKYPCY KOMII'IOTEPHHUX irop: IUCKypc
TIOAIISIETHCS HA JIBI YaCTHHM, SIKi OXOILTIOIOTH MCEB/I0-
couiajJbHy — Ty, Ky CTBOPIOIOTH PO3POOHUKH (BOHA
Ma€ O3HaKM NHCHMOBOI KOMYHiKalii), i comiajabHy
— Ty, SIKYy CTBOPIOIOTH TPaBIli (SKa Ma€ O3HAKH YCHOL
KOMYHiKallii); KOMyHIKallisi Mi>K TPaBISIMH MOXKE IpO-
XOIUTH Ha TPHOX PIBHAX: BEpOATBHOMY TEKCTOBOMY,
BepOabHOMY YCHOMY Ta HeBepOalbHOMY; BIpTyasbHi
penpe3eHTanii BCiX yYacCHHKIB MpPOIECY KOMYHIKaIlii
CHIBICHYIOTh B OJIHOMY BIpTyallbHOMY BCECBITI OZHI€T
TpH, SKAM 1 3yMOBIIEHO NParMaTH4Hy METy KOMYHi-
Kallil, KOMyHiKallis MO)XE TPOXOAUTH 3a JOIIOMOTOIO
JIBOX KaHAJiB — MEPIINM € CTaHIapTH30BaHi pPo3pod-
HUKaMH J1ii BIpTyaJIbHOTO INEpCOHaXa, sIKi pO3yMiloTh
SK KOMII FOTep, TaK 1 )KUBI IPpaBIli, IpyruM — BepOanbHa
KOMYHIKalisl, Ky pO3yMIIOTh JIMIIE IHII XXHMBI TpaB-
1Ii; Yepe3 HasBHICTH IBOX KaHAJIIB KOMYHIKaIlii MOX-
muBl BI crenu(ivHi I CIEKTPOHHOTO JHCKYPCY
KOMIT IOTEPHHX ITOp CHUTYyalii: CUTyalis KOMyHIKaTHB-
Horo aedinuty iHdopMalii Ta cuTyariss KOMyHIKaTHB-
HOI HAUTUIIIKOBOCTI iH(opMmartii.

BaxJnBor0 XapaKTepUCTUKOK KOXKHOI Ipu € ii
HAJEXKHICTh J0 TIEBHOTO XaHPY, YU HAJCKHICTH O
JKaHPOBOI MAPAANTMHU, Yy SIKIH BUIUIIOTECS TPU TPy-

M JKaHpPiB, a B MeXaxX KOXHOI IpyIH, Tak caMo, BH-
JUISIOTBCsT Oararo pizHux mipkanpis [Kacuxun 2006,
c. 32-517:

1) irpu pyxy, y SIKHX «KJIIOYOBUM (DaKTOPOM €
PyX, MBUAKICTH, TOYHICTEY [TaM camo, c¢. 32]. o Hux
HaJIe)KaTh Taki MiJUKaHpH irop: 60HOBHKH, /1 IOTPiO-
HO Oiraty i cTpinaTH, Hanpukiama, Borderlands 2 —rpa,
Jie moTpibHo BOMBaTH (Maibke) yciX, KOro 3ycrpidae
TOJIOBHUH T'epoif; apKaau, Jie TTOTpiOHO OiraTu i BHKO-
HYBaTH JesKi 3aBJaHHs, HaupuKiIaa, Rayman Legends
— JAWTSAYA Tpa, NI TOTPiOHO KepyBaTH (paHTACTUIHUMH
CTBOPIHHSIMH, 30MpaTy HAaropoay W JIOJaTH TEPEIIKOIH,
IO TPAIUIAIOTECS HA LUIAXY; CHMYJSITOPH KEPyBaHHS
PI3HMMH TPaHCIIOPTHUMHU 3ac0o0aMu, Harpukian, Need
for Speed — Tpa, ne moTpiGHO OpaTH y4acTh y Mepero-
Hax Ha MallMHax TOIIO;

2) irpu nJiaHyBaHHS, y SIKUX TOJIOBHUM € «IIIa-
HYBaHHS MO/ Ta OOpOTHOA 32 OTPUMAaHHS IepeBaru
B MaiilOyTHROMY» [Tam camo, c. 33]. [lo miei rpymnu Ha-
JIeKaTh irpH TaKKX Ii/DKaHPIB: cTpaTerii B peajibHO-
my 4aci (aamn. RTS — Real Time Strategy, Ha3Ba BKa3ye
Ha Te, 110 MOTPIOHO NMpHUHMATH PIlICHHS HeraiHo), y
SIKFX TIOTPIOHO KepPyBaTH BEITHUKOIO KiTBbKICTIO CON/IATIB
Ta OIUHHUIL BIHCHKOBOT TEXHIKH Ta MEPEMOITH 3a JI0-
MIOMOTOI0 HHUX BOpPOXY apMmirto, Ha kmrant Command
and Conquer — Tpa, ¢ TOTPIOHO B3sSITH Ha cebe PoIb
TeHepasia Ta KepyBaTH apMisMH 3a/UIs NIEPEMOTH Haj
CYNPOTHUBHUKOM; TAKTHYHI irpH, BOHN TaKOXX MaloTh
Ha3By TOKPOKOBI CTparerii, siki po30MBalOTh TPy Ha
KPOKH, YIPOIOBXK SIKMX JIAIOTh T'PaBIIO EBHUI Yac Ha
PO3IyM Iepesl HaCTYITHUM KPOKOM, Ha KIuTant Heroes
of Might and Magic — rpa, B skiii moTpiOHO 3i0paru
apMifo (haHTaCTUYHUX TBApUH Ta MEPEMOTTH 3 i JOTo-
MOTOIO BiJIIIOBI/IHY apMil0 CyIIPOTHBHUKA;

3) irpu croxkeTy, y SIKUX «BaXIUBUMH € 1 TUHA-
MiKa, 1 TIaH, ane i Te, 1 Te — JIMIle 3aco0u, a He MeTa.
TomoBHMM € crigyBaHHS CIOKETHIH JiHID» [TaMm camo,
c. 33]. Jlo wi€l rpynu HaJIeKaTh irpy TaKuX IiJHKaHPIB:
KBECTH, JI¢ TOTPiOHO OIyKaTH IMEBHOIO JIOKAITIETO B TIO-
HIyKax MEeBHUX IMPEAMETIB Ta PO3B’sI3yBaTH YUCICHHI
3arajikv, Ha KIITanT Myst — TpH, 1€ TIOTPiIOHO XOTUTH
TAaEMHUYUM OCTPOBOM; POJILOBi irpm, jpe morpiOHO
B3SITH Ha cebe KepyBaHHIM OJHUM YH JACKiTbKOMa Mep-
COH@XaMM Ta BHOpAaTH JUISi HUX ONTUMAJIBHUH MIIIX
PO3BUTKY — T€, IKUMU HaBUYKaMU BOHH KOPHUCTYIOThCS
JUIsl TIOZIOJIAHHSI CYNPOTHBHUKIB, SIKi A1 poOsATH mpn
B3a€MO/III 3 JOBKUIISAM TOIIO, TOOTO BU3HAYUTH IXHIO
pOJIb Y BipTyaJlbHOMY BCECBITI TPH, Ha 1110 1 BKa3ye Ha-
3Ba 1mporo Tuiry irop. Ilpuxmanom € Witcher 3 — Tpa,
Jie TOTPIOHO KepyBaTtu MpodeciiHUM MHUCIUBIEM Ha
MoOHCTpiB. Tpeba 3a3HaYNTH, MO0 OUIBIIICTH CYy9acHUX
POJILOBHX irop MOJKHA BIJIHECTH SIK JIO irOp CIOXKETY,
TaK 1 10 irop pyxy, SCKpaBUM IMPHKIAIOM HOTO € BH-
me3rajiana rpa Witcher 3, sika Mae sik po3BUHEHY 001i0-
BY CHCTEMY, TaK 1 3aXOIJIMBUI CIOKET.

HeBix’eMHOIO 9aCTHHOIO €IEKTPOHHOTO JUCKYP-
Cy KOMIT TOTEPHHX irop € MpUTaMaHHUN HoMy «perep-
Tyap BJIACHUX IMEH» — oHoMacTHKOH [[lomombckas
1978, c. 98]. Lleii peniepTyap € pO3BUHEHHUM 1 PO3raiy-
JKCHUM 4epe3 BEJHMKY KUIBKICTh HasBHUX irop 1 ixHii
o0csar. Mu mpomoHyeMO TEpMiHYBaTH KOMII IOTEpPHI
irpH 3a JJOTIOMOT'0I0 TepMiHa Me30HiM (Bif JaBHHOTD.
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Bunyck 1 (45)
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ra1dia — rpa [ [IpeBHerpeuecko-pycckuii ciaoBapb 1958,
c. 1218]; came naBHBOTpENBKHI KOPiHB Oys10 00paHo 3
OIVISITY Ha Te, 10 KOMITOHEHT -OHIM TIOXOIUTH BiJ 1aB-
HBOTPELBKOro dvouo. [nmuB. Tam camo]). Ilpuknanamu
TIe30HIMIB € Ha3BH irop Borderlands 2 abo The Witcher
3: Wild Hunt. Takox IIOCTa€ NMUTaHHS INPO TEPMiH,
SIKUM MOKHA Oyi1o 6 Ha3BaTH JOTIOBHEHHS J0 irop, sKi
PO3POOHUKH BUITYCKAIOTh HE3aJI)KHO, ajie Ha OCHOBI
meBHOI Tpu. JI0TTOBHEHHS 3/1€01IBIIIOTO MICTITh JO/AAT-
KOBI 3aBJIaHHS, DPiBHI, NPEAMETH BIPTYaJLHOIO CBITY
Tom10. MU MPONIOHYe€MO TEPMiH HPOCTiKOHIM (Bif qaB-
HBOTP. PooBiKkn — NONOBHEHHS [TaMm camo, c. 1410]).
[IpukiagoM TPOCTIKOHIMIB MOXKYTh CIYT'YBaTH JOIIO-
BHEHHS 10 Tpu The Witcher 3: Wild Hunt, sixi Ha3uBa-
1otecst Hearts of Stone Ta Blood and Wine.

HoBiTHili HanpsiM B OHOMAacTHL — JOCIIJUKEH-
HS BIIaCHMX Ha3B KOMII IOTEPHHUX Irop — MPOIOHYEMO
TepMiHyBaTH sIK BipTyaamidonimiro, sika oxorutoe 14
KJIaciB BJIACHMX HAa3B, NPUTAMAHHHUX EJIEKTPOHHOMY
JMCKYPCY KOMIT'IOTEpHHUX irop: BipTyaamicgomnepco-
HiMH, BipTyaamigo3oonimu, BipTyanamigoreonimu,
Bipryaamidodironimu, Bipryaamidgoernonimu, Bip-
TyaamigorononivMu (sxi MaroTh § miaPO3aUTIB), Bip-
Tyaiamidoineonimu, Bipryanmidoxpemaronimu, Bip-
TyaamigokxocMoHiMu, BipTyaamigoepronimmu, Bip-
TyaiaMmigoxpoHoHiMu,  BipTyanamidoyHiBepcoHimMu,
BipTyaamigokBecToHiMHu Ta BipTyanmipoexceoniMmu
[Bapbanenp 2016].

OxkpecieHHs (QYHKOIHHAX 1 MOTHBAIlifHUX
0co0aMBOCTEH BipTyaaMmioHIMIB B3araii, a TaKoXK
BIJIMIOBITHUX OCOOJMBOCTEH IUIsI KOXKHOTO 3 KJIaciB
BipTyanMioHIMIB OKpEMO 3J1iIHCHEHO B ME¥kKaX L[bOTO
OCIIHKEHHS.

Jliist oncy MoTuBaLiitHOT crienniky BipTyanMi-
¢onimiB Oyio 00paHO KOTHITHBHO-OHOMACIOIOTIYHUH
miaxig O.0. CeniBanosoi [CeniBanoBa 2010, c. 480—
486], 3rigHO 3 SKUM OyJ0 BHOKPEMIIEHO IIICTh IMPH-
TaMaHHMX BipTyaJMi(OHIMaM THUIIIB MOTHBALii: Hpo-
MTO3UIIHIH, aCOIiaTHBHUN, MOLYCHHUN, KOHIICTITyaJ b~
HO-IHTETpaliiHUH, 3MIIIIAHUI Ta HEBIIOMUH. Y Mekax
MIPOMO3HUIIHHOTO THUIY MOTHBALii OyI0 BHOKPEMIICHO
TaKi MiTHIU: TIMePOHIMIYHUHN, CKBOHIMIYHUMN, OMTO3H-
TUBHUH, KaTerOpidHUNA Ta MPEANKATHO-apTyMEHTHHH.
VY Mexax acouiaTuBHOTO THITY OyJI0 BAOKPEMIICHO TaKi
MATHIIN: CTPYKTYPHO-METapOpHIHIHA, TU(PY3HO-METa-
(hopUYHHMI, TEIITAIBTHUH Ta aPXETHITHHH.

YV pesynbrari JOCHIKEHHS OyJI0 BHABJICHO, IO
HAMMOIMPEHIIIUM THIIOM MoOTHBaLil BipryanmidoHi-
MiB € mporo3uniiiHa Motusanist (30%), 30kpema, mporo-
3uliiiHa rineponiMiyHa Motusauis (19%), mo mMoxHa
TTOB’A3aTH 3 OaKaHHAM PO3POOHHKIB CTBOPUTH CaMO-
MOSICHIOBAJIbHI HA3BH; APYre MICIe I0cijae 3Mimana
MoTuBalis (28%), 30kpeMa o€ THaHHS TIPOTIO3UILIHHOTO
1 HEBIJJOMOTO, a TAaKOX IPOIO3MIIIHOTO i acomiaTHB-
HOTO THITIB MOTHBAIII{ 33Ul CTBOPEHHS HAa3B, IO BH-
KOHYIOTh CTEpEeOTHINI3aliiHy (YHKII0 1 BOJHOYAC €
CaMOIIOSICHIOBATEHUMH, TPETE MicIle obiliMae acoria-
TUBHA MoTuBaIlis (24%), 30kpeMa CTPYKTYpHO-METa-
¢dopuunnii i miarun (12%), mo MoXxHaA TOB’s3aTH 3
Oa)xaHHSIM PO3POOHUKIB CTBOPUTH HA3BH, SIKI CIIPHS-
10Th iMepcil rpaBit B irpoBuii nponec. 16% Bix Hamoi
BHOIPKM MalOTh HEBIJJOMY MOTHBAILIIO, 1[0 MOXKHA I10-
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SCHUTH YaCTOTHHM BHKOPHUCTAHHSIM Ha3B 13 BEIHKHM
CTyIEHEeM €K30TUYHOCTI 3311 BUKOHAHHS CTEPEOTHITI-
3amiiHol QyHKIIi.

BipryanMigonepcoHiMu y Mekax elIeKTpOHHOTO
JIUCKYPCY KOMIT IOTEpHHX irOp JOIAaTKOBO JO OCHOB-
HUX (yHKIIH OHIMIB (KOMYHIKaTHBHOI, areJsTHBHOI,
eKCIPECUBHOI, NEHKTUYIHOI, iHPOPMATHBHOI 1 11EHTH-
(hikamifHOT) BUKOHYIOTh 1 CTEPEOTHUITI3AIIHHY (QyHKIIIIO
3amys imeHTU]IKamii mepcoHaxa 3a auxoTomiero CBil/
Uyskuii 32 JOTIOMOTOI0 KPUTEPII0 EK30THYHOCTI IMEHi
ab0 3a/UTd MATPUMaHHS aTMOC(epu TPU 3a JOMOMO-
TOI0 YTBOPEHHS CTEPEOTUITHUX IMEH JUIS TIEPCOHAXKIB,
IO HaJeXaTh A0 Pi3HUX BHYTPINIHBOITPOBHX pac,
comiaJIbHUX Tpyn Toino. HalmommpenimmuMu tnna-
MH MOTHBAIii U yTBOPEHHS BipTyanMidomepcoHimMiB
€ 3Mimrana motuBais (41%), sika epexycim obiiimae
BUTIA/IKM BHUKOPHCTAHHS aHTPOMOHIMIYHUX (HopMyII,
10 CTBOPIOIOTH BHYTPIIIHBOIIPOBY COLIANBHY i€pap-
Xit0, a TakoX HeBimoma motuBalis (29%) Ta acorria-
tuBHa MotuBanis (19%), sKi CIyryloTh BHKOHAHHIO
CTepeoTUMi3amiifHo1 QyHKIII].

Jlo ocHOBHUMX (QyHKHIH BipTyaamidoTornoHiMiB
HAJIeXKATh: PO3AUICHHS BHYTPIIIHBOITPOBOTO JOCBITY
TpaBIlsl HA CETMEHTH 3aJUIs TOJICTIICHHs OpieHTamii B
MIPOCTOPI ¥ Yacy TPH, a TAKOXK TOJICTIIICHHST KOMYyHiKa-
i1 MK TpaBISIMH, CUMBOJIIYHA I cTepeoTHIi3aliifna
3au1s miATpuManHsa atmocdepu rpu. lllomo moruBa-
iffHUX 0coOMMBOCTEN BipTyaiaMidoTONOHIMIB, TO J10-
MIHYIOTh TaKi THIH MOTHWBAIii: 3mimanuii (38%), 30-
KpeMa JoJaBaHHs IPOMO3UIIIHHOTO KOMIIOHEHTAa M0
OHIMa 3 HEBIJOMOIO YK aCOLIaTMBHOIO MOTHBAIIIEIO,
nporno3uuiitanii (31%), Mo cIyrye CTBOPEHHIO CaMo-
MOSICHIOBAIGHUX Ha3B, Ta acouiaTHBHUHN (25%), sxuit
€ BHPaXECHHSM KpEaTUBHOI CBOOOIM PO3pPOOHUKIB Ta
1HOZII BUKOHY€E CHMBOJIYHY (YHKIIIIO.

OcHoBHUMH (QYHKIISIMU BipTyainMihoXxpeMaToHi-
MiB € iH()OpMaTHUBHA 1 CTepeOTHITI3aIiiHa 3371 CTBO-
PEHHSI PO3BMHEHOI BHYTPIIIHBOITPOBOi EKOCHCTEMH
MIPEIMETIB, SKa € YaCTHHOIO OaraTpox irop. o momi-
HAaHTHUX MOTHBIB HOMIHAIIl BipTyainmidoxpemaToHi-
MiB Hanexarh 3Mimanuil (71%), 4acTOTHICTH SKOTO
MO)KHA TTOSICHUTH JIOJIABAaHHSAM PO3POOHHKAMH B Ha3BY
MPOTIO3HLIIHOTO KOMIIOHEHTA JIJIsl YTBOPEHHS CaMOIIO-
SICHIOBJILHOI Ha3BH, Mpomno3uiiiamii (15%), skuid ciy-
rye Tili camiit MeTi, Ta acowiarusauit (10%), mo cripusie
BUKOHAHHIO CTEPEOTUII3AIINHOT (DYHKIIIT.

Momo BipTyanmMiOKBECTOHIMIB, SKi € KIacoM
OHIMIB, creu(IYHAM CYTO JUISi KOMIT IOTEPHHUX irop,
OCKUTBKH JIMIIE B HUX € IXHI JEHOTAaTH, BOHHU PO3i-
JISIFOTHCSI HA JIBI Kareropii: BipTyaiMi()OKBECTOHIMHU Ha
MMO3HAYEHHs] OCHOBHMX KBECTIB, Ha3BU SIKUX € OLIBII
00pa3HuMH, i BipTyaami)OKBECTOHIMH Ha TO3HAYCHHS
JIPYTOPSITHUX KBECTIB, HA3BU SIKUX € OLIBII TpOIECy-
anbHUMU. [0J10BHOIO (QYHKITI€I0 BipTyaIMi(OKBECTOHI-
MIB € CHCTEMaTH3allisl TOCBIAY TPaBIsA 4epe3 HOTo po3-
OuBanHs Ha reBHi erand. OCHOBHUMH MOTHBALIHHUMK
TUTIAMHA BipTyaJIMi(OKBECTOHIMIB € MPOTO3UIIIHHIHA
(48%), acomiatuBuuit (29%) Ta 3minranuii (15%), sxi
PI3HUME IUISIXaMH CIYTYIOTh METi BioOpa’keHHS 3a-
BJIaHHS, SIKE CTOITh IEPEJI TPaBLEM.

e omHMM IpoaHaIi30BaHUM Y Hamliii poOOTi Ki1a-
COM OHIMIB, 5IKi € XapaKTEPHUMH CyTO JUISI KOMIT FOTEPHHIX
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irop, € BipTyanmigoekceoHiMu. J{o OCHOBHUX (QyHKIIIH
BipTyaJIMi()OEKCEOHIMIB HAJISKUTh CHCTEMaTH3allisl pe-
TepTyapy HaBHYOK 1 il irpoBoro mepconaxa. 1llomo
MOTHBALITHUX 0COOIMBOCTEH BipTyanMi(oeKCeoHIMiB,
TO OCHOBHI THIM 1X MOTHBAIii € TAKUMH: TPOITO3HIIiii-
Hui (63%) Ta acomiaruBHuit (25%), sIKi CIYTyIOTH METi
BioOpakeHHS (DYHKIIIITHOTO MpHU3HAYCHHS IMEBHOI Ha-
BUYKHU YH BHYTPIIIHBOITPOBOT .

BcranoBneHo, M0 OCHOBHUMH (YHKISIMH BIpTY-
anmio300HIMIB € iH(popMamiiiHa ¥ ineHTHdiKaniiiHa,
AK1 CIYTYIOTh U TudepeHIianii icToT cepel iHmux
npeacTaBHUKIB BUny. 1llomo moTtuBamiiiHoi crierudi-
KM BipTyasMi()0300HIMIB, TO TOMIHAHTHUMH THIIAMH €
3Mimanuii (45%) ta nponozuuiitanit (31%), sKi ciry-
TYIOTh METi XapaKTepUCTUKH (TIEPEBAKHO Bi3yalbHUX
puc) irpoBoi TBApUHH.

Bussneno, mo BipTyanMi)oTeoHiMH HagacTiIIe
BUKOHYIOTH Y MOBJICHHI NMEPCOHAXIB KOMIT IOTEPHUX
irop ekcnpecuBHy 1 cumBomiuHy ¢(yskmii. [lomo mo-
TUBALITHNX 0COONMBOCTEH BipTyaiMi(hOTCOHIMIB, TO
TIPOBIIHI MO3WIIi TMOCinaroTh 3Mimanuit (44%), axuii
CIIyTy€e I JTOJaTKOBOI BepOaiizallii BIacTUBOCTEH
TIeBHOTO OOXKECTBA Pa30M i3 Ha3MBAHHAM HOTO iM’s, Ta
acoriatuBHUH (36%), 30KpeMa apXeTUIHHUH, [0 CITy-
Ty€e CTBOPEHHIO BaroMoro iMeHi st 0oxecTBa, sike O
HE CIpUiiManocs sk nepeciuyie, BUAX MOTHBAIIT.

3’scoBaHo, MO BipTyanMidodiToHIMHI B KOMII fO-
TEpHHX Irpax MepeBa)KHO BUKOHYIOTH iJCHTH(]IKaIii-
Hy (ysKmifo. JlIOMiHAHTHIMA MOTHBAIIHHUMH THIIAMA
BipryanMidodiTonimMiB € npomnosuuiitanit (51%) Tta
acomiatuBHUH (34%), SIKi CIIyTYIOTh METI XapaKTepHc-

JIBi Kateropii: acomiatuBHy (37%) Ta HEeBimoMy (63%),
SKI CIIyTyIOTh METI BHMKOHAHHS CTEpPeTHITI3aIiiHOi
(hyHKIIi BHACTIOK CTBOPEHHS HA3BH 3 BHCOKHM CTY-
TIEHEM EK30THYHOCTI UM MeTa)OPUIHOT XapaKTePHCTH-
KU JICHOTATA.

3’scoBaHO, IO BIpTYaJMi()OCPrOHIMH BHKOHY-
IOTh TIEpeIyciM CHMBONIYHY Ta CTEPEOTHITI3AIiiHY
(yHKIIT, BUKOHAHHS SKUX 1 TPHU3BEIO IO PO3MOALTY
OCHOBHHUX THITIB MOTHBamii BipTyaamigoeproHimiB
y Takuil cnoci6: 3mimannit (30%), mpomo3umiiHuN
(29%) Ta acomiatuBHHUi (24%).

VYV jmocnmigkeHHI BCTaHOBJCHO, IO HAWOIIBII
MPOMIHEHTHOIO (DYHKIII€I0 BipTyaaMi(OXpPOHOHIMIB €
cuMBomiuHa ¢yHkuis. 1llomo HalmommpeHimmx Mo-
TUBALIIHAX THUIIIB IMX OHIMIB, TO JOMIHAHTHI MO3UIIIT
HaJIe)KaTh: nporo3uliitnomy (35%) Ta aconiaTHBHOMY
(30%), sixi mpsiMO UM MeTapOPUIHO MEPEAIOTH XaAPAK-
Tep noxil, Ta 3Minanomy (29%), sikuii obiliMae BUMaa-
KW, KOJIH JTO Ha3BH JOAAETHCS TAKOXK 1 TPOTIO3UIIITHA
KOMITOHEHT.

Bussneno, mo BaroMor (QYHKIIEIO BipTyaiMi-
(dhoyHiBepcOHIMIB € cuMBoOJiYHA QyHKIisA. HaituacTot-
HIIIAMH MOTHBALIHHAMH THIIAMHA BipTyaaMiQoyHiBep-
coHimiB €: HeBigomuit (37%) Ta aconiaruBHuit (31%)
yepe3 OakaHHS PO3POOHMKIB CTBOPHUTH Ha3BY 3 BHCO-
KHM CTYIIEHEM €K30THYHOCTI, a TaKOX MPOIO3HLIIHHNI
(23%), sxkWii TOKIMKAHO BiAOOpA3WUTH HAHOUTBII Xa-
paKTepHi prcH JICHOTaTa.

YV Tabnui YHAOUHIOIOTHCS OTPUMaHI Pe3yIbTaTH.

Taoauus 1. Momusayitinuii po3nooin

THKH (IIEPEBaXKHO Bi3yaJIbHUX sipmyanmigoninie
pHC) irpoBOT POCITHHH. = = ?: =

BCTaHOBIEHO, 110 OCHO- = z T |8 }E g E o
BHOIO pyHKIIiEI0 BipI'y:‘?UIM.i(;)O- Tun motupanii E 2 § Eﬁé 5 é[ §
CTHOHIMIB € CTepeoTHIi3AHHA S 'g a o) § ‘g B 2
¢ynsxkis. oo ix MoTuBaIliii- g 2 = zg ™ en)
HHX 0COOTMBOCTEH, TO Haituac- - <
TOTHIIIUMH € TIPOTIO3HITIiHA BipryanmidonepconimMu 11% | 19% — — 41% | 29% | 100%
MOT.I/IBEIIIifI (42%), wo CIAyrye | BipryanmigoronoHimu 31% | 25% - - 38% | 6% | 100%
MeT1 XapaKTep_HCTHKH HPOMI_ BipryanmidoxpemaroHimu 15% | 10% - - 1% | 4% | 100%
HEHTHUX PHUC ITPOBUX HaIliO- - - -
HATTBHOCTEH, T2 HEBITOMA MO- BipryanmidokBecToHIMU 48% | 29% | 6% 2% | 15% - 100%
TUBALIA (39%)’ 110 MpHU3BaHa BipryanmidoekceoHiMu 63% | 25% — — 8% 4% 100%
BUKOHATH CTEPEOTHUIN3ALINHY | Bipryanmido3ooHiMu 31% | 7% - — | 45% | 17% | 100%
bymxuito. Bipryanmidoreonimu 7% | 36% | - — | 44% | 13% | 100%

Byno Takox BcTaHOBIIE- - - —
HO, 110 OCHOBHHMH (yHKIisi- Bipryanmidoditonimu 51% | 34% - - 8% 7% | 100%
MU BipTyaJ'IMi(I)OiI[COHiMiB € BipryanmidoerHoHIME 42% | 19% - - - 39% | 100%
inpopmaniiina ta inenTudika- | Bipryammidoineonimu 68% | 8% | - — | 20% | 4% | 100%
uifina. Lono OCHOBHUX TeH- | BinrvanvidokocMorivm “ T | - = ] - | 63% | 100%
JIeHIi# B iX MoOTHBalii, TO - - ;
HARGITBIA KiTBKICTE OHIMIB Bipryanmicdoepronimu 29% | 24% - - 30% | 17% | 100%
i3 mamoi BUOIpKH TsKi€ 10 BipryanmidoxpoHoHIMH 35% | 30% - - 29% | 6% | 100%
nponosuiiHoi (68 %) um | Bipryammidoyriepconivu 23% | 31% | - - 9% | 37% | 100%

3mimanoi motuBamii (20 %),
AK1 CIIYTYIOTh MET1 XapaKTePUCTUKN QYHKIIIHOT cripsi-
MOBAHOCTI BUTBOpa MUCTEITBA.

Y nocriimkeHHi Oyno BUSBIEHO, IO Cepen Mpo-
MIHEHTHHX (DYHKIIH BipTyanMi()OKOCMOHIMIB MOXHa
BHUIUINTH CHUMBONIYHY Ta CTEpETHUHI3aIiiHy (yHKIIIi.
[{omo iX MOTHBALIIT, TO Il OHIMH MOIISIOTHCS JIHIIE HA

BucHoBku. [Iponosuriiina MoTHBaLlis € Haii-
OUITBII TTONMMPEHOI0 Cepel BipTyaaMi(OKBECTOHIMIB,
BipryanmidoekceoHimiB,  BipryanMipodiToHIMIB,
BipTyanmidoeTHOHIMIB, BipTyamMidoineonimi. Yac-
TOTHICTh IIbOTO MOTHBAIITHOTO THUITY IIO0 JBOX KJia-
CiB, 1110 BUKOHYIOTB Y Tpi CIIY>KOOBY POJIb 3 HallpaBJICHHS
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TpaBId i 3a0e3medeHHs Horo e(eKTHBHOI B3aEMOIIi 3
rpoto (BipTyanmioKBeCTOHIMIB Ta BipTyanMioek-
CEOHIMIB), MO)KHA TTOSACHUTH Oa)XaHHSAM PO3POOHHKIB
CTBOPHUTH CaMOIIOSCHIOBAJIbHI Ha3BH, IO € JISTKUMH
JUTS PO3YMIHHS f 3amam’siTOBYBaHHS, sIKi O HE 3aBaXka-
M iMepcii rpaBus B irposuit npornec. oo 3HaunHOT
KimpKocTi  BipTyanmidogiToHiMiB, BipTyaiMidoeTHO-
HIMIB Ta BipTyanMi(oiZIcOHIMIB i3 IMPOIO3ULIHHOIO
MOTHBAIIIE€I0, TO IX YACTOTHICTh MOYKHA MMOSICHUTH THM,
10 Ha3BH IrPOBHUM POCIIMHAM 1 HaliOHAIBHOCTSIM Ha-
JAIOTBCSL 32 XapaKTepPHHMH Bi3yaJbHHUMH PUCAMH, a
MIPOTIO3HIIHHI HA3BM BUTBOPAM MHCTEITBA HAIAIOThCs
3 METOIO MOJICTIICHHS KaTeropu3arii.

AcoriaTiBHa MOTHBALIis, K 0aYUMO 3 HaBEICHOL
Tabmwi, 3aiiMae He OibIe TPETHHH (HAMBHIIMNA ITO-
KasHUK — 37% cepen BUOIpkH BipTyanmi(oKoCMOHi-
MiB) BiJ] 3aTaJbHOI KIJIBKOCTI, 10 BimoOpaxkae ii cko-
pill JONOMIXKHY POJIb NMPH HOMiHawii BipTyaimigoHi-
MiB 9Yepe3 Opi€HTOBAHICTH irop Ha MacOBOTO TMOKYTIIIS
1, SIK HACJIIIOK, MiHIMI3aI[if0 TOTEHI[IHHOT MOXKIMBOCTI
CTBOPHUTH HE3PO3YMITy AJIS TpaBIld HA3By. 3ais 10-
CSITHEHHSI 1IbOTO Y 0araTbox BHIIQJIKax Ha3Ba 3 acolli-
ATWBHOIO MOTHBAILIEIO TOTIOBHIOETHCS TTPOTIO3UIIHHIM
KOMITOHEHTOM, SIKUI TOKJIMKAHO MOSICHUTH CEHC Ha3BH,
10 0COOJIHMBO PENIEBAaHTHUM € IIOMO BipTyanmidoxpe-
MaroHIMiB, cepe KX 71% OHIMIB MaroTh 3MillIaHy
MOTHBAIlif0. 3HAYHYy KIUTBKICTh BipTyaiMi(oHIMIB 3
aCoIiaTMBHOIO MOTHBAIII€I0 OYyJI0 BHALIEHO B MEXax

Jlitepatypa

BipTyanmidoditoHiMiB, BipTyanMioTeoHIMiB, Bip-
TyanMi()OKOCMOHIMIB, BipTyanMi()OyHIBEpCOHIMIB Ta
BipTyanmmidoxpoHnoniMiB. Came Takuii KiITBKICHUH PO3-
TIO/11JT MOYKHA TTOSICHUTH, 1100 BipTyanMipodiToHIMIB,
Oa’kaHHSM TIepelaTH OCHOBHY Bi3yallbHY XapaKTepHc-
THUKY BHYTPIIIHBOITPOBOI POCIHMHH, IO POOUTHCS HE
TITBKU TIPOTIO3UINIHO, AK 3a3HAYCHO BHIIE, a U Me-
TaOpPUIHO; IOAO BipTyaIMi(OTEOHIMIB, BipTyaiMi-
(hoKOCMOHIMIB, BipTyanMi(OyHIBEpPCOHIMIB Ta BIpTy-
anMi(pOXpOHOHIMIB — acoliaTHBHA MOTHBAIlSl 4acTo
BUKOPHCTOBYETHCS 3311 CTBOPEHHS YPOUYHCTOCTI H
HaJIaHHS JI0JIATKOBOT BarOMOCTI JICHOTaTaM IIMX OHIMIB
Y BHYTPIITHBOITPOBOMY BCECBITI.

Hegioma MOTHBAIIiST 9aCTO BUKOPUCTOBYETHCS TIsl HO-
MiHaii BipTyaaMi(orepcoHiMiB, BipTyaaMi(pOeTHOHIMIB,
BipTyaIMi()OKOCMOHIMIB Ta BipTyanMi(oyHIBepCOHi-
MiB. HanexHi 10 mMUX KiaciB OHIMH 3 HEBIJOMOIO MO-
THBAII€I0 YaCTO BUKOPHCTOBYIOTHCS 331151 BAKOHAHHS
cTepeoTumizamiinoi (GyHKmii yepe3 BKUBaHHS iIMEHI 3
BEJIMKUM CTYIIEHEM EK30THYHOCTI.

MonycHuii  Ta  KOHIENTyaJIbHO-IHTETpaIiitHUHA
THITM MOTHBALlil BUKOPHCTOBYIOTHCS JIMIIE IS yTBO-
PEeHHA BipTyaaMi(OKBECTOHIMIB, IO MOXHA MTOSCHUTH
Ciry’kOOBHM XapaKkTEepoOM Ha3B KBECTIB — BOHH BHKO-
PHUCTOBYIOTBCA JIHMIIE B MeKax iHTepdelcy rpu Ta HE
MOTPAIUISIIOTE y Oe3MocepeiHbO IrpOBUIT BCECBIT, 110
Ha/1a€ MOXKJIMBICTH PO3POOHNKAM EKCTIEPUMEHTYBATH 3
MPEe/ICTABHUKAMH [IHOTO KJIaCy OHIMIB.

1. Bap6aneup T.B. OniMmist BIpTyaJIbHUX CBITIB eJIeKTPOHHUX irop. Mosa. 2016. Ne 26. C. 61-66.
2. peBHerpeuecko-pycckuii cnoBaps /Coct. M.X. JIBoperkuii. Mocksa: [0c. M31-BO WH. U HaIl. CIOBapeH,

1958. 1905 c.

3. Kacuxun B.B. Kaxk crats co3natenem koMmbloTepHBIX UTP. Mocksa: Bubsmc, 2006. 288 c.
4. Kymniposa T. OcobauBoCTI mepekiiaay BiacHUX Ha3B y Bigeorpi «Dota 2». URL: https://jlingst.donnu.

edu.ua/article/view/9359.

5. Ilononsckas H.B. CnoBaps pycckoif oHoMacTuyeckoil TepmuHonoruu. Mocksa: Hayxka, 1978. 198 c.
6. CeniBanoBa O.O. Jlinreictnuna ennukionesnis. [Tonarasa: JJoskimisa-K, 2010. 844 c.
7. dunocodcekast sHIMKIONE U : B 1siTh Tomax. Tom 2 / I, pen. @.B. Koncrantiunos. Mocksa: CoBerckast

SHUMKIoneaus, 1962. 576 c.

8. Xapnamkua M.H. Ocobennoctu auckypcea Buaeourp. Becmuux MI'OY. Cepust: Jlunrsucrtuka. 2016. Ne 1.
C. 92-98. URL: https://www.vestnik-mgou.ru/ Articles/ Doc/11067.
9. Butler J. The Psychosocial Ramifications of Videogame Naming and Representation in the Early Years of

The Simpsons. Names. 2015. T. 63. Ne 4. C. 210-219.

10. Costikyan G.I Have No Words & I Must Design. Proceedings of Computer Games and Digital Cultures
Conference. Tampere: Tampere University Press, 2002. URL : http://www.costik.com/nowords2002.pdf.

11. Crenshaw N., Nardi B. What’s in a Name? Naming Practices in Online Video Games. Proceedings of
the First ACM SIGCHI Annual Symposium on Computer-human Interaction in Play. New-York: ACM New York,

2014. P. 67-76.

12. Ensslin A. The Language of Gaming. New York: Palgrave Macmillan, 2012. 208 p.

13. Kokkinakis A.V., Lin J., Pavlas D., Wade A.R. What’s in a name? Ages and names predict the valence of
social interactions in a massive online game. Computers in Human Behavior. 2016. Volume 55, Part B. P. 605-613.

14. Latin Dictionary and Grammar Resources. URL: http://latin-dictionary.net/.

15. Son L.P. Virtual onomastics and non-verbal component of Internet communications. Scientific Newsletter
of Voronezh State University Of Architecture And Civil Engineering. Series «Modern Linguistic and Methodical-

And-Didactic Researches». 2012. Ne 1. P. 99-108.

References

1. Varbanets T.V. (2016) Onymia virtualnykh svitiv [Onymy of virtual worlds]. Mova. Ne 26. S. 61-66 [in

Ukrainian].

2. Drevnegrechesko-russiy slovar (1958) [Ancient Greek-Russian Dictionary] /Ed. .LH. Dvoretskiy. Moskva:

Gos.izd-vo in.i natz.slovarey. 1905 s. [in Greek and Russian].

248



Hayxkoeuii éicnux Yoiceopoocwvkoeo yrisepcumemy, 2021
o

3. Kasihin V.V. (2006) Kak stat sozdatalem computernyh igr [How to become a creator of computer games].
Moskva: Vilyams. 288 s. [in Russian].

4. Kushnirova T. (2020) Osoblyvosti perekladu vlasnyh nazv u videogri «Dota 2» [Peculiarities of translation
of proper names in the videogame «Dota 2»]. URL: https://jlingst.donnu.edu.ua/article/view/9359. [in Ukrainian].

5. Podolskaya N.V. (1978) Slovar russkoy onomasticheskoy terminologii [Dictionary of Russian onomastic
terminology]. Moskva: Nauka. 198 s. [in Russian].

6. Selivanova O.0. (2010) Lingvistychna entsyklopedia [Linguistic encyclopaedia]. Poltava: Dovkillya-K. 844 s.
[in Ukrainian].

7. Filosofskaya entsyklopedia: v pyati tomah [Philosophical encyclopaedia: in five volumes]. Tom 2 / Glav.
red. F.V. Konstantinov. Moskva: Sovetskaya entsyklopedia. 1962. 576 s. [in Russian].

8. Harlashkin M.N. (2016) Osobennosti diskursa videoigr [Peculiarities of videogame disourse]. Vestnik
MGOU. Seriya: Lingvistika. Ne 1. S. 92-98. URL: https://www.vestnik-mgou.ru/ Articles/ Doc/11067 [in Russian].

9. Butler J. (2015) The Psychosocial Ramifications of Videogame Naming and Representation in the Early
Years of The Simpsons. Names. T. 63. Ne 4. P. 210-219 [in English].

10. Costikyan G. (2002) I Have No Words & I Must Design. Proceedings of Computer Games and Digital Cultures
Conference. Tampere: Tampere University Press. URL : http://www.costik.com/nowords2002.pdf [in English].

11. Crenshaw N., Nardi B. (2014) What’s in a Name? Naming Practices in Online Video Games. Proceedings
of the First ACM SIGCHI Annual Symposium on Computer-human Interaction in Play. New-York: ACM New York.
P. 67-76 [in English].

12. Ensslin A. (2012) The Language of Gaming. New York: Palgrave Macmillan. 208 p. [in English].

13. Kokkinakis A.V., Lin J. , Pavlas D., Wade A.R. (2016) What’s in a name? Ages and names predict the
valence of social interactions in a massive online game. Computers in Human Behavior. Volume 55, Part B.
P. 605-613 [in English].

14. Latin Dictionary and Grammar Resources. URL: http://latin-dictionary.net/ [in Latin and English].

15. Son L.P. (2012) Virtual onomastics and non-verbal component of Internet communications. Scientific
Newsletter of Voronezh State University Of Architecture And Civil Engineering. Series «Modern Linguistic and
Methodical-And-Didactic Researchesy». Ne. 1. P. 99108 [in English].

ONYMIC SPHERE OF COMPUTER GAMES

Abstract. The research possesses topicality because it lays the foundation for further examination of the personal names
of computer games and modern technologies in general by means of consolidating and deepening the existing studies and
creating prospects for new ones. Currently in the field of Ukrainian and foreign onomastics there are only a few investigations
on the subject of research, which, however, are not comprehensive because they cover only certain aspects of the onomastics
of computer games. This study is the first attempt to create a comprehensive analysis. The article dwells on the electronic
discourse of computer games, which we understand as texts found in the situation of social interaction between players and/
or their characters or pseudo-social interaction between a player and a computer, was also described. The following features
are distinguished: electronic discourse of computer games is divided into two parts which include pseudo-social — the one
created by the developers (it has the characteristics of written communication), and social — the one created by players (it has
the characteristics of oral communication); communication between players can take place on three levels: verbal (text), verbal
(oral) and nonverbal; virtual representations of all participants in the communication process coexist in one virtual universe
of one game, which determines the pragmatic purpose of communication; communication can take place via two channels:
the first encompasses the actions of the virtual character standardized by the developers, which are understood both by the
computer and by human players, the second encompasses the verbal communication which is understood only by other human
players; due to the presence of two channels of communication, two situations specific to the electronic discourse of computer
games are possible: the situation of communicative shortage of information and the situation of communicative redundancy
of information. The names of computer games and the names of addons have been singled out as the subject for onomastic
research. Such a novel trend in onomastics as computer game onomastics has been outlined. 14 classes of proper names peculiar
to the electronic discourse of computer games have been established. To describe the motivational specifics of computer game
names, six types of motivation peculiar to them were singled out: propositional, associative, modus, conceptual-integrative,
mixed, and unknown. Within the propositional type of motivation, the following subtypes were distinguished: hyperonymic,
equonymic, oppositional, categorical, and predicate-argumentative. Within the associative type, the following subtypes were
distinguished: structural-metaphorical, diffusive-metaphorical, gestalt, and archetypal.

Keywords: onomastics, computer game, computer game name, denotative-nominative classification, motivation.
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HNPUHIUIIN ®YHKIHIOHYBAHHA ®OJBKJIOPOHIMIB
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YIK 811.161.2°373.2 DOI:10.24144/2663-6840/2021.1(45).250-255
Konecuux H. [Npuaimm ¢yHKIioOHyBaHHS (POTBKIOPOHIMIB; KUTBKICTh Oi0miorpadidaux mxepen — 12; MoBa yKpaiHChKa.

Anorauisi. DyHKIIOHATbHA criein(ika BIACHUX HAa3B BijlJIaBHA € 3aCaJHUYOIO0 IIPOOIEMOK OHOMACTHKH SIK HayKH. OiHAK
(yHKIIOHATBHA crienndika GOTBKIOPHUX OHIMIB e He OyIa 00’ €KTOM TOCIIHKEHHS, IO i 3yMOBIIFO€ aKTYaJIbHICTb MPOITOHOBAHOL
po3Biaku. Mera cTarTi — JOBECTH, 1110 OCHOBHI IpaBHiia, HOPMU BUKOPUCTAHHS BIACHUX Ha3B Y (OJBKIIOPI 3yMOBIICHI, MO-TIep-
11e, IXHIMH OHIMHUMU XapaKTePUCTHKAMHU, a, TI0-I[PyTe, 3aJIeXKAaTh BiJl )KaHPOBOI CrIeHU(iKH HOIHKIOPHOTO TEKCTY.

OCHOBHMMH 3acajaMyd BUBYCHHS (OJIBKIOPOHIMIB BBKAEMO YCBIIOMIJICHHS TOTO, IIO, MO-Tepire, (HOIBKIOPOHIMIS €
000B’SI3KOBOIO YaCTHHOKO 3aralbHOHALIIOHAIBHOT CUCTEMH Ha3MBAHHSI 3 YiTKO OKPECICHUM MICLIeM Y Hiif; To-ApyTe, 110 (OIBKIO-
POHIMHHIA TIPOCTIpP Ma€e CTPYKTYPY, TOTOXKHY CTPYKTYpi HALliOHAIBHOIO OHIMHOTO MTPOCTOPY, TOOTO CKIIAIAETHCS 3 PEabHOTO,
CaKpaJbHOTO 1 BIpTyaJbHOTO KOMITOHEHTIB. YCi BOHH BIAPI3HAIOTHECS YMOBaMHU Ta 9acoM (OPMYBaHHS, CKIIQJIOM, CTPYKTYPOIO,
CTYyIIEHEM JIOCTOBIPHOCTI, 0COOIUBOCTSIMH PO3BUTKY i, 3BUYAHO UM i HacaMmepea, 0COONMMBOCTAME (YyHKIIOHYBaHHSL.

Ipioputer inenTHiKyBagbHOI, MpepeHniiiHol QyHKIT OHiMa B HalIaBHIMMX (OJIBKIOPHUX KaHpax AA€ IiJCTaBH BBa-
Katu (OJIBKIOPHAN IMEHHUK JKepesioM MpaaaBHBOI MioHIMIT Ta MpaBAWBUAM BiIOMTKOM peabHOTO YKPaiHCHKOTO OHOMAC-
THKOHY TOTO YacOBOTO Iepiofy, Koy Oyiu 37iHCHEeHi 3amicH aHanizoBaHoro ¢oipkiopy. [linTBepmkye 1e mpoBeieHe HaMu
3icTaBiIeHHS JaHHUX (DOIBKIOPHOTO aHTPONOHIMIKOHY Ta JIOCHTIPKEHb CHCTEM OCOOOBHX IMEH Ta IPI3BHUI IIEBHUX PEriOHIB
Ykpainu, BUKOHAHUX Ha pealbHOMY Marepiaii. ¥ Mexax sK CaKpalbHOi, TaK 1 peaibHoi YacTHH (pOIBKIOPOHIMIT BIacHa Ha3Ba

BUKOHY€ HacaMIIepe/l CBOIO 3acaiHNYy (YHKIIIIO: y MpoIleci HOMiHyBaHHs UM arersiiii, ineHTudiKye Ta audepeHLioe.
®dopmyBaHHS BipTyaJIbHOT YaCTHHU (OIBKIOPOHIMIT OB’ I3aHE 3 HOBITHIMH, SIK JUIsl yCHOT HAPOHOT TBOPYOCTI, YacaMu.
HesBakatoun Ha Te, 0 GOIBKIOpHA BIacHA Ha3Ba B IIMX TBOPAaX BUKOHYE 000B’SI3KOBY Ul HEi HOMIHATUBHY (YHKIIiFO, TOJIO-

BHHUMH CTalOTh 11 IOSTHYHA Ta TEKCTOTBIpHA (QyHKIIII.

V noganpiux CTyAisX (OJIbKIOPHUX OHIMIB BAPTO BPaXOBYBATH, 10 OCHOBHI IpaBHJa, HOPMH BHKOPHCTAaHHS (DOJIb-
KJIOPHHX OHIMIB 3yMOBJICHI SIK )KAHPOBUMH MEKaMH, TaK 1 (yHKIIOHATbHUMH XapaKTEPUCTUKAMH (OTBKIOPHUX KAHPIB.
KurouoBi ciioBa: onomactrka, (ONBKIOpHA OHOMACTHKA, OHIMHUI MPOCTip, GOIBKIOPOHIM, GOIBKIOPOHIMHUI TPO-

CTip, GyHKIIST (QONBKIOPOHIMA.

IMocranoBka mpodsemu. [lamitpa oHomMacThy-
HUX TOCIIIKeHh OCTaHHIX AECATHIITH IOBOJI CTPO-
kara. Po3MaiTTst cTymiil BlnacHMX Ha3B 3yMOBJICHE HE
JIUIIIE TIOSIBOIO HOBUX 00’€KTIB (BHBYCHHS CalTOHIMIB,
HalpHKJIAJ, 1€ TPU-YOTUPU ACCATHIITTS TOMY 4epe3
HEpO3BUHEHICTh Mepexi [HTepHer Oyro mpocto He-
MOXJIMBHM), ajleé ¥ HOBUMH IMIJIXOJaMHU IO aHaJI3y
OHIMIB Ta TOIHOIIEHNM PO3YMIHHAM BJAacHE Camoi
OHOMACTHKH. SIK Tpo 3arajbHy TEHICHIIIO MOXKe-
MO TOBOPUTH CHOTOZHI MPO MiABHUIICHHS IHTEPECYy IO
(YHKIIOHAJIBHOTO CHPSIMYBaHHSI OHOMAaCTHKH, 30Kpe-
Ma IIPO aKIeHT y 0araTbox OHOMACTHYHUX CTYHisX Ha
(byHKIIOHATIBHINA crienudini MpomnpiaTuBiB, MO W He
JTUBHO. 3pEITOI0, BUOKPEMIIGHHS! OHOMACTHKH (IO €
BiZJOMHM (haKTOM) y CAMOCTIHHY Tajy3b HE B OCTaHHIO
Yepry IIOB’s3aHE 3 YCBIMOMIICHHSM ()YHKIIOHATBHOI
crenu(iku BIACHUX HA3B MOPIBHSIHO 13 3arajbHUMHU.
Unmano aBTOPUTETHUX YYEHHX IMTPOBOAMIN JEeMapKa-
HiAHY JTIHIFO MDK 3arajJbHUMHU 1 BIIACHHMMHU Ha3BaMH,
PO3MEXOBYIOUH TIepeIOBCiM iXHi (DyHKIIT (IUB. TIPO 1€
neranpHime [Topunncbkuii 2008, c. 15]). Came dyHK-
HiOHAThHA crenn(ika BIACHUX Ha3B (TIOPSM i3 Xapak-
TEpPOM IMCHOBaHHMX 00’€KTIB Ta OCOOIUBOCTSMHU TBO-
peHHS OHIMIB) €, 3a TBepKeHHAM M. TopumHCHKOTO,
OZIHUM 13 KPHUTEpIiiB CTPYKTYpyBaHHsS OHIMHOTO IpO-
ctopy [Topumacekuii 2008, c. 7-8].

Bigomuii 4echbkuil HayKOBEIlb, OHOMACT-TEOpE-
tuk P. Illpamexk y mparsx OCTaHHIX POKIiB HAroJOIIye
Ha MMONMOJICHH] BITPOAOBK OCTAHHIX JECSTHIITH TTOPSIIT
i3 TpaJWIIfHAMH, ETUMOJIOTIYHIMH JIOCIiHKCHHIMHA
BJIACHUX Ha3B CTY/IiH i3 TeopeTHYHOI ((PpyHKIIOHAIBHOT)
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onomacTukn [Sramek 2015, s. 47—48]. Takuit mizxiz, Ha
JIYMKY BYEHOTO, /Ta€ MOKJTUBICTh BUBYATH HE 130JIHOBa-
Hi OKpeMi OHIMIWHI OJMHMIII, a JOCIIIKYBATH 3arajbHi
KaTeropiajibHi BJIACTHBOCTI TIPOMpIalbHOI Marepii 5K
LUTICHOCTI, 30KpeMa 1 BpaXxOByBaTH 3HAYEHHS Ta Miclie
By1acHOT Ha3BM B KoMyHiKamii [Sramek 2015, s. 47].

Anamiz mociimkennb. BiiacHe, came akIeHT Ha
mpo6iemMi GyHKIIOHYBaHHS OHIMIB CTaB MOIITOBXOM Y
Jpyrii momoBuHI XX CT. 10 HEUYBaHOTO PO3KBITY JIiTe-
parypHoi oHOMacTHKU. He MOXkHa 3 1bOTO IpHUBOY HE
sragaru K. Tanaca. HesBaxarouu Ha T€, 110 BUCHUI
OyB 30pi€HTOBaHHI HacaMIIepel Ha TPaIUIliifHI €THMO-
JIOTIYHI TOCII/PKEHHS TOTOHIMIB, 1964 poky 3a ioro
aBTOPCTBA MOOAYMIIA CBIT OJTHA 3 TIEPIIUX B YKPATHCHKIN
OHOMACTHIII NPl y HAPUHI JIITepaTypHOi OHOMAaCTUKH
— «Tomonimis B «l aitmamakax» T. I. IlleBuenkay. Came
s possizka K. Tanaca ta mparti gociifHukis i3 mia-
cniopu Sp. Pynaunpekoro «Functions of Proper Names
in Literary Work» (1959 p.) ta L. I'epyc-TapHaBeuskoi
«HazoBHUNTBO B MoeTnaHOMY TBOPi» (1966 p.) 3amo-
YaTKyBaJll B YKPaiHCHKOMY MOBO3HABCTBI JIiTeparyp-
Hy oHOMAacTHKY. OTox i3 60-X pokiB XX cT. mopsn 3i
CTYHISIMH BJIACHUX Ha3B B OHOMACTHYHOMY KOHTEKCTI
(ToOTO aHTPOMOHIMIKOIO, TOMOHIMIKOIO, KOCMOHIMi-
KO0, 300HIMIKOI0, €prOHOMIKOIO TOII0) IIOYHHAE JTOBO-
71 epeKTHBHO PO3BHUBATHCS BHBYCHHS BIACHUX HA3B B
aTeNIITUBHOMY KOHTEKCTi. [lell HampsiM BiJ MOYaTkiB i
JTIOHUHI IPUWHATO HA3UBATH Y CIIOB’ THCHKIH JIIHTBICTH-
1 JIITepaTypHOI0 OHOMACTHKOIO.

Sk Bimomo, y JiTepaTypHii OHOMACTHII IIpO-
Onema ¢yHKUIH 0COONMBO akTyajbHA. 3rajyBaHuil
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yxke P. llIpamek, 30kpema, 3a3Hayae, IMI0 JiTepaTypHa
OHOMACTHKa € caMe TI€l0 Taiy33lo, sika HaliHTEHCHB-
HIIIe IKaBUTHCSA (QYHKIIIIMH OHIMIB, II[0, BIIACHE, € ii
HanoBHeHHsM [Sramek 1999]. Haounwuit paxt: M. Top-
YHHCBKHN y MoHOrpadii «CTpyKTypa OHIMHOTO TIpO-
CTOpY yKpaiHChbKOT MOBH. (DyHKIIOHYBaHHS BIACHHX
Ha3B», 3’SICOBYIOUH 3arajioM MOIJISIIA OHOMACTIB 1100
pi3HHII MDK (QYHKIISIMM 3arajJbHUX Ta BIACHHUX Ha3B
1 moxo ocobnuBocTed (QyHKIIH caMHUX OHIMIB, BOIi€
mpoOsieMy HEBH3HAUCHOCTI THUmoorii (yHKIH mnpo-
TIPiaTUBIB PO3MISAAATH MEPEIOBCIM HAa IIOCTOHIMHOMY
Marepiani». Y4YeHUH HaBOIUTH OlIbIIe IecsTKa KIIacH-
¢ikarmiit (ix aBTOpamMu €, 30Kpema, Taki BiloMi BYEHI,
sk O Kapnenko, M. Kapnenko, B. Muxaiinos, 1. Te-
pyc-Tapuosenrka, O. ®onsxoBa, A. Bikons, JI. benei,
a KUTBKICTh BUOKPEMJIFOBAaHUX (DYHKIIH KOJMBAETHCS B
JiamasoHi ,,TpHu-BiciM’’) 1 IPOTIOHY€E HA OCHOBI BIaCHUX
HalpaloBaHb BUMEXKOBYBAaTH CiM (YHKIIIH: HOMiHa-
TUBHO-IH(EPEHIIIIHY, XapaKTePUCTHYIHY, 1€0JI0TiUHY,
€MOTHBHY, €MOLIIITHO-CKCIIEPCUBHY, €CTETHUHY Ta i1i-
octuiictuuny [ Topunacskmii 2008, c. 17-22].
CpOroJiHi PO MOBHOIIHHICTB JITEpaTypHOI OHO-
MAaCTHKH CBiI4aTh HE JIWIIEC HAsBHICTH HU3KH I[IKaBUX
JOCIIDKCHb B OKPEMHUX HAIliOHAJIBHUX JIHTBICTHKAX;
HE JIUIIE Te, 10 B MEKaX HaIllOHAIFHUX Ta MIKHAPOA-
HUX OHOMAaCTHYHUX KOH(EpEeHIiH, sIK MpaBuio, mpa-
IIO€ CEKIIisA, TPHUCBIYCHA i MpobIeMaM: ITOKa30BUM
o0 mporo € mporpama XXVII MixxHapOoTHOTO KOH-
rpecy oHOMacTHYHHX Hayk (ceprens 2021 poky, Kpa-
kiB, [lorbmia), poboTa omHI€ET 3 CEKIiil SKOTO LIIKOM
MIPUCBSYCHA BIIACHUM HA3BaM y JITEpaTypi Ta iHIIUX
KyJIBTYpHHX TekcTaX. CBIAYEHHSIM CaMOIOCTaTHOCTI
ramy3i € i HasgBHICTh 30ipHHUKIB, ITIIKOM MPUCBIICHUX
npobsiemaM (DYyHKI[IOHYBaHHS OHIMIB y XYIOXHIX TEK-
CTax, HampHKIam, ,JliTeparypHa oHOMacTHKa yKpaiH-
CBKOI Ta POCIHCHKOTI MOB: B3a€MOJIisl, B3a€EMO3B’SI3KU”
(1992), ,,Onomastyka literacka” (1993). SIxmo nepmmit
3 HHUX — Iie 310paHHs PO3BIIOK JABAALNTH LIECTH YKpa-
THCBHKHX JOCHITHUKIB, TPUCBIYCHUX TpoOIeMam Teopii
JITEepaTypHOi OHOMACTHKH, (DOJIBKIOPHOT OHOMACTHKH,
MMUTAHHIO 31CTABIECHHS JITEPaTypHUX OHIMIB y TBOpax
YKpPATHCHKUX 1 POCIHCHKUX ITUCBMEHHUKIB, MOBHOI B3a-
€MoIii JIiTepaTypHUX OHIMIB Y TBOPUOCTi MUCEMEHHHU-
Ka, MEepeKJIaIoB] JITEpaTypHUX OHIMIB Ta BHBUCHHS
nepekaaanux oHiMiB. To B OCHOBY mpyroro i3 3raja-
HUX 30IpHUKIB JISTIK JOMOBifi, BuTonomieHi Ha VIII
YcenmonsChKiii OHOMACTHYHIN KOH(EpeHIii, IiIKoM
TIPUCBSTYCHIN JTiTepaTypHii OHOMACTHIlI, 30KpeMa IH-
TaHHSIM Teopii Ii€l ramysi, BTaCHUM Ha3BaM y JiTepa-
TYPHHUX TEKCTaX i MUTaHHAM (OITBKIOPHOI OHOMACTHKH,
OHIMaM y TEepeKIIafax, 3aroJIOBKaM TBOPIB XYIOKHBOI
JITEepaTypH i JiTeparypHUM ncesaoHiMam Tomo. Cepen
JIOTIOBi/1a4uiB OyJIM HE JIUINE MOJIBCHKI OHOMACTH, ajie i
HayKOBIII 3 IHIINX CJIOB’SIHCHKUX KpaiH: Yexii, bonra-
pii, Makenonii. He MoxxeMo He 3rajgaTy i BiAMIOBIIHUX
crareil B eHimkioneisix. Hanpuknan, 1998 poky mo-
Oaunia cBiT eHIKIONenis ,,Polskie nazwy wlasne”, y
SIKIM TIpoOJIeMaM JTiTepaTypHOl OHOMACTHUKH ITPHUCBsIUe-
HO OKpeMy TmaBy aBTopcTBa Yecnasa Kocws. Biamo-
BiJJHY IVIaBYy MA€EMO i B Ipalli XOPBAaTCHKOTO OHOMAcTa
[Terapa Hlimynosuua ,,Uvod u hrvatsko imenoslovlje”
2009 poky. B enmukonenii «Stowianska onomastykay

(2002-2003), sxa crama pe3yabTaTOM MIKHAPOTHOI
CHIBIIPaIli OHOMACTIB 3 YCiX CJIOB’SIHCBKUX KpaiH, JIiTe-
paTypHiii OHOMACTHIII TPUCBSTUEHO 22 PO3iJ, 0 Ma€e
5 migpozminis. [lepmmii 3 HUX, 10 pedi, MOpsK i3 TPo-
OGremMaMu THITOJIOT], IepeKyaTy BIaCHUX Ha3B, 3B A3KY
3 JiTepaTypHUMH HanpsiMaMH 1 jkaHpamu, OHIMaMH y
(hompKIIOpi, TpHCBAYCHUN (PYHKINISIM BIIACHUX HAa3B.
2005 poxy BUHIIOB APYKOM IIIKOM MPUCBSYECHUI MPO-
6memaM JiTeparypHOi oHOMacTUKA 40 BHUITYCK KypHa-
1y ,,Onoma” 3i crartsiMu Maibke 20 aBTOpiB 3 PiI3HUX
KpaiH CBiTy, y SIKOMY HayKOBIIi HE JIUIIE MPOaHaJi3y-
BaJIM 37100yTKH (paHIly3bKoi, HIMEIBKOI, ITaiHCHKOT,
MOJIBCHKOI, POCIMCHKOI JIITepaTypHUX OHOMACTHK Ta
npoOsieMy TepMIiHOJOTII, ajge W po3MipKOBYBalIM HaJ
MIPUPOIOIO BiTHOIICHH BIACHOI Ha3BHU 1 TEKCTY, TEOpe-
TUYHUMHU Ta METOJOJIOTIYHMMH aCTIeKTaMU BHBYCHHS
JTepaTypHUX OHIMIB, KIacH(iKaIi€o iXHIX QyHKIIIH,
aje 1 3aMUCIIIINCS HaJl PO3POOKOI0 KOMIUIEKCHOT Me-
TOIWKH aHaNi3y i3 BpaxyBaHHAM HOBITHIX HaIparo-
BaHb y Iii raiysi i HaBiTh TAaKUM NMPAKTUYHUM acTeK-
TOM, SIK TIEPEKJIA]] JTITepaTypHUX OHIMIB Ta MPAKTHIHE
3HAYCHHS! TEOPETUYHHX IIOJIOKEHb Uil TIPOOJIeM Tme-
pexmano3naBcTBa. [losBa Takoi mpami €, Oe3nepedHo,
CBIIYCHHSIM HAyKOBOTO BH3HAHHS I[LOTO HANpPsIMY
OHOMACTHYHHUX NOCIiIKeHb. [IpuBepTae yBary it Toi
(hakt, MmO B JiTeparypHi OHOMAacTHI (yKpaiHChKa
OHOMACTHKa HE € BHHATKOM) M JOCi iCHYIOTH TIEBHI
TEPMIHOJIOTIYHI CYNEepeYHOCTI, 30KpeMa 1 11010 Ha3BU
CaMoTO HaIpsMy: JTiTepaTypHa OHOMACTHKa, TIOCTHYHA
OHOMACTHKa, JIITepaTypHO-XY/I0)KHSI OHOMACTHKa, I10-
€THKa OHIMa, CTHJIICTHYHA OHOMACTHKA TOIIO. Takui
TEPMIHOJIOTIYHHH ,,pi3HOOIN” 3yMOBJICHUII HE TIIBKA
PI3HOIO METOIO i 3aBAAHHSAMM, SIKi CTABIATH MEpe] CO-
0010 OCITITHUKY, CYKYITHICTIO aCIIeKTiB, SIKi BBAXKAalOTh
MPEAMETOM IOCHTIDKEHHS JITepaTypHOI OHOMACTHKH,
ane ¥ CKJIAHICTIO 00’€KTa BHBYEHHS, HEOTHAKOBUM
PO3YMIHHSM BEIMYMHH HOTO 0OCATY Ta HAIOBHIOBA-
HOCTI. 3 PO3BHUTKOM Tajy3i BUSBHJIOCS, IO BHIM Ta
cnennika TEKCTIB, 3aTy9EHUX JI0 PO3TIISAY, Taki po3-
MaiTi, a BIIMOBIAHO 1 QyHKIIT OHIMIB, SIKI HEPO3PUBHO
OB ’s13aHi 3 TATYHKOM IIUX TEKCTiB, M0 y BITYM3HAHIN
Hay1li 3 4acOM Yy MeKax JIiTepaTypHOi OHOMAaCTHKH BH-
OKPEMIIIACS JIITepaTypHO-XyIOXKHs, (OITBKIOpHA Ta
0i0miiiHa oHOMacTHKH. Ha Mexi cTaHOBJICHHS niepely-
BA€ III¢ OJIHE BiATaTy)KCHHS — BUBYCHHS (PYHKI[IOHAb-
HOI crienn@iky BIACHUX HA3B y MejiaTrekcrax. Ycix ix
00’eTHy€ TIpeIMET AOCIIKEHHS — crierudika QyHKIIi-
OHYBaHHS IMCHI B IEBHOMY I'aTyHKOBI TEKCTY.

Merta cTarTi, 3aBIaHHA. SIK MU BXXe 3raTyBaj,
(hoTBKIIOPHA OHOMACTHKA TEX HAICKUTHh O IAPHHU
JiTepaTypHOi OHOMAaCTHKH, ajie oOiiiMae B Hill CBOIO,
JIOBOJII CBOEPITHY Hillly, 110, OE3MEpPEYHO, MOB’sI3aHE
31 ocoOnmuBOCTAMHU (PYyHKIIIOHYBAaHHS BIACHUX Ha3B Y
TEKCTaX yCHOI HapoaHOI TBOpYOCTi. MeTa cTarTi — J10-
BECTH, 10, 3 OISy Ha Te, MO (OITBKIOPHUA OHIM €
OJIMHUIICIO JIBOX CHCTEM BOJHOYAC: OHOMACTHYHOI Ta
(hOTBKIOPHOT, — OCHOBHI IIPaBUIIa, HOPMH BUKOPUCTAH-
HSl BJIACHUX Ha3B Yy (DOJBKIIOPI 3yMOBIICHI HacaMmepe[
iXHIMH OHIMHUMH XapaKTEPUCTHKAMH, a TaKOX 3ajie-
JKaTh BiJ )KaHPOBOI crenn(iKu (OIBKIOPHOTO TEKCTY.
Peamizarmis 3a3naueHoi metn mependadae BUKOHAHHS
TaKUX 3aBJIaHb: ONUCATH MPUHINIH (QyHKIIOHYBaHHS
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(hOTBKITOPOHIMIB, IO, TOBTOPUMOCS, 3yMOBJCHI, IO-
niepie, IXHIMH OHIMHHMH XapaKTepHUCTHKAMH, a, I10-
JpyTe, 3aieXars Bif crenu¢iku (HoIbKIOPHOT MOBH
3arajioM; 3°sCyBaTH, YW 3MIHIOIOTHCS OCHOBHI IIpa-
BMJIa, HOPMH BHKOPHCTAHHS BIIACHUX Ha3B y TEKCTax
YCHOI HApOTHOT TBOPUOCTI BiJ TX KaHPOBOT HAIEKHOC-
Ti. BUKOHyIOYH TTOCTaBNeH] 3aBAAHHS, CIIUPATHMEMO-
Csl Ha PO3YyMIHHS HAaliOHAIBHOI (ONBKIOPOHIMIT SIK
HEBII €MHOI YaCTHHHU 3arajJbHOHAI[IOHATIBHOT CHCTEMH
Ha3WBaHHSI i3 YITKO OKPECICHUM MiclieM y Hiil. Busna-
YeHHA Micll (DOIBKIOPHOI OHIMII y HaliOHATFHOMY
OHIMHOMY TIPOCTOPI, ITPO 1110 CBi{YaTh HAIIi MOTIEpeTHI
ctynii (nuB. geranpHime [Komecamk 2017]), € 3acan-
HUYHM JIJIs 3’ICyBaHHS sIK ii crienuiku 3arajioMm, Tak
1 ocobnmuBOCTEN (QYHKIIIOHYBaHHS BIIACHUX HA3B Y TEK-
CTax yCHOI CJIOBECHOCTI.

Metonu Ta MeToauKa aociaigxkeHHsi. OcHo-
BHUM METO/IOM BHBUCHHSI IPUHIIMITB (DYHKI[IOHYBaHHS
(hOTBKIOPOHIMIB € HANOMMPEHIHHA 1 HaliIaBHIINH
JIHTBICTUYHUH METO/ — ONMHCOBHH, IIMPOKO BUKOPHUC-
TaHUH y TIPOTIOHOBAHOMY JOCITI/KEHHI pPa3oM i3 KOH-
TEKCTyaJIbHO-IHTepIPETAIlifHUM aHali3oM, 00 JuIe
PO3YMiHHS MicHs 1 poni (HOTBKIOpPOHIMA B TEKCTi Ja€
MOXJIMBICTH TOBOPHUTH IIPO HBOTO SIK BJIACHE OHIM,
TITBKH B TEKCTi BJIACHA Ha3Ba IMOBHOI[IHHO BHUKOHYE
cBOI (DYHKIIIT, @ OTKe, caMe KOHTEKCT yBHPA3HIOE OCHO-
BHI IpaBJIa Ta HOPMU BUKOPUCTAHHS BIACHUX Ha3B B
YCHIl HapoHIl TBOPUOCTI.

BukopucTanuii y cTarTi CHOpaAnYHO TaKOX IPH-
HOM 3icTaBJIeHHS ISl 3’ICyBaHHsI 0COOMMBOCTEN (DyHK-
1iOHYBaHHA (ONBKIOPHUX OHIMIB y MEKaxX CaKpajIbHOI,
peajbHOI Ta BipTyaJbHOI YacTHH (DOIBKIIOPHOT OHIMII.

Buxkiajg ocHoBHOro Marepiany. Mosa (hombkIo-
PY € 4aCTHHOIO METACUCTEMH HaIllOHAJILHOT MOBH, BiJl-
MOBiAHO (DONTBKIIOPHA OHIMIS € OKPEMHUM ITiIPOCTO-
POM  3arajJbHOHAINIOHAIBEHOTO OHIMHOTO TPOCTOPY,
1110, 332 HAIIMMHU CIIOCTEPEKCHHSIMH, BUHUKA€E i iCHY€
B MeXax peajbHOl Ta ippeajbHOi YacTHH HalliOHAJb-
HOI OHIMil Ta mepebyBae 3 HUIMH, 3 OTJISAAY Ha OCOOIH-
BOCTI CBOTO BHHUKHEHHS i (DYHKI[IOHYBaHHS, y JIMIIE
oMy BiacTHBHX cTocyHKax [Komecuuxk 2017, c. 109].
3a cTpyKTyporo (oIbKIOPOHIMHUE TpoCTip ay0Oiroe
CTPYKTypy HaIliOHAJILHOTO OHIMHOTO ITPOCTOPY: y HOTo
MeXaxX BHOKPEMITIOEMO peaJIbHHUI Ta ippeanbHui Mmij-
MIPOCTOPH, a B MEXKaxX OCTAHHBOTO — CAKpaIbHUH (Tiro-
TETUYHUH) 1 BipTyansHuil (Buraganuii). Lle mo-nepue.
[To-apyre, criiBBiAHOIIEHHS MK HIMH, Ha BIIMIHY BiJ
peasbHOr0 OHIMHOTO MPOCTOPY, PErIaMEeHTOBAHE, SIK-
Halinepie, )KaHpOBUMH MeXaMH, (DyHKIIIOHATEHIMHA
XapakTepucTUKaMu (DOIBKIOPHUX JkaHpiB [KonecHuk
2017, c. 109]. bo y ¢oapKiIopi OCHOBHOIO KaTETOPi€I0,
sIka BUKOHY€ KiacugikaniiiHy QyHKIil0, € XKaHp — «ic-
TOPUYHO C(HOPMOBAHUI THUI YCHOITIOETUYHHX TBODIB,
0 XapaKTepPHU3yeThCs CIUIBHUMH O3HaKaMH 3MICTY
i ¢opmu... KoxkHOMY >kaHpy BIACTHBHH CBii Tpea-
MET BIITBOPEHHS JIHCHOCTI, SIKUI MPSIMO UM JIOTHYHO
BIUIMBA€E Ha (pOpMaIbHUI 1 3MICTOBHH OiK TEKCTIB, SKi
HOTO YTBOPIOIOTH, @ TAKOXK Ha MOP(OJIOTIIO, CTPYKTYPY,
MOETHKY» [ YKpalHChbKa (PONBKIOPUCTUIHA CHITUKIIOE-
aist 2019, c. 266].

OT1xe, QOTBPKIOPOHIMHHN TPOCTIp, SIK yiKe OyI0
HaroJIOeHO, Ma€e CTPYKTYpY, TOTOKHY CTPYKTypi Ha-
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I[IOHAJTBPHOTO OHIMHOTO TPOCTOpY. Yci HOro YacTWHHU
BIZIPI3HSIOTHCSI yMOBaMH Ta yacoM ()OPMYBaHHs, CKJla-
JIOM, CTPYKTYPOIO, CTYTICHEM JOCTOBIPHOCTI, 0COOIH-
BOCTSIMH PO3BHTKY 1, 3BUYaifHO 4M Il HacamIepes, 0co-
O6muBoCTAME (PyHKITIOHYBaHHS.

ono cnenmdiku QyHKIIOHYBAaHHS OAWHHIb Y
Me)XKax CaKpaJbHOI Ta pearbHOi YaCTHH (PONBKIOPHOI
OHIMIi, To 11 BU3HAYa€ KiIbKa YMHHUKIB. [lepenoBciMm
3BEpHIMO yBary Ha 9ac Ta yMOBH (OPMYBaHHS ILIHX
KOMITOHEHTIB HamioHaiabHOl  (onbkiopoHimii. Jlo-
CIITHUKH YCHOI HApOJTHOI CIIOBECHOCTI MEpeKOHaHi,
IO TIEPBICHI SI3MYHUIBKI OOpSIIM Ta PUTyallll CTalll
MEPIIOOCHOBOIO Ta JKEPEIIOM BUHUKHEHHS yCHOI Ha-
ponHoi TBopyocTi. [1ix yac MariyHuX pUTyaiB, sK 3a-
yBaxxye A. IBaHUIIbKNH, BUKOHYBAJIH ITICHI 3 SCKPaBOIO
KOMYHIKaTHBHO-ITPOBOIO (DYHKIII€I0, [0 CITUpaacs Ha
OiHapHY OCHOBY: cakpaybHy 1 podanny [[BaHMIBKHI
2012, c. 9]. Ilicus B o0psiai peanizoByBasa (QyHKIIT
«TIOBIIOMIICHHSIM (OIMH OJHOMY, KOJICKTHBY, MaridHO-
My HEpPCOHAXEBI, JKEpIsl — poAy-IUIEeMeHi, Ooram, JIy-
xaMm)» [IBarmmpkuii 2009, c. 80], 60 mid moscHIOBaB i
CaHKI[IOHYBAaB HE TUTbKU KOCMIUHUI, aJie i coliaabHUN
mopsiioK. Takuil XxapakTep KOMyHIKATUBHOTO IIPOIECY
TIO3HAYMBCSl 1 HAa BUKOPHCTOBYBAaHMX y HiH BIaCHHUX
Ha3Bax, TOOTO y (OIBKIOPOHIMII BXKE Bi MEPIIOMNO-
YaTKIB OpraHiqHO MOETHAIINCS CaKpallbHa Ta peajbHa
yacTuHU. KoxHa 3 HUX Oymna 000B’13KOBHM KOMIIOHEH-
TOM TIEBHOT MOBJICHHEBOI TparMaTW4HOI Jii, 0COOIH-
BO1 opMu KOoMyHIKaIlii (came K HopMy KOMyHIKarlii
nedinye Haponny micHro JI. Komanuns [Komanwis
2008, c. 201]). Taxwif MOBIEHHEBHI aKT rependadaB
HasIBHICTh KOMYHIKaHTIB, TiepeaBada (aBTopa / MOBIIS)
1 TIOTEHIIIHOTO penuITienTa, TOOTO MOBIIA 1 aapecara,
a OT’Ke, aKTHBHE BUKOPUCTAHHS PI3HMUX TPyl HOMiHa-
il agpecaTa MOBIICHHS, 30KpeMa BIaCHHUX Ha3B. Y ca-
KpaJIbHIi 9acTHHI MaeMo CIpaBy 3 BIACHUMHU HaliMe-
HYBaHHSMH BHIIUX CHJI: IIPO HHUX 3Tafyl0Th, 3 HUMH
Y3TO/KYIOTh CBOI HamipH ¥ Mii, 0 HUX 3BEpPTAIOTHCS
o rorromory. I1is 9ac putyaniB iXHi y9aCHUKH B3a€MO-
JUIOTH HE JIMIIC 3 BUSBAMH 1 BTUICHHSIMH OOXKECTBEH-
HOTO, a ¥ CIIUIKYIOTBCSI MiXK COOO0T0, HOMIHYIOTh OMH
OJTHOTO, III0 TPU3BOAUTH JI0 aKTUBHOTO BUKOPHCTAHHS
peasbHUX BIacHWX Ha3B. OTxe, (OIBKIOPHI BIACHI
Ha3BM 000X YacTHH (i cakpaJibHOI, 1 peajibHoI), CTaro-
YH €JIEMEHTaMHU IIEBHOTO KOMYHIKaTHBHOTO aKTy, SIKUM
Oyima TepBICHO MICHS, BUKOHYBAJIH CBOIO 3aCaJHUTY
(dyHKIiI0O — HOMiHYBanmw, ineHtudikysamu. Lle, 3pe-
IITOI0, HE CYNEPEYnTh NPUPOL CaMol BJIACHOI Ha3BH.
Hanpuknan, P. Illpamex, po3mparsoByroun Kiacudi-
kamiro ¢yHkuiii onimiB ®. Jlebyca, akueHTye yBary
Ha TOMY, III0 B IIEHTPi CXeMH HIMEUBKHUN YYEHHUH PO3-
MicTUB ineHTH(IKaiiHY (QYHKIIII0, OCHOBHY 1 3arajb-
Hy (QYHKIIIO TpONpianbHOi chepr MOBH 3arajioM, SIKY
HaBITh JUISl JIITEpaTypHOI OHIMII HE MOXXHa OMUHYTH.
ToMy 4echKHil y4eHHI HaroyomIye, IO aHai3 JIiTe-
parypHOi OHOMAacCTHKM MYCHTh MICTUTH B c00i 00H-
JIBA MOMEHTH: 3araJIHOOHOMACTHYHUH 1 JIITepaTypHO
OHOMAaCTHUYHHH ... KOXKHA BJacHa Ha3Ba € €IHICTIO 3a-
TaJIBHOTO 1 cIenr(iYHOTO, KOKHUAN OHIM (DYHKIIIOHYE
3aBX/M K KOHKpeTHHi oniM. Hociem mpomnpiansHoOCTI
€ 3araTbHOOHOMACTHYHI (pyHKII{ (TOO6TO OyTH OHIMOM)
[Sramek 1999, s. 25].
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Buxonsun 31 cka3aHOTO BHIIE Ta i3 3acaja Teopii
HOMIHAIli1, a caMe TOJIOKEHHS, 110 AKIIO «00’€KT Bi-
JOMHH CTIBpPO3MOBHHUKOBI, BHOIp Ha3BW BU3HAYAIOThH
MparMaTHyYHI YUHHUKW» [ SI3b1KOBast HoMuHanwms 1977,
c. 197], MoxxeMO CTBepKyBaTH, IO BIACHI Ha3BU B
MCHSAX TIEPBICHO HE IMILTIKYBaJlM HasBHICTH SIKUXOCh
AKOCTEH Ha3MBaHOi 0coOu 4u reorpadigHoro 06’exTa,
a Jimie ineHTH]IKyBaH, IeMOHCTPYBaIH pedepeHTHE
BxkuBaHHA. JlOOKH TiCHI Oyny €IeMEHTOM YU PHTY-
QJIBHOTO (HaINpuKiIaz, oOpsIoBI MiCHI), Y1 TOOYTOBOTO
(HampuKIaa, KapTiBIUBI BECHSHKH, KOJIOMHHKH) pe-
AJIBHOTO CIIJIKYBaHHS, Y)KUTI B HUX BJIAaCHI Ha3BH BH-
KOHYBAJIM CBOIO OCHOBHY (DYHKIIIIO — BHOKPEMIICHHS,
iICHTU(IKAIIT, IO IIIKOM BiIIIOBiAa€e TXHIA TPUPOII.
Sk Bimomo, mepBicHO iH(opMallis, IKy MICTHTh BIacHA
Ha3Ba, HE TPUITUCYE Cy0’ €KTOBI )KOIHMX BIACTUBOCTEH,
HATOMICTh y’KUBAaHHS OHIMIB CTOCOBHO KOHKPETHHX, Bi-
JIOMHX OTOYEHHIO Cy0’€KTiB, IpsiMa pedepeHttis, poH
CHUTBHUX 3HAHB CITIBPO3MOBHHKIB OCTaTOYHO BH3HAYAE
i popmye ixHe 3HaueHHs1. [lepBicHE BXKMBaHHS BIaCHUX
Ha3B B YCHUX HAPOJHMX INCHAX B iICHTHUQIKAIIHHINA
(GyHKIIT mATBEPPKY€E MPOIYCK B OOPSIOBHX ITICHSX,
3acBiqueHuil OaraTbma 310paHHAME (QONBKIOPY, IMEHI
0co0wu, J10 SIKOT 3BEpPTAIOTHCS, @ TAKOXK HASIBHICTH CTAJIOT
GopMynu «Ha iM’s1...»: Ipeunas nanna, nanna (im’s),
Ipeunas nanna, kpacna (im’s), Kpacha namsnkd, Ha
im’a...; Jlaoua dieuuna na mus ..., [lJobu cs eiodana
weuoko 3 AHOpi...

Brnacue, omns (¢yHKIiOHaTBPHA «OHOMACTHY-
HICTB», TOOTO TpiopUTET ineHTH(IKYyBaIbHOI, Aude-
penmiitoi QyHKIIiT OHIMa B HalIaBHIMIUX (OTBKIOP-
HUX JKaHpax Ja€ MiJCTaBH BBaXaTH (OJIBKIOPHUN
iMEHHUK J[KEepeNoM IMpaiaBHbOI Mi(OHIMII, a TaKoX
MIPABMBHUM BiJIONTKOM pealbHOTO YKPaiHCHKOTO OHO-
MAacCTHKOHY BiAITOBITHO J0 TOTO Yacy, KOJH Oy 3/iii-
CHEHI 3aIlMCH aHaJi30BaHOTO MIapy YCHOI HapoaHOI
TBOpYOCTi. [liATBepIKYE 11€ 1 MpoBeIeHE 3iCTaBICHHS
JaHUX (QOJIBKIOPHOTO aHTPOIOHIMIKOHY 3 YHCIICHHH-
MH JOCTI/DKCHHSAMH CHCTEM O0COOOBHX IMEH Ta Mpi-
3BHII NIEBHUX PETiOHIB YKpaiHW, BAKOHAHUMH Ha pe-
aTBHOMY MaTepiadi.

Harpukiaz, onpanboBaHuii miceHHUH (GoIbKIOp
i3 ['yIypIHA 3aCBIAYMB HAWTIPOIYKTHUBHIIII CIIOBO-
TBIpHI MOZIEJl NPi3BUIN, MOMIMPEH]I B IIbOMY DETrioHi,
i3 cydikcamu -yx (-10k),-uyk Ta -ax (-ak), -uax. Bap-
sapyk, [Amumperok, [oszaniok, Kocmiox, Kpamapuyx,
Maceoeniok, Mapuctok, Muponiox, Tymaniok; I aspunsx,
leanuax, Kpymousk, Mapucsx, Mapycsax, MouepHak,
Iemunsax, Yynmynax. Ix KinbkicHe CriBBiAHOIIEHHS 3
JieprBaTaMH, YTBOPEHUMH 3a JIOTIOMOTOI0 1HINHUX (op-
MaHTiB, — OunbIine 50%, BUSBUIOCS AOBOJI OJM3BKUM
JI0 TIOKa3HMKIB pEaJIbHOI 1CTOPUYHOI OHOMACTHKH.
3anucu yKpaiHCHKUX HapomHUX miceHb |. Mamxkypu
3 MuinpornerpoBmuay, CyMmimad, XapKiBIIMHU Ta
Mapka BoBuka i Omanaca MapkoBrnya 3 Kuimruam,
Mominns, [onrapuuan, YepHIriBIUHN (DIKCYHOTh 5K
HAUTIOMIMPEHINTY CIOBOTBIpHY MOZEHH i3 Cy(dikcoM
-eHko (-enxo): Bonoapemnro, Banenxo, Kapnenko, Ko-
noguenxo, Kpasuenxo, Mopozenko, Huuacuko, Ila-
naeuko, Axumenxo, MO TEX Mae€ TIITBEPPKCHHS B
peasbHOMY OHOMACTHKOHI. 3a JaHUMH IOCIIKCHb
icropuuHoi anTpornonimii, y XVII cr. yrBOpeHHs Ha

—eHKO HAlIeKaTh O HAWMONIMPEHIMNX Ha BCil cXif-
HOYKpaiHCBKIH TepUTOpii Ta i y Cy4acHOMY IMEHHHKY
[MiBgenno-Cxinnoi Ykpainwm, [TiBHiunoro Cremy Yipa-
iun (muB. peranpHime [Komecuuk 2008a; KomecHuk
200806]).

Otxe, y Mexax SIK CakpaJbHOi, TaK i peajbHOI
yacTrH (POIBKIOPHOT OHIMII BlTacHA Ha3Ba BUKOHYE Ha-
camIiepe] CBO 3acaqHu4y QYHKIIIO: y MPOIeCci HOMi-
HYBaHHS UM anenmii, iteHTudixye ta audepeHtitoe.

dopmMyBaHHS K BIpTyaJbHOI 4acTUHH (OJIb-
KJIOpOHIMIii IOB’si3aHE 3 HOBITHIMH, SK IS yCHOI
HapOJHOI TBOPYOCTI, 4acaMu (JiHrBO(OJIBKIOPHCTH
CTHJIb IIUX TEKCTIB KBami(piKyIOTh SK Pi3HOBHI XY-
JIO’KHBOTO CTHJIIO 3 O3HAKAMH aBTOHOMHOI CHCTEMH
[Hammmox 2010, c. 495]). OcobmuBocti ¢yHKITIO-
HYBaHHS BIPTyaJIbHUX BJIaCHUX Ha3B MaroTh Oijblle
CHITBHOTO, HIK BIiAMIHHOTO i3 (PyHKIIOHYBaHHSAM
JITepaTypHO-XY/IOXKHIX OHIMIB, OCKIJIBKH BIpTyab-
Ha YacTWHA (HOIBKIOPOHIMHOTO TMPOCTOPY ChOopMy-
BaJIach y MeXax ,,HOBITHIX” JIPUYHUX, JTIPOCTIYHUX
JKaHPIB MICEHHOTO (OIBKIIOPY, KOIMH YCHOTOCTUIHHH
TEKCT YK€ He OyB JIMIIE eJEMEHTOM KOHKPETHOI 00-
pAIOAil, YaCTHHOIO CIIJIKYBaHHS 3 BUIIMMH CHJIAMH,
a TBOPHUBCS 3apajii caMoro ce0e Ik MUCTELbKUN TBIp.
Biracna Ha3Ba B pOAMHHO-TIOOYTOBUX, CYCIIIIBHO-IIO-
OyTOBHX IiCHSX, Oanagax i HaBiTh ICTOPUYHUX MICHAX
cTae cmocoboM Marepianizamii XymToKHBOTO 3MICTy B
CJIOBI, 3aCO00M XyJIOXXKHBOI BHUPA3HOCTI, €IEMEHTOM
(hiryp moeTHYHOTO MOBJICHHS 1 HAaBITh HaOyBae QyHK-
il (hONBKIOPHOTO CHMMBOIY, MOBHOTO 3HaKa HaIlio-
HAJBHOI KyJAbTypu. s MOCHITHUKIB BipTyadbHOTO
HiAnpocTopy (GONBKIOPHOI OHIMIT BaXKIIMBUM € OHIM
SIK 300pakaIbHO-BUPAXAIBHAN IMOSTHYHUH 3aci;
y LEHTpl yBard OIUHSIOTHCS 3BYKOBHI CHMBOIII3M,
(hoHONOTIYHA CTPYKTypa BIACHOI HAa3BH, ii peaiiza-
ISl Ha IPaMaTU4YHOMY PiBHI, HAJEKHICTh /IO NEBHUX
CHHTAaKCUYHHUX QITYyp, a TaKoXK B3aEMOXIS PO3Mipy
crpodu ¥ cmuciay HazBu Tomo. OCHOBHUM Yy TaKHX
CTYHISAX CTa€ (YHKIIOHATHHO-CTHIICTHYHHNA aHaMi3,
00 HOMIHATHBHA (YHKISl TOCTYNAETHCS ECTETUYHIMN,
nmoeTnyHil (QyHKIii. BuB4eHHS BipTyadIbHOTO KOMIIO-
HeHTa (OJBKIOPOHIMHOTO MPOCTOPY SIKHAWTICHIIIE
MOB’si3aHE 3 TMpoOIeMaMHy JIIHTBICTUYHOI IMOETHKH,
CTHJIICTHKH 1 JiHrBo(oNbKIOpUCTHKY. Hanmpuknan, y
0araThoX JKapTiBIUBUX BECHSIHKAX, JIPUYHHUX ITiCHIX
niglip iMeH 3yMOBIICHHMH HE MOTPEOOI0 HOMIHYBAaTH
KOHKPETHHUX JIONeH, a PUMOIO, BHYTPIITHBOIO PUTMi-
koro ctpotdu: A nikoeo ne noduna, / Tinoxku [lempa ma
Hanuna, / Ipuyvka, Cmeyvka ma Cmenana, / Butioy
samidic 3a leana.

HesBaxaroun Ha Te, 0 (GOIBKIOpHA BIacHA Ha-
3Ba B LIUX TBOpaX, 3pO3yMiJ0O, BUKOHYE OOOB’SI3KOBY
JUIA Hel HOMIHATHBHY (DYHKIIifO, TOJIOBHIUMH CTAalOTh ii
MOETHYHA Ta TEKCTOTBIpHA PyHKIII.

BucnoBku. OTxe, HoIpKIOpPHA OHIMIA, OyaydH
BOZIHOYAC MIKPOCHCTEMOIO JIEKCUKH (POJIBKIIOPY Ta Yac-
THHOIO BITYM3HIHOTO OHIMHOTO IIPOCTOPY, 5K 33 CBOIM
MicleM y IXHIi cUCTeMi, CBOEPIIHICTIO CTPYKTYpH 1
penepryapy, AKICHUMH Ta KUTbKICHUMH MTapaMeTpamH,
TaxK 1 3a BUKOHYBaHUMH (YHKIIISIMHU € JOBOJIi caMoOyT-
HBOIO Ta ocobnuBoro. [lig "ac aHamizy (OITBKIOPHIX
BJIACHHMX Ha3B BapTO BPAaXOBYBAaTH, IO 1X Y>)KUBAHHS HE
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Cepisn: @inonozis

o
TITBKHM B PI3HMX TaTyHKax TEKCTiB, a i HaBITh 3a pi3-
HUX YMOB BHKOHAHHSI TOTO YHM TOTO YCHOIOCTHYHOTO
TBOPY, TTepeadadae pearizaiito HUMH BiIMiHHUX (yHK-
il M0 MEPEeKOHIIMBO JOBOIUTH MPOBEICHUI aHai3.
BuxonanHs (OIBKIOPHOTO TBOPY B KOXKHIA KOHKPET-
Hill CUTyalii CTBOPIOE MIJICTaBH JJIs BKUBAHHS BIAC-
HUX HalMEHyBaHb y IXHIM 3acaJHNYiii HOMiHATHBHIN
¢byHkii, QyHKIIAX iqeHTU(IKAIT Ta TudepeHIiarii.

Bunyck 1 (45)
o

ATne neii camuii TEKCT, 03BY4ICHUH 0€3B1THOCHO /10 00-
psily Ta KOHKPETHHX 0Ci0 4 00’ekTiB (I B MHCEMHIN
(hopmi), TOCITyTOBY€ETHCSI Ha3BOIO BXKE HE SIK 3aCO00M
inenTudikalii, a K MapKepoM, SPJIUKOM SIKOICh CHTY-
arii abo HallMEeHyBaHHSAM IEBHOTO 00pa3y, IO CTae
BTUICHHSIM ()OHOBHUX 3HaHB HOCIs IEBHOT HAIlIOHABHOT
TpanuIlil, BUKOHYIOUH SK CHMBOJIUHY, TaK i MOCTHYHY,
TEKCTOTBIpHY (yHKII.

Jliteparypa

1. Janmmok H. Ioetnune cnoBo B ykpaiHCBKiH HapoaHiit micHi: MoHorpadis. Jlynpk, 2010. 512 c.

2. Ieanuipkuii A. OOpsI0BI MiCHI Ta 1X TeHe3a (BCTYIHA CTATTs). Yipaincvkuil 0opsoosuil Gonvkiop 3a-
Xionux 3emenv: Mysuuna anmonocia (becapabia. bouxiewuna. Bykosuna. Bonuns. Tanuuuna. Iyyynewuna. 3a-
xkapnammsi. Jlemxiewuna. Iionaunus. Todinns. Tonices. IHoxkymms. Xoamwuna) / Binn. pen. I. A. CKpUITHHK.
Binnunns, 2012. C. 8-65.

3. IBanmnupkwuii A. 1. Icropuunnii cuaTakcuc gonpkiiopy. [Ipobiaemu moxomkeHHs, XpoHoIoTi3amii Ta 1eKo-
JyBaHHS HapogHOI My3ukd. Binnums, 2009. 404 c.

4. Konecnuk H. I1po BaxJIMBICTh JIHIBOreorpadiyHOTo acrekTy BUBYCHHs (onbKiIopHOT oHIMIT. Haykosuil
sicnux Yepniseyvrozo ynisepcumemy. Cnog’smcovra ¢inonozis: 30. Hayk. npanp. Yepnisni, 2008a. Bur. 428-429.
C. 68-72.

5. Konecnux H. C. Onimist ykpaiHcbkoi HapoHOT micHi: MoHorpadist. Yepwisui: Texuonpyk, 2017. 368 c.

6. Konecuuk H. C. OcoOGmuBOCTI TyIysibChbKoi aHTPOIIOHIMIT: (Ha MaTepiaii mceHHOro (HobKIopy) BicHuk
Tpukapnamcwvroeo ynisepcumemy imeni Bacuna Cmeganuxa. Dinonoeia (mososnaécmeo). IBano-OpaHKiBCHK,
20086. Bum. XIX-XX. C. 53-56.

7. Komanuus JI. [IparMarndna cTpykTypa i KOMyHIKaTUBHI (DYHKIT yKpaiHCBKOI HapoaHOI micHi. bibais i
Kynomypa: 30. Hayk. ct. Yepwisii, 2008. Bum. 8-9. C. 197-203.

8. Topunncekuit M. M. CTpykTypa OHIMHOTO MPOCTOPY YKpaiHChKOT MOBH: MOHOTpadis. XMeIbHUIBKIH,
2008. 548 c.

9. Ykpainceka onpkiopucTiyHa eHiukionesnis. JIesis, 2018. 808 c.

10. SI3pikoBast HomuHanms (O0mue Bompockl). Mocksa: Hayka, 1977. 360 c.

11. Sramek R. Proprialni sféra jazyka a hranice vlastnich jmen. 19. Slovenskd onomastickd konferencia
(28-30 aprila, 2014) / ed. 1. Valentova. Bratislava, 2015. S. 46-54.

12. Sramek R. Uvod do obecné onomastiky. Brno, 1999. 199 s.

References

1. Danyliuk N. (2010) Poetychne slovo v ukrainskii narodnii pisni [Poetic word in Ukrainian folk song]:
monohrafiia. Lutsk. 512 s. [in Ukrainian].

2. Ivanytskyi A. (2012) Obriadovi pisni ta yikh geneza (vstupna stattia) [Ritual songs and their genesis
(introductory article)]. Ukrainskyi obriadovyi folklor zakhidnykh zemel: Muzychna antolohiia (Besarabiia.
Boikivshchyna. Bukovyna. Volyn. Halychyna. Hutsulshchyna. Zakarpattia. Lemkivshchyna. Pidliashshia. Podillia.
Polissia. Pokuttia. Kholmshchyna) / vidp. red. H. A. Skrypnyk. Vinnytsia. S. 8—65 [in Ukrainian].

3. Ivanytskyi A.l. (2009) Istorychnyi syntaksys folkloru. Problemy pokhodzhennia, khronolohizatsii ta
dekoduvannia narodnoi muzyky [Historical syntax of folklore. Problems of origin, chronology and decoding of
folk music]. Vinnytsia. 404 s. [in Ukrainian].

4. Kolesnyk N. (2008) Pro vazhlyvist linhvoheohrafichnoho aspektu vyvchennia folklornoi onimii [On the
Importance of Folklore Onyms Studies in Linguistic and Geographical Aspect]. Naukovyi visnyk Chernivetskoho
universytetu. Slovianska filolohiia: zb. nauk. prats. Chernivtsi. Vyp. 428-429. S. 68—72 [in Ukrainian].

5. Kolesnyk N. S. (2007) Onimiia ukrainskoi narodnoi pisni [Onymy Ukrainian folk song]: monohrafiia.
Chernivtsi: Tekhnodruk. 368 s. [in Ukrainian].

6. Kolesnyk N. S. (2008) Osoblyvosti hutsulskoi antroponimii: (na materiali pisennoho folkloru) [On specific
features of Hutsul anthroponymy: (on the material of song folklore)]. Visnyk Prykarpatskoho universytetu imeni
Vasylia Stefanyka. Filolohiia (movoznavstvo). Ivano-Frankivsk. Vyp. XIX—XX. S. 53-56 [in Ukrainian].

7. Kopanytsia L. (2008) Prahmatychna struktura i komunikatyvni funktsii ukrainskoi narodnoi pisni
[Pragmatic structure and communicative functions of Ukrainian folk song]. Bibliia i kultura : zb. nauk. statei.
Chernivtsi. Vyp. 8-9. S. 197-203 [in Ukrainian].

8. Torchynskyi M. M. (2008) Struktura onimnoho prostoru ukrainskoi movy [The structure of the onym
space of the Ukrainian language]: monohrafiia. Khmelnytsky. 548 s. [in Ukrainian].

9. Ukrainska folklorystychna entsyklopediia (2018) [Ukrainian folklore encyclopedia]. Lviv. 808 s. [in
Ukrainian].

10. Yazykovaya nominaciya (obshhie voprosy) (1977) [Language nomination (General questions)]. Moskva:
nauka. 360 s. [in Russian].

254



Hayxkoeuii éicnux Yoiceopoocwvkoeo yrisepcumemy, 2021
o

11. Sramek R. (2015) Proprialni sféra jazyka a hranice vlastnich jmen. 19. Slovenskd onomastickd konferencia
(28-30 aprila, 2014) / ed. 1. Valentova. Bratislava. S. 46-54 [in Slovakian].
12. Sramek R. (1999) Uvod do obecné onomastiky. Brno. 199 s. [in Slovakian].

PRINCIPLES OF FUNCTIONING OF FOLKLOREONYMS

Abstract. The functional character of proper names is the basic problem of onomastics as a science. The functional
character of folkloreonyms has not been the object of study though that makes it a topical study. The objective of the article is to
prove that the main rules, norms of usage of proper names in folklore are stipulated first, by their onym characteristics, second,
depend on genre of the folkloreonym text.

We consider the main principles of folkloreonym studies first, the fact that folkloreonymy is an indispensable part of
national system of naming with precisely specified place in it; second, folkloreonym space has a structure identical to the
structure of national onym space, i.e. it consists of real, sacral and virtual components. All of them differ in conditions and
time of their formation, composition, structure, degree of reliability, peculiarities of development, and, first and foremost,
peculiarities of functioning.

The priority of identifying, differentiating function of an onym in the oldest folklore genres provides the basis to consider
folklore noun a source of ancient mythonymy and true impression of real Ukrainian onomasticon in accordance with the time
when the records were made of the analysed folklore. The comparison of the folklore anthroponymicon data and the studies
of the systems of personal names and surnames in certain regions of Ukraine conducted on factual data is established. Within
sacral and factual parts of folkloreonymy proper name has its basic function: in the process of nomination or appellation, it
identifies and differentiates.

The formation of virtual part of folkloreonymization is connected with modern, in relation to folklore, times. Despite the
fact that folklore proper name in these works performs indispensable for it nominative function, the main functions become its
poetic and text-forming ones.

In further studies of folklore onyms it is worthwhile to take into account that the main rules, ways of use of folklore
onyms are stipulated by genre peculiarities and functional characteristics of folklore genres.

Keywords: onomastics, folklore onomastics, onym space, folkloreonym, folkloreonym space, function of folkloreonym.
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KotoBuu B. ActioniMu YkpaiHU: THITONOTISI OHIMHOTO KOZTy; KUTBKICTh 010iorpadiuHux mKeper — 27; MoBa yKpaiHChKa.

AHoTamist. Y cTarTi 3MOJIEIBOBAHO JiHIBOKYJIBTYPOJIOTIUHI IOPTPETH acTioHiMiB Ykpainu. Haromoreno, 1mo B cydacHii
JIHTBICTHIII, /i€ aHTPOTIOLICHTPU3M BU3HAHO KITFOUOBOIO 1I€€10, a B IIEHTP KYJIBTYPHOI TPAAHMIIil MOMIIIEHO MOBHY OCOOHCTICTB,
aKTyaJbHUM CTa€ aHaji3 OHOMACTHYHOIO MaTepialy B acleKTi B3a€MOJil MOBHU i KyJIBTYpH, 3a SIKOi OHIM PO3IIISIAETHCS SIK
IHIUKATOP KyJIETYpPHUX LIHHOCTEH.

Merta po3BiIKH — OKPECIUTH JIHIBOKYJIETYPOJIOTIYHI MOPTPETH acTiOHIMIB YKpaiHH, 30KpeMa Ha3B MICT 3aKapIaTchKoi
00J1aCTi y KOHTEKCTi OHIMHOTO KOJY.

3amnporoHOBaHO TaKy CTPYKTYpY JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOTO TIOPTPETa acTiOHIMA: sdepHa 30Ha (TEHepilliHs Ha3Ba MiCTa,
HOT0 JIOKami3alis); oauscHs nepugepia (TeHe3a acTioHIMa); OatbHs nepughepis (XapaKTepUCTHKA €TUMOHA); iHmMepnpemayiina
30Ha (KOHTPOBEPCIHHI TITyMaueHHsI, HAapOJHa ETHMOJIOTisl, KOHOTOHIMH, IECKPHITLIT TOIIO).

3’s1coBaHO, 110 ETUMOHAMH Ha3B MICT, IKi eKCIUTIKYIOTb iH()OpMaIlilo aHTPOIIOHIMHOTO 1H/IMBITyaIbHOTO KOJY, € CJIOB SIHCBKI
ABTOXTOHHI iIMEHA-KOMITO3HTH, BiTKOMITO3UTHI BIIaCHI 0COOOB1 Ha3BH, BiaNeNsSTHBHI BIaCHI 0cOOOB1 Ha3BH, XPUCTUSIHCHKI iMe-
Ha. bazemamu acTiOHIMiB, sIKi BIATBOPIOIOTH JJaHI aHTPOIIOHIMHOTO IPYTIOBOTO KOJY, € KATOWKOHIMH, Ha3BH JIIOeil 3a MicLieM rmoce-
JICHHSIM, 32 HaJISKHICTIO JI0 POJLY, POAMHH TOIIO. [ i1poHIMHNIT, MIKPOTOIIOHIMHHUI, OPOHIMHHH, €prOHIMHHI KOJI IPE3EHTOBAHO
Ha3BaMH MICT, BiIIIOBIHO, 3 TiIPOHIMaMH, MiKpOTOIIOHIMaM#, OpOHIMaMH, eproHiMaMy B OCHOBax. MeMopiallbHHIA KO — 1€
30epexeHHs B Ha3Bi OCEJICHHs IPi3BHIIA BiIOMOT 0COOH, OMKOHIMA, arioHiMa, XpOHOHIMa.

JloBeieHO, 10 TPaauLil Ta HOBATOPCTBO YKPATHCHKOTO HAa3BOTBOPEHHsI, OararcTBO MPHHIMIIB, MOTHBIB, CIIOCOOIB Ta 3a-
co0iB IMEHYBaHHSI € BATOMOIO ITi/ICTAaBOIO ISl TOTO, 00 TOBOPHUTH MPO ACTIOHIMU SIK PO 3rOPHYTI JIIHTBOKYJIBTYPHI TEKCTH, Y
SIKUX BiJOUTO MOBY i KyJBTYpY, iCTOpit0 i reorpadito, HaliOHAIbHI TPAAULIT i CyCHiIbHY i1€0JIOTiI0 Ta KUBY, HEMiIPOOHY

Ayury JIIOAUHU-HA3BOTBOPLIA.

Kuro4oBi ciioBa: oHOMacTHKa; JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHHN MOPTPET; aCTIOHIM; €TUMOH; OHOMACTUYHHU KOJ; Ha3BO-

TBOPCHHS.

Kupuno HMocunosuu Tanac, «HempoMHHATbHA
rocrark B yKpaiHicTHui i ciasictuii» [Pozymuk 2011,
c. 4], Ha GaraToJiTHI Cynepedku mpo Te, 00’ €KTOM UH-
Horo gociipKeHHs — reorpadis, ICTOPUKIB, Y1 JIHIBiC-
TiB — MIEPIIOYEPrOBO € TOTIOHIMIKa, YIIEBHEHO BiIIOBIB
CBOEIO HayKOBOIO ITparero « TormoHimika 3akaprarchKoi
o0acTi (Ha3BM HaceleHNX MyHKTIB)». | Oyma e 6mmc-
Kyde 3axuieHa 1960 p. aucepraris Ha 3700yTTS Ha-
YKOBOTO CTyTICHS KaHIuAaTa (ioJoriyHuX Hayk!

IHocTanoBka npodaemu. HaykoBo-meTomooriu-
Hi #i IHTepHpeTaniiHi KOOPJUHATH Cy4acCHOI JIIHIBICTH-
KW 3yMOBHJI B3a€MOJIF0 OHOMACTHKH Ta JIHTBOKYJIBTY-
poJIorii, 3aCHOBaHy Ha NPUHIMIIAX aHTPONOLCHTPH3MY,
KyNBTYPOLICHTPU3MY, OHIMOIICHTpHU3MY. BUBUEHHS 0KO-
HIMHOTO TIpOCTOpY YKpaiHM Yy B3a€MOIIPOHUKHEHHI
LUX HayKOBUX c(ep — HOBUI HAIIPSIM MOBHO-KYJIBTYp-
HUX CTyAild. AKTyaJIbHICTh TAaKOrO BHBYCHHS NMPOIMK-
TOBaHA HEOOXIAHICTIO PO3MISHYTH OHOMACTHYHI SIBH-
1112 3 TONISIAY JIIHTBOKY/IBTYPOJIOT i, TOCIIIUTH 1X y CHC-
TEeMHO-CTPYKTYpPHil Ta aHTPOIOIIEHTPUYHIH mmapagurmax
[KoroBuu 2020, c. 21].

AHaJjiz pocaimxkens. OcobiauBuii cTaryc Biac-
HOI Ha3BH B JICKCUYHIH CHCTEMi MOBH, CBOEpPIIHICTH
CEeMAHTUYHOTO 3MICTy i JepHBAIIMHAX XapaKTePUCTHK,
METOIONIOTI0 1 ICTOPHYHOI PEKOHCTPYKIIi PO3KPUTO B
KIIacH4YHuX mpamsix A. binerskoro, B. branapa, 1. Byd-
ka, l0. Kapnenka, M. Marnen, B. Hikonosa, €. Otina,
O. Cymnepancekoi, 0. Penpka, C. Pocnonma, B. Ta-
muieKoro, M. Xynama, I1. Yyukwu, P. Ilpameka. Anamni3
PI3HUX KJIaciB OHIMHHMX OJUHHIIH Ha 3acaJaX CHHXPOH-
HO-JIIaXPOHHOTO MIJXOAy B YKPATHCBKIM JIHTBICTHYHIN
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Tpaauiii penpeseHtytots cryaii . bydka, B. bymaxosa,
C. BepOmua, K. TI'anaca, 1. XKenesnsk, O. I1. Kaprenko,
P. Kepctn, 3. Kymunucekoi, O. Kymunacekoro, B. Jly-
gnka, C. [TaxomoBoi, M. Topuuncekoro, I. ®apioH,
I1. Yyukn, B. lympraga. AKIIEHTOBaHOTO PO3TISALY
HaOyu B Hilt TUTaHHS TEOPil Ta NPAKTUKA OHOMACTH4-
Hoi nexcukorpadii (I. Apkymun, C. Bep6uu, B. T'op-
muany, [. XKenesmsixk, A. Kopemanoma, B. JloGoxa,
I. Jlykam, B. Jlyuuxk, JI. Macenko, A. HemoxymHwid,
B. Himuyk, €. Orin, O. Crpmwxkak, M. Xymam, K. 1li-
nytiko, I1. Yyuka, B. Illynerau), mpoGnemu yHidikarii
oHomactnuHOI TepMinocuctemu (/1. byuko, B. Himuyk,
H. TxagoBa, M. TopuunchKHii). SIckpaBi 3m00yTKH mia-
nextHol apeaorii (I1. I'purienxo, . JI3eH13eiBChK U,
K. Muxansayk) akTyamizyBalu cTpaTurpadivyamii Ha-
IpsiM aHaji3y oHiMHOro marepiany (3. Kynuunceka).
[[Iupoko mpencTaBleHO B CYyYaCHHUX JOCIHIHKEHHIX
JiteparypHy Ta QosbkiopHy oHomactuky (JI. Beneit,
10. Kapnienxko, B. Kaminkin, E. Kpasuenko, H. Konec-
HUK, €. OTiH), 3a1I0YaTKOBAHO MONIYKH B JAUISHII KOT-
nituBHO1 oHomacTukH (O. 0. Kapnenko, B. Hekneco-
Ba). OHOMAacCTHYHUI MaTepian HaJIlICHUH BEIMYE3HUM
KyJBTYPOJIOTIYHIM TTOTEHIIATIOM, OJHAK Y JIIHTBOKYJIb-
TYPOJIOTTYHOMY ACIIEKTi BiH BUBUCHHMH 111e HEOCTATHEO.
Maro, 3azHagarots yueHi (O. bepesosmy, C. Koptiox,
I". Jlykam, P. Mpysek, M. TopurHCbKHIA), 3a1€K1apyBaTi
(hakT KyIBTYpOEMHOCTI BIACHOI Ha3BH, BAXKIIMBO PO3-
POOUTH METOOJIOTII0 OTPUMAHHS 1CTOPUKO-KYJIBTYPHOT
iH(pOpMaIlii 3 OHOMACTHKOHY, a TAKOX 11 OMTUCY Ta iHTep-
npertaii [Korosma 2020, c. 1-2]. Hamme mocmimkeHHs
— IIe OZIWH 13 KPOKiB Ha IUIIXY A0 peaii3amii oro 3a-
BaHHs. MeTa CTaTTi — OKPECIUTH JIIHTBOKYJIBTYPO-
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JIOT1YHI TIOPTPETH aCTIOHIMIB YKpaiHH, 30KpeMa Ha3B
MICT TeTepilHboi 3aKapnarchbKkoi 00J1acTi, y KOHTEKCTI
OHIMHUX KOJIiB.

Hacamnepen BaskimBO OOIpYyHTYyBaTé came IO-
HATTS OHIMHOTO KOy. MIOTO BH3Ha4aeMo sk CHCTEMY
3ac00iB 1 CMOCO0IB, 10 YMOXIIMBIIOIOTh 34MTYBaHHS
MOBHO-KYJIBTYpHO{ iH(pOpMAIIii 3 BIacHOI Ha3BU depes
i COpUIHATTS Kpi3b NMPHU3MY JIHIBAJIBHUX Ta €KCTpa-
JHTBATBHUX BiIOMOCTEH, Yepe3 BHOKPEMJICHHS ITiH-
HICHOTO 3MICTY TIPOIIPiaTHBa, eKCILTIKAIIO KyIbTYPHOI
CYTHOCTI OHiMa, 3aKOyBaHHS SIKO1 BiOym0Cs 3a JOTO-
MOTOIO 1HIIIOT BIIACHOT Ha3BH.

OniMHHH KOJ B acTIOHIMIi, 3a HAIIUMH JIOCII-
JUKCHHSIMH, (DOPMYIOTh aHTPOTIOHIMHMI 1HIMBITyasb-
HUH, aHTPOTIOHIMHUIN TPYIIOBHHA, MEMOpPIaIbHUH, Tif-
POHIMHHUH, MIKPOTOIIOHIMHHH, OPOHIMHHI, XOpOHIM-
HUH, eproHIMHINA KOJH.

AHTPONIOHIMHMI 1HIWBITyadTbHUNA KOJ MIiCTUTh
YOTHPHU MIKPOKOIH, 3aCBIAYCHI aCTiOHIMaMU, MOTHBO-
BaHMMH JIaBHHOCIIOB STHCBKHMH 1MEHaMH-KOMIIO3UTa-
MH; BiIKOMIIO3UTHUMH aHTPOTIOHIMAMH Ta «HECTIPABKHI-
MH KOMIIO3UTaMI»; BiJIaleJSITHBHUMU aHTPOIIOHIMaMH;
XPUCTUSIHCBKUMHY IMEHAMHU.

HasBu nocesieHp 3 JaBHHOCIIOB SIHCBKUMH 1MEHa-
MH-KOMITO3UTaMH B OCHOBI — PapUTeTHa MOBHA apxai-
Ka, OMKOHIMHA 1 aHTpomoHiMHA. OIMHUII TAKOTO B3i-
prst B YKpaiHi Tpoxu Oispine cotHi. ChOro/HI YiTKO Mpo-
CTEXKYETBCSI KOPEJIALisS MDK apXalyHOI0 OWKOHIMOTBIp-
HOIO TTOCECHBHOIO MOJICIITIO Ha -*jb Ta HalZaBHIIIO
CJIOB’STHCBKOIO aHTPOITOHIMHOIO KaTeropi€lo — iMeHaMHu-
KOMITO3UTaMH. JIIHTBOKYIBTYpOJIOTidHI TOPTPETH KX
aCTIOHIMIB JIEMOHCTPYIOTh (DparMeHT aHTPOIMOHIMHOTO
KOMITO3UTHHOTO iIMCHHHKA Ykpainu-Pycu, Hepiako 36epe-
’KEHOT'O B OMKOHIMIKOHI, aji¢ HE 3aCBIIYEHOT0 BiJOMHMU
MTUCEMHHIMH JKEPEIIaMH.

Crierudika acTioHiMiB, MOTHBOBAHUX BIIKOMITO-
3UTHUMH aHTPOMOHIMAMH Ta «HECIPABKHIMH KOMITO-
3UTaMW», BU3HAYE€HA BHHSITKOBOIO JIHTBOKYJIETYpPHOIO
[HHICTIO IXHIX 6a3eM. [XHS OMOHIMHICTS i3 Bimarens-
TUBHAMH AHTPOIOHIMAMH 4Y{ amessiTHBAaMH HEpiJIKO
CIIyTY€ MIATPYHTSIM KOHTPOBEPCIHHMX TIyMadyeHb Ie-
HE3W HHM3KH aCTIOHIMIB, YaCTHHA 3 SIKUX HAyKOBO IPH-
HHsTHA. Cepel TakWX Ha3B PO3MIIAEMO HA3BU JIBOX
Mict 3akapnarcbkoi o0n. — [lepeuun ta Paxis.

Iepeuyun 3acuoBannit y XIII ct. Ha rep6i micra
BHKapOoBaHa Jiara repuioi 3raaku — 1399 p., y nucem-
HUX JuKepenax — 1427 p.: Perecsen. ba3oBuM 11 Ha3BH
ToCeJIeHHsI MoCiIyTyBaio iM’st *[lepexa abo *[lepeua.

Amntpononim *Ilepexa |/ *Ilepeua — yciueHo-cy-
(ikcambHUI BapiaHT OJHOTO 3 IMEH-KOMIIO3UTIB THITY
Ilepeocnasv [Mopomkuna 1867, c. 149], Przedpelk,
Przedstaw [Stownik 1965-1985, c. 361]. OcoboBy Ha-
3By Perecha 3acBimaeHo 1266 p. y CXiHOCIOB. TOKyMEH-
Ti: «terra domini Perechay, T00TO «3emist ui 60N00IHHS
Vorceopoocwroeo orcynana nana Ilepeuiy» [Ctpurcekuit
1924, c. 28; Uyuka 2005, c. 438]. [leppicHa amesi-
THBHA CEMaHTHKa BiJIKOMITO3UTHOTO KOMITOHEHTA [/e-
peo- <tpaciioB. *perdv (IpuiiMEeHHUK *perdv) ‘mepen’
[Etumonorigawmii 2003, c. 341].

Bimomi ¥ HapoOAHOSTHMOJOTIYHI Bepcii MoXo-
JOKEHHS Ha3BH MOCENICHHA BiJl MiCLS nepemuny pidok
Yx ta Typ’i; Bin cioBa nepeuunsmu ‘3aHOBO IIOCH

nepepobisaTr’ Tomo. M. Xynam HaBOAWTH Ie 3HAYCH-
HS JIEKCEMU nepeka ‘mpoTupiuys, npotunis’ [CiaoBaps
1996-1997, c. 119]. Onnak y4ueHwid yka3ye Ha Majo-
HMOBIpPHICTE TOTO, MO 0a30BUM JIJIs acTiOHIMa CTaB
AQHTPOIOHIM, YTBOPEHHUH Bif amlemsITUBA nepeka < ne-
peuumu B 3HAUCHHI ‘MO, XMo nepeyums, 3anepedyc
KomMy-He0yO0b’, OCKUTbKH TaKUH amelsTHB SK Ha3Ba
BUKOHABIA JIii yKpaiHChKil MOBi He Bimommuid [Xymamn
2004, c. 261].

HaiinaBHinre moBiIOMJIEHHS ITPO HA3BY MOCEIICH-
Hs Paxieé 3acBigueHe B MHCEMHUX pkepenax 1447 p.:
Racho [[axe 1967, c. 266]. Ti MotuBOBaHO aHTpOIO-
HiMOM Pax.

CroB’sIHChKAa aBTOXTOHHA 0coOoBa HazBa Puaxb
[Mopomkun 1867, c. 167; Tymuxo 1903, c. 391],
onp. Pax [Bipmra 1966, c. 350], mon. Rach [Stownik
1965-1985, c. 409], uec. Rach [Svoboda 1964, c. 293],
xpB. Rach [Leksik 1976, c. 541] — nepuBar siKoroch
i3 IMEH-KOMIO3HTIB, SK-0T: Paoumups, Panoowcupv,
Pacmumups, Pamubops Ta in. [Xymam 1995, c. 174].
OCKiJBKH BiJKOMITO3UTHHN KOMITOHEHT Paxsb MIT yTBO-
PHUTHCS BiJl IMCH-KOMITO3HTIB 3 TIPETIO3ULIHHNM Padu-,
Pano-, Pacmu-, Pamu- Tomo, mpoOIeMaTHIHO BHU3HA-
YHUTH HOTO MEPBICHY aleIsTUBHY ceMaHTHKY. B. Jlyunk
yBa)Kae€, M0 TIMOKOPUCTUK Pax MIr yTBOPUTHCA 1 Bix
XpUCTUSIHCBKOTO iMeHi Paghain [Jlyuuk 2014, c. 399].
[ompasna, y cnoBuuky I. Tpiitasaka [Tpiitasax 2005,
c. 310] He 3HAXOMUMO TiATBEPKCHHS II€T TyMKH.

TomoHiMHI JIereHAN OB’ I3YI0Th TeHEe3y acTioHi-
Ma 3 pyXOM ONpPHIIKIB, sIKi HIONTO paxyeanu TYT Bifi-
Opane y OaraTiiB 70OpO Ta TUMHIN HOTO TIOMIXK OiTHS-
KamH, a00 3 KyTNelbKIMHU KapaBaHaMu, [0 Ha HIISIXY 3
TparcuibBanii Ta Yropmmau 10 [aqnauHn 3yHHAIH-
¢ y IiH MICIIEBOCTI ¥ paxyeanu cBOT MPUOYTKH.

leorpadiune po3ramryBaHHS HaWOUIBII BHCO-
KoripHOTo Micra Hamoi nepxasu (340 M. Hag piBHEM
MOpSI) TIOKJIMKAJIO 110 JKUTTA JECKPHIIIII0 Halguiye
micmo Vkpainu. 3a 18 xM. Big Paxosa B ceni [inose
BCTAHOBJICHO IaM SITHUI 3HAK i3 BKa3iBKOIO HA Ieo-
rpagiunanii nentp €porm: «lIlocrtiiine, TouHe, 0ABi-
yHe micue. LeaTp €Bpomnu, BU3HAUCHHNA Ty’Ke TOYHO
3a JIOTIOMOTOIO CIELiaJIbHOTO MPHIIajy, CTBOPEHOTO B
ABcTpii Ta YropiiuHi, 31 IKax00 MEepHIiaHiB Ta mapa-
neneid. Pix 1887». Tox Paxié me yMOBHO Ha3MBaIOTh
yenmpom €sponu.

He MeHm 1miHHMMH 31 CBITOINIAJHUX IO3HIIN €
peTpe3eHTaHTH MIKpOKoy «BimanensTHBHI aHTPOIIOHI-
M. Lli aHTPOMOHIMU-E€TIMOHH JIEMOHCTPYIOTh BipOTi/I-
HICTH MOTHBAIIIT aCTIOHIMA HE aIleIITUBOM, a BiJares-
THUBHOIO BJIACHOIO Ha3BOIO, 0AraTcTBO BiJaNessiTHBHO-
TO aHTPOIIOHIMIKOHY, YacTO HE 3aCBIAUEHOTO 1HITUMH
JOKEpeJIaMHt, TATTICTD TPAHLiT (BKUBAHHS aHTPOTIOHI-
Ma sIK IMeHi, IPi3BUChKa, MPi3BHUINA, & BiATaK BUKOPHC-
TaHHS Horo sik 0a3eMu acTpoHiMa), IMOBIPHICTH 30epe-
KCHHS Y BIIACHIH Ha3Bi A1aJICKTHUX OMHHIIb.

Jlo rpynu Takux acTiOHIMIB 3apaxOByEMO Ha3BY
Micta Mykaueso. Ilocenenns Bimome 3 896 p. [I'eorpa-
diuma 1989-1993, c. 393]. Moro HasBy MOTHBOBAHO
AHTPOTIOHIMOM *Mykaus.

I'eneza 6azoBoro iMeHi HeoHO3Ha4HA. B. Jlyunk
HaBOJUTH MipKyBaHHS MOJIbChKOTO BueHOTo K. Pumy-
Ta PO BiJaNeJsATHBHE IOXOPKCHHS aHTPOIIOHIMA 3

257



Cepisn: @inonozis
©

Bunyck 1 (45)
o

JECTIBHOIO OCHOBOIO Mykamu ‘Myruxata’ (Mukacz,
1430 p. [Rymut 1999-2001, c. 124] Ta po3aymu K. T'a-
Jaca TpPO BIPOTiAHICTE MOTHBAIii ©a30BOrO iMeHi
cepO., XOpB. alelsiTHBOM MyKkay ‘aba-JDKepensHka’,
a yrop. BapiaHT acTioHiMa Munkdcs — aHTPOTIOHIMOM,
[0 TOXOTUTh BiJI CTApOCIOB. mujka ‘Myka’ (< mpacios.
*moka) [JIyank 2014, c. 338].

3a TpuBanuii yac nMoOyTyBaHHs Ha3Ba HACEJIECHO-
TO IMyHKTY 3a3HaBayia 3MiH, MpUHAAMHI (OHETHIHMX, a
il reHe3a «oOpocrana» Oararbma BEepCiSIMH HapOIHOL
etumMortorii. ['imore3n mOB’SI3yIOTh YTBOPEHHS Ha3BU
TocesIeHHst 3 MIIMHOM Ha Oepesi Jlatopuii, sikuii MOJI0B
MyKy, ab0 3 MYKo?0, K0T 3a3HABAIH BiJ 3710TO KHS34 Oy-
JIBHUYI PYKOTBOPHOI rOPH, 3aMKY, (OpTeIi.

JIBi neckpumii Ha mo3HaYeHHs MyKayesa — Hali-
300posiue micmo Yxpainu (3aBISKU reorpadidvHOMY
PO3TAIIyBaHHIO TA NPUPOJHUM YMOBAM) Ta CYHEPHUK
cmonuyi 3axapnammsi (MICTO 3Mara€eTbCs 3 Y:KropozaoM
3a mpaBo OyTH HAWZOCTOMHIMM OOJAaCHUM LEHTPOM
3akaprarrsi).

3 ycix BapiaHTIB Ha3BH, SKi BHSBISEMO Ha CTO-
PIHKaX YTOPCHKHX, aBCTPIMCHKUX, YECHKUX, CIIOBALIbKUX,
POCIACHKHX, YKPAlHCBKUX TOKYMEHTIB (Myxauis, MyH-
kau, Mynrauis, Munkdcs, Myxauese, Mykauego) MicTo
2016 p. Bubpano mns cedbe ocraHHit — Mykaueso 3a-
MiCTh HOpMaTUBHOTO Mykauege abo Mykauis.

BXomkeHHs Ta 3aCBOEHHS XPUCTUSHCHKHX IMEH
B AQHTPOINOHIMIHHY CHCTEMY YKpaiHChKOI MOBH — €BO-
JIOIIMHAHN TIpoliec, BAKINBUN HE JIUIIE s po30ymo-
BU IPOCTOPY O0COOOBMX BIIACHHMX IMEHYBaHb, a W JUIsl
30aradeHHs TyXOBHOI KynbTypu ykpaiHmiB. Li imena
[IPUCBOIOIOTHCS 32 €JJMHUM, YHIBEpCAJIbHUM MOTHBOM
HAJaTH AUTHHI 32 MMOCEPEAHUIITBOM KaHOHIYHOTO iMe-
Hi, SIKHM BOHa OXpEIlIeHa, HeOeCHOTro 3acTynHuKa. Tox
MOJICITIOBAHHSI JTIHIBOKYJIBTYPOJIOTI9HOTO MTOPTPETA ac-
TIOHIMa, MOTHBOBAHOTO XPUCTUSIHCBKUM IMEHEM, ChO-
ronHi epeadadae He TITBKU XapaKTepUCTUKY 0a30BOTO
AHTPOIIOHIMA, aJie ¥ arioHiMa, TOro KyJIbTypOJIOTiYHOTO
JDKepenta, sike 3aKJIaJIeHO B Ha3Bl IOCEIeHHs. XPUCTH-
SIHCbKI 0COOOBI BJIACHI Ha3BU B OCHOBAaX OWKOHIMIB —
1€ TUCSY1 JIFOICHKUX JI0JTh, 1HOMI 30€PEeKEHHX y CKYITHX
apXiBHUX CBIJYEHHSX, aJIe YacTillle BTpayeHHX, repoi-
30BaHMX UM, HABMAKH, IPU3EMJICHUX Y HAPOIHIH ysBi.

VY ckiajii MeMOpiaJbHOTO KOy — JBa MIKPOKO/H,
MPEJCTaBICHI acTiOHIMaMH, MOTHBOBAaHUMH MEMOpPi-
QIBHUMHU AHTPOIOHIMAaMHM Ta MEMOpiaJbHUMHU OMKO-
HIMaMH, arioHiMaMu, TEeOPTOHIMaMHU. ACTOHIMH MEMO-
plaJIbHOTO KOJy MOBCSKYAC Oy/M MUTAHHSIM HE TiJIbKH
JIHTBICTHYHHUM, ajie ¥ 17€0JoriyHuM. | SIKIIo Imiciis
2016 p. 6araTto 3iIcONOTi30BaHUX Ha3B MOCEICHb BH-
JYYEHO 3 OMKOHIMIKOHY YKpaiHH, TO HE MOXKEMO 3 IIij-
KOBUTOIO BIIEBHEHICTIO CTBEp/KYBATH, IO BCI Ti, SIKi
30CTaNNCs, BiANOBITAIOTh HALlIOHATFHO-TTIATPIOTHIHIM
3amuTaM yKpaiHIiB.

AHTPONOHIMHHIA TPYMOBHH KO — II€ TTPUXOBaHA
B Ha3Bl iH(pOpMAILlist IPo iM’sI 3a4MHATEIS POy / POIH-
HH, 3aMeIIKaHol B ImoceyieHHl. HoMiHAIliI0 KOJIMIIHIX
poxiB, OOLIMH, POAMH YM IHIIMX YIPYIyBaHb JIIOJEH
30epeXeHO B Ha3BaX COTEHb CIJl 1 Maihke AecATKa MICT.
BinnaiineHi icTopuyHi JpKepena 3acBiT4uian O Bilo-
MOCTi Tpo moOyTyBaHHS Habarato OUTBIIOI KUTBKOCTI
TaKUX Ha3B.
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lNaponiMHMI KO acTioHIMa — JOBOJI TTOIIUPEHi
OWKOHIMHO-T1APOHIMHI Tapaineni. Hazsu mict Ykpainu
MOTHBOBaHI Ha3BaMH piK, Ha Oeperax abo Hermomaiik
BiJ[ IKMX TIOCEJICHHS 3aCHOBaHE, a00 1 yTpayeHUMH TijI-
poHimMamu. Bimzomo, 1o TiApoHIMH — I OAWHMUIN, SKi
HaWOLIBIIOI MIporo (IKCYIOTh y coOl Cliin MOB THX
HapOJIB, sIKi B pi3HI YacH i 3a Pi3HUX OOCTAaBUH MOOY-
BaJIM Ha Till 4M Till TepuTopii. BusB rigponiMa-eTuMoHa
— NMepBUHHNH PiBEHB JACKOTyBaHHS acTiOHIMa, 8 MOTHBA-
1iiHOT 0a3u caMoro ripoHiMa — BTOPUHHHA, 0COOINBO
BOXJIMBUH JUII MOBHO-KYABTYPHHUX CTymiil. Takuil aHa-
J3 YMOXIJIMBIIIOE PO3PI3HEHHS ITUTOMOI Ta IHOMOBHOI
YMOTHBOBAaHOCTI €TUMOHIB BiTiIPOHIMHHUX aCTiOHIMIB.
Cepen Ha3B MiCT 3aKaprarchkoi 00JI. perpe3eHTaHTaMu
TizpoHiMHOTO KOmy € Ipwasa, Yawceopoo, Xycm.

[Mocenennst Ipuiasa Binome 3 1341 p. [Teorpadiu-
Ha 1989-1993, c. 83]. Moro Ha3By MOTHBOBAHO HAa3BOIO
pixu Ipwasa, n. bopxkasu 1. Tucn 1. dynato [Cios-
HuK 1979, c. 224]. IToxomxenns riaponima K. I'amac
OB’ SI3Y€ 31 CIBIL.-3aX.yKp. jelSa ‘BibXxa’, CIIOBIH. jelsa,
jersa [I'amac 1958, c. 68—69] — ‘pika, Geperu sKoi mo-
pocmi Bumbxoro’. B. Jlyuwk, anamizyroud TiIpoHIM
Ipwa, n. Terepesa n. JlHinpa, gomae iMOBIpHICTH MO-
TUBaLlil Ha3BM L€l PiKU CT.B.HIM. irch, irh, ereh, erich;
irah ‘xo3en’ — ‘MICIIEBICTD, J€ BOIITHCS KO3H, KO3JIH’
[JIyauk 2014, c. 236-237]. Ha rep0i Ipwagu, 0CHOBOIO
SIKOTO CTaB POJOBHUI repd KOJMIMHIX BIACHHUKIB MicTa
LiomrBaiB, OIHIX BKa31BOK Ha BIAMOBIIHI POCIUHH YU
TBapUHU HEMae, aje /Bl CpiOHI pUOWHM Ta BUKOPHC-
TaHHS CHHBOTO KOJIbOPY CHMBOJII3YIOTh B3a€MO3B’SI30K
MK Ha3BOIO MicTa Ta TyTeIIHBOIO pikoto. HapomHi Bep-
Cii TTOXO/KCHHS aCTiOHIMA TIOSICHIOIOTh TBIPHUH TiApO-
HIM IPUKMETHUKOM IpoCcasiulii.

Vowczcopoo zacuoBanmit 'y IX cr. [Teorpadiuna
1989-1993, c. 319]. AcTioHIM MOTHBOBaHO Ha3BOIO
p. Yo, n. Jlabipust n. bompory m. Tucu s lynato
[CrioBHuK 1979, c. 578].

linppoHiM Voic TOB’SA3yHOTH 13 JTaBHBOYKD. VJiCb
‘BHI 3Mii, MOTy3Ka’ abo iHIO€B. *an-g ‘THyTH, KPUBH-
ti; Tak’ [Jlyuuk 2014, c. 484], nop. Yorca, YVorcuya 3
MIEPBICHOIO CEMAHTHKOIO ‘00’ €KT BUTHYTOI, BUKPUBIIC-
Hoi ¢popmu’ [Kaprienko 2003, c. 192—193].

Konmmai Ha3Bu Micta (Vureap Ta BapianTh [ yHK-
bap, Iynreap, Onreap) — KallbKH TICPBICHOI: Ha3Ba
p. Yowe, cnBu. Uh, yrop. Ung + var ‘ykpiluieHe cerno,
3aMoK, poprerst’ [Myp3aes 1984, c. 113].

Yarceopoo mokHa BIi3HATH CHOTO/THI 32 @ CKPHITITIS-
MU MICIO Ka8U, MICIO CaKypu.

Xyem Bigommii 3 X cT. [[eorpadiuna 1989—-1993,
c. 381], nucemue cimuenns — 3 XIII ct.: Huszt [ ke
1967, c. 254]; 1351 p.: Huzthy; 1387 p.: Huzth [CnoB-
Huk 1979, c. 595].

ACTiOHIM HE Ma€ TEepPeKOHINBOI ETHMOJIOTII.
M. Xynaim po3misiiac TBOPEHHs OMKOHIMA SIK YCIUCHHS
Ha3BU p. Xycmeyw, 1. Tucu 1. dynaro [CroBauk 1979,
c. 595], a MoXo/PKeHHs caMOoro T'iJ[poHIMa HEe KOMEHTYE
[Xymamr 2006, c. 359].

B. Jlyunk npumyckae, 110 Ha3By TENEPilIHBOTO
MiCTa MOTHBOBAaHO KOPOTKOIO (hOPMOIO0 MPUKMETHHKA
eyemv <eycmuul ‘ryctuit (mic)’ [Jlyuuk 2014, c. 497].
Jlerenn 1oB’I3yIOTH Ha3BY MiCTa 3 BOEBOAOIO Xycmom
[SHKO 1998, c. 377].
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He3nauHoro KUIBKICTIO OMUHHUIL EKCITIKOBAHO Mi-
KpoTtornoHiMHUH Koj. HesadikcoBaHicTh icTOpHIHUMHA
JoKepenaMu 0araTthbOX Ha3B ypOYHIN, TIOJIB, TaiB, JICIB,
JIYK, TOCIHO/IapCHKUX YTi/ib TOIIO BHEMOXIIMBWIIA PO3-
I ICCATKIB aCTIOHIMIB Cepell PErpe3eHTaHTIB IIbOTO
koxy. | HaBmaku, iCTOpUYHO 3aCBiUEHI MIKPOTOIIOHIMHU
JIAfOTh TiJCTAaBH BBAKATH OKPEMi aCTiOHIMH IMPEACTaB-
HUKaMU MIKPOTOIIOHIMHOTO Komy. lo Ha3B MiCT — pe-
MIPE3CHTAHTIB [IBOTO KOAY 3apaxOBYEMO HA3By 3aKap-
natcbkoro Micta Ceansisa. JlaBHE mOceneHHs BiToMe 3
XII ct. [Teorpagiuna 1989—-1993, c. 163]; y mokymeHnTax
1561 p. 3adikcoBane sik Szvalyavka [ Aoxe, 1967, ¢. 271].
Moro Ha3By MOTHBOBAHO MikpoTOTOHIMOM *Ceasea.

MikportonoHim *Ceansiea (Ha3Ba «IOTMHU TPH
3muTTi pik Ceanaska it Jlatopuiid, 1e HAKOTTMYIYBAJIHCS
3HECEHI 3 TIPCHKHUX XPeOTIB pi3HI MPEeAMETH, CMITTA 1
T. iH.») YTBOPEHO BiJl YTPA4EeHOTO ameNsATHBa *cgas-
6a, ‘HarpoOMaKEHHsI 3BaAJICHOTO XMU3Y, J1€PEB, KaMiHHS
Tomio’, cy(ikcaIpbHOTO BipiaHTa Hiall. 8aiA6a ‘BEUKa
KibKicTh; Kynu; pyinu’ [Jlyunk 2014, c. 416-417].

Bapiant oiixoniMa Ceasa6ka yMOXKIIUBIIIOE BEp-
CiI0 SIK BIIMIKPOTOMOHIMHOIO, TaK 1 BIATIAPOHIMHOTO
YTBOPEHHS Ha3BU IMOCeNeHHs, mop. yp. Ceanaska [Ile-
TpoB, 1929, c. 52] ta p. Cearsska, n. Jlaropui 1. bo-
npory 1. Tucu n. lynaro [CnoBauk, 1979, c. 488].

Bepcii npo 38’5130k Ha3BU 3 TOT. *swaljawa ‘nac-
TiBKa’ 200 31 COTHOBUM MIPOMHCIOM — HAPOTHOCTHMO-
JIOT14HI.

Pi3anM OyB IUTAX TMOCTaHHS HA3B MICT, SIKi Bif-
TBOPIOIOTH OPOHIMHUH KOA. SIK MpaBuilo, 1e nepeime-
HOBaHI MOCEJIEHH.

Cepen Ha3B, 3anouyarkoBaHux y XIX—XXI ct., Bu-
OKpPEMJICHO OJIMHHIII XOPOHIMHOTO Ta €pPrOHIMHOTO KO-

Jlitepatypa

IiB. 3’sCOBaHO, IO BUKOPUCTAHHS €PrOHIMA SIK Ha3BH
MicTa — SIBUIIE HETTOOAMHOKe Ha TepeHax CxinHol Ykpai-
HHU I 6e3neperieieHTHE AT PeInTH i1 TepuTopii.

BucnoBkH. MoyienmtoBaHHs JIIHTBOKYJIETYPOJIOTid-
HUX MTOPTPETIB ACTIOHIMIB OHIMHOTO KOy, 30KpeMa Ha3B
MicT 3aKaprarchkoi 00JacTi, 1aJI0 3MOTY TPOCTEKUTH
TeHEe3y, 0COOIMBOCTI (PYHKIIOHYBAaHHS, KYIBTYpHO-iC-
TOPUYHY Ta HalliOHAJILHY 3yMOBJICHICTh KOJKHOI 3 HUX.

Y ckmaxi aHTPONOHIMHOTO iHAWBITyaTbHOTO
KOy — MiKPOKOJTH, TIPE/ICTABJICHI aCTIOHIMaMH, MOTH-
BOBAaHMMH BIIKOMIIO3UTHUMH aHTPOIIOHIMAMU Ta «HE-
CrpaBXHIMHU Komrio3utammy (I/1epeuun, Paxie); Binane-
JMSTUBHAMH aHTponoHiMamu (Myxauego).

ACTIOHIMH-PENPE3CHTAHTH TiPOHIMHOTO KOIY
— OAMHUII, AKi CBOIM KOPiHHSM MOXYTbH CSTAaTH YaciB
IHJOEBPONIEHCHKOI MOBHOI €IHOCTI. TBOpEHHS Tiapo-
HiMiB-0a3eM BifOyBasocs sK Ha CIIOB’STHCHKOMY, TaK 1
Ha IHOCJIOB’STHCBKOMY MOBHOMY IDYHTI, TOXX MOJEIIO-
BaHHS JIIHTBOKYJIBTYPOIOTIYHUX MOPTPETIB BiATIAPO-
HIMHUX AacCTIOHIMIB JIOIIOMOIVIO TPOCTEKUTH SIBUILE
T. 3B. TOIBIHHOTO 3aKOAyBaHHS Ha3B MICT [pwasa,
Yorczopoo, Xycm.

30epexeHHsT cepell €TMMOHIB HH3KH AacTiOHIMIB
Ha3B HEBEJIMKUX TEPUTOPIATbHUX 00’ €KTIB JEMOHCTPYE
JTaBHI TOBIPKOBI O3HAKM PETIOHY Ta YMOXIHBHIIA 3a-
paxyBaTH Ha3By MicTa Ceaisi6a 10 PEIPE3CHTAHTIB Mi-
KPOTOITOHIMHOTO KOJY.

Micra 3akapnarcbkoi 00JacTi MOXKHa BITI3HATH
CHOTOJIHI 32 IECKPUIIIISIMH, SKi 9aCTO CTAIOTh HEO(i-
MIHHUMU TXHIMU Ha3BaMU: Hausuwje micmo Ykpainu,
yenmp €eponu, Hatizooposiuie micmo Yrpaiuu, cy-
nepHux cmoauyi 3axkapnamms, MIiCMo Kasu, Micmo
cakypu Ta iH.
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ASTIONYMS OF UKRAINE: TYPOLOGY OF ONYMS CODE

Abstract. The author has modelled linguoculturological portraits of Ukrainian astionyms in the article. It has been
emphasised that in modern linguistics, where anthropocentrism is recognised as a key idea and the linguistic personality is
placed in the centre of the cultural tradition, the analysis of onomastic material in the aspect of interaction between language
and culture becomes topical, when the onym is considered as an indicator of cultural values.

The aim of the research is to outline the linguoculturological portraits of Ukrainian astionyms separate, names of cities
of the Zakarpattya region onyms code.

The following structure of the linguoculturological portrait of the astionym has been offered: nuclear zone (the present
name of a city, its localisation); close periphery (genesis of the astionym); far periphery (characteristics of the etymon);
interpretation zone (controversial interpretations, folk etymology, connotonyms, descriptions, etc.).

It has been found out that the etymons of city names explicating information of the anthroponymic individual code
are Slavic autochthonous composite names, coming-from-composite proper personal names, coming-from-appellative proper
personal names, Christian names. The basement of astionyms reflecting anthroponymic group code data are demonyms, names
of people by locality, by family, and so on. The hydronymic, microtoponymic, oronymic, ergonymic code is presented by the
names of cities, respectively, with hydronyms, microtoponyms, ergonyms in their bases. A memorial code is the preservation
of a famous person’s name, oikonim, agionim a chrononym in the settlement name.

It has been proved that traditions and innovations of Ukrainian naming, the richness of principles, motives, methods and
means of naming are a good reason for speaking of astionyms as encyclopedic linguocultural texts, which reflect language and
culture, history and geography, national traditions and social ideology and the living, genuine soul of the man-namemaker.

Keywords: onomastics; linguoculturological portrait; astionym; etymon; onomastic code; naming.

© Kotosuu B., 2021 p.

Bipa KotoBu4 — 0KTOp (iJIOJIOTIYHUX HAYK, JHOIECHT Kadeapu (HigoNoriyHux TUCHHUIUIIH Ta METOAMKH 1X
BHKJIAIaHHS y TTOYATKOBIH 1Kol J[poroOHIIEKOTO Aep:kaBHOTO MEAAroTivHOTO YHIBEpCHTETY iMeHi [Bana @paHka,
Hporo6uu, Ykpaina; virako@ukr.net; https://orcid.org/0000-0001-6370-8135

Vira Kotovych — Doctor of Philology, Associate Professor, Department of Philological Disciplines and
Methods of Their Teaching in Primary School, Ivan Franko Drohobych State Pedagogical University, Drohobych,
Ukraine; virako@ukr.net; https://orcid.org/0000-0001-6370-8135

261



Cepisn: @inonozis Bunyck 1 (45)
o

Jlapuca KPABEI[b

OHIMHU MPOCTIP TBOPIB CEMEHA IAHBKA
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Kpageusn JI. Onimuamiz poctip TBopiB CemeHa [lanbpka; KiTbKICTh 0i0miorpadiuHuX HKeper — 5; MoBa YKpaiHChKa.

Amnoramnisi. OHiMHHEI TpocTip aBrodiorpadivnnx TBopiB CemeHa [laHbka CTAaHOBUTH HAYKOBHH IHTEpEC 3 MONISY BH-
BYCHHS 1TIOCTHIIIO MHTIIS, OCMUCIICHHS COLIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY HOTO TBOPYOCTI, Mi3HAHHS OCOOIUBOCTEH PO3BHUTKY
YKpaTHCBKOI JIIHTBOKYJIBTYPH 3aKapIaTchkoro kpar. Mera crarTi — 3’sicyBaTi XapakTepHi 03HAKH OHIMHOTO IIPOCTOPY TBOPIB
Cewmena ITanbka. [TocraBineHa Mera repedadana XapakTepUCTHKY ITOCTATI MUTISE Ta COLIOKYJIBTYPHOTO CEPE/IOBHIIA, B SKOMY
BiH 1epeOyBaB; BHOKPEMIICHHSI OCHOBHHIX TPYTI OHIMIB Ta BUSIBIICHHS iX CITIU(IKH.

3’sicoBaHo, 110 OHIMHUIA pocTip TBopiB CemeHa [laHbka XapakTepH3y€eThCsl 0araTCTBOM i Pi3HOMAHITHICTIO HaAlMEHY-
BaHb. OCKIIBKH TBOPH aBToOiorpadivni, TO HassBHI OHIMH 3a0€311e9yIOTh JIOCTOBIPHICTH BUKIIA/Ty 1H(pOPMALii, JOKyMEHTaJIBHICTb.
Yci BacHi Ha3BH pealibHi, He BUTaJaHi. BOHM € CBOEpITHUMH MapKepaMH TBOPYOTO 1 KHUTTEBOTO HUIAXY aBropa. Haiturcren-
Hillli TPYIH OHOMACTHYHOI JIGKCHKH YTBOPIOIOTH TOTIOHIMH i aHTPOMOHIMH, SIKi TAKO)X HEOTHOPIAHI 3a CKIIAJ0M i MiJJIsIraloTh
crparu¢ikanii. Cepest TOMOHIMIB HOMITHO NEPeBaXKaIOTh OMKOHIMHU Ta TiIPOHIMH, a cepel aHTPOIIOHIMIB — iMeHa I Ipi3BuINa
nepecivHnXx Jonei. TormoHiMy BUKOHYIOTH (DYHKIIIFO XPOHOTOIIIB, TOOTO KOHKPETH3YIOTH KOOPIMHATH XyIOKHBO-TOKYMEHTaIBHO-
ro yacorpoctopy. Texctu TBopiB Cemena [Tanbka MicTATh 6arato iMeH BiZIOMHMX MHUTIIB, YUCHHUX, TTOJITHKIB, TyXOBHHX OCi0, ic-
TOPHYHUX [OCTATEH, [0 6E3YMOBHO 3aCBiUy€ CPYIHLIIO0 aBTOPa, XapaKTEPU3ye KOJIO HOTO CIIIKYBaHHSI, a TAKOXK OIPUSIBHIOE
KyJBTYPHHUH IPOCTip 3aKapriarTs MiIKBOEHHOTO i TOBOEHHOTO TTEPi0/IiB, BUSCKPABITIOE HOTO 3B’ S3KH 3 POCIHCHKOIO 1 €BPOTIEHCHKOIO
KynsTypamu. OHIMH B aHaTI30BaHUX TEKCTaX PENPE3eHTYIOTh YKPATHChKi, yTOPChKi Ta iHII €BPONEHCHKI KyIbTypHO-ICTOPUYHI
peadii, BiTOUBAIOTH €THIYHY Pi3HOPIIHICTH KParo Ta €THIYHY CTPOKATICTh CEPENOBHINA, B SKOMY IepeOyBaB rOJIOBHUH repoi y

Ppi3HI IIepionu CBOTO JKUTTSI.

BukoHaHe JOCHIIKEHHS € JIMIIe MEepIIo0 CIpoO0r0 BUBUSHHS OHOMACTHUYHOI JIekcHku y TBopax Cemena [lanbka. Pe-
3yJIBTaTH aHANI3y MOKa3aH MepCIeKTUBHICTD MOJAIBIINX OHOMACTHYHHX CTYAIH B aCHEKTi IOMIMOIEHOr0 BUBYCHHS TOIIOHI-

MiB Ta aHTPOTIOHIMIB, y)KHTHX y TBopax Cemena [lanpka.

KurouoBi ciioBa: oHiMH, TOIOHIMH, OMKOHIMH, TiIPOHIMHU, aHTPOIIOHIMH, TEKCT.

ITocranoBka mpo6iaemu. BUBYEHHS OHIMHOTO
MIPOCTOPY MOBH — HEMIEPEPBHUHN 1 AMHAMIYHUH TIpo1iec
TIPOHUKHEHHS B TNIMOWHH JIIHTBOKYJIETYPH €THOCY, PO3-
KPUTTS OCOOIMMBOCTEH ii MpHUpOAN 1 3aKOHOMIpPHOCTEH
po3BuTKy. OHIMH BHPI3HIIOTh HalMEHOBAaHUH 00’ €KT
3-ITIOMIX OJTHOPIIHUX, IHANBIAYyali3yoTh Horo. BoxHo-
Yyac BOHM aKyMYJIOIOTh eTHocTenudiuny iHdopmarito
JHTBICTHYHOTO H iICTOPUYHOTO XapaKTepy, 30epiraoun
i1 BIPOZOBXK TPUBAJIOTO Yacy, TOMY MOCTiiHO Tiepeoy-
BalOTh ¥ (POKyCi yBarm BYCHUX Ta MOTPEOYIOTH CIEIi-
QIBHUX METOJIB JIOCIIJDKCHHSI.

OHIMH XyJOXHIX TEKCTIB, Y)KHBAaHHS SIKUX yMO-
THUBOBAaHE aBTOPCHKHUM 33JyMOM, MOXXYTh OyTH MapKe-
pamu i peaJpHOTO, 1 YSIBHOTO CBiTy. SIK opraHigyHa gac-
THHA JIITEpaTypHOTO TEKCTY BOHH y B3a€MOIi1 3 IHIIMMHU
MOBHUMH OJMHHUIIAMH (OPMYIOTH 3MICT XY0XKHBO-EC-
TETUYHOTO IJIOT0, BUSICKPABIIOIOTH EPYIUIIII0, Kpea-
THUBHICTh, OPUTIHANBHICTh MUTIIS. YBEICHI B XYIOKHIN
TEKCT OHIMHU HaOyBarOTh HOBUX KOHOTAIIIH Ta peaizy-
IOTh 3HAYCHHS, AKi ICTOTHO BiIpi3HSIOTHCS BiA y3BH-
yaeHux. CTBOpEHI aBTOPCHKOIO YSBOIO BJIACHI Ha3BU
4acTo MaloTh MeTapopudHe ad0 CHMBOJIYHE 3HAYCH-
HSI, XapaKTepH3YIOTHCSl EKCIIPECUBHICTIO, 00pa3HICTIO,
BOHH YBHPA3HIOIOTh 300pakyBaHe, 10AAI0Th KOJIOPHTY,
AKICHTYIOUH IHANBIAyalbHI PUCH NTEPCOHAXKIB YN TIEB-
Hi o3Haku Micid. . Jlykam 3a3Haqae: «BrnacHa Ha3Ba
OB s3aHa 3 OAMHUYHHUM IOHSTTSIM, ajie BIAKpHUTA JUIS
PI3HUX CEMaHTHYHHX IpoIeciB. B OCHOBI pO3BUTKY
OHIMHOTO 3HA4Y€HHS JIXKHUTH 3[aTHICTh MOHATH TPaHC-
(dopmyBarucs, TEPEXOAUTH ONHE B iHIIE. BTopmHHE
3HAYEHHS] BUHHUKAE TOJIi, KOJIM 1M’ sl BUXO/INTH Y T03a4a-
COBY 1 TI03aIpOCTOpOBY noMiHaHTy. HoBa iHdopmartis
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OTOTOKHIOETBCS 3 YK€ BIZIOMOIO, BUPQKCHOIO OHIMOM,
ajie B iHIIIOMY OHTOJIOTiYHOMY BHMipi. BiacHa Ha3Ba y
TaKOMY PO3YMIHHI CTAHOBUTH COOOIO BEJMUYE3HHUHN OJI0K
iH(hopmaii, o 00yMOBIIOETHCS 3MATHICTIO iMEH1 OyTH
KOHIIEHTPaTOpOM MEBHUX 3HaHb, BUCTYIATH 3I'yCTKOM
YSIBJICHB JIFOAWHU PO CBIT, 3rOPHYTUM TEKCTOM KYJIb-
Typu. Came x iM’s MOXKe OyTH TPECyNO3HLIEI0 JUIs
sxoi-HeOynp iHmo1 iHdopmamnii» [Jlykam 2011, c. 6].

B aBroGiorpadiuHux XymoXKHIX TEKCTaxX OHIMH,
KpiM KOHCTPYIOBaHHS Xy/IO)KHBOTO CBITY, BHKOHYIOTh
HOMIHATHBHO-1IeHTHIKAIIHHO-TH(epeHIiiiny  (yHK-
IIif0 Ta 320€3MeUyIOTh JOCTOBIPHICTh, 00’ €KTUBHICTH BH-
KJ1a/1y, OCKIJIBKH IPOTOCIOKETOM TaKNX TBOPIB € TIEBHUI
TIepiofT JKUTTS aBTOpa, TIEPESKHUTI HUM TOAIi B peabHO-
My MicIi 3 peallbHUMH y4acHHKaMu. ABrobiorpadiuni
XyAOXKHI TeKCTH 30epiratoTh Ti BIaCHI Ha3BU (OMKOHIMH
(acTioHIMH, KOMOHIMH, YpOaHOHIMH), XOPOHIMHM), SIKi
Oy aKkTyaslbHI B TOW Yac, KOJIM BiIOYBAINCS ONMMCYBaH1
B TBOpi mofii. OHIMK B TaKMX TEKCTaxX — I XPOHOTO-
1, sIKi Oe3mocepeHbO OB’ A3aHi 3 YaCOBUMH 1 TIPO-
CTOPOBHMH XapaKTEPUCTUKaMH 00’ €KTHBHOI iHICHOCTI.
OniMHUH TIpocTip aBTOOIOrpadiTHIX TBOPIB CTAHOBHUTH
HayKOBHH iHTepec Hacamriepes] 3 OISy BUBYCHHS ic-
TOpii HamapyBaHb KYJIBTyp, II3HAHHSA OCOONMBOCTEH
PO3BUTKY YKPaiHCHKOI JIIHTBOKYIJIBTYPH IEBHOTO PErio-
HY, & TAaKOXX 1IOCTHITIO MUTIIS, OCMHCIICHHS COIIOKYITb-
TYPHOT'O KOHTEKCTY HOr0 TBOPYOCTI TOIIIO.

AHani3z pocaimkens. [Ipobrema oHIMIB 31aBHA
aKTyaJIbHa B CJIABICTHII 1 3 TONJISAY icTOpii, 1 3 mMOrIs-
ny miarBictuku (I1. Hlagapuk, @. Mikmomwy, I Ipe-
yek, T. Jlerompxuii, K. Kamnen ta in.). YkpaiHcbka
OHOMACTHKa Ma€ BaroMi 3700yTKH B KUTBKOX Taly3sX:
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TOTIOHIMIIll, AHTPOMOHIMIIl, 300HIMII, ETHOHIMIIi
(C. Bessenko, K. T'amac, 0. Kaprenko, O. Kommas,
I'. Jlykam, I1. Yyuka, JI. Beneii Ta in.). Ha okpemy yBa-
Ty B yKpaiHICTHIlI 3aCIyTOBYIOTh OHOMAacTHYHI CTyJii
Spa CnaByTnua, BUKOHaHI 3a MexamMu Ykpainu. Lle
mpami «Ukrainian Surnames in enko», «The Ukrainian
Contribution to Onomastik Sciences», «Typical
Surnames in the East Slavic Languages», «The
Russian Deformation of Ukrainian Surnamesy», «The
Russianization of Ukrainian Place-Names», «Ykpain-
CBbK1 MiclieBl Ha3BH B Kanasmi».

B ocranHI JecCATHIITTS HanpalbOBaHO 3HAYHY
KUJTBKICTH MaTepiaiiB 3 BHBYCHHS OHOMACTHKOHY Xy-
noxuix TBopiB 1. Kynima, Jleci Ykpainku, I. ®panka,
M. Komrobuncrxoro, I1. 3arpebensroro, JI. Kocrenxo,
A. Moiicienka, M. lounnns, /. Kemreni, B. JTuca Ta in.,
10 CIIPUYIMHUIIOCS 10 BUOKPEMIICHHS JIITEpaTypHO-Xy-
JIO’)KHBOT OHOMACTHKH SIK CAMOCTIHHOT rary3i JIIHrBiCTH-
KA. Y DOCIHiIKEHHIX TaKOTO poay 06araTo yBaru mpucBsi-
YEHO BHBYCHHIO CEMaHTHUKO-CTHIIICTHYHOTO, BUPaXKallb-
HO-300pa)kaTbHOTO TTOTEHIIATY JIITepaTypHO-XYA0KHIX
OHIMIB SIK KOMITOHEHTIB Xy/IO)XKHbO-OOpa3HOi CHCTEMH
TBOPY Ta MapKepiB iMIOCTIIIIO MUTII, aHATI3y MpPUH-
muniB HoMiHaii (3. dpanko, C. €pmonenko, JI. benei,
A. Moiicierxo, I'. Crota, A. Berem, H. IliByn Ta in.). Ha
nymky JI. Benest: «cywacHmit craH ykpaiHCBKOI JiTepa-
TYPHO-XYIO’KHBOI aHTPOIIOHIMIKH BUSIBIISIE TOCTPY TIO-
Tpedy 300py, cucremMaru3alii YUCICHHUX YKpaiHCHKUX
JTepaTypHO-XyAOKHIX aHTPOIIOHIMIB, Pi3HOOIYHOTO
BUBYCHHS 1X (YHKIIOHAIGHO-CTHIICTUYHUX MOXKITH-
BOCTEH, BHSBJICHHS 3aTajbHOTO Ta iHIUBIITyalTbHOTO B
TIPUHIMITAX HOMIHAIT IepCOHaXIB, 3’sICyBaHHI POJi Ji-
TepaTypHO-XyI0KHBOI aHTPOIIOHIMI{ y TIPOIIeci CTaHOB-
JICHHSI HAaI[IOHAJIGHOT aHTPOIIOCUCTEMH Ta HAIlIOHAIBHOT
niteparypHoi MoBm» [beneit 2002, c. 3].

[IpobnemMi MmepeoCMHCICHHS OHIMHOTO 3HAUYCH-
Hs (KOHOTOHIMIB) mpucBsueHa MoHorpadis . Jlykamr
«AKTyaJbHI TIUTAaHHS YKpaiHChKOi KOHOTOHIMIKM». CIH-
paloumCh Ha TEOPil0 KOHOTAaTUBHOI OHIMIl, 1O CITiTHHIIA
MIPOCTEXKY€E CEMaHTHYHE PO3IIMPEHHS BIACHUX HAa3B.
ABTOpKa apryMEHTOBAHO JOBOAUTH, IO BIACHI HA3BU
BIJIKPUTI JUTs PI3HUX ceMaHTH4YHUX mpoueciB. [ Jlykarn
miakpecimoe: «Pe3ynbraTtoM mepeocMUCICHHS OHIMHOTO
3HAUECHHS CTa€ 30arayeHHs iIMCHI HOBUM 3HAYCHHSM, a
TepeayMOBaMHU HOTO CTIPUIHSTTS — paHille OTpUMaHi
TOYYTTEB] 00pa3H, IHTEIEKTyaIbHUI piBeHb 1 0coOuC-
Te po3yMiHHS iMeHi cy0’exTom» [Jlykam 2011, c. 6].
BaxmuBo, mo 10 ananizy Oynu 3aiydeHi i TBOPH Xy-
JOKHBOT JIITepaTypH, i HEXyAOKHI TEKCTH.

OniMHUI TpocTip aBTOOiOrpadiuHIX TBOPIB — I1E
MaJIOBHBUEHa TpobneMa B YKpaiHCHKill OHOMACTHIII,
[0 3yMOBJICHO 1 CHENH(DIKOK IBOTO JITepaTypHO-II0-
KyMEHTAJIBHOTO JKaHPY, M iCTOpi€l0 HOTO PO3BUTKY.
Cnenndika aBrobiorpadiyHuX TBOPIB MOJIATAE B MOE-
HaHHI XyJIOXHIX 1 JOKYMEHTAIBHUX CIEMEHTIB: «BaX-
JIMBMMH € TOYHICTh (PaKTUYHOTO MaTepiaiy, JOCTOBIp-
HICTBh 300pa)KyBaHUX IOMiH, SIKI 9aCTO MOETHYIOTHCS 3
JIOMHCIIaMH, HaKJIaJaHHSIM Ha (pakTH aBTOPCHKHUX CHUM-
TaTii Y aHTHUMATIH, 1IeWHUX TOTOCiB To1Io» [KoBasiB
2007, c. 19]. B ykpaincbkoMy muchbMeHCTBI XX CT. TIeH
JKaHp, TMepeOyBaroyH IiJl i1€0JOTIYHNM THCKOM, 1CHY-
BaB y CyO’€KTHBHIN XylOXHIH (opMmi Ta mpeacTasie-

HUH HeuncleHHuMU Tekctamu [Kosastis 2007, c. 20]. B
OCTaHHI JICCSTWIITTS 3 SIBUJIMCS HOBI aBToOiorpadiuHi
TBOPH, cepeJl SKMX i MOBICTh YKPATHCHKOTO 3aKapriaT-
CBKOTO MHCBbMEHHUKa 1 mepekianaya Cemena I[lanpka
«Komu 3acBigyBasmcs Billli BOTHI».

Meta crarTti — 3°siCyBaTH XapakTEepHI O3HAKH
OHIMHOTO TIpocTOpy TBOpiB Cemena [TanbKa.

[TocraBnena mera mepenbadae po3B’si3aHHS Ta-
KHX 3a60aHb:

— CXapakTepu3yBaTH MOCTaTh MHTII Ta COLIO-
KyJIBTYpHE CEpEIOBHINE, B SIKOMY BiH (hopMyBaBcs 1
TIPaIOBaB;

— BUAUTITH OCHOBHI TPy OHIMIB, 3apiKCOBAHHX Y
TIPO30BHX TBOPAxX IMMCHMEHHHKA,;

— PO3KPHUTH CEMaHTHKO-CTHIIICTHYHY CHenn(piKy
BUSIBIICHUX OHIMIB.

OO0’ exT, IpeAMET, MeTa Ta 3aBIaHHS JTOCIiIKEH-
HSl 3yMOBMJIM BHOIp 3arajbHOHAyKOBHX Ta BY3bKOCIIE-
[iaTbHUX METOAIB AOCTIUKEHHS: CUHXPOHHO-ONUCO-
6utl (U1l BUCBITJICHHSI 0COOMMBOCTEH Oiorpadii MUTII),
mexcmosoi ioenmugpixayii onimie (11 ikcarli OHIMIB y
MPO30BUX TEKCTAX), CUCEMHO-KAACUDIKayitiHull (IUTST TH-
(hepeHItiarii BUABICHUX OHIMIB), ceManmuKo-cmuiic-
muynuil (JUI BU3HAUCHHS CEMAHTHKH 1 CTHIIICTUYHHX
(hyHKIIH aHATI30BAHUX OAWHHI), JIiH2B0K)IbMYPOL02iU-
Hutl (IUTsE 3’ SICYBaHHS 3MICTY i OI[IHHOCTI OHIMIB 3aJICK-
HO BiJI COI[IOKYIBTYPHHUX YMOB iX ()YHKIIIOHYBaHHS, BiJl
JIHTBOKYJIBTYpPHOT TpaIHIlii).

Buxknan ocHoBHoro matepiany. Cemen Ilanbko
(1920-1976 pp.) — yKpaiHCBKUIl 3aKapmaTCbKUN Te-
pexmanad, moet i mpo3aik. IlepexnanaB ykpaiHCBKOIO
tBOpH 4yechkux (1. Onpopaxr i K. HoBwuif), ciioBanbkux
(P. Mopiu i 1. Topax), cepebkux (I Auapuya i A. [u-
kim4), xopearcbkux (M. Kpnexa), yropesknx (M. Cabo,
@. Mop, I1. Bepem, XK. Typi, 1. [lerposamr) aBTopis. 3
YKpaTHCBKOi Ha YrOpChbKy IepekiaB 301pKH OIMOBiJaHb
I. ®panxka ta JI. Maprosuua [["aBpomr 2020, c. 3].

Cewmen [lanbko, sik 1 Kupmmo Tanac, HaJexKHuTh
JI0 MDDKBOEHHOTO TIOKOMiHHS 3akapratiiB. CHiTbHICTD
COLIIAJTbHO-EKOHOMIYHHX, KYJIBTYPHUX 1 MOJITHYHHX
YMOB XHUTTS 3yMOBHIIA MOAIOHICTE Oiorpadiii 1BOX iH-
TesiexTyaiB 3akapnarts. [lepeTuHamnce 1 iXHI KUTTEBI
IIJSIXH, 30KpeMa B IOHAI[bKI POKH BOHHM HaBUAJINCS B
OJIMH Yac i B OIHUX 1 THX camux npogecopiB y byna-
MEIMTCHKOMY YHIBEPCHUTETI, PO 110 po3noBinae CemeH
[Tanbpko Ha cTopiHkax aBTodiorpadiuHoi nosicTi «Komu
3aCBIUyBaJICA Billli BOTHI».

Cemen [lanpko OyB BuXOBaHIEM MyKadiBChKOT
PYCBKOi peanbHOI TiMHA3ii, HABYAHHS B SKil Majo BU-
pilagbHUN BIUIMB Ha ()OPMYBAHHSI CBITOIVISIHUX 3acajl
MaifoyTHROTO MUTIA. [Ipo miTepaTypHi Be4opH B TiMHa-
3ii MMUCHMEHHUK 3rajayBaB: «Ha mi Bedopu mpuxoamim
SIK TIMHA3UCTH CTApIIUX KIIACIB, TaK 1 MalOyTHI BUUTEN
HapOJIHMX HIKLT i3 MICBKOT YUUTENICHKOT ceMinapii. Ya-
coM y Hac OyBaiy B TOCTSIX i BU3HAHI BXKE JITEPaTOPH,
10 MOCTIHHO XWJIM 1 IparoBaiii y Micti. Mu unranm
TYT CBOI TEpIIi BipIi, OMOBIJaHHS, BYMINCS MHUCIUTH
3aBJISIKH JICKYCISIM Ha TEMH JIITEPaTypH Ta MUCTEITBA,
a mie, SK BEJHKY I[iHHICTh, TO3WYaIH OIUH OJHOMY TO-
MukH €cenina, banpmonTa, bprocoa Tomo... Hixto He
PO3IIOBiaB HaM, YYHAM 3aKapIaTCbKUX POCIHCHKUX
rimHa3ii, npo Jlecto Ykpainky, Jlemkoro, Onecs, Ma-
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naHioka, THauHy, AHTOHWYA, a TIPO TBOpUIiCTh Tapaca
IIIeBueHKa MU MOIJIM AEIIO 3HATH Xi0a 110 B TEH ICHIII}-
HOMY OCBITJICHHI POCIHCHKOI IMIEPCHKOI JITepaTypHOI
xputukm» [[lansko 2020, c. 214].

VY nmutsgoMy BiIli, 3a CIOTagaMy aBTOpa, BiH
PO3MOBJISIB MICIIEBOIO TOBIPKOIO 1 HE BOJOJIB Hi pPO-
CIfiChKOIO, Hi YECHKOIO, Hi yropchbkoro moBamu. Ha
CTOpiHKax aBToOiorpadivyHOl MOBICTI MUTELL OMHCYE
OOoIicHI UTS AUTAYO1 MICUXIKM CUTYyaIii, 110 BUHUKAIN
Yyepe3 He3HaHHs [IUX MOB. 3a yac HaB4aHHsI B MyKadiB-
CBKill pyCBKiH peanbHii TiMHAa3ii B T/TITKa TIOCTYIIOBO
chopmyBaacs pociiicbka Opi€HTaIlis, «3alleIUICHA B
JUTSYi TOJIOBH «O0IIepycaMm» Ta 3aiXHKUMH BUNTE-
nssmMm» [[Tanbko 2020, c. 83]. 3a cnoBamu O. ['aBporna:
«Cemen IlaHpKO OMMHMBCS cepesl TPOHA BUXOBAHIIIB
MyxkadiBchKoi, XyCcTChKOI Ta Y>KrOpOoAChKOI TiMHa3ii,
AK1 T BIUTMBOM CBOiX HacTtaBHHKIB Ilerpa JlinTypa,
IBana Kepui nucamn pociiicekoro. Cepen HUX Taki Bi-
noMi HUHI iMeHa, sk [Ban Uenneit, FOpiit [oiina, FOpiid
Kepekerr, Kupuno Manmac. Ane sikio 3rajiaHi Jiiteparo-
pu mie mig gac [pyroi cBiTOBOI BiffHH ab0 HE3aI0BrO
miciist Hel o/jpa3y MOBEPHYIN Y MIPUPOHE PYCIIO TBOP-
YOCTI PiIHOI0 MOBOIO, TO Taki iXHI Koiery, sik Bacwib
Jo6omr, Bacune Couka-bopxkasun, OmensH banerp-
knit, Vocun XKymnawn, Ierpo ITpoman 10 KiHIS CBOIX
JIHIB HE 3pEKIIUCS Pyco]iIbCcTBa, 3IUIIUBIIUCE Y JTi-
TEpaTypHOMY IPOIECi POCIHCHKOMOBHUMHE aBTOPAMI»
[[aBpomr 2020, c. 5].

ABtobiorpagiuna moBicte «Komm 3acBiuyBamu-
csl Billi BOTHI» HamumcaHa B cepequHi 70-x pokiB XX
ct. TpuBaymii Wac TBip 3adMIIaBCI B PYKOIMHUCHOMY
BUIIISAL, @ OTKe, OyB HEAOCTYIHUH HIIMPOKOMY 4YWTa-
yeBi. Yepe3 Maifke MIBCTOMITTA HOTO BHOPSIKYBAB i
miarorysas 70 BunanHs cuH Cemena [lanpka — Cepriid
[TanbKo, HayKoBenb i auruioMat. [1oBicTh, ymepine BH-
nana 'y 2020 p. 3 nHaroau cBstkyBaHHs 100-pivust Bix
JHS HapOJUKEHHS aBTOpPa, 3HAMEHYE JIpyre HapOKCH-
HSl TMCbMEHHMKA. Lle TBip MpO AWTHHCTBO Ta IOHICTH
MUTIIS, TIPO HOTO HABYAHHS Ta MEpIi Mpodu mepa, mpo
Ba)XKKI BUIIpOOyBaHHsI 1i yac Jpyroi cBiToBOi BiliHH.
e icropis 3akapmaTTd MiKXBOEHHOTO i MOBOEHHOTO
nepiofy, rmogaHa yepes oo ofHiel monuan. CemeH
[Tanpko mmmie: «5 HamekaB 10 MOJIOZOTO ITOKOJIHHS
3aKapmariiB, SKe 37100y710 OCBITY i CPOPMYBAIOCS TIPO-
TSATOM JIBOX JIECATHPIY MIX TEPIIOIO Ta IPYTOO CBIiTO-
BUMU BiitHaMu. [le TIOKOTIHHS OTPHMANO 3I0POBE Jic-
MOKpaTHYHE IIETIICHHS, YOMY JTy’Ke CIIPHSIIN MO THY-
Hi peanii HoBorocTanoi YexocioBanpkoi PecrryOmikimy
[[Manpko 2020, c. 113].

OCKUIBbKM TIOBICTh Ta IHIII TBOPH, BMIIICHI Yy
BHJaHHI, aBToOiorpadiuni, TO BKUTI OHIMH 3abe3rme-
YyIOTh JIOCTOBIPHICTh BUKJIIy iH(pOpMaIii, JOKyMeH-
TaJbHICTh. YCi BIAacHI Ha3BHW peajbHi, HE BUTAaHI.
Bonn € cBOepiHIMU MapKepaMH TBOPYOTO 1 )KUTTEBO-
TO IUIIXYy aBTOopa. Bim3HaunMo, 1m0 OHIMHHNA TPOCTIp
aHaJII30BaHUX TBOPIB HaI3BUYalHO ImMpokuil. Cepen
3a(iKCOBAaHUX OJMHHUI JOMIHYIOTH TOIIOHIMH (XOpO-
HIMH, OMKOHIMH, TIIPOHIMH, OPOHIMH), SIKI PErpe3eH-
TYIOTh Hacamrepes 3aKapmarTs, a TaKoX YTOPIIHUHY W
IHII €BpOTEHCHKI KpaiHu. BUTBIIICTD 13 HUX € HOCIIMHU
KyJIBTYpHOi TTaM’sITi, OCKUTBKM II€¢ Ha3BH reorpadid-
HUX 00’€KTiB (MICT, CiJI, MICIICBOCTCH, BOJJOM TOIIIO)

264

3 JIaBHBOIO 1CTOpi€r0. AHTPONOHIMHU B aHaJi30BaHUX
TEKCTaX TaKOK HEomHOpinHi 3a ckiagom. Cepen HUX
(hikcyeMoO iMEeHa BHIATHHUX ICTOPUYHHX Iis9iB, yde-
HUX, MUTI[B Ta MEPECIYHUX JFOACH PI3HOI CTHIYHOI
HaJICXKHOCTI. BiacHi Ha3BU Jrofel y CyKyITHOCTI OIIpH-
SIBHIOIOTH €THIYHY CTPOKAaTICTh CEPE/IOBHILA, B SKOMY
nepeOyBaB TOJIOBHHUHI Tepoii aBToOiorpadiaHOro TBOPY.

Cepen TOTMOHIMIB TIOMITHO MEPEeBaKarOTh OWKOHi-
MH, 32 HIMH KiJIbKICHO BHIUIAIOTHCSA TiIPOHIMHU. 3HaYHA
KUILKICTh BIACHMX HA3B I03HAYAE Ti MICIS, A€ MHHA-
JIM TUTAY] Ta FOHAIBKI POKHM MUTIIS, TOOTO cena i micTa
3akaprartst, MykadiBuHu. Y THX YacTHHAX MOBICTI
«Komm 3acBiuyBanmcs Billli BOTHI», SIKi pO3IMOBIIAIOTH
TIPO ZIOPOCIIE JKUTTSI, POOOTY, HABYAHHS B YHIBEPCUTETI,
a TaKO)K BOEHHI POKH, MEPEBAXKAIOTh HA3BU MICT YTOp-
muHA. B aHanizoBaHMX TEKCTaX TONOHIMU BHKOHYIOTh
(DYHKITIFO XpOHOTOMIB, TOOTO KOHKPETH3YIOTH KOOPIH-
HaTH XyA0KHBO-I0OKyMEHTAJIBHOTO YacOIPOCTOPY.

Bumn TomonimiB 3akapmarTs, 3adiKCOBaHHX Yy
noBicTi «Konm 3acBiuyBasucs Billi BOrHI» (TIpaBommc
OKpPEMHUX Ha3B y TEKCTi TBOPY HE 3aBKIU ITOCIHIJOB-
HU):

— oifkoHiMH: KOMOHIMH (Yonieyi, Pyceke, Kyko-
60, beneourxysyi, Yepsenvoso, [llacnuse (Ceperuysyi),
lsanisyi, Paxowuno, Kaiioanoso, Konunysyi ma in.),
actioHiMu (Mykauoeo, Yurnadieso, Xycm, Yon, Paxis,
Yorceopoo);,

— rinponimu (Ionyi, Jlamopuys, Tuca, Pixa, Te-
pebnsa, Bopocasa, Cunesup).

Cepen HaBeICHUX TOTIOHIMIB ITOMITHO TIepeBaka-
I0Th Ha3BU cil MyKa4iBIIMHU. Y TEKCTI MOBICTI 4ac-
TOTHHH OpoHIM Kapnamu, HasBHI Ha3BH PI3HUX Mic-
neBocteit kparo (JIyuka, Ilpocanxu, Axumosuti nepernie,
Kpye ta iH.), 3adikcoBaHO HAa3By KPUHUIL 303)1bKd.

TomoniMu YropmuHN TpeACTaBICHI ABOMA TPy-
TaMu, 3 SIKAX TIOMITHO TT€peBaKalOTh Ha3BH MICT:

— oifkoHiMH (Bydanewm, Becnpem, Kiwsapo, Ce-
rewiezepsap, Buweepad, Keuxemem, /leopeyen, Cen-
menope, Ecmeprom, I'esi3, Jleanvpan, Lllapsap);

— rigponimu ([yrat, Baramon).

Y TekcTax TBOPIB MUTIIS HasIBHI TaKOXK HA3BH Tip,
10 3HAXOIITHCS Ha TepuTopil Yropmwau (bakoncobki
eopu), yropcbkoi piBHUHHU (Anghendi). Y po3moBimsx
PO Yacy, poBe/ieHI B byareniri, yacToTHi ypOaHOHIMI
(ma3Bu Bynmis, OymbBapiB (Hemem-ymya, Kiwgpany-
0i, Kipaii, Myseym Kepym), muomn (bapout), BOK3aliB
(Meuini, Kenemi) Tommo).

Tomonimu B moBicTi «Komu 3acBidyBamucs Billi
BOTHI» HE JIMIIE BKa3yIOTh Ha MicIe mepeOyBaHHS TO-
JIOBHOTO Teposi YU MICIe ONMCYBaHMX MOAiHd. ABTOp
4acTo MpodiToe B HA3BaX JIHTBOKYIBTYPOIOTIIHHHA
3MICT, aKI[CHTYIOUH 3HAYEHHS CIIiB, IO/IAI0YH MTOIIHpPE-
Hi TPAKTYBaHHA iX TOXODKEHHS: «A CIIOB’STHCHKI O3Ha-
KI CepesHbOyHaNChKOI HU30BHHH 3HA4YHI: Ha3Ba 03€-
pa banaron minuia B 0B’ SHCBKOTO CIIOBa «00JIOTOY,
Ha3Ba Micra [lemr (komuch okpemoro Bij bymu) — Big
CJIOBa «TeIIThY (Teuepa). barato it iHMMX TOMOHIMIY-
HUX NpUKIaaiB: 3aMkn KpacHoropka, Bumerpan, mic-
ta Jlebpenen (Joopounn), Opocsap, CompHOK (MicIie,
JIe CiJib, SIKy TIOCTa4ajld COJIOTBUHCHKI KOTANbHI, 3 TH-
CSHCBHKUX IUIOTiB-OOKOPIB 3aBaHTa)KyBaHO Ha BO3M)»
[[Manbko 2020, c. 113].
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ABroOiorpagiuny  po3moBige, 3a  3aKOHa-
MH JKaHpY, 4acTO CYIPOBOPKYIOTH €MOIIl aBTopa,
ioro cy0’extuBHI ormiHku. Tak, mepeOyBarodm maje-
KO BiJl PiIHOI JIOMIBKH, TOJOBHHH IepOil 3BOpYIIEHHUH
CITOB’THCHKMMHU Ha3BaMH HACEJICHWX ITyHKTIB, B SIKi BiH
MOTpAIUIsE i yac BiitHu: «MeHe, BilipBaHOTO BiJ pij-
HUX MICITb, TIlIIFJIN HAaBITh Ha3BH CiJI, IO ST HUMH TIPO-
xomuB: Jlonamuneyns, Kenizna I'opa, I pabosunu (Kyp-
cuB Ham — JLK.). ¥V nux Ha3Bax 3By4ajo MIOCH JyKe
3HalioMe 1 Onmusbke cepiro» [Ilampko 2020, c. 165].
OueBHIHO, M0 WICTHCS PO XOPBATCHKI Celna, SIKi 1 3a-
pa3 MawTh Ti cami HasBu: Jlonamuneyv (Lopatinec).
Boanouac HanucaHHs yKpalHCBKOIO MOBOIO OKPEMHUX
Binpisusierses: JKenesna Topa (Zelezna Gora). Hero-
naiik Bin JKenesnoi ['opu € Hacenenuit myHKT / pabog-
nuk (Grabrovnik), skwii, iMOBIpHO, Ha3BaHO B TCKCTi
I'pabosunu. TlinTBepmKy€e Halle MPHUIYIICHHS 1 TOH
¢axt, mo /paboenux NEKUTh Ha NULIXY 10 [lmpu-
206a (Strigova), sike G0 METOIO MOJOPOXi TOTOBHO-
ro repost (y tekcti — [[Impimoea). Hacenenunii myHKkT
[lImpueosa 1 Tenep 3HAXOOUTHCA HA TepUTOPil XopBa-
Tii HEMOJATIK BiJl KOPJIOHY 3 YTOPIIUHOK.

OHIMHHH TPOCTip aHAII30BAaHUX TEKCTiB HACHYe-
HUM aHTPOIIOHIMAaMHU, a caMe IMEHAMH Ta TPi3BUIIAMU
Jrofe pi3HOi €THIYHOI HAJeKHOCTI, SKi MPOKHUBAIH
Ha TepuTopii 3akapnarTs abo SKHX 3T0/I0M 3yCTPIB T0-
JIOBHUH Tepoil Ha CBOeMY XHUTTeBoMy HULIxy. Cepen
HUX TOMITHY TPyIy CTaHOBJISATH iMeHa H mpi3BHIIa
CJIOB’STHCHKOTO HaceseHHs 3akapnarts. Lle mpaBocmas-
Hi JKIHOYI 1 YOJIOBIYl iMEHA, Y3BHYA€HI yKpaTHISIMH.
UwncneHHi TakoX iMeHa W Tpi3BHINA, XapaKTepHi IS
YTOPIIB Ta MPEICTABHUKIB IHIINX ETHOCIB.

AmnTponoHimu, 3adikcoBaHi B TBopax CemeHa
ITanbka:

— iMeHa CIIOB’SIHCHKOTO HAacCeJeHHS 3akaprar-
TS — ykpainuiB (mig Xoma (Xmoma), Anopii, Bacunw,
Mamsii, I puzopiu (I puysv), Mumpo, ctpuko Muxaiiio
(Muwo), npanin Onexca; maru llenaeis, Mapis, ctpuii-
Ha Onena, Anysa, Aunouka, Ilonans), npizsuma (Ilano-
Ko, Axyouu, barsnvo, /Jobow Ta iH.), Ipi3BUCHKa (MaTH
JKOypans, nanatikysist (xpeiiena matu) bapaniiika, ba-
paniii-Conosiil, cycina Anopiti Jlenoen — [yyii) Ta iH.;

— iMeHa, 1Mo 0aThKOBI Ta MpI3BHINA POCISH, 3ra-
nanux y tBopax (Cepeiti Cepeitiosuy, Banepia b., Ha-
mauwa, €scen Menbhukos);

— iMeHa eBpeiB, 3ragaHux y TBOpax (Xecko,
Inotime (LLnvoma), Apon);

— imena pomiB ([ ycmi, HAnuo, /exce; Epoicika,
FOna, Bexci, Tisi, Cypmanka);

— imeHa yropuiB (Adarwbepm (Beiina) Iagen, Ep-
necm (Epne) Yayc, Jwona, Jlacno, Iwmean, 3onman,
Kaponw (Kopui 6aui), lapixa, Ema, Mamunsoa).

Menm gactotHi B Tekctax Cemena Ilanpka Ha-
WMEHyBaHHS TPEJCTABHHUKIB IHIIMX €BPONEHCHKUX
ernociB: uexis (ITinix, Iean Isanosuu Tomeanwso), cio-
BakiB (Jobuarcoki), xopBatiB (boocudan (Booico), Mu-
aiya), cepois (Cmpoiikosuu, luumean Padonuy), HIMITIB
(I'anc), nonsxis (Pyoex, Meuucnas Tywuncokuil).

[lepeBakHa OITBIIICTH HABEJCHUX AHTPOIIOHIMIB
Y)KHTAa 13 BKa3iBKOIO HA €THIYHY HaJISKHICTh HoOCis. Ta-
KW IPUHOM aKIIEHTY€ eTHIYHUH CKJIa/l CepeIOBHIIa, B
SIKOMY JIOBOIMIIOCS TIepeOyBaTH rojIOBHOMY Teporo. Y

THUX BUMAJKaX, KOJIH B TEKCTi BIICYTHS MpsiMa BKa3iB-
Ka Ha CTHIYHY HaJIC)KHICTh JIFOAWHW, BU3HAYUTH 11 32
iM’SIM Ta MIPI3BUIIEM HOCIS 3/1€01TBIIIOT0 MOYKHA JTUIIIE
yMmoBHO. Hampukias, mpi3BuIna riMHa3HCTIiB, HaBeJe-
HUX y TIOBICTi, JAOTh MiJCTaBU 3POOUTH TiNBKH IO-
Tepe/Hi MPUIYIIEHHS PO iX eTHIYHY HAJICKHICTh: «A
npi3BuI Oymo Oarato Beimskux: bpyhysuk, Bacapabd,
byuuna, Kosay, Kosw, Kysvma, Marvosanux, Medgiov
(xypcuB Hamr — JILK.) Tomro...» [[Tanpko 2020, c. 74].
JIIHrBiCTUYHUX METOMIB JIOCIIHKCHHS Y [IbOMY BHITa]I-
Ky HemocTaTHbo. HeoOXigHO BpaxoByBaTH CHEIH]IKy
perioHy (OpyOiXIKs, CTHIYHA CTPOKATICTh Ta MIKET-
HiYHA B3a€MOis), ICTOPUYHUI MPOMIKOK dacy (Mik-
BOEHHUH Ta BOEHHHH Iepioa), MOJMITHYHI 00CTaBUHH.
BpaxyBaHHS IMX Ta IHIIMX YHHHHUKIB 3yMOBIIIOE PO3-
MIMPEHHS IHCTPYMEHTIB JOCIPKCHHS.

VKHUTI B aHaJi30BaHUX TEKCTaX aHTPOIOHIMH
BiIOMBAIOTh MIKCTCHAIII0 Ta ACUMUIAIIIO, XapaKTep-
Hi s periony. OxpeMi iMeHa 1 Tpi3BHINA JIOACH, SKi
(hikcyeMO B TIOBICTI, BKa3ylOTh Ha Pi3HY CTHIUHY HAJICK-
HicTh ixHIX OarpkiB. [Toka3oBa 00 IIHOTO PO3MOBITE
npo BuuTensky Tamvany Cmuboposry Besdexosy: «li
GatpKo OyB JTikap-dex, a MaTH — pociguka. [le 1o BiifHN
Oarbku Bumimcs y 1lIBeiinapii, y bepHi, Tam mo3Haiio-
Mmuincs Ta onpyxkunucs. Tomy Tarpsaa CtubopoBHa,
a MH i TUTBKU TaK 1 Ha3WBaJM, — BUKJIAaIa IyI0BO 1
pociiiceky, i uecbky MoBm» [ITanpko 2020, c. 75]. ITo3a
YBaroro aBTOpa HE 3aJMIIAIOTHCS TAKOXK aCHMUISTHBHI
MIPOIIECH, 1HINKATOpAaMH SKHX € aHTPOIIOHIMHU: 3aKap-
nareub Auopii byyok — Anopaw Byuox B YropiuuHi,
cnosenens Howiko Yepmax — Howro Yeneni B Yrop-
[IMHI Ta 1H.

VY BKXHBaHHI aHTPOMOHIMIB y moBicTi «Komm 3a-
CBIUyBaJMCS BII[i BOTHI» IPOCTEKYEMO OKpEMi TEH-
nenmii. Tak, Komu WAETHCSA MPO POIUUIB, MEIIKAHIIIB
ClJI, TO aBTOp BiJia€ IepeBary iMeHaM, pifliec Moaae
Mpi3BUCHKa Ta Tpi3BumIa. JKiHOK Ha3WBa€ HA iM’s, Pia-
1re mpi3BUCHKO. L1010 mpi3BUCHK (IIPO3UBOK), TO aBTOP
X0U 1 3a3Havae, MO «KOKHUHA Ha ceJli MaB SKyCh IpO-
3MBKY», aJIc B)KUBAE X OIIaHO CTOCOBHO CEJISTH 1 Maiike
HE BXKUBAE MO0 MicTsAH. Po3moBimaroun mpo 3yctpidi 3
PI3HMMU JIFOABMH B JIOPOCIIOMY JKUTTI, aBTOpP MEpeBaxk-
HO Ha3WBAa€ JIOACH Ha iM’ 1 MPi3BHUIIE.

3araioM aHTPONOHIMH BiIOMBAIOTH €THIYHY HEO-
JTHOPIHICTh Kparo Ta €THIYHY CTPOKATICTh CepeIOBH-
113, B SIKOMY TIepeOyBaB TOJIOBHUH Iepoil y pisHi repio-
Tt cBOTO KUTTS. Y TBOpi «ToBapum [[imay aBTrop omu-
Cye CIIOB’STHCbKHMH ceMiHap bynamemTcbkoro yHiBep-
cuTery: «...®Pinocoderknit paxymsrer bynamemrceko-
TO YHIBEpPCUTETY MicTHBCS Ha My3eliHOMy OysbBapi,
M00IM3y MOHYMEHTAJIBHOI, 3 BUCOUE3HIMHU KOJIOHAMH
Oynosu HamionansHoro Mysero. Y minbuHI ABOPY, KyIu
HE JIOJINHAB IIIyM MiCTa, CXOIUIIUCS CTEXKKH CTY/ICHTIB,
1110 BUBYAJIHM CJIOB’SIHCHKI MOBH, 3aXOILTIOBAJINCH 1CTO-
pisiMu JIiTeparyp OB’ THCHKUX HApOJIiB.

B ayauTopisix Tak 3BaHOTO CIIOB’STHCBKOTO CEMi-
Hapy, MOpydY 3 YTOPISIMH, CUAITMH IOHAKH ¥ JiB4aTa —
MIPE/ICTABHUKN MaJIO HE BCiX CJIOB’STHCBKMX HapoOJIiB:
TIOJISIKH, CIIOBaKH, XOpBaTH, cepOu, CIOBEHIN 1 3aKap-
MaTChKi YKpaiHIi. BUTbIIICTh CTYAEHTIB-CIIOB’STH 1TOX0-
JIAITA 3 KpaiB, IO Ha TOM Yac ONMMHIUIUCS TIiJ OKyTIalli-
€10 XOpTUCTChKoi Yropmuuu» [ITansko 2020, c. 253].
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Crpokara eTHiYHa HaliTpa, BiamzepkameHa CeMeHOM
[TanbkOM, YBHpa3HIOE OHY 3 KIIFOYOBHX 171€i il0oT0 TBO-
PiB — 3araJpHONIONCHKI IIHHOCTI 1 B3a€EMOIIOBara 3/1aT-
Hi 00’ €THYBaTH MPEJICTABHUKIB PI3HUX KYJIBTYD HaBIiTh
y YacH COIiaJbHUX MOTPSICIHB.

OCHOBH MHPHOTO CHIBXHTTS B IOJIETHIYHOMY
CEpENIOBHUINI, AK BUILIMBAE 3 TEKCTY, HAIPAIFOBAJIO
caMme CyCHUIbCTBO. 3 TUTHHCTBA MMCHMEHHUK 4YYB, 10
«eBpei 1 XpUCTUSAHH B [...] cem MK cO00I0 3aBXKIN
BXKHBaJIM CJI0BO “cycino™» [Ilanbko 2020, c. 19]. Io-
Bary 10 JIOZCH Pi3HUX KyJIBTYp BHXOBYBAJIH i B CiM’i.
ABTOp 3rajye, K y JUTIYOMY BIlll «IiCTaB JoMa J10-
Opsye MIeTICHHS TPOTH aHTHceMiTH3My» [[laHBKO
2020, c. 39]. 3 TemioM i JErKMM r'yMOPOM pO3IOBiJae
Cewmen [lanpKo Mpo CycCiACcTBO HOTO OAaTHKIB 3 POIMHA-
MU IIMTaH crouarky / yemi ta Epoicuku, a notiM Ilanvka
i FOnu [ITanbko 2020, c. 20, 65]. 3aknajeHi B TUTHH-
CTB1 OCHOBH TOJICPAHTHOCTI, HABHYKH KOMYHIKaTUBHOT
B3a€MO/Ii1 3 MPEICTABHUKAMH 1HIINX €THOCIB 1 KyJIBTYD,
SIK 3aCBIIYYIOTH aHAI30BaHi TEKCTH, MUTEIb PO3BHBAB
YTIPOZIOBXK yChOTO KHUTTSL.

Cepen aHTpOIOHIMIB, 3adikcoBaHux y TBopax Ce-
MeHa [laHpKa, BHOKpEMITIOEMO BIIaCHI HaliMEHYBaHHS
0Ci0 pi3HOTO COIIaTLHOTO PiBHS:

— KepiBHUKHU JepkaB, MomiTuku (Macapuk, Be-
new, Topmi, I'imnep, Cmanin);

— JyXOBHI 0co0u (TaHOTeIb /[VOUHCHKULL, CBSIIICH-
HUK boiwxo, iepoMoHax lenamill),

— mpodecopn bymamemTchKoro yHIBEpCHTETY
(lwmean Kneowca, 3onmon Tpouani, Anceei, Anow
Topsam);

— Bunreni riMuasii (Tamesna Cmuboposna bes-
oexosa, Banepia b.);

Jlitepatypa

— CTY/IGHTH, a 3TOAOM — BYeHi, MHUTII (Omenan
baneyvruii, Kupuno Ianac, Isan Kepua, @edip lean-
yo08, IOpiti Jlewko, Ilempo IIpooan) Ta iH.

Texctn TBOpiB Cemena Ilanpka HacuueHi ime-
HaMH BiJOMHX MUTIIIB, YUCHHX, MTOJITHKIB, TyXOBHIX
0ci0, IcTOpUYHUX IocTareil, Mo 6e3yMOBHO 3aCBiAUYyE
epYAMIIII0 aBTOpa, XapaKTEepPH3ye KOJIO HOTO CIIJIKY-
BaHHS, aKLEHTYe HOro IHTENeKTyalbHE 1 colliaibHe
3pOCTaHHS, A TAKOXK ONPHABHIOE KYJIBTYPHUH IPOCTIp
3akaprarTsi Mi>KBOEHHOTO 1 [IOBOEHHOTO MIEPiOJIiB, BHSI-
CKPAaBITIOE HOTO 3B’SI3KH 3 POCIHCHKOIO 1 €BPOTIEHCHKOIO
KyJIBTypaMH.

BucnoBku. OniMHHU#I mpoctip TBopiB CemeHa
[Tanbka Xxapakrepu3yeTbesi 0araTcTBOM 1 pi3HOMaHIT-
HICTIO HaliMEHYBaHb, SKi € IPOCTOPOBUMH, YACOBUMU
Ta ETHOKYJIBTYPHUMH Mapkepamu. Haituncrnennimri
IPYIIY OHOMAaCTHYHOI JIEKCUKH YTBOPIOIOTH TONOHIMH
W aHTPOIOHIMHU, SIKI TaKOXK HEOTHOPIJHI 32 CKJIaJIOM
i mignaraote crpatudikanii. Cepen TOMOHIMIB TO-
MITHO MEePEBaKAOTh OMKOHIMU Ta TiPOHIMH, a cepel
AHTPOIOHIMIB — iMEHa 1 MPi3BUIIA MEPECITHHUX ITFO-
jeii. OHIMU B aHAJII30BaHUX TEKCTaX PENpe3eHTYI0Th
YKpaiHCBKi, YTOPCHKi Ta iHII €BPONEHCHKI KyIbTyp-
HO-1CTOpUYHI pealtii, BiIOWBAIOTh €THIYHY PIZHOPIJ-
HICTh Kpal0 Ta €THIYHY CTPOKATICTh CEpPEIOBHUINA, B
SIKOMY TiepeOyBaB TOJOBHHU T'epoil y pi3HI mepioau
CBOTO XKHTTS.

BurkoHaHe JTOCHIJDKEHHS € JIMIIE MEPUIO0 CHpo-
0010 BHBYECHHS OHOMACTHYHOI JIEKCHKH y TBopax Ce-
meHa [lanpka. Pesynprarn aHanisy moxasaiu repcrek-
TUBHICTH TTONAIBIINX OHOMACTHYHUX CTYIil B ACIHEKTi
MOITHOJIEHOTO BHBYCHHS TOTIOHIMIB Ta aHTPOIIOHIMIB,
yxkHuTHX y TBopax CemeHa I[laHbKa.
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ONYMS IN THE PROSE OF SEMEN PANKO
Abstract. Onyms in S. Panko’s autobiographical prose are of scientific interest in terms of studying the individual
style of the artist, understanding the socio-cultural context of his work, knowledge of the peculiarities of the development of
Ukrainian culture in Transcarpathia. The purpose of the article is to find out the characteristic features of onyms in S. Panko’s
prose. The goal was to clarify the biography of the artist, analyze the socio-cultural environment in which he was, identify the
main groups of onyms, study their specifics.
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[

In S. Panko’s autobiographical prose there is a significant number of different types of names. They ensure the
accuracy of the information. All proper names are real. They are a kind of markers of the author’s creative and life path.
The most numerous groups of onomastic vocabulary form toponyms and anthroponyms. These groups are heterogeneous in
composition, so they are divided into subgroups. Among toponyms oikonyms and hydronyms noticeably prevail, and among
anthroponyms - names and surnames of ordinary people. Toponyms perform the function of chronotopes. Toponyms indicate
the author’s whereabouts, places where he lived, studied and worked. The author often emphasizes the cultural meaning in
toponyms, gives common interpretations of the content of geographical names. S. Panko’s prose contains many names of
famous artists, scientists, politicians, clergy, historical figures. This testifies to the erudition of the author, shows the range of
his communication, characterizes the culture of Transcarpathia in the interwar and postwar periods, reveals his connections
with Russian and European cultures. In the analyzed texts, the onyms represent Ukrainian, Hungarian and other European
cultural and historical realities, reflect the ethnic diversity of the region and the ethnic diversity of the environment in which the
protagonist was at different periods of his life.

The study is the first attempt to study onyms in the prose of S. Panko. The results of the analysis showed the prospects of
further onomastic studies in terms of in-depth study of toponyms and anthroponyms available in the prose of S. Panko.

Keywords: onyms, onymic space, toponyms, oikonyms, hydronyms, anthroponyms, text.
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KpoBunpbka O., Ocinuyk }O. OniMHa cnajupHa B Jekcukorpadivaux mkepenax ykpaiacskoi mosu XIV-XVIII ct.;

KITBKiCTh 6i0miorpadivanx mxepen — 21; MoBa ykpaiHChKa.

AHoTamisi. Y cTaTTi 3BepHEHO yBary Ha OHIMHUII Marepiajl, yMIIIEHUH y TPbOX iICTOPHYHUX CIIOBHHKAX Ta KapTOTEKax
— «lcTopuuHOro cIoBHHKA yKpaiHCBKOrO s3uka» 3a pel. €. Tumuenka, «CnoBHuKa cTapoykpaincskoi MoBu XIV-XV ct.»,
«CrnoBHuka ykpaincekoi MoBu X VI — nepmoi monosunu X VII ct.». Hazano ykpainceki nucemni nam’atku XIV-XVIII ct.,
SIKi (QIKCYIOTB MepeIOBCIM aHTPONOHIMHY JIEKCHKY, BKa3aHO TaKOX Ha JIesIki 0COOIMBOCTI JIEKCHYHOI KapTOTEKN «ICTOpHIHOTO
CIIOBHHKA YKPaTHCBHKOTO sI3UKa» 3a peAl. €. Tumuenka. OKpiM TOro, HaroJIOMEHO HA PI3HOKAHPOBY cHEeNU]iKy THCEMHHX JKe-
pen XVI — nepmroi monosunu X VII ¢T.; miakpecneHo, mo SCKpaBy NaJiTpy 0COOOBUX BIACHUX IMEH AEMOHCTPYIOTh MaM ITKH
ninosoro ctunro XIV-XVIII ct.

V po3Biali BUKOPUCTaHO TpaJuLiiiHy Ki1acu(pikanilo 0co00BHX HaliMEeHyBaHb (OHOWICHHI, ABOWICHH], OaraTOwWICHH ).

VY nesKux MUCEeMHUX JyKepenax MpH HaiiMeHyBaHHI 0ci0 (ikCyeMO CynpoOBOIKYBaIbHI alleNIATHBH NAHb, HAHU.

Jlesiki OHIMH JIEMOHCTPYIOTh BHCOKY CJIOBOTBOpPYY aKTHBHICTh, 30aradyloud TakUM CHOCOOOM CIIOBOTBIpHY CHCTEMY
YKpaiHCBbKOI MOBHU.

VY TekcTax AOCHIIKYBAaHOTO MEpioAy CHOpaguyHO (PIKCYyeMO HApOTHOPO3MOBHI BapiaHTH O0COOOBHX XPHCTHUSHCHKUX
IMEH YOJIOBIKIB Ta JKIHOK.

Cepen NBOWICHHUX BIIACHHUX Ha3B OCI0 BIAANENSTHBHOTO TOXOKEHHs TOMIHYIOTH: Ha3BH OCI0 32 POIOM MisTBHOCTI
Ta npodeciero; Ha3BU 0ci0 3a TEPUTOPIATBHOIO 1 HAIIIOHATBHOIO O3HAKAMM; Ha3BH OCi0 3a COLiaIbHUM Ta MAHHOBUM CTAaHOM,
CYCHIIBHO-TIONITHYHAM CTaHOBHIIEM; Ha3BH 0Ci0 3a CIMEHHUMH 1 POIMHHMMH CTOCYHKaMHM, CBOSILITBOM; Ha3BH 0Ci0 3a 30-
BHIITHIMU O3HAKaM{ Ta BHYTPIIIHIMHU BIACTHBOCTSMHE; Ha3BH, IIOB’S3aHI 3 PeaisiMH HaBKOJIHUIIHEOTO CEPEIOBHUINA; Ha3BH,
0B’ s13aHi 31 c(heporo moOyTy JOAHHHU TOLIO.

Haii6inbioro mam’stkoro XVII ct., ne BMimeHi BiacHi 0co0oBi Ha3By, € «Peectp Bilicbka 3amoposskoro» 1649 p. (mo-
Hax 40000 Ha3B ocib). lo peectpoBoi yactunu «CloBHHKA yKpaiHChKoi MoBH X VI — mepmroi nmonosuan X VII cT.» 3amydeHo,
HA KaJib, JTUIIE 0COOO0BI HA3BH BiANEIATHBHOTO TOXOKEHHS, SIKi 3HAYHO JOMOBHIOIOTH TOTOYaCHY MOBHY M03aiKy piAKiCHH-

MHU CJIOBaAMHU Ta }:[iaJ'IeKTI/ISMaMI/I.

Kurouosi ciioBa: BracHa oco6oBa Ha3Ba, aHTPOIIOHIM, OHOMACTHKA, ICTOPHYHA JIEKCHKOTpadist, BiIaneIsITHBHI HaiiMe-

HYBaHHsI 0Ci0.

ITocranoBka mpodiaemu. Cepest BaXKIIMBHX JIIHT-
BICTHYHUX NPOOJIEeM y CJIOB’SIHCbKOMY MOBO3HABCTBI
ocoOimBe Miclie 3aiiMae CTBOPEHHS ICTOPUYHHX CJIOB-
HHUKIB, SIKi ISMOHCTPYIOTh Cy4aCHOMY JIOCIIiTHUKOBI HE
TUIBKM TOTOYaCHE MOBHE 0ararcTBo, ajie i MEeBHOIO Mi-
POIO BUCBITJIIOIOTH LIISIXM TBOPEHHSI, CTAHOBIICHHS Ta
(hYHKIIOHYBaHHS BIIACHUX Ha3B.

OCHOBOIIOJIOKHUKOM YKpaTHChKOT HayKOBOI ic-
TOPUYHOI JIeKcuKorpadii BBakaioTh €.TuMYeHKa,
SKOMY penakiist xkypHainy «Kuesckast crapuHa» 10-
pyumia 3i0patu Marepial s iCTOpUIHOTO CIIOBHIKA,
10 B MallOyTHHOMY MaB JOJTYYUTHCS SIK OKPEMHUH J0-
JIATOK JIO CIIOBHHKA CydacHOI yKpaiHChKoi MoBH [Him-
gyk 1996, c. 27].

Koxxen nexkcuxorpadiuHuii MPOEKT pO3MOYnHA-
FOTh 13 BUSIBJICHHSI, aHAITHYHOTO TOCIIKEHHS 1 1000-
py mam’sITOK KOHKPETHOTO icTopu4HOTrO mnepioxy. Ha-
NPUKIA, 10 JpKepesbHOT 0a3u «ICTOpHYHOro CIOBHH-
Ka YKpaiHCBKOTO si3uKa» 3a pell. €. TuMueHka yBiHIIIO
nonax 400 mam’sTok ykpaincbkoi MoBr XIV-XVIII ct.
PI3HUX XKaHPIB Ta CTUIIB (Cepel IKUX — PYKOIUCH Pi3-
HOTO XapakTepy, CTapoIpyKH Ta HOBOAPYKH), 30KpeMa:
aKTIB, CYIOBHX JOKYMCHTIB, 3aIlOBITiB, TPaMOT, JIiTO-
NKCIB, TBOPIB KOH(ECIHHOT, TTOJIIEMIYHOT Ta XyH0KHBOT
JiTepaTypH, EHiCTOIAPHOI CHAAIIMHY Ta LIOJICHHUKIB
[Ocinuyk 2011, c. 494; Tunuk-Meym 2018, c. 26-27].
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Ha mpeBenukuii kanb, «depe3 00’ €KTHBHI Ta
Ccy0’€KTHBHI YHHHHUKH CIIOBHUKapCTBO, 30KpeMa i ic-
TOpHYHE, B YKpaiHi HE 3aBXKI1 Malo BC1 MOXIIUBOC-
Ti po3BuBarucs» [BoiitiB, Kposuupka 2013, c. 34],
TOMy «ICTOPHYHHMH CIIOBHUK YKpaiHCHKOTO SI3HKa»
He OyB MOBHICTIO OMyOJIiKOBaHUH (HAIAPYKOBAHO
tineku pparmenT A—KAJTYBATH), i TakuM 4nHOM
He OyB yBemeHuid 10 HaykoBoro o0iry. Haromicts
fioro JlekcmyHa KapTOTEKa, sika 30epiraeTrbes y Bij-
JT yKpaiHcbkoi MOBH [HCTHTYTY yKpaiHO3HABCTBa
im. I. Kpun’skesnua HAH Vkpaian (m. JIbBiB), 10-
CTyIIHA JJISl TOCIIIHUKIB TYMaHITaApHUX HAyK: ICTOPH-
KiB, MOBO3HABII[iB, JIiTEPaTypO3HABIIiB, HAPOI03HAB-
1iB Ta eTHONOriB. BoHa «Hamiuye Onmu3pko 300 Tuc.
OUTAT-KapTOK — 118 CKpHHBOK OCHOBHOTO Marepiaiy
i 8 — nogarkoBoro. Kaproreka ckiagaeThCst i3 HECTaH-
JAPTHHUX KapTOK pi3HOro Koubopy. s ii cTBopeHHs
yKJIaJa4l BUKOPHCTOBYBAJIM PI3HOMAHITHUH marip i
yopuuio» [Ocinuyk 2011, c. 495].

HactynHoro jiekcukorpadiyHOIO Ipariero, Ha Ky
BapTO 3BEPHYTH YBAary, CTaB JBOTOMHHH aKaJeMiuHHI
«CrnoBHUK cTapoykpaiHcekoi MoBH XIV-XV cry. ¥V
MPUHIAIIAX TOOYJ0BH IIEOTO iCTOPUYHOTO CIIOBHHKA Ha-
TOJIOIICHO, 110 BiH «3ayMaHUI 3a THIIOM «Te3aypycay,
TOOTO BiH TOBUHEH MICTUTH BCI CJIOBA BCIiX ITaM’ ITOK Ja-
HOTo nepiony, Biniopanux st CnoBauka» [Beryn 1984,



Hayxkoeuii éicnux Yoiceopoocwvkoeo yrisepcumemy, 2021

c. 6]. Jlo Jlekcn4HO1 KapTOTEKH ITHOTO CIOBHUKA BBIiM-
o Maibke 1000 mam’sITOK CBITCHKOTO XapakTepy, MH-
CaHMX CTApOyKpaiHChKOIO MOBOIO. He3Baxaroun Ha ixHe
TEpUTOpiaJIbHE MTOXOJDKEHHS, JUIl CTBOPEHHS KapToTe-
K Opaiu JUId PO3MHCYBAaHHSA CYIIUIBHI TEKCTH, Cepern
SIKMX: Tiepekia) craryty Kasumupa 111, ommcn 3amkis,
JFOCTpAIlil 3eMeNb, TPAMOTH, a TAKOK OKPEMi HAITUCH,
3i0paHi 3 pizHux apredaktis. [IpoananizoBano maixe
12000 cxniB, mogaHO BCi BapiaHTH PEECTPOBOTO CIIOBA
(ponernuni, opdorpadiuni, rpadiuni, Mopdooriuni),
a TaKOX y KOXKHIHM CITOBHHKOBIiH CTaTTi 3a3HAYCHO KiJlb-
KicTh (hikcamiii KOHKPETHOI JIEKCEMH.

«Y YUCIIEHHHX PeNeH3iax i Biarykax Ha CIOBHUK
BiJI3HAYAIOCS, IO IIC €IMHA Y CJIOB’SIHCHKIH 1CTOpHY-
Hilf Jexcukorpadii mpams, 1e Tak MIHUPOKO MPEACTaB-
JIeHI PI3HOMaHITHI THIHW BJIACHUX Ha3B, SIKI CYTTEBO
JIOTIOBHIOIOTh TOTOYACHUN CJIOBHUKOBHH CKJIaJ MOBH,
OCKUIBKH JICSIKI 3arajibHi Ha3BU Yepe3 )KaHPOBY oOMe-
JKEHICTh MaM’ATOK He 3HAWIIIIM CBOTO BiIOOpakKeHHS»
[Kepcra 1995, c. 30].

Jns iCTOPUYHOTO MOBO3HABCTBA CIIOB’STHCHKHUX
MOB HeaOusIKe 3HaUeHHS Mae 1osiBa « CJIOBHUKA yKpaiH-
cbkoi MoBH X VI — nepuioi nonosunu XVII ct.», npaio
HaJ SIKUM posroyaro y 1975 p. y Bimaini ykpaiHChKOi
MoBH [HCTUTYTY yKpaiHo3HaBcTBa iMm. I. Kpum’ skeBuaa
HAH Vkpainu.

Le#t icTopuyHUil JTEKCUKOH MOOYJOBaHO 3a iH-
IIMMH KPHUTEPISIMU, HIK HONEpeAHid. 3aBAsKH KOH-
KpeTHOMy icTopuyHOMy mepionoBi (XVI — mepma
nosoBuHa XVII cT.) B ykpaiHChKOMY MOBHOMY TIpO-
CTOPi 3’ ABIAETHCS 1 POSBUBAETHCS TOTITEMAaTHIHA JTi-
TepaTypa, sika 30aradye TOrouyacHy yKpaiHCbKY MOBY
PI3HHMH CTIWJIICTHYHUMH 3ac00aMH, IO TO-HOBOMY
BioOpaxkaroTh KapTuHy cBity. [lamiTpa ToroyacHmx
JUKEpeN Mpe/CTaBICHa MaM’ sITKaMH PI3HUX CTHIIB i
JKaHpiB, 30KpeMa: 1) mam’sITKM JIiJ0BOTO NMHUCHMEH-
cTBa (pi3Hi 32 3MiCTOM IPaMOTH, IPUB1JIEi, OMUCH 3aM-
KiB, JIIOCTpaLlii 3¢MeJIb, aKTOBI KHUTH MICBKUX YPSIJIiB,
MiCBKHX 1 36MCBKUX CY/iB, TOKyMEHTH LEPKOBHHUX 1
MIKUTBHUX OparcTB TOII0); 2) MaM’SITKH MOJIEMIYHOI
mitepatypu — TBopu I. Bumencekoro, 3. Konucten-
cekoro, C. Xpucrodopa Ta iH.; 3) mam’sITKH XyZ0X-
HBOI JIITEpaTypH — BipIli, MaHETIpUKH, CMirpaMu, Ha-
POIHO-TIiCEHHA MMOe3is, iHTepMeIii Tomo; 4) maM’ ITKH
JITOMMCHOI JiTepaTrypu; 5) mam’sITKH HAyKOBOi 1 Ha-
BYAJILHOT JIiTEparypH (CIOBHUKH, TPaMaTHKH, JIKap-
CBHKi MMOPaTHUKHU TOMIO); 6) maM’SITKU peiriiHo] JTiTe-
parypu (YYUTENbHI €BAaHTENisl, IPOIIOBil, TTOBUAHHS)
tomo [Kposumeka 2005, c. 30-31]. Takum guHOM,
onpanboBaHo nonan 400 mucemHux JuKepen, cdop-
MOBAHO BEJIMKY JIEKCHUHY KapTOTEKy, sika HapaxoBy€
nonaj 800000 kapTOK-LIUTAT.

OTxe, Ha3BaH1 ICTOPUYHI JIEKCHKOHHM Ta iXHi Kap-
TOTEKH € HEBUYEPITHUM JDKEPEJIOM JJIsl CHCTEMHOTO BH-
BYCHHS ICTOPMYHOT OHOMACTHKH.

AHaJi3 nociimkens. BiracHi iMeHa, 3adikcoBaHi
y PI3HOKaHPOBUX TaM SITKaxX yKpaiHChkoi MOBH XIV—
XVIII ct., mepenoBciM IXHSI CEMaHTHKa, CIIOBOTBIp Ta
TTOXO/KEHHS, HEOJHOPa30BO Oynu 00’€KTOM aHami3y
YKpaiHCHKUX JITHTBICTIB. ICTOpUYHY aHTPONOHIMIIO Ta
TOTIOHIMIFO pO3MIAaaN y cBoix npamgx M. bydxo [Byd-
ko 1990], JI. 'ymenpka [T'ymenpka 1964], B. JIenuciok

[dennciok 2006], A. IBacenko [IBacenxo 2011], P. Kep-
cra [Kepcra 1984], P. Ocram ta JI. Ocram [Ocrar,
Ocram 2013], M. CeniB [Cenns 1986], 1. ®apion [Da-
pion 2001], M. Xymam [Xymam 1980], 1. Lapanxynra
[Mapamynra 2007], B. Illtedyna [[redpyma 2019] Ta
in.! OfiHaK y paKkypc 3rajyBaHUX JOCTiIKEHb BUOIPKO-
BO MOTPAIUIAB OHIMHHI MaTepial, 3acBiTUCHUN y Kap-
TOTEKaX yKpaiHChKUX ICTOPHYHUX CIIOBHUKIB.

Meta cTaTTi — BUSIBUTH 1 MIPOCTSKUTH (PYHKIII-
OHYBaHHs BJIACHUX Ha3B y marepianax «lctopmuHoro
CIIOBHHKA yYKPAiHCBKOTO sI3MKa» 3a pexa. €. TuMmdenka,
«CnoBHuKka crapoykpaincekoi MoBu XIV-XV crT.y,
«CrnoBHmKa ykpaiHchkoi MoBH XVI — mepmioi mo-
nouan XVII cr.» Ta ixHiX JIGKCHUYHMX KapTOTEKax.
3aBnanHsa: 310paT OHIMHHI MaTepian i3 MHCEMHHUX
nam’satok XIV-XVIII ct., ski BBIHILIH J0 KOPIYCY
JUKepenl YKpaiHCBKUX ICTOPUYHMX CIIOBHHKIB; OXa-
paKkTepu3yBaTH HalWBaKJIMBIMII MMUCEMHI TaM’SITKH, Y
SKAX MaKCUMaJbHO BilOOpa)KeHO OHIMHHUH MPOCTIp;
3’sICyBaTH JI€sIKi 0COOIMBOCTI (DYHKIIIOHYBaHHS 0C000-
BUX BJIACHUX HA3B y 3a3HAUYCHUH iCTOPHIHIN MEPio.

OCHOBHUM MeTOAOM HAIIOTO JIOCII/UKEHHS €
CUHXPOHHO-ONUCOBUI. YaCTKOBO BUKOPUCTAHO JIEKCH-
KOJIOTIYHUH METOI.

Ha ocHOBI feTanpHOTO aHaMi3y KEpPEeTbHOI 6a3u
ICTOPUYHHX CIIOBHUKIB YKpaiHCHKOi MOBH 3’5ICOBAHO,
10 OHIMHY JIEKCHKY HalOararie pernpe3eHTyIOTh TeK-
ctu ainosoro cruio XIV-XVIII cr., 3acBigueHi y py-
KOTIHCAaX 1 CTapofIpyKax.

Buknax ocHoBHoro marepianxy. HaiinosHhi-
16 OHOMACTHYHY JICKCHKY (QHTPOTIOHIMH, TOTIOHIMH,
TIIPOHIMU TOIIO) BUSIBICHO B KapToTeni «COBHU-
Ka crapoykpaiHcbkoi MmoBu XIV-XV cr.», 30kpema y
MIPaBOBUX, KYITYHX, JapUMX, MPHUCSHKHUX, ITOPYYHHUX,
PO3MEKYBAIBHUX, TIITBEPIHNUX, PO3CYIHUX IPaMOTax,
yrojax, HpUBLIESX, JOTOBOpax, 3aloBiTax, 3armcax
Pi3HOTO XapakTepy TOIIO. BiAbIIICTh 13 HUX OMyOITiKO-
BaHo y 30ipkax: «Akta grodzkie i ziemskie z czasow
Rzeczypospolitej Polskiej z archiwum tak zwanego
Bernardynskiego» (Lwow, 1868), «AKTBI, OTHOCSIIH-
ecs k ucropun FOxuoit u 3anagnoit Poccum» (Cankt-
[etepOypr, 1863, 1865), «Apxus ro-3amamHoun
Pocum» (Kues, 1883—-1907), «YkpaiHCBKi TpamoTH
XIV B. i nepma nosnoBuHa XV B.» ynopsaauk B.Po3os
(Kuis, 1928) [met. auB.: CCYM!'*15 I ¢, 19-56].

Marepianu «CIIOBHUKa CTapoOyKpaiHChKOi MOBH
XIV-XV ct.» 3acBiguyioTh Taki TPH PI3HOBHIM Ha-
HMeHyBaHb JIFOJICH: OJHOWICHHI, JIBOWJICHHI 1 Oararo-
YIICHHI.

Haii0inpiry  akTHBHICTH  NPOSIBISIFOTH  OJTHO-
YIeHHI XPUCTUSHCBHKI KiHOWI Ta dYOJIOBIYI iMeHa:
nemepn Hamen AHHBL (Impnos, 1499 BD II, 154)
[CCYM!*!5T ¢. 77]; ornpaBuis. .. xewb BapBaph cto
rpuBend (Komomust, 1398 P 57) [Ibidem c. 152]; Toe
BBCE BBIMIENIICAHOE Na €(cT) ciry3b Hamem(y) Mapky,
o(t) Ha(c) ypu(x) eMy u cectpa(M) €ro BapBapH M Ha-
ctu (1479-1480 Cost.S. 105) [Ibidem]; xoymu(x)...
Terpaeoy(1)ib. .. 1 1ano(x) ero m(o)moy uHukith (1401
3KE) [Ibidem II c. 49]; a Thm r01M O(T)4NIN MOH, HA

! Tus. nte: JIbBiBChbKA OHOMACTHYHA IIKOJA: XPECTO-
Marist / [Bimn. pex. Kymumnceka 3.0.]. JIpBiB: BugaBHUITBO
«Pactp-7», 2019. 556 c.
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UMA MUKOYJA. .. BacU(J), oMe(IT)sA(H). .. MAIOTh €MY I10-
Tomy cayxutu (Jlyupk, 1490 I1am.) [Ibidem c. 84].

Pimme (¢ikcyemo IBOWICHHI HalMEHyBaH-
Hs 0Ci0: KymWIb MaHb METPalb ThIANTBO B aHBHBI
paauBoHbKoBOb (ITepemurs, 1359 P 10) [CCYM!413
I c. 77]; MBI KHA(3) OB AMUTPHEBU(Y)... BACHINU
nmaanaseBr(q) (JIyumis, 1388 P 38-39) [Ibidem c. 153];
a TBIM JIIOAM... Ha UMA... MapKo, raHio(k) THMO(III)
KO... MaIOTh €My TTOToMY ciykuTH (JIytek, 1490 [Tam.)
[Ibidem c. 238]; Ce a3sb... aH()peU BIAAUMUPOBU(Y). . .
¢b cBo€ro keHoto (Kui, 1446 P 154) [Ibidem IT c. 153].

OcoOnuBicTIO (QyHKIIOHYBaHHS AHTPOIIOHIMHOT
JIEKCHKH IIHOTO TIepioay € Te, 0 OfHa i Ta ) ocoba
B TEKCTI IPaMOTH MOIJIa IMEHYBaTUCS MO-Pi3HOMY, L€
3aJIeKAJI0 BiJl THILY IOPHIMYHOTO NMPU3HAYCHHS JTOKY-
MeHTa a0o JkaHpy JAoKyMeHTa [zeT. nuB.: [lemak 1979,
c. 184-242].

VY ToroyacHuX JUIOBHX JOKYMEHTax IpH Ha-
MeHyBaHHI 0ci0 (Haif9acTimie y JBOWICHHUX aHTPO-
TOHIMAax) 3’SIBJISIFOTHCSI CYNPOBOJDKYBAJIbHI arelsiTH-
BU nauv, nanu: mpu To(M) ObUTHIO... Ta(H) AMHTPH
XOJIOPOBCKbIM... Ta(H) wuBa(H) kopoBan (3yzaedis,
1428 P 111) [CCYM!'*5 I ¢. 498]; YKanoana ca maHu
BacuneBaa KonaueBnua na manum Muxaiinosoyro Ha-
nesuda (JIyxormns, 1478 AS 111, 17) [Ibidem IT c. 123];
nosbaana... manu Onuzaposaa lllunoBuya. .. mrox...
nad Omm3ap [IrmoBrd maggepuIrs! CBOEH. . . Jall M 3aITH-
cai... umbne Xouen (JIynpk, 1487 AS 1, 87) [Ibidem];
Ipu TOMB OBLI. .. ma"b Skum [Ty3oBckuit (Bomogmmup,
1489 ApxIO3P §/1V, 141) [Ibidem c. 580].

BararounenHi aHTpONOHIMH 3A€01TBIIIOTO 3aCBi-
YCHO TOPSJ 13 Ha3BaMH OCI0 3a COIiaJbHUM Ta Maii-
HOBUM CTaHOM, CYCHUIBHO-IIOJITHYHUM CTAHOBHILEM
y TIOKyMEHTaX IOPHIMYHOTO NPU3HAYCHHS: MIcap Halll
Hesawixo Aykosuu Braovika (JIyupk, 1489 AS 1, 241)
[CCYM™ 15 T ¢. 103]; KHSI3b ropbuu 21re606uyb O€13b-
CKull TaHb OTa MJIENBKUH cTapocTa pycbkob 3emirk. ..
TIaHb BOEBOJIA JIBOBCKHUIT OJIOTHIIIOBCKHH COLIBKHUH I0CKO
(JIpBiB, 1368 P 16) [Ibidem c. 185]; xusi13p Muxatino
Bacunvesuuv 36apancockun (Bimsaa 1489 AS 1, 79)
[Ibidem c. 389]; mucans UBamko [leTpoBuus, mucaps
KkHeruHu Heanosoe Koopuinckoe Geodoper (KoOpuusb,
1401 AxBAK 111, 2) [Ibidem 419]; a na po3wb3ab Opumn
3EMJIAHE U TIAHB JIUHBKO 3apyOUlib 80€600d 3Y0EH08b-
ckuu (3ynedis, 1411 P 79) [Ibidem c. 498].

3BepHEMO yBary Ha Te, II0 OKPEMi 3 BIACHHX
iMEH BHUSABIISIOTH NMOTYXHHUH ACPUBAIIHHUHN MOTEHITiaI,
HalpHKJIIaJ 3 OCHOBOIO 7emp- BUSBICHO TaKi OHIMH:
Ilempawxo (Ilepemums, 1359 P 10); Hempaweys
(JIynpk, 1490 I1am.); Ilempuks (Cyuasa, 1452 Cost. 11,
410); Iempywro (1482—-1491 AxFO3P 7/11, 9); Ilempy-
wa (Kpakis, 1489 AKB); Ilembxo (JIbBiB, 1368 P 16)
[CCYM'* 51T c. 140-143] Ta in.

JlocmijpkyBaHi  Jpkepeaa 4acTo perpe3eHTYIOTh
HApOIHO-PO3MOBHI BapiaHTH 0COOOBHUX XPUCTHUSHCHKUX
iMeH, 30KpeMa 3 MEepPBICHO JIEMiHyTUBHUMH Cy(iKCaMu:
TaHb aHAPENKO U Opa(T) ero oyka (Cydasa, 1443 Cost.
11, 131) [CCYM'" 3 ] ¢c. 74]; nanb n1b0b JBOPBCKOBH(Y)
co nebma crima Baubko A sexno (Ilepemwumuis, 1378 P
26) [Ibidem c. 152]; manb raBpUIbKO IPOOBIIIEBUYH
(ITepemumuts, 1378 P 26) [Ibidem c. 237]; Mmy*%®b TOE
lankn Muknams... BMepb (Tpoku, 1495 PUB 560)
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[Ibidem c. 238]; mapoymka mpucaria Mpa(I) HaMH
(Bacnyii, 1474 PI'C) [Ibidem c. 578]; lledanoy nbrin
HE J0CTaNo Ch €ro xeHorw Onenkoro (1426 BAM 21)
[Ibidem II c. 81]; nouker mana Pomarnka (Cydasa, 1462
BD I, 67) [Ibidem c. 302]; ranio(x) THMO(I)KO H3
6paro(m) (JIympk, 1490 ITam.) [Ibidem c. 431].

Ha gymKy mocmigHuKiB yKpaiHCBKOi icTOpHYHOL
OHOMACTHUKH, «B aHTPOIOHIMIi OHOMACTHYHUI Cy(diKc
-K0, T030aBICHUN BHACTIIOK CBO€i MPOTYKTUBHOCTI
TIEPBICHO EKCIIPECHBHOTO 3HAYCHHS, SIK 1 psii 1HIIMX
cy¢ikcanbHUX MOpdeM 3 -K, cepel AKuX cy(dikch -X-,
-II- Ta iX TOXi/HI, CTa€ HEHTPAIBLHUM CTPYKTYPHUM
oHomacTHuHUM (popmanTom» [Kepcra 1995, c. 27].

JIeKCUKOIOTIYHMI aHali3 OHOMACTUKU Tiependa-
yae BiIOip OHIMIB y pi3HHX TEKCTaX, BIOPSAKYBaHHS
X 32 KOHKPETHHMH KPHUTEPISIMH, a TaKOX 3aydeHHs
JI0 PO3WISILy aNelATHBHOI JEKCHKH. 3a MPUHIMUIAMA
noOynosu «CiioBHUKa ykpaiHcbkoi MoBu X VI — mep-
moi nonoBuHu XVII cr.» ans peectpoBOi 4acTHHH
BUKOPUCTAHO TIEPEIOBCIM OHOMACTUYHHUM MaTepiai
BIZIANEISITUBHOTO NMOXOKeHHs. CIyIIHO CKa3aTH, II0
IHKOJIM BiJIAIICTISITHBHI aHTPOIIOHIMH € YU HE €JHHUM
(hikcaTOpOM KOHKPETHOTO amesATHBA, SKAH JIAIIOB 10
CYYaCHUKIB SIK BiJITIOBIJTHE CIIOBO-I[KEPEIIO 3 KOHKPET-
HOI MUCEMHO] IaM’ SITKH yKPaiHChKOT MOBH.

3a criocoboM TBOpeHH: o(illiiiHI Ha3BU 0Ci0 Kia-
cuiKyIOTh Ha Taki TPymu: 1) BIacHe aHTPOTIOHIMIHHI
IMEHYBaHHSI; 2) alelIATHUBHI IMEHYBaHHs; 3) MilllaHi,
a00 aHTPOIOHIMIHHO-AEeNATHBHI iMeHyBaHH: [OcTam
1995, c. 505].

3a HaIMMHU CIOCTEPEKCHHSIMH, Y Ha3BaHOMY
CIIOBHUKY Ta B Marepianax Jlekcnunoi kaprorexu «lc-
TOPUYHOTO CJIOBHMKA YKPAaiHCBKOTO SI3MKa» 3a pEl.
€. TuMueHKa MepeBakaroTh JBOWICHHI BJIACHI HA3BU
BIZIANIENISITUBHOTO MOXOMKEHHS, CEpell SIKUX BHOKPEM-
JIFOEMO K1JTbKA JICKCUKO-CEMaHTHYHUX MiArpyI:

1) Ha3BM 0Cib 3a poAOM IisNTBHOCTI Ta mpodeci-
€10: nanu(c)Mbl KBUTH 3axapuu Kosanesu (JIbiB, 1604
JICB 1043, 8 3B.) [CYM!'7 XIV c¢. 155]; Anexca(n)
opb kosa(u) (11 mon. XVI ct. KA 531) [Ibidem c. 157];
Awnbvronni  SuumeBckuii... Aodamosu  mkauosu,
Mamvgeesu weevyosu,... //... opepoBaice mpaBbHE
yetHUTH He 3aHexatn (JIympk, 1649 ApxIO3P 3/1V,
154-157) [KCYM'®'7]; Muuub, KOTpbIi 30y10Baib
Maxkcumv Menvnuks monrs MoHacTeIpeMsb (JIiT.I'ycT.m.
51) [KICVYA]; SxoBb TyOywieHko... 3 Kocmero [Jeemsi-
peHkom. .. 3aHo4oBanmu y MeHe (1665 Axk. Ilont. Top.
Vp. 1, 83) [Ibidem]; 5, Heuunopw» Cmeamaxw... 3aH0-
yoBaBIM B kopumb, yauamns rpbxs (1713 Mup. Pox.
141) [Ibidem];

2) Ha3BH 0Ci0 3a TEPHUTOPIaANBLHOIO 1 HAIlIOHAJH-
HOIO O3HaKaMu: gacunv aumeuns (1552 OOsp.3. 107
3B.) [CYM!17 XVI ¢. 58]; Mapmunv Mupveopode(y)
(1649 P3B 402 3B.) [Ibidem XVII c. 201]; Jlesw
Apmenuns (XVII ct. O 06p. 33) [ICVYS c. 33]; Arpapeit
[IIMMaHOBBCKHUI... MPOTECTOBANL HA IPOTUBBKO...
Bacunesu Tamapuuxosu (Kuromup, 1650 ApxIO3P 3/
1V, 486) [KCYM'*'7]; Bacunw Cepbunsv, Onanac Tony-
6err (XVIII ct. Apx. Cyn. i1 138) [KICVYSA]; Mymspy Ile-
mpy Hremyy,... 30J0TBIXb CTO MAlOYH 3b MHJIOCTBIHA
3ananeMs Oburh (1631 Tom. I1. M. I, 397 (3aB.bop.))
[KICYA]; HaBublii 3aBoab mnanei... IllupaeBoit, 3b
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Cemenomv Yepureosyemsv (XVII ct. [iap. Xan. 66)
[Ibidem]; Muxauns Konomitiyrees. .. He Oa4nIb HA WUH
(XVII ct. Hx.303. 2) [Ibidem].

3) Ha3BH 0ci0 3a COIiaJILHUM Ta MailHOBUM CTa-
HOM, CYCIUIBHO-TIONITHYHIM CTaHOBHIIEM: Ba(c)
ko Acasy(n) (1649 P3B 190) [CYM!'S'7 T ¢. 139];
maHp Crammcnas [lleneMbrenknii... MTPOTECTOBAI
MIPOTUBBKO... Acvkosu kozauvkosu (JIyupk, 1649 Ap-
xFO3P3/1V, 203-204) [Ibidem XIV c. 166]; Caxwvro
Kynuuwvnu(x) (1649 P3B 128 3B.) [Ibidem XV c. 181];
uBaub 3 Bapinemonry... Hane(n) IHempy mapwa(n)ky
nomMb (K. XVI ct. Posm. 68 3B.) [Ibidem XVII c. 60];
¢eoopv wagape n(3) cerHO(M) CBOMMB HBaHOMB (Of-
pexoBa, 1634 IIITAK 37, 2, 50) [KCYM!'*!7];

4) mHa3Bum oci0 3a CciMEHHHIMH 1 pOIWHHU-
MH CTOCYHKaMH, CBOSIITBOM: A(n)oprs (1) babvka,
mormeBe(r) (JIympk, 1592 TY 226) [CYM!*' 11 ¢. 5];
Bacu(n) bpamaww (1649 P3B 379 3B.) [Ibidem III
c. 53]; @eoo(p) 0s(0)xo (1649 P3B 30 38.) [Ibidem I1X
c. 26]; I pvieopeti Cecmpans (1594 ApxIO3P 6/1, 241)
[KCYM!17: [Tuumpo Bpamouxo, Jlykans Jnoeuko
(XVII ct. AHPM c. 202, 289) [Kepcra 1984, c. 31];

5) Ha3BH oOCi0 3a 30BHINIHIMH O3HAKaMH Ta
BHYTPINIHIMU BJIacTUBOCTSIMU: Kpugoboxu(u) ne(s)
xo (Kurommp, 1609 IIJIIAK 11, 1, 5, 11) [CYM!V
XV c¢. 109]; Ipuco(p) Mosvuanv (1649 P3B 180)
[KCYM'17: kpueuti Xoma (XVII ct. Ykp.-p. Apx.
IX, 58) [KICVA]; [Ho3Bonuns..., Ieanosrs [Joseomy...
3aropony... moctpoutu (1763 C6. Mat. JI5B06. Vkp.
132) [Ibidem]; 3aBogHOE mbio Tamusnu /Joseoi (1730
C6. Mart. JItB06. Ykp. 12 [Ibidem]; ITes @edop My-
opux (1680 Ipor. ITonT. C. 11, 69 6) [Ibidem];

6) Ha3BW, MOB’sI3aHi 3 peaisiMH HABKOJIUIIHHO-
ro cepenoBuma: Takb Te(k) W 1pHu 35T5(X) €ro MEHO-
Bute Jmutpin bycu(a)ckoro(m) Bacuniu Jlunyer...
roHeBa(>k) camMoro He ObUTO Ha TO(T) yac BIoMY (XoiM,
1648 Tect.Ct. 471) [CYM!¢'7 XVI c. 42]; s, Poma(n)
Oscanvi(u), enepa(n) Bo(3)ubi(n) (Tpumimmsa, 1599
KKIIC 114) [KCYM!“]; zpbiyvko mypasetinuks
(1649 P3B 328 3B.) [Ibidem]; Bacunv Kyxv [JAT
c. 61]; Iluca(p) monKoBiit KieBCkilt 3roH08ill bopcyks
[Ibidem c. 79];

7) Ha3BHW, TOB’s3aHi 31 cheporo MoOyTy IFOIH-
Hu: Ayro Jlemew (Bumkis, 1558 ApxIO3P 8/VI, 56)
[CYM!T XVI ¢. 20]; yracy Momuxa (1649 P3B
82 3B.) [KCYM!'7]; momwruka a(n)opbu (JIssis, 1591
HAIAJI 129, 1, 1117, 10) [Ibidem]; Muxaiino Pyxxmun-
CKiii... npucnany... yepe3b Onexces Opina a Boiimexa
Mzaconycma xo3akoBb omuHHAIIATE (JKuromup, 1585
ApxItO3P 3/1, 16) [Ibidem]; [laserv Temepa, reTmMaHb
gurupuackeiid (XVII cr. 3amMogu. 71) [KICYA];
léanv Lluno u cHb ero KOcko [T c. 90]; BubopHue
K03aKu:... Mnsaw bopww, Cuno(p) ['pumenko [Ibidem
c. 116].

OYHKIIOHYBaHHSA TBOYIEHHHX OCOOOBHX BIIac-
HUX Ha3B MOXIIMBE y JIBOX BapiaHTax: «iM’s + Mpi3BH-
IeBa Ha3Bay, 10 € HAWMTOMIMPEHIINM 3acC000M ieH-
TUdikanii ocodu Ta «mpi3BuIieBa Ha3Ba + iM’s» [[e-
Hucrok 2006, ¢. 50-51].

Ha »xanb, o peectpy omyOJIikOBaHOI YaCTHHH
«lcTOPUYHOrO CIOBHUKA YKPAIHCHKOIO SI3UKa» 3a pell.
€. TumMyeHka He BHECEHO OKpEMO 0CO0OBMX HasB, X

HEOOXi/THO IIyKaTH JIUIIE B 1TIOCTPAaTHBHOMY Marepi-
ani. OnpanboByIOYH TEKCTOBY YacCTHUHY CIOBHHKA, MU
3ayBa)KHIIM TAKE SBUINE: Y IUTATaX-KaPTOUKAX OIyIIle-
HO TIOBHOIIIHHI TOTOYACHI yCi CKJIa/I0B1 HaliMEHYBaHHS
0co0m; TIepeBayKHO 3aCBiTICHO MPI3BHIIEBY Ha3BYy a00
XPUCTHUSIHCBKE iM’sl, SIKI BKHUBAIOThCS 3 alelsITHBaMU
— Ha3BaMM| 3a POIOM 3aHATH, Mpodecielo, IePKOBHOIO
a00 pEINIrifHO ISUTBHICTIO TOIIO, JIEKOJUA — JIUIIC
iM’s1 ocobu (abo x Tpi3BHINEBa HA3Ba), IO CYIPOBO-
JUKY€TBhCSl IMCHHUKAMU naHb, nauu; Harp.: CBsIeHo-
iepeit Bacummit (XVIII ct. Om.ct.kxu. 11) [ICVYA c. 39];
WBana Onsxabpa... 10 MOHAcTHpa ISl OOUTS OJsi-
X010 1epkBe MypoBaHoit (1688 JIitMrm. 48) [Ibidem
c. 107]; Ilaaun bopkonabosas... aymry cBoto [ocmomy
Bory mpenana (1594 Kyn.Mar. I, 63) [Ibidem c. 110];
[Manp Jlams... JluchHky mbcTeuko Ha camblii JeHB
BeNMMKOAHIM BImMTKO BhIcTHHATH (XVIII cr. JIiT.JIBB.
240.) [Ibidem c. 207]; Opara momosa nsika lBaHna...
HEBUHHE KHEMB y ToJOBY 3a0mrs (1605 Apx.FO3P. I,
VI, 366) [Ibidem c. 412]; rantapto Bacwro... pyomu 3
(XVIII ct. Pu3n.Cod.xH. 126-6) [Ibidem c. 508]; [Tomrs
[Tetps... oxenuBmmck nocrpurcs B nonu (1734 Vkp.
uct.M. 56) [Ibidem c. 866] ta iH.

AHaJi3yI0ui aHTPOIIOHIMH B JIUIOBHX I1aM’ITKax
XVI-XVIII ct., oHOMAacTH HE 3aBXKIU MOXKYThb YiTKO
PO3ME’KyBaTH MPi3BUIIEBI HAa3BH Bij Pi3BUCHK. «B ox-
HUX BHUITQJKaX MMPI3BUCHKO K (PaKyIbTaTUBHUN 11€HTH-
(bikarop OyIio 1Ie iHAMBITYaTi3yI0YOI0 HA3BOIO: BOHO
BUIUISIIO 1 XapaKTEepHU3yBaJlo AEHOTaTa 3a SIKOIOCH IMO-
MITHOIO 1HJIUBIIyaJIbHOIO 03HAKOI0. 3aTe B IHIINX 0Ci0,
MepeayciM y Jrofe 3aMOKHUX, TaKi HaliMEHyBaHHS
yke B XVI cT. yacTo nepenaBainucs y crajioxk Big 6arTb-
Ka JI0 JTiTeH, OHYKIB 1 B TAKU CTIOCIO cTaBaiIM POIOBH-
mu» [Icropis ykpaincekoi moBu 1983, c. 608].

V¥ mam’satkax X VI-XVIII ct. 3adikcoBano Heumnc-
JICHHY Tpymy OaraTodJIeHHHMX iIMEeHyBaHb ocoOu. Bin-
3HAUMO, 10 CEpEesl HUX TPAILIIOTHCS TPUWICHHI 0CO-
00Bi iIMEHA, SIKUMH 371€01IbIIOTO IMEHYIOTh MIPE/ICTaB-
HHUKIB COIIaJIbHOI, BIHCHKOBOI Ta CYCITBHO-TIONITHY-
Hol BepxiBku: [anvha FOpwvesna Bopousnvka, ObI(B)
ma maau [peropoa CoxopoBa (Kui, 1598 KKIIC
101) [KCYM!'¢'7]; xanosa(nn) Ha... mHa GI(c)mag-
mana Tuwxesuua Jloeo(u)ckoco, BogBoamua Ogpe(c)
te(m)cko(r) (1605 AMBH 83) [Ibidem]; /mumpw
bozcoanosuuv Bapabawv, tetmans (1617 bapab.
np. 145) [KICVYA]; [puecopeu Casuuv Yopruii, Tet-
MaH, IOJKOBHUIIBI, COTHUKH,... BOMCKA €ro KOpoJeB-
ckoii muoctu 3amopoxkckoro (1630 Mar.ko3.3emi. 9)
[Ibidem]; MBanr Cepmiok... BbHUaNCS 32 MOTOANKA, TAC
obU1 Oedop /uba Kypronckuii ctapoctoro (1693 Crop.
93) [Ibidem]; mone 3acTaBHBIE OTH NaHa Cmanuciasa
Ayrosuua Pycuna (1576 Apx. FO3P. 1, 1, 56) [Ibidem];
JTAITh Cif0 PO3MHCKY TTITHY TTOJIKOBHUKY YEPHITOBCKOMY
Hempy Cmenanosuuy Munopadosuuy [JJAT c. 94].

Vuikansuoro nam’arkoro X VII cr., sika Haiibarar-
e dikcye ocoboBi HaliMeHyBaHHS, € «Peectp Biicbka
3amopo3pkoro» 1649 p. YacTrHA CIIOBHUKOBUX CTaTel
y «CnoBHUKY ykpaiHcbkoi MoBU X VI — nepuroi nosno-
BuHU XVII cT.» (opMyeThcs TiNbKM Ha KOHKPETHHX
imrocTparisix i3 «Peectpy Biliceka 3amopo3skoroy. 3a-
BASKNA BHUKOPHUCTAHHIO CTapOyKpaiHCBKOTO OHIMHOTO
Marepially 3Ha4HO MOMOBHIOETHCSI MAKPOCTPYKTYpa.
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ICTOPUYHOTO CIIOBHWKA; Hamp.:. Jlomaka ‘nmomaka’:
Muxkuta Jlomaka (1649 P3B 390 38.) [CYM!S'7 XVI
c. 98]; Maoarcapw ‘moptHpa; ctyma’: Ba(c)ko Mamxka(p)
(1649 P3B 8 38.) [Ibidem XVII c. 4]; Masnuya ‘“ma3uu-
s’ Arpape(n) Masaumna (1649 P3B 376 3B.) [Ibidem
c. 13]; Macnaxv ‘macnak’: SIpema Macna(x) (1649 P3B
379 3B.) [Ibidem c. 61] Ta iH.

inanii MaTepian sl TialieKTOJIOTii MICTATh
CIIOBHHMKOBi CTaTTi, SIKi JIWIIE OXHOPa30BO (iKCy-
I0Th OHIMHM JIaJIEKTHOTO IMOXOpKeHHs. Hampuxman:
Iaodviws ‘toBeTyH : Ba(c)ko rmamemms (1649 P3B
190) [CYM!17 VT ¢. 215]; Hoseanw, Honeans “(J110-
nuHa, mo Mae 1oBTi Horu)’: Ilemo(p) Jdosrans (1649
P3B 173); WBanp no(m)rans (1649 P3B 203 3B.)
[Ibidem VIII c. 70]; Kaoywxa ‘xani6, xany6’: W(i)
e Kapymika (1649 P3B 444) [Ibidem XIV c. 7];
Kpacynwv ‘kpacenn, kpacyHb’: ¢emopp KpacyHs
(1649 P3B 127 3B.) [Ibidem XV c. 88]; Kpukiuseyw
‘kpuxyH’: @eno(p) Kpuknusens (1649 P3B 183 3B.).
[Ibidem c. 114] Tomo.

[IpuBeprae yBary oaxt, mo y «Peectpi Biii-
CbKa 3aropo3bKOro» BUSIBJICHO CIIOPAJNYHO TIOXij-
Hi YTBOPEHHS 31 CIIJIBHOI0 KOPEHEBOIO OCHOBOIO, IO
BKa3y€e Ha BHCOKY CJIOBOTBOPYY IPOJIYKTHUBHICTb J€s-
KHX OCHOB BIJIalleJSITUBHOTO TIOXO/DKEHHS Y JIepUBa-
uiitnomy mpoueci: Koaruko: Banbs Koabuko (1649
P3B 187 3B.); Korsno: crenmanb konbHo (1649 P3B
178 3B.); Jlobauw: VBanb Jlobaub (1649 P3B 407);
Jlobacw: Bacu(im) Jlobacws (1649 P3B 156); Jlobauw:
Jlyks(n) JlobGaun (1649 P3B 340); Jlooko, Jlobwko:
Anpapy(c) Jlobko (1649 P3B 187); Mu(c)xo JIo6bKO
(1649 P3B 207); Mypsa: Amutpo My(p)3a (1643 P3B
174 3B.); Mypsaxwv: Bacu(n) my(p)3axs (1649 P3B
180 3B.); Msakenwvroiii: Urna(t) Makenbkbi(it) (1649
P3B 321 3B.); Maxrkuu: @eno(p) Ma(x)kei(it) (1649
P3B 441 3B.); Aubko Meekbku(ii) (1649 P3B 321 3B.);
Msxoma: Ctenanb Msxota (1649 P3B 368 3B.) Ta iH.

Oco0uBICTIO (hiKcallil BITaCHUX HA3B JIFOJICH Y ITii
mam’sATII € JBOWICHHI aHTPOIIOHIMHI HalMEHYBaHHS.
Hocninauk «Peectpy Bilicbka 3anopo3bkoro» P. Ocrain
3a3HaYae: «y IMaM AT HIMH OXOIuIeHo 95% 3araipHOI

Jlitepatypa

KUTBKOCTI 3ammcaHux ko3akiB [...]. Take came craHo-
BUIIE CIIOCTEPIraeMo HaBiTh Bi3yaJbHO 1 B IHIIUX JO-
KyMeHTax 11i€i 1o6m, ocodmso B XVI-XVIII ct. Tomy
BUCHI JIWNIIM BHCHOBKY, IO YKpaiHChKa aHTPOIIOHI-
MiifHa crcTeMa JOCHTiIKyBaHOTO Tepiomy Oyma B CBOIl
ocHOBI aBowieHHoro» [Octamr 1995, c. 507].

VY crarTi MU 3BEpHYIIH yBary HacamIiepesa Ha aH-
TPOTIOHIMIHHY JIEKCHKY, 3a(iKCOBaHy B CIIOBHHKOBHX
Mmarepianax XIV-XVIII cr. Ognak y ¢okyci ykpaif-
CHKOTO OHIMHOTO TPOCTOpY IepeOyBaroTh IHIII KJIach
BJTACHHUX HA3B: TOTIOHIMH, OMKOHIMH, TiAPOHIMH, MIKpPO-
TONOHIMH, IIHHICTb SIKMX TIOJSITae y 30epeeHHI KOH-
KpeTHOI iH(hopMarlii mpo peaii, SBUIIA 9 MO/Ii, XapaK-
TEpHI JUIsl pO3yMiHHS YKPATHCHKOI caMOiIeHTHYHOCTI. Y
Maii0y THEOMY BHBYCHHS LIUX HA3B CHPHATHME ITHOOKO-
MY NPOHUKHEHHIO Y MOBHY TKaHHMHY I1aM SITOK 3 METOIO
PO3IIMPEHHS TOPHU3O0HTIB JIHTBICTUIHOTO TOCTIIKCHHS.

BucnoBku. Jlekcukorpadiuni kepema XIV-
XVIII cT. 3acBiA9yI0Th, 0 Y TOTOYACHUX O(IIiHHO-i-
JIOBUX TIaM’SITKaX 13-TIOMIX PI3HOMaHITHHUX JICKCHYHUX
OJMHMIIb TIPEICTABICH] PI3HOCTPYKTYpHI BIacHI iMeHa
monei. Lle moB’s3aH0 3 THM, 110 Ha TOH Yac B yKpaiH-
CBKilf MOBI I1Ie He OyJI0 €QMHOTO 3araJbHONPUIHATOTO
crocoOy imeHTuGikamii ocodu. 37MeOLTBIIOrO JTOCITi-
JUKyBaHI TeKCTH (DIKCYIOTh ABOYJICHHI aHTPOIIOHIMH 3
MOXJIMBAMH MojudikanisiMu. Y Marepianax ykpaiH-
CBKUX ICTOPMYHUX CIIOBHHKIB CIIOCTEPIra€EMO aKTHBHE
(DyHKI[IOHYBaHHS BiaNeIITUBHAX HalMEHYBaHb, JIpy-
TUM YJICHOM SKHX BHCTYIAIOTh Ha3BU OCi0 3a pomoM
JUsuTbHOCTI, Tpodeciero, 3a TEBHUM CTaHOBHIIEM Y
CYCIITBCTBI TOIIO, SIKi MICTATH Yy €001 iHpOpMAaIiiHy
0a3y Mmpo PO3BUTOK peMeces i MPOMUCIIB B YKpaiHi.
AHami3 CBiIYUTH, M0 y MaM SITKaX JOMIHYIOTh iMEHa
XPUCTHUSHCHKOTO TTOXOKEHHSI, 5IKi, Ha JYMKY ICTOpH-
KiB-OHOMACTIB, € CTaOITFHIM 3aco00M imeHTH(iKarlii
ocobu. I'mubie onparroBaHHs LIIOCTPATUBHOTO Marte-
pilary iCTOPHYHHMX JIEKCHKOHIB 3aCBiAdye, M0 3HAYHA
KIJIBKICTh @aHTPOIOHIMIB, aJanTyIOuiCh B YKpaTHCHKIH
MOBI JOCII/KYBaHOTO Tepiofy, 3a3Haia (OHETHIHHX
i Mop¢osorigyHnX 3MiH. Pijlie TpamisiroTeest HapOaHO-
PO3MOBHI iMEHYBaHHS 0COOH.
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HERITAGE OF ONYMS IN LEXICOGRAPHIC SOURCES
OF THE UKRAINIAN LANGUAGE OF THE 14™-18" CENTURIES.

Abstract. The article draws attention to the material of onyms contained in three historical dictionaries and card indexes -
“Mapping of the Historical Dictionary of the Ukrainian Language”, edited by Ye. Tymchenko, “Dictionary of the Old Ukrainian
language of the 14"-15" centuries”, “Dictionary of the Ukrainian language of the 16™ — first half of the 17" century”. The
Ukrainian written monuments of the 14"-18" centuries, which record first of all the anthroponymic vocabulary, are named as
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well as some features of the lexical card index of the “Mapping of the Historical Dictionary of the Ukrainian Language”, edited
Ye. Tymchenko are pointed. Besides, emphasis is placed on the specifics of different genres of written sources of the 16" — first
half of the 17" century. It is emphasized that the bright palette of personal proper names is demonstrated by the monuments of
business style of the 14" —18™" centuries.

The article uses a traditional classification of proper names (single, double, polynomial).

In some written sources, when naming persons, we record the accompanying appeals of pan’, pani.

Some of the onyms show high word-forming activity, thus enriching the word-forming system of the Ukrainian language.

In the texts of the studied period, we sporadically record vernacular variants of personal Christian names of men and
women.

Among the two-member proper names of persons of appellate origin, the following dominate: names of persons by type
of activity and profession; names of persons on territorial and national grounds; names of persons by social and property status,
socio-political status; names of persons by family and kinship relations, affinity; names of persons by external features and
internal qualities; names related to the realities of the environment; names related to the sphere of human life, etc.

The largest monument of the 17" century, which contains its own proper names, is the “Register of the Zaporozhian
Army” of 1649 (over 40,000 names of persons). Unfortunately, to the register part of “Dictionary of the Ukrainian language
of the 16" — first half of the 17" century” are included only names of appellate origin, which significantly complement the
temporary linguistic mosaic with rare words and dialectisms.

Keywords: proper names, anthroponym, onomastics, historical lexicography, appellation names of persons.
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OHIMISI BYKOBUHCBHKOI TIAJTEKTHOI ®PA3EOJIOTII

Haykosuii BicHuk Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inonoris.
Bunyck 1 (45)

YIK 811.161.2°373.7 DOI:10.24144/2663-6840/2021.1(45).276-281
Ky3s I'. OHiMmist OyKOBHHCEKOI /TiaIeKTHOT (pa3eonorii; KUTbKicTh 0ibmiorpadivaux mrepen — 13; MoBa ykpaiHChKa.

AHoTamisi. Y crarTi Ha Marepiani cioBHHKa «®paseonorismMu ta napemii UepHIBEUUHHU» NTPOAaHAI30BaHO OYKOBHUH-
CBKY JiaJIeKTHY (pa3eoorito 3 OHOMACTHYHUM KOMIIOHEHTOM. MeTa — 31 {CHUTH KOMIUIEKCHUH CHCTEMHHI OITUC A1aJeKTHUX
(bpaseonoriyHuX OAMHUI YepHIBEUIHHH 3 KOMIIOHEHTOM-OHIMOM 3 MOIISTy CEMaHTUKH Ta (YyHKLIHHUX 0COOIMBOCTEH, BH-
3HAYUTH CMEUU(IKy CEMaHTHKH OHOMACTHYHOIO KOMIIOHCHTA, 3’5ICyBaTH fOro pojib y MOTHBALil ()pa3eooriyHOro 3HaUCHHS,
a TaKO)K BUSIBUTH PETiOHANBHI PUCH aHATI30BaHOTO TTacTy (pa3eosorii.

OnomMactiyHi (hpa3eosori3Mu CHCTEMaTH30BaHO BiAMOBIIHO 10 HAHIOMIMPEHIIINX OHIMHUX KOMIIOHEHTIB Ha TPYIH, Y
CKJIAJII SIKUX € aHTPOIIOHIMH, TOIOHIMH, TEOPTOHIMH Ta €THOHIMU. 31ifICHEHUIT aHai3 MiTBEPAKY€E BUPA3HUI aHTPOIOLCH-
TPUYHHHN XapakTep (pa3eoorii: mepeBakHa OUIBIIICTD IIUX BIACHUX HA3B € HA3BAMH JIFO/ICH. AHTPOTIOLCHTPHU3M BIACTUBHH 1
3MICTOBOMY ILJIaHY aHalli30BaHOI (h)pa3eoiorii: BOHM XapaKTepU3yIOTh 30BHIIIHI XapaKTePUCTHKH JIIOMHH, PUCH 11 XapakTepy,
TIOBEJIIHKY, JISUTBHICTB. 3 IParMaTHYHO] TOYKH 30pYy B aHAII30BAHOMY MacHBi MOJKHA BHOKPEMHTH, OKPIM HOMIHaTHBHHX, (pa-
3€0PCIUTIKH, PUKMETH, TIPOKIbOHH Ta 3aMOBJISHHS.

Biracui Ha3BM J07eH, IepeayciM iMeHa, y ckiiaii hpa3eoiori3MiB JeCEMaHTHU3YIOTHC 1 € HOCISIMU 3aralbHOTO 3HAYCHHS
‘morrHA’. Lle miaTBeprKye BapiaHTHICTh TAKUX KOMITIOHEHTIB Y CKJIaji Gppa3eM Ta ImapoHOMa3is, sika BIacTHBa 0araTboM OHIM-
HuUM (pazemam. [Ipi3Buina B aHami30BaHOMY MaTepiajli TPAIUIAIOTHCS PIAKO 1 HE IUTKOM BTPAdaroTh CBOE OHIMHE 3HAYCHHS.
®paseonorizMu 3 KOMIOHEHTaMH-STHOHIMAMHU BKITFOYAIOTh HAa3BM HAPOIIB, 3 SIKUMH OyKOBHHIII 3 JaBHIX YaciB MPOXKHBAIN
Topsit, 1 BiToOpakaroTh 3arajbHOYKPATHCHKI CTEPEOTHITH HPO NPEACTaBHUKIB IIUX eTHOCIB. BusBieHo, mo ¢pa3eMu 3 KoM-
MMOHEHTOM-OHIMOM PETPEe3eHTYIOTh iICTOPII0 Ta KyJABTYpy YKpaiHW 3arajoM i BykoBHHH 30Kpema, BiITBOPIOIOTH COIliaJIbHY,

HOJIITUYHY, HAllIOHAJIbHY KapTHHY PETioHY.

Karwuosi cioBa: mianektHi (pa3eosorisMu, OHOMACTUYHUN (pa3eoiori3M, OHIM, aHTPOIIOHIM, TOTIOHIM, CTHOHIM,

TEOPTOHIM.

IocTtanoBka mpodaemu. B ocranHi necsaTu-
piudsi MUHYJIOTO CTOJITTS W Ha MOYaTKy HUHILIIHBOTO
B YKpaiHCHKOMY MOBO3HABCTBI MOMITHO 3pocia 3ai-
KaBJICHICTh BUBUCHHSIM apeasibHOT ()pa3eosiorii: TpuBae
30ip piasekTHOT (hpazeonorii pi3HUX perioHiB YKpaiHu,
JIOCIIITHAKW BUSIBIISIIOTH apXaiuHi eIeMEHTH, BCTAHOB-
JIFOIOTH 3B’ SI3KH MK MaTepiaIbHUM CBITOM 1 TyXOBHOIO
KYJIBTYpOIO, OIHCYIOTh KYJIBTYPO3HABUUI KOMITOHEHT
apeaibHOI (pa3eonorii, 3IICHIOITh KOMILICKCHUAN
aHaJi3 OKpeMHUX apeaiB, JOCII/PKYIOTh OKpeMi ijie-
orpadiuHi Tpynu. Y nbOMY JOCHUTH IIHPOKOMY CIIEK-
Tpi (paszeonoriuHoi MpoOIeMaTHKN JJOCUTD LIKABOIO €
rpyna ¢paseM 3 KOMIIOHEHTaMH-BIIACHHUMH Ha3BaMH,
OCKIJIbKHM TaKi BHCIIOBH 30€piraroTh HaIlliOHAJIbHE/pe-
rioHaJIbHE CEMAaHTHYHE Ta ETUMOJIOTIUHE 3a0apBICHHS
(hpa3eosIoriYHo1 CUCTEMH.

AHaJIi3 DocaigKeHb. Y HAyKOBHX PO3BiTKax 3
YKpaTHChKOT aHTPOINOHIMHOI (pazeonorii H. baduu,
H. Mockanenko, H. Bemxunosua, O. Mopo3 Ta iH.
3HAXO/IMMO 0araTo 1iKaBuX 1 JIOPEYHUX CHOCTEPEIKEHB
CTOCOBHO OKpECJIeHOI MpoOIeMaTHKH. 3aciyroByIOTh
Ha yBary JIOCJiJDKeHHs rapemiosiorii Ta ¢paseonorii 3
onimamu JI. Cxpunuuk, H. Iacik, M. Anedipenka ta
iH., €THOKYJIbTYpHUH 3MICT (YHKIIOHYBaHHS OHIMIB
OIpaInboBaHoO B NociimkeHHsx B. XKaitBoponka i B. Xi-
mik. JlianexTHuit MaTepiai 3 KOMIIOHEHTaMHU-BJIaCHUMHU
Ha3BaMu aHaimizyBaiu B. Yxuenko, H. Pomantok. 1lle
B 70-X pp. MHHYJIOT'O CTOJITTs 30HMpayia Ta JOCITIIKY-
Baja OyKOBHHCBHKY HialIeKTHY (Dpa3eoiioriro 3 KOMITO-
HeHTamu-oHIMamu H. babuy, Hu3ka 11 crareil mpucss-
4yeHa (hpa3eoiorii 3 KOMIIOHEHTaMU-TeoHiMaMu. [TosiBa
HOBOro (pazeorpadiuHOro BHJAHHS MarepiaiiB 0
ciioBHUKa «Ppaszeosnorizmu Ta napemii YepHiBeqUnHI»
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(2017), y sixoMy 3i0paHO 0 IBOTO Yacy PO3KUIAHWUN
y pI3HHX HAayKOBHX Ta XYJOKHIX TEKCTax, He3adikco-
BaHWH paHime gianekTHUH (ppa3eororiyHmii MaTepia,
Jla€ HOBHMH IMITYJIBC ISl O/AJIBIIOTO CHCTEMHOTO BH-
BYCHHS (hpa3eosorii, B TOMy YHCIHI # 3 KOMIOHECHTAMHU
BJIACHHMH Ha3BaMH.

Meta cTarTi — 30iICHUTH KOMIUIEKCHUH CHC-
TEMHHIA OMUC JiaJeKTHUX (PpPa3eoJOTiYHUX OIUHUIID
(mami — 1®0) YepHiBeudnHN 3 KOMIIOHEHTOM-OHIMOM
3 TIONISLY CEMAaHTHKU Ta (YHKIIHHUX 0COONMBOCTEH,
BU3HAUUTH CHEUN(iKy CEMAHTHKH OHOMACTHYHOTO
KoMIOHeHTa OykoBHHCEKHX [IDO, 3’scyBatu ioro
poib y MoTHBaMii (hpa3eosoriYHOTO 3HAUYCHHS, a TAKOXK
BUSIBUTH peTioHasIbHI ocoOnuBocTi. O0’€KTOM HaIo-
ro nocuimkeras € IdO YepHiBeddnHN 3 OHIMHUMU
KOMITOHEHTaMH, a MPeIMeTOM BHBYCHHS — 1X CEMaH-
THKa, 0COONMMBOCTI PO3BUTKY OHIMHUX 3Ha4€Hb y (ppa-
3€0JI0TI30BaHUX CIIONyKax (MPEAMETOM IOCIHiIKEHHS
o0paHoO (pazeosorito B MIMPOKOMY po3yMiHHi). Mare-
pianom nocnimkenns cayrye Budipka JJPO i3 oHIM-
HUMH KOMIIOHEHTaMH (IO yBaru He Opaiucs ¢pazeMu
3 KOMIOHEHTaMH-TEOHIMaMH, SIKi BKe OYyIIH IIpeIMETOM
HAIIIOTO JIOCII/PKEHHS B 1HIINX PO3BiAKax, 3aikcoBa-
HUX CJIOBHUKOM «®Ppazeonorizmu Ta mapemii UepHi-
BequnHM» (161 JIPO). AKTyaJbHiCTH TEMH 3yMOBIIE-
Ha 3araJlbHOIO CHPSIMOBAHICTIO Cy4YacHOI JIIHIBICTUKH
Ha BUSIBJICHHS Ta aHaJi3 MOBHHUX SIBHIL, TIOB’SI3aHUX 3
KyJIBTypOIO, €THOCOM, HapOJHOIO MEHTAJIBHICTIO B TiC-
HOMY 3B’SI3KY 3 JIFOIUHOIO, i1 CBIIOMICTIO, MUCIICHHSM.
JianextHa (paszeosorist YepHiBeUYHHH B OKPECICHO-
My paKypci e He Oyna 06’ €KTOM JOCTiIKSHHS.

MeToau Ta MeTOAMKA JOCTiT:KeHHs. Y po0o-
Ti BUKOPUCTOBYEMO OTIMCOBHH, CTATUCTHYHHIA METO,
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a TaKo)k METOJMKH KOMIOHEHTHOTO Ta KoHTekcTtHoro 2017, c. 261]; asuka maii 3a KO0y, a ne 3a opama [PITY
aHaizy. 2017, c. 344];

Bukiaan ocHoBHOro marepiany. OmgHiero 3 Haii-
BOXJIMBINIMX NPUYUH (YHKIIOHYBaHHS OHOMAacCTH4-
HOTO KOMITOHEHTA Yy CKJa/i (hpa3eonori3MiB, Ha AYMKY
O. Kymuk, € y3arampHeHe 3Ha4YeHHs iMmeHi. [lim oHO-
MaCTHYHUM KOMIIOHEHTOM JOCHITHHUII PO3yMi€ Tepe-
OCMHUCJICHI BJIaCHI Ha3BM (OHIMM) — BTOPHHHI, BUIOBI
Ha3BH, IIO JIOMOBHIOIOTH 1 YTOUHIOIOTh TIEPBUHHY, 3a-
rajibHy ¥ CIy)XaTh ISl PO3PI3HEHHS HOMEHIB OJHOTO
tuny. Jlo HUX HameXxarb MOXiTHI BiJf aHTPOIIOHIMIB,
TOTOHIMIB, TEOHIMIB, 300HIMIB TOIIO, SIKI XapaKTepH-
3YIOTBhCA CHEeNN(IYHIMI HalliOHATBHO-KYJIBTYPHUMH 1
CHMBOJIIYHMMH HamapyBanHsmHu [Kynuk 2012, c. 166].
Bonnowac nmocnmigHWKH (Qpa3eosori3MiB 3 OHIMHHM
KOMIIOHEHTOM Bi/I3HA4aroTh TOH (paKT, 10 OHIMU CIIe-
IM(pIYHO BUABISIOTH ce0e K KOMIOHEHTH YCTaJICHUX
OAMHUIL MOBH. «BTpawaroum mpupogni ¢yHKmii iH-
IUBimyamizarii, igeHTu¢ikaii, CHiBBiZHECEHOCTI 3
JICHOTaTOM, 3a3HAIOYM SIKICHUX 3MIH Y CEeMaHTHYHIH
CTPYKTypi, BOHH HaOyBalOTh PHUC alENATHBIB, 10 0e3-
MOCEPEAHBO BIUIMBAE Ha ()pa3eolIori3alilo BiTOHIMIY-
HUX CHMBOJIIYHUAX 3HaueHb. OHOMAaCTHYHI KOMIOHEHTH
30epiraroTb TeHETHYHHH 3B’ 30K 13 BITaCHUMH Ha3BaMu
Ta IX JEHOTaTaMH JIUIIE OMOCepeIKoBaHO» [ BemxkuHo-
Buu 2007, c. 382].

MoskHa BUIITUTH TaKi TPYIN OHIMIB, 1[0 BXOASTH
SIK KOMITOHEHTH JI0 CKJIajly OYKOBMHCBHKOI JIialIeKTHOT
(pazeosorii (OgaeMO TPYNH 3a MPUHITUIIOM CIIaTHO1
KUTBKOCTI):

1) antpononimu (80 IPO), 10 BKIIOYAIOTH IITH-
POKHI CIIEKTp Kareropiif iMeH, IepeBakHO Iie iMeHa,
HE TIOB’s13aHi 3 pealbHUMH JACHOTATaMH 1 TIOTCHIIIHO
MOXYTb OyTH criBBifHeceHi 3 Oararbma ocobamu. B
Mipy 3pOCTaHHA aOCTPAaKTHOCTI OHiIMa BimOyBa€eThCA
oca0JIeHHs Ta MOCTYIOBa BTpaTa HUM 3arajbHOTO Ka-
TETropiaNbHOTO 3HAYCHHS, IO IMiITBEPIKY€EThCS (hpase-
MaMH, B SIKHX OHIM BHCTYIa€ BapiaHTHUM KOMITOHEH-
toM: sk Ilempo (ITunun, wopm) 3 KoHOneNw, 31 CI. 8u-
cmpubHymu, 6uckoyumu Ta iH. 'HEOUiKyBaHO’; "HENO-
peuno’ [@IIY 2017, c. 256]; nisno, Isane (Ilempuxy),
00 wixonu [®IMY 2017, ¢ 319.]; epamu Iani ({oopois)
[®ITY 2017, c. 69], a npo mene, Cemene! [OITH 2017,
c. 183]. Pinmre B aHasnizoBaHOMY JliaJIEKTHOMY Martepi-
ai TPAIUIAIOTHCS KOMITOHCHTH aHAPOHIMU Ta Mpi3BU-
wa: ax [lempuwun nec ‘nponas’ [®ITY 2017, c. 256];
nimu nosza Hopuuxy *nomepts’ [®ITU 2017, c. 108];
sk Typexui yeuurxom "timmrucs’ [OITY 2017, c. 240];
pobumu 3 cebe 'akmana ‘npukunarucs’ [OITY 2017,
c. 190]; sx 3abonoyvkuii Ha muni, 31 . uepamu "HE
Burpatu Higoro’ [PITY 2017, c. 242];

Oxkpemy rpyny JPO 3 KOMIOHEHTaMHU-aHTPO-
MMOHIMaMH CKJIANaroTh (paseMu 3 HaWMEHYBaHHIMH
icTopuyHuX (MCEBIOICTOPUYHUX) YM PpeiriiHux
nepconaxiB (10 JI®O) - e neHOTaTUBHO CHiBBiIHE-
CeHI aHTpPOINOHIMHU a00 X iMeHa-(aKkTH, SIKi MPHHIH-
MTOBO BiJPi3HAIOTHCS BiJ MOTEPENHIX THUM, IO BIACHI
Ha3BHM Yy CKJIaJl Takux (hpazeosori3MiB HE BTpadaroTh
CBOTO OHIMHOTO 3Ha4eHHS: 6i0 Mapii-Tepesii [PITY
2017, c. 57, 3a Huxonas Tpemwvoeo — oOpexaugozo
[®ITY 2017, c. 94]; sk [Turam (nobirimu) [®IIY 2017,
c. 256]; sax Conomonie namunox "nepozymuui’ [OITY

2) eTHOHIMM, IO CKJIaTy SKAX BXONSATH HAa3BH €T-
HIYHUX CHUTBHOT (HaIii, Haponu, mwiemeHa) (34 1DO):
aK ocuo Ha eouny [OIIY 2017, c. 242]; nexaii xmapa
na mamapu, a coveuko Ha xpucmuanu [OITY 2017,
c. 315]; 30ubanucu pycki 3 mockanamu [®IIH 2017,
c. 2941]; nax xozaxosi ne mogapuw [OIIY 2017, c. 304];
ueanu Hiu posouparoms [OIIY 2017, c. 338];

3) reopronimMu — Ha3BH cBAT (rocTiB) (24 1DO):
sabaeamu 3amepsnoeo 6 [lempisxky [@IIY 2017, c. 88];
6ini 0o Inni, 6i0 Inni — nema 6inie [OITY 2017, c. 274];
6i0 Cnaca — pyxkasuyi 6 naca [®IIY 2017, c. 279]; na
Bracosiwenns sumu ne aav [OIMY 2017, c. 306];

4) TOMOHIMH, IIIO OXOIUTIOIOTH Pi3HI KaTeropii
reorpagiunux o0’extiB (20 ADO): 6ioa u y Topooen-
yi, sik Hema Hivoeo 6 mowenyi [OITY 2017, c. 274]; sax
Mapia 3 Onyma [®ITY 2017, c. 248]; 3a xoniuky no-
arcere ko3y 00 bosana [®ITY 2017, ¢. 292]; niou i ¢ Kap-
namu, eéce mpeda 6idysamu! [®IIY 2017, c. 319]; sk
Yepemow eopi meuume "Hixomu® [DITY 2017, c. 236];
5K 600u y [nicmpi *6araro’ [®ITY 2017, c. 236];

5) 300nimu (3 IDO): ax Cipky myxy 3 icmu (ner-
ko) [®DITY 2017, c. 260]; re xoarcnuii nec I pusko [OITY
2017, ¢. 312].

CrarycTiKa BUKOPUCTAHHS PI3HUX I'PYI BIACHUX
HaliMeHyBaHb y (pazeosorii YepHiBeUUHHH MiATBEP-
JUKye 11 BUpa3sHUH aHTPONOLEHTPUYHUI XapakTep, 110
3aBKAN BiA3HAYATIOCS JIOCIHiTHUKAMU-(PPa3eoIOTaMu:
nepeBaxkHa OubIicTs (114 31 161) nux BIacHUX Ha3B
€ Ha3BaMH JItofIeH (QaHTPOIIOHIMH) YHX X BEIHKHUX TPYII
(eTHOHIMM), 1 JIMIIIE TPETUHY CKIIAAAI0Th 1HIII PI3HOBH-
i oHIMIB. [locuTh "ncieHHy Tpymny ckianaoTts DO
3 KOMIIOHEHTaMH-Ha3BaMH PETiHHUX CBAT (IIOCTIB)
(24 mpukimamm), 0 OB’ A3aHO 13 pemiriiHo-TocTIonap-
CBKUM KaJIHJapeM, SKHH MPOTSAroM 0araTrhboX CTONITh
PETYJIIOBaB JKUTTA CEJISH 1 CTaB CKIIQJIHUKOM ITOBYAIIb-
HUX IPHUITIOBIJIOK HA IO TEMY.

AHTPOTIOIICHTPHU3M BIACTUBHI i 3MICTOBOMY ac-
neKTy aHaiizoBanoi ¢paseosiorii: 1PO 3 BracHOO Ha-
3BOIO [IEPEBAKHO XaPAKTEPH3YIOTh JTIONUHY B TOMY YH
IHILIOMY acTieKTi ii AisIbHOCTI, 30BHILIHI O3HAKH, PUCH
XapakTepy, IOBEIiHKY:

OLliHKA JIIofel, IX pHC XapaKTepy: 3a KOniuky
nooicere xo3y 0o Bosua, ’npo ckymoro’ [®ITH 2017,
c. 292]; saix Conomonie namuHox, 31 CI1. pO3YMHUIL, y4e-
nutl. "mypens’ [@ITY 2017, c. 261]; ax Bepkosi wma-
Hu, 31 ¢ pozymuuti "nypens’ [OITY 2017, c. 233]; drs
Hawozo Pedoma ne cmpawna podoma [PITYH 2017,
c. 287]; nawa Ilapacs na ece 3oanacs [OIY 2017,
c. 309]; ma cama Anuya, auw opyea cnionuya [OITY
2017, c. 330]; ma cama Iopnuna, mireku opyea xyc-
muna [®ITY 2017, c. 330]; axbu ne Bacuni, mo He O6yino
6 oimett y ceni [®ITY 2017, c. 345]; axuu Mukonvyswo,
maxuit Konvyvo [OITY 2017, ¢. 346]; axuit Casa, maka
t cnasa [DITY 2017, c. 346];

OIIiHKA MOBEiHKH: PO3TAITy>KeHY TPYITy TBOPATH
J®DO i3 3Ha4eHHSIM ‘yiaBaTH HENPUYETHOTIO JIO Clpa-
BU, IpUKuAaTucs : epamu I ani (Joopdiza) [OIIY 2017,
c. 69]; epamu Mapenuua [OITY 2017, c. 69]; pobumu-
ca Isanom (Hvopoiem, Hygpiem) [@IIY 2017, c. 192];
kpymumu FOpa [®PITY 2017, c. 120]; pobumu 3 cebe
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Takmana [®IIY 2017, c. 190]; pooumu 3 cede FO3s
[DITY 2017, c. 190]. XapakrepucTuka iHIINX acHeKTiB
noBeaiHku BiactuBa takuMm JDO: iwna anka 6 none
Jrcamu, ma i 3a0yna cepn y3smu, Xaioa 63s1a, cepn 3d-
oyna, ma u 0ooomy ca eepuyna [OIIY 2017, c. 297];
tiuos Axum — e 3nas 3a yuum [OIIY 2017, ¢. 297]; Jlen-
Ka Jlenyi 3asue nuoce pyku [OIIY 2017, c. 302]; Hivo
ne pooumu — auw Iununa scenumu, *0aliuKyBaTH’
[®ITY 2017, c. 316]; cuitica, I puyro, mama tioe [OITY
2017, c. 327]; cwmiiica, Axoege, cmivics: eopi dapaba
ti0e, ‘mpo OesmpuumHHN cmix’ [@ITY 2017, c. 397];
manyioi, @edvky, Canoa epae [OIIY 2017, c. 397]; 3a-
bacamu 3amep3nozo 8 Ilempisky, 'BepemyBaTH; XOTiTH
HEMOJKJIMBOTO; BHSIBIISITH CHIIbHE, alle Oe3niysze Oa-
xauasg’ [DOITY 2017, c. 88]; ax simep 6 [lempisky, 31 ci.
mobumu, ipown. "He cupuiimaru’ [DITY 2017, c. 235];
nosuyamu y Cipxa oyeu [®ITY 2017, c. 175];

XapaKTepUCTUKA Aiii: six 30c¢s, 31 CIl. cudimu "He-
opyIIHO, Hikoro He gimaroun’ [PITY 2017, c. 244]; ax
Maprxo 6 nexni, 31 CIl. MOBKMUCS, HOCUMUCS T 1H. "He-
BIIMHHO, Oe3yraBHO, 6e3 moTpedn’ [PITY 2017, c. 248];
sk Hygpiu mami, 31 cn. wapodoumu, 3pobumu Ta iH.,
ipon. *3poduTH mock He 1o maxy’ [@IIY 2017, c. 252];
sk Ilempo (I[Tunun) 3 KoHonenw, 31 Cl. UCMpPUOHYmMu,
suckoyumy Ta iH. 'HEOUiKyBaHO; HemopeuHo' [PITY
2017, c. 256]; nasapuna Kyysa, wo ne 3’icmv i yroys
[®ITY 2017, c. 306]; He mas I puys pykasuys, a ax dic-
mas, mo 606upas, mo ckuoas, noxku ix He nopsae [OIITY
2017, c. 312]; e pemonmyu 6o03a, Aeaghis, ye ne meos
napagis [OITY 2017, c. 313]; 3apobus, sk yuean na xa-
yankax: 08i npooas, pewimy Ha voomy noromuau [OITY
2017, c. 293]; snaembca, saK yuean Ha GiGYAX: KOMpda
cusa, moma i cuma [®ITY 2017, c. 295]; ax Jlenin na
byparcyasiro, 31 CI. Queumucsi i3 HCHaBUCTIO (JIMBUTHCS)
[®ITY 2017, c. 247]; muys 6abun I puys Tipo HENOPEU-
Hy Iit0’, ‘nipo mock Hecroniane’ [PITY 2017, c. 209];
Kpymumucs, ax sxcud Ha coromi [OIIH 2017, c. 120];
meskHymu, sik oicuo menam [OIMY 2017, c. 209]; mpsic-
mucs, aK axcuo xHa kyui [OIIY 2017, c. 212]; ax orcuo
Ha ouny (30upamucs) ‘noBuieHO’ [PITY 2017, . 242];

XapaKTepUCTHKA PI3HUX aCIEKTiB CHIIKYBaHHS,
B3a€EMMH Mixk JqwonbMu: [ aspuno! Iaspuno! He muu
ectoou ceoe puno! [OITH 2017, c. 282]; cosopu, Knume,
nati meoe He eune [OIIY 2017, c. 282]; cosopu, Ilempe,
3 eyzuyes [OITY 2017, c. 282]; co6opuna-ixana — 30u-
bana Mixana [®I1Y 2017, c. 282]; pozsooumu Xumu-
Hi Kypu, 3acm. 'TOBOPUTH PO IIOCh, HE BapTe yBaru’
[®ITY 2017, c. 192]; azuxkama Ilapacs (Pecvra), ‘Tipo
6amakyuy moauny’ [®ITY 2017, c. 232];

30BHIiIHIX Ta ¢izionoriynnx ocodaMBOCTEN:
2nyxman eapmuxiscokuil, ‘ipo Tyrosyxoro’ (BAPTU-
KIBL — ceno Kenpmenenpkoro paiiony YepHiBenbKkoi
obmacTi) [®ITY 2017, c. 65]; uyHskiscoka nopoda, ‘ipo
HusbKkopocioro’ (HYHBKIB — ceno 3acraBHiBCHKOrO
paifony YepniBeupkoi obmacti) [@IIY 2017, c. 227]; ak
Mowkosi eamku, 31 ¢i1. 2apHa, KpacHa Ta iH., "HerapHa’
[@ITY 2017, c. 250];

XapaKTePUCTHKA CUTyaNlil B WijtoMy: oye napa
— I'puys i Tamapa (Bapsapa) [®IIY 2017, c. 317]; nan
nanom, a lean Isanom [®ITY 2017, c. 318]; nizno, Isa-
ne (Illempuxy), oo wxoau [®ITY 2017, c. 319]; uoco
Isacv He nasuuecs, moeo lean e 3moxnce [OITY 2017,
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c. 339]; ne sce 6 cepedy Ilempa [®PITY 2017, c. 310];
napuwuge nopocs i 6 Ilempiexy smepzno [OITH 2017,
c. 318]; 30ubanucu pycki 3 mockanamu [®IIYU 2017,
c. 2941]; 6opons, boorce, 3 léana nana, a 3 Mapiiiku do-
opooivxu [PITY 2017, c. 307]; oeparcas boe Anopyuika
i be3 mozo oxkpywika, ‘ipo Te, 63 4oro MoKHa 00IHTH-
cs’ [®ITY 2017, c. 286]; ax Ilempuwiun nec, TIpONIaCTH,
3anenactu’ [PITY 2017, c. 256].

dpazeosnorisamMu 3 aGCTPAKTHUMHU 3HAYEHHSIMH
y CKJIaJIi aHaJi30BaHOT HAMU TPYITH CKJIAJIAF0Th HEUUC-
JICHHY TPYILy:

31 3HAUEHHSIM ‘HIKOJIM’: ueKkamu 3amep3nozo 6
IHempiexy [@IIY 2017, c. 225]; ax Yepemows 2opi me-
yume (sepnemocs) [OIIY 2017, c. 236]; na xincovruil
Benuxoens [OITY 2017, c. 140]; 3a Huxonasa mpemwvozo
— opexnusoeo [OIIY 2017, c. 94]; na ceéuncokuii Benux-
Oenwv [®ITY 2017, c. 143]; 31 3HaUCHHSAMHU ‘IIBUAKO’ -
‘MOBIIBbHO’: 51K 3 [lempoeozo OHs, 31 CI1. niuwio, Munac,
‘mBuAKO (mpo HabmmwkeHHA cTapocti) [DIIY 2017,
c. 2447; six Mapis 3 Onyma, 31 CIL. timu, ixamu, "TIOBLJIb-
HO; noBro’ (OHYT — cemo 3acTaBHIBCHKOTO paiioHy
Yepniseupkoi oomacti) [PITY 2017, c. 248]; 31 3HaueH-
HAM ‘0araro’: ax eoou g [nicmpi [®IIY 2017, c. 236];
sk ¢ Ilpunpymmi pedvku ¢ecnoro [OIIY 2017, c. 236];
Ak 0ionuu Ha Benuxdens [®ITH 2017, c. 233]; ax y
skuga Bomred [DITY 2017, ¢. 265]; ax yuean na 6no-
xu, 31 1. 6aeamuu [OITY 2017, ¢. 267]; 31 3HaUEHHAM
‘merko’: sk Cipky myxy 3 icmu [®ITH 2017, c. 260]; 31
3HAYEHHAM ‘AOBIO’: 5K 3 Amepuxu niwxu [OITY 2017,
c. 242]; 31 3HaYeHHsAM ‘BimmaBHA’: 6i0 Mapii-Tepesii
[®ITY 2017, c. 57].

I3 mparMaTHYHOi TOYKU 30py B aHAII30BAHOMY
MacHBi BHOKPEMIIOIOTBCSA TOPSI i3 HOMIHATHBHUMU
taki rpymu JJdO:

dpazeopenaiku: mpu pasu oo napu, wob He
3'iu mamapu [®IIY 2017, c. 331]; 6yds 300pos,
Dpanky, cnu 0o paHky, K XoTian Biquenurucs’ [OITY
2017, c. 277]; e6ci crabi, ruw xurasuii lean 300posuii
(Oyorcutl), "KaXXyTh Ha BiZIMOBKY BiJl pOOOTH ITiJ] IPHBO-
noM xBopoou’ [DITY 2017, ¢. 281]; a npo mene, Ceme-
ne! *6aiinyxe’ [OIIY 2017, c. 271]; I'aspuno! I'aspuno!
He muu ecroou ceoe puno! [®ITY 2017, c. 282]; 2osopu,
Knume, naii meoe He eune, 'yKUBAIOTH 31 3HAUCHHIM
HenoBipu a0 ckazanoro [DITY 2017, c. 282]; co6opu,
Ilempe, 3 2y3uyes, 'Hema 3 kum ropoputu’ [OITY 2017,
c. 282]; eosopuna-ixana — 30ubana Mixana [®ITY 2017,
c. 282]; ixana-ixana, 30ubana Mixana, a 30ubana Ieacs,
nonio 6oxku ezsnacs [OITY 2017, c. 282];

NPUKMETH, pexoMeHAauii: xa bracosiwenns
sumu ne aau [OITY 2017, c. 306]; na ceamy Kamepumny
xosaticu nio nepuny [®IY 2017, c. 309]; no Ilempy,
ma u no menny [®IIY 2017, c. 320]; no Iloxposi, no
menaogi [OITY 2017, ¢.320]; nputiwna I'anxa — cioaii
6 canxu! [OITY 2017, c. 321]; nputiwiosé Cnac — comyi
koorcyx npo sanac [®IIY 2017, c. 321]; cino oo FOpka,
a x1i6 0o Inoxa [OIIY 2017, c. 326]; xmo poou na Ilu-
auna, xoou eoauil, sax auna [OIMY 2017, c. 337]; ixc
okpaiuux, wob noous Mukxonatiuux (3avuuk) [OITY
2017, c. 297]; azuxa maii 3a KO0y, a ne 3a opama [PITY
2017, c. 344];

MPOKJILOHM, 3aMOBJIsIHHS: [[[06 6ac mamapesa
snana! [®IMY 2017, c. 341]; ILL{o6 €20 mamapu 631!
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[®ITY 2017, c. 341]; Tamapu wob 2o e3amu! [OIIY
2017, c. 330]; Hexati xmapa na mamapu, a cone4xo Ha
xpucmanu [®ITY 2017, c. 315].

Ha ¢pazeosnorizarnito oHiMIB y 0ararb0X KOHTEK-
CTax BIUIMBA€ (POHETWYHHN YMHHUK, HA OCHOBI SKOTO
OyayeTbes siBUIIE MapoHoMasii. Pocilicbkuii MOBO3HA-
Beub ®. BycnaeB 3BepHYB yBary Ha My3UYHY OCHOBY,
HasiBHY B OHOMACTHYHHMX KOMIIOHEHTaX NpHCIIB’iB Ta
MIPUKA30K. YYEeHUI 3a3Ha9aB, IO i1 BIUTMBOM T'PH CIiB,
3yMOBJICHO] SIBHIIEM INApOHIMii, OHIMH HaOyBarOTh HO-
BOTO 3HAYEHHS, ITiATAOTHCS PI3SHOMAHITHIM acOMiaIlisiM
[[Macik 1999, c. 28]. SIBuiie mapoHOMa3ii, SIKe «IOJIATae
B HABMHCHOMY 30JIMKEHH] B KOHTEKCTI ITApOHIMIB 1 B3a-
raji CriB3By4YHHX CJiB a00 iXHiX (popM 3 IIEBHOIO CTH-
JicTngHOI0 HacTaHOBOIO» [Tapanenko 2000, c. 425],
4acTO CIIOCTEpIraeThes y (ppaseosorii, B TOMy YUCIi B
HAIIOMY MaTepiai 3 KOMIOHEHTaMH-OHIMaMH:

aHTPOMOHIMAMU: Oe3 00Ho20 Bacuis 0bitidems-
ca gicina [OIIY 2017, ¢ 272]; 6e3 oonozo I puys 6ooa
nocesmumscss [OIY 2017, c. 272]; 6yds 300pos,
@panky, cnu 0o pauky [®IMY 2017, c. 277]; ixara-ixa-
aa, 30ubana Mixana, a 30ubana lsacs, nonio 60xku 63s-
aaca [®IMY 2017, c. 282]; ma cama Anuya, nuw opy-
ea cnionuya [®IMY 2017, ¢ 330]; ma cama [opnuna,
mineku opyea xycmuna [@IIY 2017, ¢ 330]; cnacubi
Inniuy, wo 5 xni6 He nevy, akou we mie 3pooumu, ujoou
1 bopuyy He sapumu [PITY 2017, ¢ 327];

reoprodimMu: no Ilempi, ma u no menni [OITY
2017, c. 320]; no Ilokposi, no mennosi [@IIY 2017,
c. 320]; nputiwna I'anka — cioaii ¢ canxu! [OITY 2017,
c. 321]; nputiwmos Cnac — 2omyu Koxcyx npo 3anac
[®ITY 2017, c. 321]; Ha cesmy Kamepumny xoeaiicu nio
nepuny [@IIY 2017, c. 309]; xmo poou ma Iuruna,
xoou eonutl, six auna [®ITY 2017, c. 337];

TonoHiMaMu: 6ida u y I'opodenyi, sk Hema Hivo-
20 6 mowenyi [OITY 2017, c. 274]; 6io Kniwxisyie 0o
Xaprosa — menep 600a oonaxosa [PITY 2017, c. 279];
niou i ¢ Kapnamu, ece mpeba 6ioysamu! [®ITY 2017,
c. 319]; niwna cnaéa oo Cmanicaasa [PITY 2017,
c. 319]; 3acadana cpaxa mpyma, niwia Ha xpam 00
Onyma [®ITY 2017, c. 292].

BucnoBku. TakuMm 4nHOM, HasiBHI B OyKOBHWH-
CBKill (ppazeosiorii OHIMH 3HAYHO PI3HATHCS CBOIM ce-
MaHTUYHUM nposiBoM y ckuaai APO. BriacHi Hazsu
JIOMeH, B TEpITy 4epry iMeHa, y ckiami (pa3eonoriz-
MIB JI€CEMaHTU3YIOThCSl (BTpavyalOTh 3HAYEHHS 1HJM-
BiJlyaJbHOTO HAafMEHYBaHHSA) i € HOCISIMH 3araJbHOTO
3HaYeHHS «JoauHa». lle miaTBepIpKye BapiaHTHICTH
TaKWX KOMIIOHEHTIB y CKJIafi pazeM Ta HapoOHOMa3id,
sIka BJIaCTUBA 0araTboM OHIMHUM IpunoBiakam. [1pu-
KJIa/1iB, KOJIM iMEHa MArOTh By)K4e 3HaUeHHsI, Hebarato:
HAamp., y npuciiB’sx [lan nanom, a lean leanom [OITY
2017, c. 318]; 6opons, boace, 3 lséana nana, a 3 Ma-
pitiku 006poditiku [PITY 2017, c. 307], aHTponOHIMU
IBan Ta Mapist BHCTymaioTh 31 3HAYCHHAMH ‘OiTHUI’,
‘BUXOJIEIb 3 HIKYHMX COLIAJIbHUX BEPCTB’, a Y pazemi
aKou He Bacuni, mo ne 6yno 6 dimeii y ceni [®ITY 2017,
c. 345] aHTPOMOHIM Ma€ TaKOXK 3HAYCHHS ‘TOIIMPCHE,
posmoBcropkeHe iM’s’. TlomiOHe sBUIE BIACTHUBE IS
Oaratbox MOB, 110 Big3Hauae B. MokieHko y crarti
«IIceBmonmena coOCTBEHHBIE B HApOIHOW (pazeoso-
rum»: «B Oynp-siKiii MOBI CBITY ICHy€ BEJHKa 1 JyXe

aKTHBHA Tpyna 00pa3HHUX CIOJYK 3 BIACHUMU Ha3Ba-
MU, SIKi HE BiJIIOBIJAF0Th OCHOBHIM IX KaTreropiaibHil
O3HaIll, a CTAIOTh 0OpPa3HUMHU XapaKTEPUCTHKAMH JTIO-
nel, mpeamerti 1 siBunp [Mokierko 2019, c. 27-28].
ABTOp TakoXX BBaXkae, M0 HaMEHHS JIOACH Yy TaKuX
KOHTEKCTaX MaloTh IPOMIKHHHI CTaTyC MK BIaCHHUMH
Ta 3araJibHUMHU Ha3BaMd 1 TOMY 1X MO)KHa Ha3MBaTH
nceBnoiMeHamu [Mokienko 2019, c. 32].

[Ipi3Buma B aHali30BaHOMY Marepiaii Tparis-
FOTBCSI PIJIKO 1 HE IJTKOM BTPAYarOTh CBOE OHIMHE 3Ha-
yeHHd. Hampuknan, gpaseonorismu sax [ ypcekuil yeuy-
kom (timmrucs)' [OITY 2017, c. 240]; sk 3abonoywruil
Ha muni, 31 ¢l. euepamu, 'He BUTpatu Hidoro [DITY
2017, c. 242] micTsTh Npi3BHIIA, SIKi (PPa3eooru i1eH-
TH(IKYIOTh 3 KOHKPETHHMH 1CTOPHYHHUMH 0COO0aMH
[Axcamitay 1978, c. 193]. I3 mmHOM Yacy nesiki mpi3-
BUIIIEBI Ha3BH, IO ACOIIOIOTHCS 13 MPEICTABHUKAMU
MIEBHOTO €THOCY, HaOyBarOTh y3arajbHEHOIO0 3HauCH-
HS ‘Ha3Ba €THOCY : pobumu 3 cebe laxmana ‘ynaBa-
T, npukugariucs’ (FAKMAH — eBpelicbke mpi3Buie)
[®ITY 2017, c. 190]. Poxp Takux mpi3BHI Y KOHTEK-
cTi (ppa3eonoriamy HaOIMKAETHCS IO PO CTHOHIMIB:
BOHH CTaIOTh HOCISIMH CTEPEOTHITHUX KOHOTAIliH, SIKi
o0y TYyIOTh y HapOJi MI0JI0 €THOCIB-CYCIIiB.

J®PO 3 KOMIIOHEHTaMH-CTHOHIMAMHU BKJIIOYAIOTh
Ha3BH HAPOJIiB, 3 SKUMH OYKOBHHIII 3 IaBHIX 4aciB MPo-
KUBAIU TIOPSI: JICUO, MAMAPUH, PYCKUL, MOCKATb,
yuean, asx. Y ¢pazeMax BiIoOpa3wIUCs 3aralibHO-
YKpaiHCBKiI CTEPEOTHUIH TPO TPEICTABHUKIB IHX €T-
HOCIB: cMamisiBicTh (Lueanu niu pozbuparoms [DITH
2017, c. 338]; sk (ex) He yueaH, mo He macmucu 8yenam
[®ITY 2017, c. 347]), oMaHIUBICTE (800umu ouuma,
K yuean na apmapxy [OITY 2017, c. 60]) Ta xerko-
BaXHICT poMiB (Jowta 6 kobuni, a yuean aice 0086110
puxmye [®ITY 2017, c. 303]); Crie cmonusca — yuean
koorcyx npodas [DOITY 2017, c. 327]), BOHOBHUAYICTE Ta-
tap (LLJobo e2o mamapu e3anu! [OITY 2017, c. 341]);
Tamapu wo6 2o e3siu! [OITY 2017, c. 330]), ckymicTh
eBpeiB (3a xymnaito i ocud nosicuscsa [OIIYU 2017,
c. 292)); Jhobimocu, ex 6pamms (bpamu), a paxyu-
mocu, ex acuou [®ITY 2017, c. 304]). YV neskux KoH-
TEKCTaX Ha3Ba €THOCY € CIIOCOOOM MPOTHCTABICHHS
csil-uyorcutl (JIax xozakosi ne mosapuwr [OITY 2017,
c. 304]; Hexaui xmapa na Tamapu, a coneuko Ha xpuc-
manu [OITY 2017, c. 315]).

I'pyna JI®O 3 KOMIOHEHTaMH-T€OPTOHIMAMHU
BiJI3HAYAETHCA iX AMTAKTHYIHOIO (DYHKIN€I0 MOAO TO-
CJIITOBHOCTI KaJICHIAPHO-TOCIIOAPCHKUX Ta 1HIIHX
BUIB MisUTbHOCTI. HaifgacTimmmM reopToHiMOM y Ha-
IOMy MaTepiaji BusBriIacs Ha3sa [leTpiBcbkoro mocry
— [lempiska (6 ADO).

Tornonimiuni Hazeu y cknani PO B GimbmiocTi
BUIIA/IKIB € PEriOHaTbHO MOTHBOBAaHHMH 1 BimoOpa-
JKaroTh creludiky periony: sax Mapis 3 Onyma [DOITH
2017, c. 248]; 3a koniuxy nodxcene ko3y 0o boans [®ITY
2017, c. 292]; niou i ¢ Kapnamu, éce mpeba 6ioysa-
mu! [OITY 2017, c. 319]; ax Yepemows copi meyume

! Tamawamu B YepHiBipix 3 modatky XIX cr. jgo 1855
poky Oynu mpezncTaBHUKU poay ['ypckux, ToMy Ie JOBro Juist
4yepHiBYaH cioBo ‘['ypckmit’ Oyno cuHOHIMOM clioBa ‘Kar’.
https://ru.molbuk.ua/chernovtsy news/187427-nevidoma-
bukovyna-na-straty-dlya-vykhovannya-pryvodyly-ditey.html
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(mixomu) [®ITY 2017, c. 236]; ak 6oou y [uicmpi (6a-
raro) [®ITY 2017, c. 236]; enyxman éapmukiscvKuil,
‘mpo tyroByxoro’ [@ITY 2017, c. 65]; uynekiscvra no-
poda, ‘ipo HU3BKOpocioro’ [DITY 2017, ¢. 227]; maxe
KeacHe, wo ko3y na Lleyuno éudro (LleunHo — ropa Ha
oxonuui Yepunisuis) [DITY 2017, c. 329]. Inoxni micue-
Bi TOTIOHIMH € BapiaHTHUMH KOMITOHEHTaMH 3araibHO-
yKpaiHChKuX (pasem: Bio Kniwkisyie 0o Xapxosa —
menep 600a ooHaxoga [PITY 2017, c. 279] — Bio Kuesa
0o Kpakosa — ectoou 6ida oonaxoea; Azux 0o Cyuasu

Bunyck 1 (45)
o

Taxum grHOM, (hpaseMn 3 KOMITOHEHTOM-OHIMOM
PENPEe3eHTYIOTh ICTOPIIO Ta KyJIBTypy YKpaiHH 3arajioM
i BykoBHHH 30KpemMa B ycboMy ii pi3HOMaHITTi, BiITBO-
PIOIOTH COLiaJIbHY, TOJIITHYHY, HAIllOHAJIbHY KapTHHY
UYepniBeuunHu. PerionansHy crnenmn¢iky BiaOHBaroTh
TIepeBaYKHO TOTIOHIMHM Ta IMPi3BHIIEBI HA3BH, TTOB’sI3aH1
3 pealbHUMH 1CTOPHYHUMH NepcoHaxkamu. [Ipore Ha-
BiTh pErioHabHI OHIMH BHCTYNAIOTh y CKJIaJli 3arajb-
HOYKpATHCHKHUX, a TO ¥ 3aTajbHOCIIOB’ THCEKUX (pase-
OJIOTIYHMX MOJIeJIeH 13 3arajbHONONIMPEHUMH YHIBEp-

0dogede [DITH 2017, c. 344] — Azux 0o Kuesa dosede. CaTbHUMU 3HAYCHHSIMH.
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ONYMY OF BUKOVYNA DIALECT PHRASEOLOGY

Abstract. The article deals with the analysis of Bukovynian dialect phraseology with an onomastic component on the
basis of the dictionary “Phraseological units and proverbs of Chernivtsi region”. The aim is to make a comprehensive systematic
description of dialect phraseological units of Chernivtsi region with an onym component in terms of semantics and functional
features, to determine the specifics of the semantics of the onomastic component, to clarify its role in motivating phraseological
meaning, and to identify regional features of the analysed phraseology.

Onomastic phraseology is systematized according to the most common onymic components into groups, which include
anthroponyms, toponyms, geortonyms and ethnonyms. The analysis confirms the distinct anthropocentric nature of phraseology:
the vast majority of these proper names are people’s names. Anthropocentrism is inherent in the semantic plan of the analysed
phraseology: they describe the external features of a man, his traits of character, behaviour, activities. From a pragmatic point
of view, phraseological utterances, superstitious beliefs and signs, curses and charms can be distinguished in the analysed array
in addition to nominative phraseological units.

Proper names of people, first of all names, are desemantized as part of phraseological units and are carriers of the general
meaning ‘man’. This confirms the variability of such components in the composition of phrases and paronomasia, which is
typical for many anonymous phrases. Surnames are rare in the analysed material and do not completely lose their onymic
meaning. Phraseological units with ethnonym components include the names of the peoples with whom the Bukovynians have
lived side by side since ancient times, and reflect all-Ukrainian stereotypes about the representatives of these ethnic groups.
It was found that phrases with the onym component represent the history and culture of Ukraine in general and Bukovina in
particular, reproduce the social, political, national picture of the region.

Keywords: dialect phraseology, onomastic phraseology, onym, anthroponym, toponym, ethnonym, geortonym.
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Kynuuncska 3. Ykpainceka antponoHimis XVII cT. y ManoBiZoMOMy TypemnbKOMY iCTOPHYHOMY JIKEpei; KUTbKICTh

6i0miorpadiunux mxepen — 24; MoBa yKpalHChKa.

AnoTauis. CTaTTio IPUCBAYCHO JIOCITIKCHHIO YKpaiHChKUX aHTpornoHiMiB X VII cT., sKi 3acBigq4eHi B MaIOBiIOMOMY
TypeupkoMy ictopuuanomy mxepeni «Jedrep Mydaccan 1681 poky». [IpoctyailioBaHO BiacHi Ha3BM JIIONeH e Ha A.
MerTor0 cTaTTi € aHaJi3 BIACHHUX Ha3B, 3acBinueHnx y «Jledrepi Mydaccami 1681 poxy». 11{o6 mocsrti MeTH, BU3HAUCHO
Taki 3aBAaHHA: 1) O3HAHOMHUTH YHTaua 3 MaJIOBIOMOIO TypelbKOI i1CTOpHYHOIO mam’aTkoro «Jledtepom Mydaccamom
1681 poxy»; 2) BuokpemuTH ykpaincbki aHTponoHimu X VII ct.; 3) mpoBecT aHauni3 BIacHUX Ha3B JIIOfEi Ta MOPIBHATH iX
i3 cy4acHUM YKpaiHCHKMM aHTPOIOHIMIKOHOM; 4) BUSIBUTH Ti OHIMH, SIKi HA Cy4acHOMY eTari He 3adikcoBaHi. Y po3Bimmi
BHKOPHUCTAaHI ONMCOBHI METOJ 1 METOIIM aHATI3y Ta cHcTeMaru3alii. JlaBHi aHTpOTIOHIMHU, BUOKPEMIICHI 3 ICTOPUYHOTO JIKe-
perna, — I0IaTKOBE PKEPENo aHTPOIIOHIMIKOHY, sSIKUit (yHKIIOHYBaB Ha TepuTopii Ykpaiuu B X VII ct. BnacHi Ha3Bu nmoaeid,
mo penpesenroBani B «Jledrepi Mydaccani 1681 poky», cBi4aTh mpo JaBHICTh TaKMX OHIMHUX yTBOPCHb, aJalTaIlilo
3aro3WYeHUX IMEH Ha YKpaiHOMOBHOMY IpyHTI. [limcyMoByroun BUIlle3a3HAYEHE, MOYKEMO CTBEPUKYBaTH, 110 3 90 Ha3B Ha
A 3aCBiYeHO TaKi, SIKi: MOMIMPEH] i ChOTOAHI HAa PiBHI BIACHUX IMEH JIOJeH 1 MPI3BHIL; MAIOTh BiIMIHHOCTI 31 Cy4acHUMH
BIJIIIOBIIHUKaMU Ha ()OHETUYHOMY DiBHI; HE BUSBIICHI Ha CyYacHOMY €Talli, 3HaXOAMMO X y IOXIJHUX Ha3BaX; Ha CHOTOIHI
€ eK30TUYHUMH, PIAKO BKUBAIOTHCS B Cy4aCHOMY aHTPOTOHIMIKOHI. JIpakmuyuna yinnicms CTATTi MOIATAE B TOMY, 1[0 BH-
SIBJICHI Ta MpOaHai30BaHi BIAaCHI Ha3BM JIOACH MOMOBHUIHM 3arajbHOCIOB’ IHCHKUI aHTPONOHIMIKOH. ¥ pe3yrsmami po3-
BiJIKH OyJI0 BCTAHOBJICHO OCOOJIMBOCTI aHTPOIOHIMIT, 10 BUALICHA 3 Typerbkoi nam’sTku «ledrep Mydaccan 1681 poky»,
30KpeMa IIe iCTOpUYHE DKEPEeo 3acBimuye (yHKLIIOHYBaHHS Mpi3BHII B YKpaiHi Ha kiHeub XVII ct., penpe3eHTOBaHMIA
CIIMCOK aHTPOMOHIMIB Ha A miaTBepKYeE, 0 y XVII cT. icHyBaB 0OIIMPHUI pEECTp 3al03UUSHHUX BIACHHUX iMEH, SIKi ajar-
TYBAJIKCS HA YKPAiHCHKOMY MOBHOMY IPYHTI; 3aKOHCTAaTOBAHO BEJIMKHIl CHEKTP PI3HOMaHITHHX Cy(]iKCiB, 3a J0MOMOTOK

SIKUX TBOPWJIMCS TIOXiJHI iMEeHa / TIpi3BHCHKA / IPi3BUILA.

Kutrouogi ciroBa: aHTpOIIOHIMIsI, 3ar103M4eHi iMeHa, TBIpHI OCHOBH, BlIacHi Ha3BH Jofel, «/ledrep Mydaccan 1681 poky».

IocTtanoBka mpo6aemu. OgHAM i3 BaXIIMBUX
3aBlaHb Cy4acHOI OHOMACTHKHM € CTBOPEHHSI ITOBHO-
ro 0aHKy JaHUX AHTPOIIOHIMIB, SKi (YHKI[IOHYIOTH /
(bYHKIIOHYBaJI B YKPaiHCBKOMY OHIMHOMY IIPOCTODI.
[TosiBa HOBUX [pKepen iHpopMAILlii, 30KpeMa iICTOPHIHOT
nam’sitku X VII ct. «ledrepa Mydaccana 1681 poky»,
CIIpHsi€ ONPHIIOAHEHHIO Ta CTYIIIOBAHHIO TBIPHHUX
OCHOB aHTPOIIOHIMIB, 3aCBIJUEHUX Y HOMY.

AHaJi3 gocaimkens. Marepian crarti Oyne Bu-
KOpPHCTaHO uisl yKiananHs «CIIOBHHKA aHTPOIOHIMIB
Homimns XVII ct.». VipaiHchka JekcuKorpadis mae
3HAYHI HANpPALOBAHHS B LAPUHI aHTponoHiMii [Peab-
ko 2007; Ckpunnauk, [3stkiBcbka 2005; CraoBHHK
npizsuin 2002; Carocap 2005; Tpiitasik 2005; dapion
2001; Yyuka 2005; Yyuka 2011]. Baromum BHECKOM
y BUpilIeHH] TpobieMu (GopMyBaHHsI HOBHOIO Tiepe-
niky aaTponoHimiB € npari B.I1. Illyneraua [Ilymeraq
2008; lynprau 2015; Hlynerau 2016; [lynerau 2017;
Ilyneray 2018; Ilynerau 2019], onHak 3anuiuaeTbest
1032 yBarow 3HA4YHUK MacHB BJACHHX HAa3B JIIONCH,
SIKI «IIPUXOBAHI» B MAJIOBIJOMHX ITaM SITKAX, 0 SKHX
Hayexuts «Jledrep Mydaccan 1681 poky». Ompa-
LIOBaHHS [H/IEKCY OHIMIB IIbOTO JKEepelna CIPHUATHME
MOMOBHEHHIO YKPATHCHKOTO aHTPOIIOHIMIKOHY B Jia-
xposii. ToMy MeTo0I0 cTaTTi € aHaNi3 BIACHUX Ha3B, 3a-
ceiquenux y «Jledrepi Mydaccani 1681 poky». [1]o6
JOCSITTH METH, BU3HAYAEMO TaKi 3aBaHHs: 1) o3Halo-
MHTH YUTa4a 3 MAJIOBIJIOMOIO TypPELbKOI ICTOPHYHOIO
mam’saTkoro  «Jledrepom Mydaccanom 1681 poxy»;
2) BHOKpeMHUTH YKpaiHchki anTpomnoniMu XVII cr.;
3) mpoBecTH aHaIIi3 BIACHUX HAa3B JIFONCH Ta IOPIBHS-
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TH 1X i3 Cy4acHHM YKpaiHCBKAM aHTPOIOHIMIKOHOM;
4) BUSIBUTH Ti OHIMH, SIKI HA Cy4acHOMY €Talli He 3a-
(bikcoBaHi. Y CTaTTi BUKOPHCTaHI OMHMCOBUII MeTO i
METOIH aHaji3y Ta cucremaru3aitii. s anamizy oopa-
HO 90 aHTPOIOHIMIB Ha A.

BukJian ocHoBHOro Marepiaiy. «/ledrep My-
(haccanr 1681 poky» — TyperpKka iCTOpHYHA I1aM’SITKa,
sIKa YMOJKJIMBIIIOE BHUBUEHHS COIliabHO-€KOHOMIYHUX
i TIEBHOFO MipOFO TIONITHYHUX BiTHOCHH B OCMaHCBHKIN
imnepii (ITopti), mounnaroun 3 XV cr. e — neranbHi
nepenucu (mufassal y mepekiani O3HAYa€ «IOKIIAJ-
HUI») NPOBIHLIN iMIepii — esuieTiB (eyalet), siki mic-
TATH Ha3BH MicT (kal ‘e), MicTedok (varos), cin (kariye),
BiJIOMOCTI PO IiJ[BJIIHE, TOJIOBHO XPUCTUSIHCHKE, Ha-
ceneHHs (re ‘aya), MO MOBUHHO OYIIO CIDIaYyBaTH IMO-
JIaTKU W pi3HI 10IaTKOBI MOOOPH HATYPOIO 1 FOTIBKOIO
[Kpuxyn 2011, c. 603]. Y [opTi TpagumiiHO JOKyMEH-
Tallisl BeJacsi TYpelbKOI MOBOIO, ajie apadChKoIo rpa-
diroro. «/Jedrep Mydaccan 1681 poky» omprIIoOnHUB
BiJoMuil mosbChKkuii icropuk Japiymr Konomzeiynk. Y
kuu3i (Dariusz Kolodziejezyk. The Ottoman Survey
Register of Podolia (ca. 1681). Defter-i Mufassal-i
Eyalet-i Kamanige. Part I: Text, Translation, and
Commentary / Dariusz Kolodziejczyk. — Kyiv —
Cambridge, Massachusetts: Harvard University Press
for the Harvard Ukrainian Research Institute, 2004. —
672 p., 6 maps.) BiH K yKJIagad i aBTOp KOMEHTapiB
HaBOIUTh TEeKCT Mydaccana Cy4yacHOI TypelbKoro
MOBOIO, TPaHCKpUOyrouM NaTHuHKOW. HaykoBuii iHTe-
pec npencrasisie Jedrep Kam’sHebKoro esuiery, mo
(dyHKmionyBaB y 1672—1699 pp. Ha Teputopii [Tominb-
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CHKOTO BO€BOZCTBA BHACIHINOK TOro, o Ilombmia 3a
Byuanpkum MupHUM 10r0BOpoM 1672 poky MOCTymHH-
nacs [opti. IIpo e #aetses B Mmororpadii . Komo-
nm3eitanka [Kotodziejezyk 1994], miHHICTE sIKO1, SIK 3a-
3HAYAIOTh YCi PEIICH3CHTH IIi€i KHUTH, 3yMOBJICHA THM,
10 aBTOp Yy HAayKOBUIl 0OIr yBiB TypelbKi pyKOIHMCHI
JUKepena i OOTPYHTYBaB HH3KY ICTOPUYHHX ITHTaHb,
mo crocyrorecst [logimns 1672-1699 pp. [Dziubinski
1995; Wojcik 1995; Kpukyn 1998].

VY nepenmosi 1o «Jleprepa Mydaccana 1681 po-
Ky» Tipodecop AemnapTaMeHTy IMBimi3amiii bruspkoro
i Cepenuboro Cxony TopOHTOHCHKOTO YHIBEpCHUTETY
Bixrop Ocrtamdyk mpeacTaBUB OCHOBHI €Tamy poOOTH
HaJl UM ICTOPUYHHM JDKEPEIIOM, O3HAYHB TOJIOBHI ITPO-
0JIeMH TATOTOBKH TEKCTY AOKYMeHTIB Kam’sHerpkoro
esuiety. He nmime HaykoBIi-OCMaHICTH, 3BaXKalO4W Ha
TTOMHUJIKM TIOTIEPEAHIX BHUAAHB IedTepiB (Hamp., 9acT-
KOBE BHJIaHHS JIOKYMCHTIB), BU3HAYMIIKCS B TOMY, IO
000B’SI3KOBOIO0 YMOBOIO TTOSIBH IIHOTO ICTOPHIHOTO JIXKE-
pena Mae OyTv MOBHUHN (PaKCUMITEHHUN TEKCT, KPIM TOTO,
y BHIAHHI CIIJ TPEICTABUTH aHAJI3 IIi€l TmaM SITKA 3
OOLIMPHUMH J10/IaTKaMH, 30KpeMa MOKaKIYMKaMH HasB,
IOCapisiMH H IeTaTbHUME KapTaMH, aJpKe I TTaM’ sITKa
MICTUTB 1H(POPMALIIO MPO YKPATHCHKHX, TOIBCHKHUX, €B-
PEHCHKIX, BIPMEHCHKUX Ta 1HIINX MeImKaHMmiB [lomims,
1XHI TIOTEHINIWHI TOATKX Ta IHIII EKOHOMIYHI peCypcH.
Tomy B mi#t Tparti MPeaCTaBICHO PEECTPH PI3HUX THIIIB
AHTPOIIOHIMIB, Ha3BH HACEJICHHUX ITYHKTIB, IO € MPUH-
IIUITOBO IIKABUM JUUII OHOMACTIB.

Pyxkormc «ledprepa Mydaccana 1681 poxy» — 1e
KHHUTA, y SIKii TekcT 3aiiMae 361 cropinky. Mydaccan
OITyOJTIIKOBAaHO Ha OCHOBI MiKPO(UIEMY IIOTO PYKOIIHCY,
aknit 30epiraeTbes y TomoBHOMY OcMaHCBKOMY apXiBi
y CramOyni (Bagbakanlik Osmanli Arsivi). Jleransauii
naneorpadivanii onmc 1iei mam’atku noxae J{. Komo-
JB3EHUNK y BCTymi. JJOKyMEHT He Mae Hi 3arojioBKa, Hi
Jati. 3a aHaJOTier0 0 MOMIOHWX TOKYMEHTIB iHIINX
nposiHuii [lopru, J{. Komomzeitunk HasuBae ioro
Defter-i Mufassal-i Eyalet-i Kamanige. XTo % yKmaB 1ieid
BakiuBuil it [loptu moxyment? Ha ocHOBI 3amwciB
reorpagiyHux Ta BracHuX Ha3B monei 1. Komomseitunk
OOTpyHTYBaB ITOXO/KEHHS yKJIaa4iB Myaccana. Bera-
HOBJIEHO, II[0 BOHM BMXIJII 3 ITIBAECHHOCIOB THCHKUX
3emens (Bormrapii, Makenonii, bocwii) [Kotodziejczyk
2004, c. 31]. Yxmama4giB CyHmpOBOIKYBaIH TypelbKi
BIHCHKOBI. 3araJIbHUIT HAIVIsL] 38 MEPETIHCOM HACEIICHHS
Kam’anenproro, S3moserproro, bapeskoro i Memxku-
06i3bpK0r0 caH/KakiB [1ominbChKOTO esieTy 3/1iiiCHIOBaB
Axmen-mama — nedrepaap — ckaporuk Iloptm.

«edrep Mydaccan 1681poky» mae aBi yac-
tuHH. llepma pemnpeseHTye piuHi TOXOAW CynTaHa i
KaM’sTHeIIbKOTO OciiniepOest 3 asuieTy, KiIbKICTh TpO-
MUCITIB Ta HasBHICTH JJO3BOIIB HA MiIPUEMHUIBKY Mi-
SUTBHICTB, TICPEITIK BOJIOJIIHBb BEJMKOTO Bi3Hpsi AXMme/a-
nari Keompromro-3ane [Kotodziejezyk 2004, c. 73—78].

VY apyry yacTHHY BXOJMTbH IEpEIiK Ha3B yciX 3a-
peecTpoBaHUX MOceNeHb (844) i moiMeHHHI peecTp ABO-
piB Ta ix rocnonapis [Kotodziejezyk 2004, c. 79-277,
300-453]. A. Komom3eiunk yBaxkae, 10 3a KiTBbKICTIO
3a(hikCOBAaHMX TIOCCNICHb Ta IXHIX Ha3B Mydaccan €
HAMOUTBII BHYEPITHUM JKepenoM s lloxinbepkoro
BoeBozicTBa ax 10 XX cr. [Kolodziejezyk 2004, c. 1].

Crin 3a3Ha9UTH, IO TPOOIEM i3 ineHTHdIKaIier0 Ha3B
reorpaivHUX 00’ €KTIB Ta 3aIMMCOM BIACHHUX HA3B B I
icTOpuuHii maM’sTiii Oyso Garato, rojloBHAa MPUYMHA B
TOMY, 110 Ha3BH JIy’ke 0ararbox rmoceseHb y Mydaccani
Opi€eHTOBaHI Ha IXHE TOJIBECHhKE 3By4aHHs [KpukyH 2011,
c. 612-614]. OmnHak NMPUMITHO, IIO AHTPOIIOHIMIKOH
YKpaiHCBKOTO HACENEHHs, 10 mepeBakano Ha [lomimi,
BCE K TIEPEIAacThesl y MaM’sTII HaONMKEHO JI0 YKpaiH-
cekoro 3BydaHHsa (Mihaylo, Ulas, Yurko). ¥ Mydacca-
Ji BIJYYTHUH BIUTMB HOPM TYpELbKOI MOBH y 3aIicax
OWKOHIMIB Ta aHTPOTIOHIMIB, 30KpeMa Oys10 000B’3K0BE
noyaHHs Jitepu I Ha MoOYaTKy THX 13 HUX, SIKI MaJk 30ir
s 1z 3 inmmmu npuronocanMi (Iskala, Izvan).

Bunannst Jledprepa Mydaccana [Kotodziejezyk
2004] mae giTKy cTpyKTypy. Bin ckimamaeTscs 3 mepe-
JTHBOTO CcJIOBa, B sikomy mnpodecop Bikrop Ocramuayk
JIETAIFHO MPEICTaBUB MPOIEC TIATOTOBKH I[OTO iCTO-
pr4HOTO JpKepena (Bif izel no ii peanizamnii) Ta BCTyI-
Hoi yacTuHH, B sKii []. Komonzeitunk onwcas ictopudHi
TOJIi1, sIKi BimOyBayucs Ha TepuTopii yacturu [lomims
—y kinni XVII ct. Ocmancbkoi TpoBiHIIii, 30cepeauBCs
Ha aHai3l 3MicTy, opraHizanii, npu3HaueHHs, QyHKIT
Ta ¢izngHoro omucy edrepa Mydaccana. OcobmuBoi
yBaru 3acJIyroBy€ Ta YacTWHA Mpalll, y SKili penpe3eH-
TOBAaHO OCMAaHCBHKHI PEecTp sIK MOBHE, Tororpadidne,
neMorpadivHe Ta CKOHOMIYHE JDKEpero. Y il 4acTHHi
POOOTH pO3MHCAaHO MPUHIUNHN MyOJiKamii OTo icTo-
PUYHOTO JDKEpesa, MOJAaHO JIETEHIN Ta HOTATKH IIPO
TYPELbKY Ta YKPaiHCbKY TPAHCKPHIILIi1, BAXIUBUM JUIs
ynutaya € naparpad «Sk gurarn dedrep». [dns oHo-
MacTa JOPOTOI[iIHHUMHU € Taparpadu, MPUCBIYCHI aH-
TPOTOHIMIi Ta TOMOHIMIi.

Texer Jledrepa Mydaccana — e ommcu Mmict
ta cin Kam’sHernpkoro, Memkubi3pkoro, bapchkoro
Ta S3moBemproro caHmkakiB. OcoOmrBOi HAayKOBOI
BarM Mae JIOBIJKOBHMH amapar 1poro BuaaHus. [Ipen-
cTaBieHo necath mabauys (1. OCMaHChKI HaMICHUKH
Kawm’stHenpkoro asiery; 2. [neHTudikoBaHI Ta HEBi-
JIoMi MICIIEBOCTI, 3apeecTpoBaHi y mydaccani; 3. Ha-
ceneni Ta Oe3monHi MicreBocTi Ha OcMaHCHKOMY
[ominmi; 4. XpUCTUSHCHKE Ta €BPEUChKE HACEICHHS
Ocwmancekoro [omiyuist; 5. Halimomyssipuinn Hacene-
Hi myakty [lomimms; 6. Peansni Ta MaitOyTHI moxomn
B Ocmancekomy [loximi Tomo), kapmu (1. Tepuropis
HaBkoto CaranoBa (i3 BcTaBkoro: KyduMaHCHKHHA IITSIX
B Mexax [lomims); 2. MicueBicts HaBkoiIo YopHOTO
Octpona ta [Tnockuposa; 3. MicreBicTs HaBKoIO Me-
knbika Ta Koncrantunosa; 4. MicCIEBICTE HABKOJIO
SI3noBiig; 5. MicnesicTs HaBKoj10 Kam’staist; 6. Miciie-
BICTH HaBKoJIO bapy), erocapiil, indexcu aHTPOIIOHIMIB
(YkpaiHceki (pychKi) Ta IesKi MONBCHKI iMeHa (Kpim
nomsikis 'y Kam’saii); IMeHa monsikiB, 3apeecTpoBa-
Hux y Kam’sHII (7wme XpUCTHSHCBKI IMEHA); €Bpei-
CbKI iMEHa; BIpPMEHCBHKI iMEHa; IpelbKi, 0oJrapchKi
Ta MiBIEHHOCIIOB IHChKI iMEHa), OWKOHIMIB Ta 1HIINX
reorpaiyHUX Ta €THIYHUX Ha3B. [lyxe iHpopmaTuB-
HUM cepe]l TOJaTKiB € KOHKOPJAHC TYPEUbKHAX BiJIO-
BIJIHMKIB YKpaiHCHKHX BJIaCHUX Ha3B. B «IHnexci Biac-
HUX Ha3B» TOAHO YOTHPH TO3HUIi: 1) TpaHCKpHITIIis
(3ammc TATUHKOIO TOTO, SIK 3ByUaJia Ha3Ba); 2) apaObCchke
HamMcaHHs; 3) iHTeprpeTanis BIacHOi Ha3BH; 4) CcTO-
piaka B [ledrepi.
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Y crarTi ormyckaeMo apaOChKHiA 3aIiC Ta MOTpaK-
TyBaHHs 1€l Ha3Bu J]. KomomseitumkoM, i HacC Iyxe
BaKJIMBHUM € TPAHCKPHOOBAaHE YKPATHChKE 3ByUaHHS aH-
TporoHiMa. My He MO)keMO OyTH aOCONIOTHO BIEBHE-
HUMHU B TOMY, 1110 LI€H 3aMC YKPAiHCHKOI BJIAaCHOT Ha3BU
TIPaBHJIBHUH, ajleé MM MepEKOHaHi, 110 3aTpaHCKpHOOBa-
Hi GOPMH aHTPOMOHIMIB MaKCHMAJIFHO HAOIMKAIOTHCS
JI0 peasibHOTO 3By4aHHs X oHiMIB y X VII ct. [lokazom
BOTO €: 1) CyJacHi BiAMOBITHUKH-TIPOIIPIaTHBH; 2) TI0-
xigHi Gopmu Bij 3adikcoBannx B Jledrepi aHTpONOHI-
MmiB. Tomy, aHami3yroun yKpaiHCBKHH aHTPOIIOHIMIKOH
LBOTO ICTOPUYHOTO TYpEIBKOTO JDKepena, Oynemo
000B’S13K0BO 3Ba)KaTH Ha Il JBa aCIEKTH.

Adurasko [242] (*Anypako (rop. Bacnnamiko,
Tomamko (Pex., 115) < Amgypam (mop. Ilerpam, ®e-
nant (Pen., 115) <Anypa (nop. Craxypa, Tumypa (Pex.,
157)) na cygacnomy erami He 3aikcoBaHO. MOXIIBO,
LIeH aHTPONOHIM cropigHeHuH i3 Anpako (Andrasko
(Andrij) (IM, 523), sxnit Ha KapTi YKpaiHu penpe3eH-
ToBaHuit 367 pasiB (https://ridni.org/karta/anpaniko).
ImoBipHWMIA 38’5130k 1 3 Anamko (<Amam (Tp., 23)).

Afin [115] (Adin). Takuit aHTpOTNOHIM 3acBin-
YeHO JIMIIE OJMH pa3 Ha TEPUTOPIi cydacHOi YKpaiHw,
MTOXOIIUTh BiH, MpaBnomoaioHo, Bix Adinoren (Afyn
(Afynjhen) (IM, 523), Adinonop, Adon // Adoniit
(Tp., 48).

Afrik [131] (*Adpux < Afryk (Afrykan (M,
523), nop. Adpukan (Tp., 48)). Ha cyuacHiii kaprti
YkpalHu Take Tpi3BHINEC HE 3aCBiUYEHO, XOU Ma€eMO
crisibHOKOpeHeBi: AdpukanoB, Adpuxantos, Adpu-
xoBa, AdpuxsH (http://nomer-org. website/allukraina/).

Agapita [172] (*Aramita < Aramit (Tp., 19),
Ahapyt (M, 523)). Ha cywacHomy etami B YKpaiHi
aHTPONOHIM Aramita He (QyHKIioHye. MOXKInBO, Gop-
Ma TIpi3BHIIA / MPi3BUCHKA Ha -a BiJ iMeHH Aramit —
pesynbrar 1ii ponosoi Hanexunoctu (mop. Kona (Yyu.,
296), Xomeuka (Uyd., 587), FOpeuxa (Uyu., 641)).

Ahgenko [277] (*AxueHKo <*AXKO (MOXIHBO,
BiIBUTYKOBe) + -eHK0). CproromHi Ha KapTi YKpaiHu
LILOTO aHTPONOHIMa HEMa.

Ahmmista [125] (*Aximicta <Axim (Axum
HeM. yceu. um. Moaxum. https:/ lexicography.online/
onomastics/superanskaya/a/axum) + -icta (mmop. Llum-
6amicra, Kabanicra (Pen., 139-140).

Ahun [71] (*Ar(x)ya(s) <Ahun" (Ahej) (M,
523), Areit (Arréii, rp. Agaios]; uepk. ArThu;
pyc. cokp. Ara, I'és, Téka, Téma. https:/lexicography.
online/ onomastics/superanskaya/a/arreii) + -yHb (Top.
@®enynsp, Apemuyns (Pen., 157), ®enyn, Auyn (Pex.,
156)). Ha cydacHoMy erarii Take Npi3BUIIE B yKpaiH-
CHKOMY aHTPOITOHIMIKOHI HE 3aCBiTYEHO.

Akakay [18, 60, 133-34, 137] (Axkaxiit (Tp., 25)).

Akintiy [19, 33, 138, 143, 149, 153, 156, 164,
171, 342] (Axuntii / Axund(iit), Akyntij (Akynf)
(M, 523), Axkunad <lakuad (Tp., 142).

Aleksa [18-20, 33, 36, 41, 73, 80, 83-84, 119,
122,236, 259, 266-68, 280, 314, 321-22, 351], Aleksa
[16, 18,71, 73] (Onekca / Anekca / Onekciii (Tp., 264)).

Aleksa-andriy [47], Aleksandriy [276] (* Anex-
canapiit // *Onexcannpiii, Aleksandrij (Aleksander)
(M, 523), mop. Jlexcanumpiii (Tp., 261). B cygacuomy
YKpaiHCHKOMY aHTPONOHIMIKOHI TaKWi BapiaHT iMeHi
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Onexcanzp He 3a()iKCOBaHO.

Aleksanter [94] (*Anekcanrep <Onexcanp).

Aleksenko [96] (Anmekcenko, mpi3BHIIe B YKpa-
iHi cporomui mommupene (monan 800 HociiB) https://
ridni.org/karta/anexcenko).

Aleksiy [27, 102, 141, 298], Aleksiy [246]
(Anexciit / Onexkciit (Tp., 264)).

Aleksiyenko [178] (AyekcieHKO, Take IMpPi3BHIIC
normpene B Ykpairi https://ridni.org/karta/anexcienxo).

Ambros [104] (AmGpoc / AmOpociii / AmBpociit
(Tp., 29).

Anadoliy [101, 113, 121], Anatol [16, 147]
(Amnaromiit, Aratons (Tp., 32)).

Anangenko [319] (Ananuenko <AHaHko <AHa-
Hiit (Tp., 30)). Take mpi3zBumme Ha Teputopii cydac-
Hoi VYkpaiun mnommpene (http:/nomer-org.website/
allukraina/).

Ananiy [114] (Ananiii (Tp., 30)).

Anastasyo [226] (Anactacro < Anacraciii (Tp.,
31)).

Andan [244] (Angan <MOXIHMBO, Bix AHIpIiH
(https://lexicography.online/onomastics/superanskaya/
a/ann) + -an (mop. 'apacan, Kocran (Pen., 111). Take
npi3BuIIe 3adikcoBaHe Ha TEPUTOPIT cyyacHOi YKpaiHu
omua pa3 (https://ridni.org/karta/anmamn). 3acBigueHO
3 TaKkolO0 TBIPHOIO OCHOBOIO aHTPOIOHIMH: AHIAHOB,
Anpangenxo (http://nomer-org.website/allukraina/).

Andas [18] (*Armac <mMoxJIHBO, Bix AHIpid +
-ac (mop. Hemumac, @enac (Pex., 112). Ha cyuacHomy
eTarri Takuil aHTPOTIOHIM He 3acBiTMCHUH B YKpaiHi.

Andiriy [118] (*Anmipiit <MoxnuBo, Bix AHIpiH
+ -ip (nop., Muxip, laxuip (Pen., 139) + -iii. ImoBip-
HOIO Mora OyTH # TMOMMJIKAa B 3alHCi aHTPOIIOHIMA.
[TpizBumie Anaipii choroaHi He 3adiKCOBaHO.

Ando [234, 263, 329] (AHm0 <MOXIIUBO, BiJ
Anppiii  (https://lexicography.  online/onomastics/
superanskaya/a/anm). [Ipo npi3Buia Ha -0 BiJ BIaCHUX
imer (Bacwo, Cracro) mucas Penpro 10.K. (Pen., 144),
CimoBuu B.I. [CimoBuu 1931]. Ha cyuacHomy etami B
VYkpaiHi € muire oauH Hocil Takoro mpisuma (http://
nomer-org.website/allukraina/)

Andon [100, 168, 175, 233, 259, 331, 358] (An-
JIOH <MO>KJIBO, Bi/l AHTOH, JI¢ BiTOYyIOCS O3BIHUCHHS
npurosiiocHoro T). Take mpi3Buiie 3adikcoBaHe Ha Te-
puropii cygacHoi Ykpainu monaz 30 pa3iB, MaemMo 4H-
MaJio MOXIJHUX BiJ IOTO aHTPOIIOHIMA: AHJIOHEHKO,
Anjoni, AHTOHUH, AHIOHOB, AHIOHOBUY, AHIOHIOK
(http://nomer-org.website/allukraina/).

Andonenko [110] (Angonenko // AHTOHEHKO
(https://ridni.org/karta/anronenxo). Jlume nBa Hocil
mpi3BHUIIAa AHJOHEHKO € B CyJacHiil Ykpaii.

Andoniy [172] (AnmoHilt <MOXJHBO, Bil AHTO-
Hiit). CroronHi B YKpaiHi 3adikcoBano 254 HOCIT 1IFOTO
Mpi3BHUINA.

Andoroniy [58] (*AnmopoHili <MOXIHBO, Bij
Anyponiii (AHIpOHUK). MOXKEMO TPHITYCKaTH CBOE-
PiaHY «yKpaiHi3aImiro» bOTo aHTPOIIOHIMA 32 JOTIOMO-
TOI0 HITYYHOTO IIOBHOTOJIOCCS). YC€ 1€ CTOCYETHCS 1
HACTYITHOI BJIACHOI Ha3BH.

Andoromik [18] (*AHIOPOHHK <MOXJIHBO, Bij
Amnpponiii (Auaponuk). Hi AngopoHiit, Hi AHIOpOHUK
He 3a(ikcoBaHi Ha Cy4acHOMY eTalli.
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Andrasimenko [285] (*Angpacumenko: Auap +
-ac> AHnppac (mop. AHIpackoB, AHJIpacoB, AHIpaco-
B4, AHIpOCIOK, AHApacsH http:/nomer-org.website/
allukraina/, ®enac, Opac (Pen., 112), Aunpam (Tp.,
33)) + -um> Annpacum (mop. I'ynum, Cymum (Pen.,
131) + -enko). Takoro mpi3BuiIa B YkpaiHi Ha cydac-
HOMY €Tarli He BUSBIICHO.

Andrasimiy [249] (*Anapacimiit: Aagp + -ac >
Amngpac (mop. demunac, @imsac (Pex., 112)) + -i(m)m >
Awnnpacum (nop. l'ynum, Cynnm (Pen., 131) + -iif, nipiz-
BHIIA 3 ITUM CY(piKCOM Masli AeMiHyTHBHUH Xapakrep,
SIKIIIO YTBOPIOBANMCS BiJ yonoBiumx imeH (Pen., 137).

Andras [139, 186] (Aagpam (Aagpamt (Tp., 33))
< Amnzpiit). € 490 cyyacHMX 3acBiJU€Hb IIHOTO MPi3-
BHIa Ha TepuTopii YkpaiHu. € i yuMano MoXiTHUX
Bil HBOTO: Ajpamiek, AHapamiid, AHapamuH, AH-
JpaInHeIs, AHAPaNIKo, AHAPAITHAKOBA, AHIPAIIOB,
Amnnpanryk, Anzapamynauk  (http://nomer-org.website/
allukraina/).

Andrasko [18, 106, 114, 175, 225, 233, 235-36,
244,246, 253, 260, 262-65, 275-77, 327] (Augpamiko
(Anppanixo (Tp., 33)) < Annpiit). CrorozHi ne npi3Bu-
m1e 3adixcoBano y 502 HOCIIB.

Andreyec¢ [137] (Aunpeeus / Annpiens (AH-
npiens (Tp., 34)) <Awmgpiit). Bapiant Annpeens Ha
CydyacHOMy eTarli 3aikCoBaHO JIMIIE y TPhOX HOCIIB
(https://ridni.org/karta/anapeens). Ha cygacHomy erarmi
B YKpaiHi OUTbIIIE ABOX THCSY HOCITB Mpi3BUIIa AHIpI-
€IIb.

Andrih [119] (*Anap(i)ux (mop. AHAPUXHUHCHKA,
Anppuxoscbka (http://nomer-org. website/allukraina/),
Awngnpimxo (Tp., 33)) <Awunpiit). CboromHi aHTpOIOHI-
Ma AHIp(1)UX HE BUSBICHO.

Andricko [262] (*Anapiuko: Auap + -ux (mop.
Anamuk, ['natuk (Pex., 128), Auapuk + -k(o) (iop. Be-
nuko, [opaitiko (pex., 142)).

Andriko [169] (Annpixo // Aunpiiiko (AuApi-
ko (Tp., 33)) <Anapiii). Bapiaut npisBuma AHIpiko
Ha CydacHOMY eTari 3adiKCOBaHWH JIMIIE OAWH pa3
(https://ridni. org/karta/annpiko), icHye YUMaio aHTpo-
MTOHIMIB, SIKi MICTSITB IIfO BITacHY Ha3BY (AHIpPiKOB, AH-
JpikoBenb, AHpikoBny, AHapikoBebka (http:/nomer-
org.website/allukraina/)).

Andrim [101-102, 234, 247, 254] (*Aunpim
// Auppin (Andrin (Andronyk) (M, 524)). Bapianat
aHTPONOHIMa AHJpIM HE BUSBICHO CHOTO/HI Ha Kap-
Ti YKpaiHu, HOTo MOXOMKEHHS MOXKHA TIOB’SI3yBaTH 3
Annp (<Auapiit) + i(m)m (nmop. I'ymum, Cymum (Pen.,
131)). MoX/IMBUM € CIUTyTYBaHHS 3aIACy KiHIICBHX
COHOPHHUX y JIBOX BapiaHTax AHJApIM // AHIpiH, TOI1
MOYKHa MOTHBYBaTH 3aCBiTUYEHHI aHTPOIOHIM Biac-
HOFO Ha3BOrO AHApiH (SAHApoH, AHAponuK (Tp., 35)).
MaeMo YMMano TOXiTHHX BiIl HBHOTO: AHIPIHKOBA,
Amnnpinceka, AHApiHuyk, AnapinmuH Tomo (http://
nomer-org.website/allukraina/).

Andriy [16-20, 26-28, 31-34, 36-39, 43-44, 46,
48, 54-55, 58-59, 61-62, 6465, 67,77, 80, 82, 84-85,
91-92, 94, 96-100, 108-09, 113—14, 119-21, 123, 125,
128, 131, 134-37, 139, 141-43, 145, 147-49, 151-55,
157, 160, 163, 169, 171, 173-75, 178-79, 188, 198,
201, 206, 208, 210, 225, 237-38, 240, 247-48, 258,
263, 268, 272-73, 27677, 284, 286, 298, 308, 310,

313, 315, 32122, 327-28, 331-33, 335-36, 340, 342,
346, 348, 351, 355, 358, 367] (Aunpii).

Andriyas [40, 98, 118, 168] (Auxpism (Tp., 33)
<Awnjpiii). BapianTt 4onosidoro imMeHi AHIpismI yHa-
CIIJIOK TpaHCOHIMi3amii MmepeiIIoB Ha piBeHb Cydac-
HOTO TIPi3BUINA, [0 MA€ ITOHAJ JIBI TUCSU] 3aCBiYEeHb
B Cy4acCHOMY YKpaiHCBKOMY aHTPOMOHIMikoHI. Kpim
TOTO, 1Ie iIM’SI CTaJI0 TBIPHOIO OCHOBOIO JUIS OaraTrhbox
Mpi3BUIIL: AHIAPISMIB, AHIPIANIIBChKA, AHAPISIIEK,
AHJpISAICHKO, AHIPIAIINK, AHIPISIIIKAH, AHAPISIIKO
tomro (http://nomer-org.website/allukraina/).

Andriyenko [96, 118] (Angpienko (Pen. 1, 7)).
B Vkpaini ne npi3Buime ayke NOMIHPEHE, Ma€ MaiKe
TpuHAMIATE THCsd HociiB (http:/nomer-org.website/
allukraina/).

Andriyko [98, 198, 278] (Aunnpiiiko (Tp., 33)
<Amnpiit). Ha cywacHiit xapti Ykpainu 3agikcoBaHO
take mpizBumie y 599 Hocii (https://ridni.org/karta/
aH/IPiiKo).

Andriyuk [128] (Auapitok (Tp., 34) <Aunpiii).
[Tonan ABi THCAYI HOCI{B I[HOTO MPI3BHINA CHOTOMHI
(http://nomer-org.website/allukraina/).

Andron [111, 144] (Aunpon, Augponuk (Tp.,
35)). e im’st Bcboro smmr 22 pas3u 3adikcoBaHO SIK
MPi3BHILE B CYy4aCHOMY YKPaiHCHKOMY aHTPOITOHIMIKO-
Hi, OJJHaK BOHO CTaJI0 TBIPHOIO OCHOBOIO JUIsl 6araTbox
Mpi3BUII: AHApPOHABa, AHAPOHAKIA, AHAPOHAKIH, AH-
JpOHaKiHa, AHAPOHATIH, AHIPOHAIIKO, AHIPOHCHKO,
AHIPOHEHKOB, AHAPOHEIh, AHAPOHIHYYK, AHIPOHHUK,
Amnnponnkosa, AHapoHoBa, AHnpoHuHK Toro (http://
nomer-org.website/allukraina/).

Andronik [119] (Arnponuk (Tp., 35)).

Androniy [138, 149] (Auapowiit (Tp., 35)).

Andruh [172] (Aanpyx (Tp., 33) < Annpiit). 3a-
thikcoBano 1380 HociiB Takoro mpizBumia. IToximHIX
me Oinblre: AHApyXaH, AHIPYXaHEHKO, AHAPyXaH-
4eHKO, AHApyXeH, AHAPYXiB, AHIPYXHEHKO, AHIpPY-
XOBellb, AH/IpYyX0BUY, AHApyXoBchbkui Toto (http://
nomer-org.website/allukraina/).

Andrus [20, 45, 71, 77, 84, 92, 107, 113, 116,
124, 131, 146, 187, 260, 266, 278, 301, 303, 322, 328]
(Anppyc // Aunpycs (Tp., 33) <Annpiii). Bapiant An-
npyc 3adikcoBano y 429 HociiB, a Auapycs —y 1125.
(http://nomer-org.website/allukraina/).

Andrus [43, 65, 73, 82, 113, 186, 159, 164, 173,
185, 233, 236-37, 239, 265, 278, 299, 308-09, 327,
329, 334, 336-37, 34041, 358, 363, 367] (Annpym
(Tp., 33) < Amnnpiit). Croromni B Ykpaini 21 Hocii
IIFOTO TIPI3BHINA, OHAK MOXITHUX € BEIUKA KUTBKICTh:
Anpapymak, AHApymkeBud, AHApylaH, AHJpyIIe-
BUY, AHIpYyIIEBChKa, AHIpYyIIEHKo, AHAPYIICHKO,
AH/IpymiK, AHAPYIIKA, AHAPYIIKIB, AHIPYIIKO TOLIO
(http://nomer-org.website/allukraina/).

Andrusenko [41] (Anapywenxo (Tp., 34) <A=n-
Ipiif). 687 3acBim4eHMX HOCIIB Ha Cy4yaCHOMY eTarri
(http://nomer-org.website/allukraina/).

Andrusko [27,236-37, 302, 308, 313, 315] (An-
napyuko (Tp., 34) <Anapiii). Ha cygacHomy erami ue
Mpi3BHUINE Ay)Ke MOUINPEHEe, € MOHAI I'ATh THUCSY 3a-
ceimuens (http://nomer-org.website/allukraina/).

Anduruk [91] (*Arnypyk <*Anmyp (mop. AH-
nyce, Aunyx (Tp., 33) + -yk <moximBo, Bix AHApIi.
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CrorogHi TakWii aHTPOMOHIM HE (QYHKIIIOHYE.

Andurus [186, 309, 311] (*Annypym <*AnHgyp
(mop. Aunycs, Aunyx (Tp., 33) + -ym (mop. Martym, I1e-
tpyut (Pen., 162)) <moxuBo, Bix AHpiil. B cydacHomy
AHTPONOHIMIKOHI YKpaiH! Takoi BIaCHOI Ha3BH HEMA.

Andurusko [186] (*Aunmypymwko (*Anmypym
<*Annyp (nop. Aunycs, Auayx (Tp., 33) + -ymr (op.
I'punym, demym (Pen., 162) + -k(0)) <MOXJINBO, BiJ
Amnppiit. B Ykpaini Takoi B1acHOI Ha3BH HE 3aCBiTYCHO.

Anduryaki [19] (*Aunypsixku <*Angyp (mop.
Anpycs, Aunyx (Tp., 33) + -ak (mop. I'pumak, Crena-
usik (Pen., 107)) <moxiuBo, BiJx AHAPIH.

Aneriy [64] (* Anepiii 7). Ha cygacHoMy eTari He
3aCBITYCHO TAKOTO aHTPOITOHIMA, 1 TIOXIJTHUX BiJl HHOTO
Hema. Lle  cTocyeTbes it HACTYITHOTO aHTPOTIOHIMA.

Antedo [226] (*AnTenop ?).

Anterasko [65] (*AnTtepaniko?). CporomHi HemMa
TAKOTO aHTPOIIOHIMA, 1 ITOXiTHUX Bix HHOro Hema. Crio-
pizHeHe, MOXINBO, 3 AHIPIAIIKO.

Antifas [155] (*Antudac // Anrtumac, Take
mpi3Bume 3adikcoBano B Ykpaini (http:/nomer-org.
website/allukraina/) <Antun (Tp., 37).

Antifenko [226] (*Antudenko // AHTHIICH-
KO, B Cy4acHid YKpaiHi IOHaj TpH TUCSYl HOCIIB Ta-
xoro BapianTta mpi3zBuma (http:/nomer-org.website/
allukraina/) <Antum (Tp., 37).

Antipa [159] (Autuna <Autun (Tp., 37). Take
npi3BuIIe No0yTye i Ha chorofui B Ykpaini (https://
ridni.org/karta/anTuna).

Antipasiy [227] (*Anrunaciit. MoxnuBo, 1el
AHTPOTIOHIM TOB’s3aHUH 13 AHTHII + -ac (mop. Hemu-
nac, @enac (Pen., 112) + -iit (mop. [daciit, Kapmiii (Pen.,
137)).

Antironmik [26] (*Antuponuk. Ha cydacHomy
eTari He 3aCBiIYCHO TAKOTO aHTPOIOHIMA, 1 TIOXiTHIX
BiJl HOTO HeMa. MOKIIMBO, MAEMO CIIPaBY 3 TIOMHUIIKO-
BHM 3amuicoM, oxoauTs Big Auaponuk (Tp., 35).

Antoh [96] (Aurtox (Tp., 37) <Anron). CroroaHi
B YKpaiHi MOHAJ CTO HOCIiB TAKOTO MPi3BHUIIA.

Anton [18, 33, 44, 47, 51, 54, 58-59, 75, 77, 91,
108, 110, 117, 139, 145-46, 151-52, 162, 164, 171,
185, 261, 286, 298, 355, 363, 367] (AuroH (Tp., 37)),
TaKWi aHTPOTIOHIM MOMMPEHUH B YKpaiHi, a e Oib-
IIe PEMpPEe3eHTOBAHO MOXIIHUX TPI3BHII Bif i€l BIac-
HOI Ha3BH: AHTOHIB, AHTOHEBHY, AHTOHEHKO, AHTO-
Helb, AHTOHUK, AHTOHIIUyK Tomo (http://nomer-org.
website/allukraina/).

Antonko [88] (Auronko (Tp., 37) <AnToH). ¥
JOCTYTIHUX HaM JDKepenax He 3adiKcoBaHE Take Mpi3-
BHUIIIE, 37piOHINa opma iMeHI (PYHKIIIOHYE.

Antos [348] (Amnrocs (Tp., 37) <AHTOH).
Takoro npi3BuIa cboroHi He 3a(hikcOBaHO, aje € IMo-
ximHi Bix imMeHi AHtoch: AHTtochiB (http://nomer-org.
website/allukraina/).

Apostol [39] (Amocron <Amocton 6onr. [3 Tp.
apostolos — amocron] (https://lexicography.online/
onomastics/superanskaya/a/anocromn). Ilonan tucsay
HOCIiB Takoro mpi3Buiia € B Ykpaini croroni (http://
nomer-org.website/ allukraina/)).

Arefun [17] (*Apedyn <Apeda, Apediii (Tp.,
41) + -yu (®enyn, Auyn (Pen., 156)). Takuii anTporo-
HIM CBOTOJIHI HE 3a(iKCOBaHO.
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Arehiy [120] (*Apexiii ( mop. Apexsiit (Tp., 274)
<Apeda, Apediii (Tp., 41) + -iit (mop. dauii, Kapmiii
(Pen., 137)). Mu He 3adikcyBain Takoro aHTPOIIOHIMA
CBHOTOJTHI.

Arhipenko [231] (Apxunernko <Apxut (Tp., 46).
Ha mari cyuacHoi YkpaiHu 11eif aHTpOIIOHIM PIBHOMIp-
Ho nommpenuit (https://ridni.org/karta/apxurneHko).

Arsen [51] (Apcen (Tp., 43). He numie take im’s1,
a i OMOHIMIYHE IPi3BHUIILE NOMINPEHE ChOTO/IHI B YKpa-
iHi, € YMMaJIO MOXITHUX: ApCceHEeBUY, APCEHEHKO, Ap-
CCHHK, ApceHTill, ApceHoBa, Apcenosny Toto (http://
nomer-org.website/allukraina/).

Arseniy [20, 28, 32, 65, 91, 96, 169, 174, 323]
(Apceniit (Tp., 43)). [I’sTcoT HOCITB Takoro npizBuIna
3apeecTpOBAHO CHOTOHI B YKpaiHi.

Arsm [169] (Apcin (Tp., 44)). Crorogni Take
mpi3BuIe He (QYHKIIOHYE, OMHAK MAEMO YHMAJIO IO-
X1THHUX BiJl iMeHi ApciH: ApciHeBud, ApCiHeHKO, Ap-
ciniifuyk, Apcinuyk tomo (http://nomer-org.website/
allukraina/).

Arslan [198, 328, 337] (Apcnan, Arslan (Tatar
name) (JIM, 525), Apcnan, Tiopk. (arslan—es); (https://
lexicography.online/onomastics/superanskaya/a/apc-
naHn)). B Ykpaini Ha cydyacHoMy eTarti € 19 HOCITB mpi3-
Buma Apcian (https:/ridni.org/ karta/apcian).

Arseniy [17] (Apuweniii <Apceniit (Tp., 43)).
CporojHi Take Npi3BUINE UM iM’s He (DYHKITIOHYE.

Artem [59, 311] (Aprem (Tp., 44)). bruzpko 200
HOCI{B Takoro mpi3BHIIa 3a]iKCOBAaHO HA CHOTOMIHI B
VYkpaini (http://nomer-org.website/allukraina/).

Artesiy [121] (*Apreciit (mop. ApTuciok, Ap-
tucse, Aptuce (Tp., 44—45) <Aprem (Tp., 44)). Taxwuii
AHTPOIIOHIM CHOTO/IHI He (DYHKIIIOHYE.

Artimenko [88] (Aptumenko <Aptem // Aptum
(Tp., 44)). buzeko cra HOCIiB Takoro mpi3suma (http://
nomer-org.website/allukraina/).

Arus [283] (*Apyc(s), MOXKHA, OYCBHIHO, IO
(dopMy aHTpOIOHIMa TOB’s3yBaTH 3 iMeHeM Apeda
(Arefa) (IM, 525), onHak € 3adikcoBaHe XKiHOYE iM s
Apycs (< Apiagna (TP., 42), 0 HalITOBXy€e Ha yMKY
PO MOXJIMBHH 3B’SI30K 13 IHIIMMU BIACHUMH Ha3BaMH,
y sIKUX € no4yarkoBa Ap: Apiii, Apian, ApioH, Apk, Ap-
HONBI, Apor. Hi mpi3Buma Apyc(s), HIi TaKoTO iMEHI
HE 3aCBIYEHO.

Astanas [311] (Acranace (Tp., 31)). Take iM’s
(DYHKI[IOHY€E, OJHAK OMOHIMIYHOTO MpI3BUILNA HE BJa-
J0CsI B IOCTYIIHUX JDKepesiax BUSIBUTH, OJJHAK € TTOXiJ-
Hi: AHacraciB, AHacraciok, Anacraciesud (Tp., 31).

Asteriy [55, 116, 190-91] (Acrepiit (Tp., 47)).
AHAJIOTIYHOTO MPi3BHUIIl HEMA.

Astiy [28] (Acriii (Tp., 47)). OMOHIMIYHOTO TIpPi3-
BHUIIIA HE BIAJIOCS 3a(iKCyBaTH.

Avdiy [97, 180] (ABnmi#i (Tp., 17)). BiamosigHo-
O Ipi3BHIIIA HA CHOTOJHI HE 3aPEECTPOBAHO, OJTHAK €
HH3Ka aHTPOIIOHIMIB, Y SIKUX LISl BJIACHA Ha3Ba € IXHBOIO
TBIPHOIO OCHOBOIO: ABIiiiko, ABIIHOHOK, ABIiHChKa,
AspniiiueBa, ABniitumk, Asmaiddyk (http://nomer-org.
website/allukraina/).

Avidor [91] (*ABimop  (<ABumm  https:/
lexicography.online/onomastics/petrovsky/a/aBun) +
-op (mop. I'abop (Pex., 147). Ha cyuacHomy erami Ta-
KOTO TPi3BHIIIA HEMA.
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Avik [239] (*ABuk <Aswuio // Basumo (Tp., 17),
Avyk (Vavyla) (IIM, 526). B Ykpaini Ha cy4acHOMY
eTami aHAJIOTIYHOTO Tpi3BUINA HE 3adiKCOBaHO, OJ-
Hak € cnopigHeHi: ABukusH, ABukoB, ABuksiH (http://
nomer-org.website/allukraina/).

Avrah [31, 37, 81, 90, 92, 118, 160, 182, 198,
210, 254, 298] (ABpax (Tp., 18) <Ampam). B Vkpaini
cvoronHi 63 Hocii nporo mpizBuma (http://nomer-org.
website/allukraina/).

Avram [115, 210] (ABpam (Tp., 18)). Ananoriu-
HuX Tpi3Bum] moHaa 600 oquHUIE, a CIIOPIAHEHUX 3HA-
yHo Ounbine (http://nomer-org.website/allukraina/).

Avras [38] (*Aspac (mop. Ospac, ABparmiko
(Tp., 18) <ABpam). TouHoro BiNOBiAHMKA B CydacHii
yYKpaiHCBKil aHTPOMOHIMIi He 3a(hiKCOBaHO, aje € Io-
xinHi: ABpacuH, ABpacuHa (http://nomer-org.website/
allukraina/). Ilo x mo OBpac, To HOCIiB I[LOTO TPi3BH-
mia € noHazn 100.

Avruh [359] (ABpyx (Tp., 18) <Apam). Croroa-
Hi Ha KapTi YKpaiHu € Kinbka npizsumg ABpyx (https://
ridni.org/karta/aBpyx).

BucHoBku.

1. Typenpka mam’sitka «Jledrep Mydaccan 1681
POKy» 3acBijuye (yHKIIOHYBaHHS MPI3BHI B YKpaiHi
Ha kinenp X VII ct.

2. Peripe3eHTOBaHUI CIICOK aHTPOIIOHIMIB Ha A
miaTBepKye, mo y XVII cT. icHyBaB oOmmpHHN pe-

CHnHCOK CKOpPO4YeHb:

€CTp 3aI03WYCHUX BIIACHUX IMEH, AKi aJanTyBaJInCs Ha
YKpaiHCHKOMY MOBHOMY IPYHTI.

3. 3aKOHCTAaTOBAaHO BEIMKHHA CIIEKTP Pi3HOMAHIT-
HUX Cy(IKCIB, 32 JIOTIOMOTOIO SIKMX TBOPHJIMCS TTOX1/THI
iMeHa / TIpi3BHCHKa / TIPI3BHIIIA.

4.13 90 Ha3B Ha A 3aCBiYEHO TaKi, sIKi:

— MOIIMPEHI 1 ChOTOTHI Ha PiBHI BIACHUX IMEH JTIO-
neit (Akakty, Aleksa, Aleksiy, Ananiy, Anastasyo, Antoh,
Anton, Antonko, Antos, Andron, Andronik, Androniy,
Andruh, Andrus, Andrus, Avrah, Avruh, Arsen, Arseniy,
Artem) i npizBumn (Andrag, Andrasko, Andreyec, Alek-
senko, Aleksiyenko, Andriyas, Andriyenko, Andriyko,
Andriyuk, Anangenko, Andrusenko, Andrusko, Antifen-
ko, Arhipenko, Artimenko Tormio);

— MAalOTh BIMIHHOCTI 31 CyYaCHMMH BiJIOBiJI-
HUKaMu Ha (oHeTnyHOMy piBHI (Andon, Andoniy,
Andonenko, Andiriy, Ando, Andoroniy, Andoronik,
Andriko, Aleksa-andriy, Aleksandriy, Arsin Toro);

— He BUSBJICHI HAa CyYaCHOMY €Tarli, 3HaXOIUMO iX
y moxigaux Ha3Bax (Afrik, Ahgenko, Ahimista, Ahun,
Andas, Andrih, Andrigko, Andrim, Anduruk, Andurus,
Andurusko, Anduryaki, Antipasiy, Avik, Avras, Avidor
TOIIIO);

— HAa CHOTOJHI € EK30THYHHMH, DiJKO BKHBa-
IOTBCSI B CydacHOMY aHTpomoHiMikoHi (Akintiy, Afin,
Andan, Antipa, Arefun, Arehiy, Artesiy, Arus, Asteriy,
Astiy, Avdiy Tom1o).

1. IM — Dariusz Kolodziejczyk. The Ottoman Survey Register of Podolia (ca. 1681). Defter-i Mufassal-i
Eyalet-i Kamanige. Part I: Text, Translation, and Commentary. Kyiv — Cambridge, Massachusetts: Harvard
University Press for the Harvard Ukrainian Research Institute, 2004. 672 p., 6 maps.
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UKRAINTIAN ANTHROPONYMS OF THE 17™ CENTURY
INALITTLE-KNOWN TURKISH HISTORICAL SOURCE

Abstract. The article is intended to study Ukrainian anthroponyms of the 17th century, which are recorded in the
little-known Turkish historical source “Defter Mufassal of 1681”. The proper names of people starting with A have been
investigated into. The objective of the article is to analyze the proper names recorded in “Defter Mufassal of 1681”. To achieve
the objective, the following tasks are defined: 1) to acquaint the reader with the little-known Turkish historical monument
“Defter Mufassal of 16817; 2) to separate Ukrainian anthroponyms of the 17th century; 3) to analyze the proper names of
people and compare them with the modern Ukrainian anthroponymicon; 4) to identify those onyms that are not recorded at
the present stage. The descriptive well analysis and systematization methods are used in the study. Ancient anthroponyms,
extracted from a historical source, are an additional source of the anthroponymicon, which functioned in the territory of
Ukraine in the 17th century. The proper names of the people entered into “Defter Mufassal of 1681 testify to the antiquity
of such onymic formations, the adaptation of borrowed names on Ukrainian-language grounds. Summarizing the above, one
can say that of the 90 names starting with A there are those that: are common today at the level of proper names of people and
surnames; have differences with modern equivalents at the phonetic level; are not detected at the present stage, but they can
be found in derived names; today they are exotic, rarely used in modern anthroponymicon. The practical value of the article
is that the discovered and analyzed proper names of people supplemented the All-Slavic anthroponymicon. As a result of the
investigation, the peculiarities of anthroponyms isolated from the Turkish monument “Defter Mufassal of 1681” have been
established. In particular, this historical source testifies to the functioning of surnames in Ukraine in the late 17th century. The
represented list of anthroponyms on A confirms that there was an extensive register of borrowed proper names, which were
adapted on the Ukrainian language basis; a wide range of suffixes with the help of which derived names/surnames were created
have been established.

Keywords: anthroponymy, borrowed names, creative stem, proper names of people, «Defter Mufassal (1681)».
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Oxcana JIABEP

ICTOPUYHA POJIb JITEPATYPHO-XYJIOXHbBOI'O
AHTPOIIOHIMIKOHY POMAHY «BOJINHb» YJIACA CAMYYKA
B PO3BUTKY YKPATHCBKOI JITEPATYPHO-XVYIOXHBOI
AHTPOIIOHIMII ITIOYATKY XX CT.

Haykosuii BicHuk Y:kropoacokoro yHisepcurery. Cepisi: ®inonoris.

Bunyck 1 (45)

YIK 811.161.2°373.23:821.161.2-31Camuyk DOI:10.24144/2663-6840/2021.1(45).290-298
JlaBep O. IcTopruHa poIb JiTEpaTypHO-XYAOKHBOTO aHTPOIIOHIMIKOHY poMaHy «BommHb» Yrmaca Camuyka y po3BUTKY

YKPaiHCBKOT JIITepaTypHO-XyI0KHBOI aHTPOIOHIMIT HoyaTky XX CT.; KinbKicTh Oi0miorpadidnux mxepen — 17; MoBa ykpaiHChKa.

Awnorauisi. TBopu Ynaca CamMuyka CTaHOBJISATD LIHHE JUKEPETIO HE JIMILE JUI BUBYCHHS JICKCHYHHX PECYPCIiB XYI0KHbO-
TO MOBJICHHS, @ 1 IS IOCITI/DKEHHS ICTOPUYHUX YMOB CTaHOBJICHHS YKPaiHCHKOT JIITepaTypHOi MOBH, 30KpeMa HallioHaIbHOT
AHTPONOHIMHOT cucteMu. Enones «BoinHpy HaIeKUTh [0 €BPOINEHCHKOrO nepiogy TBopuocti Y. Camuyka, came B el dac
BiOyBaocs Oro CTaHOBJICHHS SIK MHCBMEHHUKA y PYCIHi TPAAHIiN €BPONEHUCHKOI KyIbTypH. AKTyalbHICTh HAIIOI pOOOTH
3yMOBJIEHa HEOOXIIHICTIO aHai3y YMHHHKIB, ITi/] BILTMBOM SIKUX ()OPMYBABCS JIiTEPaTypHO-XYIOKHIH aHTPOIIOHIMIKOH pOMaHy
«BonuHbY, 11¢ 103BOJIUTH 3°CYBaTH POJIb BIACHHUX HA3B IEPCOHAXKIB €romei y MpoLeci eBOOLii yKpaiHChKOI JiTepaTypHO-
XyHAOKHBOT aHTPOTIOHIMIT Ha mo4aTKy XX CT.

Mera cTarTi — 30iHCHATH (QYHKI[IHHO-CTHIIICTHYHUI aHai3 JTiTepaTypHO-XyI0)KHBOTO aHTPOIOHIMIKOHY erornei «Bo-
JIMHBY y KOHTEKCTI PO3BUTKY YKPaiHCHKOT JIITepaTypHO-XyIO)KHBOT aHTporoHiMii mouarky XX cr. Peamnizamis Mmetu nependadae
BHKOHAHHS TaKHUX 3aBIaHb: 3’CyBaTH OCHOBHI TIEPIOIN €BOIIOIT HOBOTO JIiTEpaTypHO-XyAOKHHOTO aHTPOIIOHIMIKOHY, BU3HA-
YUTH IPUKMETHI 03HAKU KOXKHOTO Mepiojly, BCTAHOBUTH BIUIHB JIITEPAaTYPHHUX HAIPSAMIB Ha (POPMYBAHHS CUCTEMH TIPOIpiaTH-
BiB TpHJIOTii «BOIMHEY.

V crarTi HomaHo XapaKkTepHi O3HAKH Pi3HUX €TalliB €BOJIOLIi HOBOTO YKPaiHCHKOTO JIITEpaTypHO-XyI0KHBOTO aHTPOIIO-
HIMIKOHY: eTHOrpagiuHUil HaTypasi3M, eTHOrpadidHUi peasi3M, KpUTHIHUIA peati3M, MOJEPHi3M, COLIOIOTI3M, ByIbrapHUil
COIII0JIOTi3M, COIpeati3M, ICEBIOCOII0NOTI3M (MAaCKyBaHHS ITiJ] COLIIONIOTI3M), TOCTMO/IEPHI3M, JIITepaTypHO-XyA0XKHS aHTPO-
MOHIMisl OCTTOTATITapHOI 100u. [ miTepaTypHO-XyI0OXKHIX aHTPOTIOHIMIB, C(HOPMOBAHUX Y PYCIIi MOIEPHI3MY, XapaKTEepHH-
MH 03HAKaMH{ € CHHKPETH3M OHIMIYHOTO 3HAUYSHH Ta IMIUTIMTHA (hOpMa BUPAKEHHST KOHOTaTUBHOT CEMaHTHKH, 1110 TOPOIKYE
[P KOXKHOMY HOBOMY IIPOYHMTAaHHI TBOPY HOBE OaucHHs 00pasy, HOBE Oro OCMHCIICHHSI.

Ckrazt mitepaTypHO-XyA0KHBOTO aHTPOIIOHIMIKOHY «BonmuHi» BioOpakae 0OCHOBHI TeHAEHIII1 Ha30BHUIITBA KiHIT XIX
— nouarky XX cT., To0TO yac (hopMyBaHHs iIMEHHHKA MOZIEpHOI yKpaiHchKol Halii. Yiac CaM4yKk BUKOPUCTOBYE peaiCTHUHI
BJIACHI Ha3BH, aJic HATIOBHIOE iX 1HAMBIAyaJIbHUM 3MIiCTOM, [[IKaBUMH KOHOTAIIISIMU BiJIMOBIJTHO JI0 iICWHOTO 3a]yMy, 3aCTOCO-

BYIOUH HPH I[bOMY HOBi METOIH.

KurouoBi ciioBa: nitTepaTypHO-XyIOKHIM aHTPOIIOHIM, pecypcH JIITepaTypHO-XyA0KHbOI aHTPOIIOHIMIi, 3HAKOBa CHCTe-
Ma, KOHOTaTHBHA CEMaHTHKa, CTUITIICTHYHA (YHKIIiSl, HAlllOHAJIbHO-PETiOHAIBHUI KOJIOPHUT, EBOJIFOLLS JIITEPaTyPHO-XY/I0KHbO-

IO aHTPOTIOHIMIKOHY.

IocTtanoBka mpodiemu. YkpaiHChKa IiTepa-
TYPHO-XYJI0KHSI aHTPONOHIMis mpoTsiroM XIX—XX cr.
3a3HaBaja CyTTEBHX 3MiH, SKi HAKOMYYBaJIUCS IIiJl
BIUIMBOM PI3HUX YWHHHKIB 1 BU3HAYAIM XapakTep Jii-
TEepaTypHO-XYIOXKHIX aHTPOIOHIMIB, 3yMOBIIOBAJIH
NOSIBY HOBUX CTHJIICTUYHUX (YHKIIH, KOHOTAIiil Ta
0COOJIMBHUX CHMBOJIIYHUX 3HAU€Hb, 110 B CBOIO UEPTy
CTaBaJIO TIOMITOBXOM JJISl HACTYITHUX KPOKIB €BOJIIOIIIT
CHUCTEMH BIIACHUX HA3B B YKPATHCBHKIH XYHTOXKHIN ITi-
TepaTypi. AHTPONOHIMIKOH pomaHy «Bomuub» Yia-
ca CaMuyka, OIHOTO 3 HAWBH3HAYHIININX MaHCTpPiB
yKkpaincbkoi npo3u XX CT., € ICKpaBUM 3pa3KoM Ile-
penomMHOrO eramy y (GopMyBaHHI YKpalHCBKOI JTiTe-
parypHO-Xy/I0XKHbOT aHTPOITOHIMIT MIXXKBOEHHOT 100M
Ta IIHHAM JDKEPEJIOM ISl BHBYCHHS HalllOHAJIbHUX
OHIMHUX pecypciB.

AHaji3 pociaimkenb. [loBHOIIHHOMY mOBeEp-
HEHHIO TBOPUOi CHAJIIMHNA MHTISI JJOCI YHHSTH TIepe-
mKoax. JI0Kka30M BOTO € BIITY4YEHHS 31 IIKITBHOI IPo-
rpamu Bigomocreii mpo Y. CaMuyka Ta iHIIUX yKpaiH-
CHKHMX NMHCBMEHHHKIB, Y TBOpaX SKHX BHPa3HO TOPY-
HICHO CYCHUIBHO-TIONITHYHI IPOOJIeMH, 3MOJIEIIbOBAHO
MMUTaHHS HAPOIHOI TIaM’siTi, (GOPMYBaHHS HAIliOHAJH-
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HOTO CBITOIVISTY, TOAAHO 00’ €KTHUBHY OIIHKY 1CTOPHY-
HUX TIOMIill HAa CTHIYHUX 3eMJISIX YKpaiHIliB. BinmoBins
YMHOBHHUKIB HA YHCJIECHHI 3BEPHEHHS T'POMAJICBKOCTI
Ta OCBITSIH 3 TIPUBOJY JIOJI MUCbMEHHUKA Y NIKUTbHIN
mporpaMi IHIYHA i HeoOrpyHTOBaHA: TBopu Camuy-
Ka MOXKYTb ITOTaHO BIUTMBATH Ha YUYHIB — IEPEAYCIM y
TUTaHI ICHXI9HOMY (Ma€eThCs Ha yBa3i poMaH «Mapisy).
I1. Kpantok oHO3HAYHO KOMCHTYE CHUTYaIlif0: «3aHaj-
TO TIe¥ MMCEMEHHHK, 30PI€HTOBaHUI Ha €BPOICHUCHKI
IIHHOCTI, BUSIBUBCS HENIPUHHATHUN [UIS «PaJSTHCHKUX
JIFONIEN», AKAX YUMAJIO JIMIIAI0C 1 Ha ma0isax Biaaau, 1
B HayKOBHUX iHCTHTYLIsIX» [Kpamok 2019].
[IpukmeTHO, IO AesKi JTiTepaTypHi KPUTHKH Ha-
Marajiucs IMCKpeMTyBaTH TBOPUICTh MHUTIIS, HAIOJIe-
IJIMBO 1 MPOBOKATHBHO CTBEP/KYIOUN MPO ONIU3BKICTH
IHAMBITyaabHOTO CTUIIO Yiaca Camuyka J10 11e0J10Ti-
HUX NPUHIUIIB conpeanizmy. Taki TBEpPKECHHS CyIpo-
BOJKYBAJIMCh NOMMJIKOBUMH BHCHOBKaMH IPO MaJlo-
3HAUyIy BapTICTh XYIOXKHIX 3ac00iB, 3BUHYBauYCHHS-
MU B HIOMTO HaJAMIpHIH i1efiHOCTI TBOPIB, a iAeHHICTh
HE HAJEKHUTH J0 XyTOXKHIX IiHHOCTeH. [TokazoBumu B
oMy TwiaHi ctamu cioBa C. [laBnmuuko: «3a cBoiMu
SCTETHYHNMH TOIVISIIaMU Ta BUMoramMn Yiac CaMuyk
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TPaIUIIOHANICT 1 JIOAWHA TIOTEPEIHBOTO CTONITTS»
[[MaBmuuxo 1997, c. 247].

OO0’ exTHBHAH 1 JETATFHUN aHAITI3 TBOPYOCTI Yia-
ca Camuyka 3aiiicnuina I. Pycnak. ¥V yncienHux myomi-
KallisfX Ta JOKTOPCHKiH po0oTi «XymoxkHs Moaupikaiis
HalioHaJbHOI icTopiocodii B mpo3i Ymaca CaMmuyka»
HAayKOBHIISI HEOJHOPA30BO HATOJOIIyBaia: «3aHMKe-
Ha oIiHKa TBopyocTH Yiaca Camuyka, NPHUMITHBHE
OTOJIOIICHHS MOTO HApOIHUKOM i€ HE BiJ TBOPYOI
MaHEepU MUCTIISA, a BiJl MO3UIIT OKPEMHUX JIITEPaTypo-
3HABILIB, K1, 32 CJIOBAMHU CAMOTO K IMHCbMEHHMKA, 110
DIMOMHHOTO PO3YMIHHS HOTO MPO3M «IIle HE BHPOCIU
MIPOCTO iIHIUBIAYATEHOY, a BIATaK TPATUIIHHO OOSATHCA
MpOBiHIIaNI3MY i OayaTh HOro y BChOMY, IO HE Bij-
TIOBi/Ta€ yCTaJICHUM €BPOTIEHCHKUM KaHOHaM» [PycHak
2009, c. 28]

3a OCTaHHI MAECATWIITTS JiTepaTypO3HaBIHA
aHaii3 TBopiB Ymaca Camuyka CyTTEBO IOIIHOMIN
C.B. boponimna, 1.B. BypnakoBa, M.b. Ilanrenosa,
O.B. INactrymenko, H.C. IInerenuyx, M.B. Cracuk Tta
iH. BUCHOBKH BYCHHX CTOCOBHO POJIi TMHCHEMEHHHKA Y
JiteparypHoMy nporieci XX CT. JaloTh 4iTKy KapTUHY
PO CTATyC 1 3HAUYCHHS JITepaTypHOi CHAIIIMHU TIPO-
3aika: 1) y cruimboBiit cucremi Y. Camuyka «IOMiHy€
AHAJII THKO-PEANTiCTHYHUH Ta XPOHIKaJIbHO-JII TOMUCHAN
CrocoOu 300paskeHHs IMCHOCTI», OpraHiuyHHi 3B’ 130K
X TOMIHAHT CTBOPIOE CTHIIBOBY IIUTICHICTH TBOPUO-
ro n0opoOky muchbMmeHHuka [Bypmakosa 2001, c. 16];
2) OCHOBOIO CTHJIHOBOI MaHEpH CTaB peaji3M, TiCHO
TIOB’SI3aHUH 3 €BPONEHCHKOIO KIIACHYHOIO CIIAIIIHHOIO,
OJIHAK y TBOpPAaX MUTII € YUCICHHI O3HAKH BIUIUBY 1H-
IIMX JITEpaTypHUX HANpsIMIB, 30KpeMa MOZEPHI3MY,
110 «CTIPHSIIO BUHUKHEHHIO CTHIIHOBOI TUQY3ii Ta sKic-
HO iHIIoTo HapatuBy» [Pycnak 2009, c. 28]; 3) peanizm
y TBopax Y. Camuyka oCOONMBHIL i, IO HAHBaKIMBI-
e, He PIBHOLIHHMH peaji3MOBI MomnepeaHboi 100u
YH KYJITGTHBOBAaHOMY B paJsHCBHKIN YKpaiHi compearis-
MOBi: «Y CaM4yKOBOMY CTHWIIi, ONIPU 3HAYHY TTUTOMY
Bary myONiIUCTHYHOCTI, YIiTKO TPOCTYNAIOTh PHUCH
OHOBJICHOTO pealli3My, XapaKTepHOTO, HAPUKIIAJI, IS
MONBCHKOT JTiTeparypu 20-x pp. XX CT., y AKOMY LEHTP
TSDKIHHS 3MIlTyBaBcst 3 00’€KkTa Ha Cy0’€KT, 110 BEJIO
JI0 TIOTITUOJIeHHS TIcuxoori3My» [Madtun 2011-2012,
c. 49]; 4) cepen cTunboBUX O3HaK mpo3u Y. Camuyka
JTepaTypo3HaBIli BHAUIIIOTH MOHYMeHTami3M [bopo-
nina 2016, c. 29]

[pami HayKOBIIB MEPEKOHYIOTH, IO PEaiCTH-
HICTB TBOPIB Ipo3aika — ax HisK He HeJoumiK. [TucbMen-
HUK He JIMIIE BiITBOPIOBAB IiHCHICTB, BiH ii OCMHUCITIO-
BaB 1 IIyKaB JUIA IHOTO BiJIIOBITHIX MOBHUX 3aC00iB,
TOMY BHBYEHHS TBOpUOCTi Y. Camuyka He MOXxe OyTH
MOBHUM 0€3 JIHIBICTUYHOTO aHajizy. MoBo3HaBUMI
actexT TBopiB Y. CaMuyKa MpeacTaBICHO KOMIUICKCHH-
mu npamsivu [.B. Topox, C.O. Kanentok, B.®. Cremis
Ta iH.

MoBo3HaBIII KOHCTAaTylOTh, IO I1HJIUBiTyanbHa
MOBHa KapTHHa CBIiTY Y. CaMdyKa € «HaIioHaJIbHO Je-
TEPMIHOBAHOIO», JUIS CTHIIIO TMCbMEHHHKA XapaKTepHi
«MeTtadopuuHe OadeHHsS CBITY B HOTO CKJIagHOCTI U
YHIBEPCAIBHOCTI», ICUXOJIOT13M, eK3UCTEHIIIIIHE CBITO-
BimayTTa [Creniit 2003, c. 14]. C.O. Kanenrok Bnepiie
B YKpalHChKOMY MOBO3HABCTBI 3/1iHCHIOE CHCTEMHHH

Bif0Ip, KIacu(ikalio i KOMIUIEKCHUH aHalli3 JIEKCUKH
TBOpiB Yiaca Camuyka, BMOTHBOBY€E HAapOJHOPO3MOB-
HY OCHOBY IIi€i JIEKCHKH; 3 MONISAY TPAAWIIMHUX Ta
HOBHUX JIHI'BICTUYHHX IIJIXO/IB KOHKPETU3YE TEPMiH
«HApOJHOPO3MOBHICTBY»; IJKPECIIOE XYJOKHIO BH-
MpaBAaHiCTh AianekTi3MiB. Cepen CHCTEMH JIEKCHUHUX
OJIMHUIIb HAyKOBHUIIS 3BEPTAE OCOOHMBY yBary Ha CTH-
JICTHYHI MOKJIMBOCTI JICKCHKH Cy0’€KTHBHOI OIIHKH
SIK TIOMITHOI pucr MoBoTBOpuocTi Y. Camuyka [Kame-
Hiok 2007, c. 14]

CkJ1a]; OHOMacTHYHOTO TIPOCTOPY Y TBOpAx MHCh-
MeHHHMKa nociipkyBanu [.B. baunnceka, C.O. Ka-
nentok, C.O. TopoxxanoBa Ta iH. BmacHi Ha3Bu cTa-
J1 0COOJIMBO BaXKJIMBOIO YACTHHOKO XYJIOKHBOI MOBHU
V. Camuyka. «Koxne im’s, — crBepkye C.O. Kane-
HIOK, — € pe3yJabTaToOM Cy0 €KTHBHOTO aBTOPCHKOTO BH-
Oopy 1 pearizye iICHHO-eCTETHYHY KOHIICHINIO IHCh-
Mennuka» [Kanenrok 2007, c. 14]. I.B. baunncbka y
crarti «OHIMHHMIA TIpocTip y TBopdocTi Y. CaMuyka»
JIeTaJbHO aHalli3y€e IMHAMIKy aHTPOIOHIMIB pOMaHy
«BonuHbY», TOPIBHIOE aHTPOTIOHIMINHHY CHCTEMY poMa-
HY 3 HapOJHOPO3MOBHHMH BapiaHTaMHU BJIACHUX Ha3B
Bomuni y mepmriii monmosuHi XX cT. ABTOpKa cripa-
BEJIMBO KOHCTATYE, 0 AHTPOTIOHIMIKOH poMaHy «Bo-
JIMHBY Ma€ HapOJHOPO3MOBHE MiATPYHTSI.

Hageneni Buine myosTikaiii cBig4aTh Mpo BaXkKIIU-
BE 3HAYECHHS TBOPYOTO JIOpoOKy Yiaca Camuyka: TBO-
PH MUTIISI CTAHOBIISITH IIIHHE JUKEPENIO HE JIUIIE /TSI BH-
BUCHHS JICKCHYHUX PECYpPCiB XYyJO)KHBOT'O MOBIJICHHS,
a W Juisl TOCJIJDKEHHST ICTOPUYHUX YMOB CTaHOBIICHHS
YKpaTHCBKOI JIiTepaTypHOi MOBH, 30KpeMa HallioHaJb-
HOI aHTpPOMOHIMHOI cuctemu. Enonest «Bonunap» Ha-
JISKHTB JI0 €BpOIIEichKOro repioay TBopuocTi Y. Cam-
qyyKa, came B Iei yac BinOyBaiocsi HOro cTaHOBIICH-
HS SIK TMCBMEHHUKA y PYCJ]i TpaJuiiil €BpONeHchKol
KyJIBTypH. AKTYaJIbHICTh HAlIOi poOOTH 3yMOBJIECHA
HEOOXITHICTIO aHaTi3y YWHHUKIB, ITiJ] BIUTHBOM SIKFX
(hopMyBaBcsl  JTITEPATypHO-XY/IOXKHIA ~ aHTPOMOHIMI-
KOH poMaHy «BoniHbY, 11 103BOINTH 3°ICYBaTH POIb
BJIACHMX Ha3B MIEPCOHAXKIB enonei y rnporeci eBomoIil
YKpPaTHCBKOI JIITepaTypHO-XyA0KHBOT aHTPONOHIMIT Ha
noyarky XX CT.

Mera crarTi — 30iHCHATH QYHKIIHHO-CTHIIICTHY-
HUI aHai3 JiTepaTypHO-Xy/I0KHbOTO aHTPOMOHIMIKO-
Hy eroriei «BoaMHBY» y KOHTEKCTI PO3BHUTKY yKpaiH-
CBKOT JIITepaTypHO-XyA0KHBOT aHTPOIOHIMIT MOYaTKy
XX ct. Peamizanis MmeTn nependadae BUKOHAHHS TaKUX
3aB/aHb: 3’CYBaTH OCHOBHI MEPIOAN SBOJIOIIT HOBOTO
JTEepaTypHO-XyA0KHHOTO aHTPOIIOHIMIKOHY, BU3HAYH-
TH TPUKMETHI O3HAKH KO)KHOTO IEpPiojly, BCTAHOBUTH
BIUTUB JIITEPATypHUX HANPsIMiB Ha (POPMYBaHHS CHCTE-
MM POTPiaTHBIB TPUIIOTIT « BOIMHBY.

MeTtoan Ta METOAMKA AOCTIMKEeHHsA. Y J0OCIII-
JDKEHHI 3aCTOCOBAHO 3arajbHUI METO/ JIIHIBICTUYHOTO
CIIOCTEPEXKEHHSI I OITHCY, METO/T JIEKCUKO-CEMaHTHYHO-
r0 aHaJli3y MOBHUX OJIMHHIIb, KUIBKICHUH aHai3, Me-
TOJI BUSIBJICHHSI CJIOBECHO-00PA3HUX JIOMIHAHT.

Buxian ocHoBHoro marepiany. J[o6ip MOBHHX
3aco0iB, crocodu iHTepHpeTarii HapoJHOTO MOBIICH-
HS Il BTUICHHS HAIIOHAJIBHOI 171 BiAOyBaIUCh s
VY. Camuyka B KOHTEKCTi CKJIQJHOTO JITEpaTypHOTO
npoiiecy noyarky XX CT., SKMH BUPI3HSIETHCS JHCKY-
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CiSIMH TIPO OCHOBHI 3aBIaHHS JITEPATYPH 1 CrIocoom ix
peauizamii. PO3BUTOK TEOpETHKO-TiTEpaTypHOI AYMKH
1 TBOPYi MOITYKH MHCEMEHHUKIB Many Oe3rnocepenHii
BIUTMB Ha (OPMYBaHHS MOBHOT'O ITPOCTOPY XYIOXKHBO-
TO TBOPY, B TOMY YHMCJIi i HA TBOPECHHS JIITEPaTyPHO-XY-
JIO’KHBOT aHTPOTIOHIMHOT CHCTEMH.

JleTanpHU aHANI3 PO3BUTKY KOHOTATHBHOI Ce-
MaHTHKH MPOMNPIaJbHUX OJMHMIL Y TBOPAX MUCHMEH-
aukiB XIX—XX cr. 3aivicaus JI.O. beneii. Buennii koH-
CTaTyBaB, 1110 Ha €Talli 3apO/DKCHHS] HOBOI YKpaiHCHKOT
JTEepaTypHO-XyI0KHBOI AHTPOIIOHIMII NMHCEMEHHUKH
BABAJINCS JI0 BUKOPUCTAHHS HapOAHOPO3MOBHUX aH-
TpomnoHiMiB. OfHaK 11e He OyIT0 3BHUaifHe KOMiIOBaHHS,
00 MHTIII HAMATaJI¥CsS BUOUPATH HAWKpaIi 1 HaifO1LIbII
KOJIOPUTHI HAPOJHOPO3MOBHI 1 (DOTBKIOPHI BIACHI Ha-
3BM JUIs HOMiHamii nmepconaxiB. Hemomikom eTtHorpa-
(igHOTO HATYpai3My MOKHA BBa)KaTH HU3BKHH PiBEHb
KOHOTaTUBHOI CEMaHTUKH — KOJIOPUTHHUI HApOIHOPO3-
MOBHHH BapiaHT HE 3aBKIM MaB JTOCTaTHE OOTPYHTY-
BaHHS, YaCTO 30BCIM HE BiJIIOBIIaB CHIIUKIIONEIUYHII
xapakTepucTuIl nmepconaxa [beneit 2002, c. 73].

T. IlleBuenko i [1. Kyximn y cBoilf oHoMarBop4OCTi
MTOCITYTOBYIOTHCSI KpUTEpisiMH peanizmy. JlitepaTypHo-
Xy/IOXKHIH aHTPOIIOHIMIKOH OCHOBOIIOJIOKHHKIB YKpa-
THCBKOI MOBM CTaB IMOTYKHHUM MOBHHM 3aCO00M IS
yBHpa3HEHHs ifei Ta 3MICTy TBOpIB, JUISi CTBOPCHHS
SACKpaBUX 00pa3iB, Ui BiZOOpakeHHs HAIliOHAIHHOTO,
perionansHoro xonmopurty. JI.O. Beneii crBepmxye, 1o
OCHOBHUMM YMHHHUKAMH, SKi BIJIMBAINA Ha IMEHOTBOP-
yicte T. llleByenka i I1. Kysmima, Mo)kHa BBaykaTu pe-
ANICTUYHICTD Ta (PYHKIIHHO-CTHIIICTHYHY JOUIBHICTh
[Beneit 2002, c. 90].

Jns Mapka Bosuka, A. Ceuganiskoro FO. @enp-
KoBHYa y 1000pi BIACHUX Ha3B JIOMIHYIOYMMH CTa-
W TPUHOUATHN eTHorpadigHoro peamizmy. Kputepii
peaitiaMy Ta €THOpeali3My JisUld 1 B Ha3BOTBOPYOCTI
YKpaiHCBKUX MICHbMEHHUKIB-poMaHTHKIB [beneit 2002,
c. 91].

Bomnowac y apyriit momosuni XIX ctT. 3’sgBis-
I0ThCSI HOBI HampsiMM Ha3BOTBOpeHHs. JliteparypHo-
XyIOKHSI aHTPOIIOHIMHA CHCTeMa y TBopax IBana He-
uysi-JIleBunbkoro, Ilanaca Muphoro, Isana ®panka,
Jleci Ykpainkn, Muxaiina Komro6uacskoro, Onsru Ko-
OWJISTHCHKOT Majia 0O3HAaKM Pi3HUX CTHIIHOBHX HAIPsMIB
eTHOTPa(iuHOTO, COIIOJOTIYHOTO, TICHXOJOTIYHOTO,
IMITPECIOHICTHYHOTO, CHMBOJIIYHOTO.

SIKicHO HOBHI piBEHB PO3BUTKY KPHUTHYHOTO pe-
ayisaMy B yKpaiHChKii miteparypi kinis XIX cr. 3ymo-
BHUB YCKJIATHCHHS CTPYKTYPH OHIMIYHOi CEMaHTHKH
JITEepaTypHO-XyJO)KHBOTO aHTporoHiMa (fmanmi JIXA).
ITMCbMEHHUKY BiJMOBISIIOTECS BiJl BUKOPUCTAHHS Xa-
pakrepuctnyaux JIXA 3 BHYEPIHOIO TEHAEHIIHHOIO
iHpopMaTHBHICTIO Ha 3pa3ok Cxopobpexa 1 Hamara-
10ThCs 3MicT 3HaueHHs JIXA 3akomyBaTH, IpHUXOBaTH
MIPOMOBHUCTICTB OHiMa. [Iporiec 3ak00BYBaHHS CTHITIC-
THUYHOT 3HAYYIIOCTI BiJIOyBAa€THCS B OCHOBHOMY IILIS-
XOM aHTPOMOHIMI3allli amensaTHUBIB ab0 yepe3 3acTo-
CYBaHHS CJIOBOTBOPUYHMX 3aC00iB, HaBITh 1HIIOMOBHHX
[beneit 2002, c. 100 — 102]

MopepHi3M CIpUYMHUB HOBUIT MOTIISA] HA IPUPO-
Iy 1 CYTHICTB JIiTEpaTypHO-XyIOKHBOTO aHTPOTIOHIMA.
[Tix BrTMBOM pI3HUX Tedill MOAEPHI3MY — iMIIpecio-
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HI3M, CHMBOJI3M, EKCIPECIOHI3M — CTPYKTypa OHi-
MmiuHOi cemaHTukn JIXA crae GararopiBHeBoro. [lis
TBOPEHHS OHIMHOI CHCTEMH TBOPY 3aJTy9arOThCS HOBI
pecypcH, 3a JOMOMOTIO0 SIKMX aBTOp HE JIMIIE Tojae
XapaKTEPUCTUKY MEPCOHAXA, @ i CTBOPIOE 3HAK, CUM-
BOJI IeBHOT i7ei. i1 smiTepaTypHO-Xy/I0KHBOTO aHTPO-
MOHIMIKOHY, ¢(hOpMOBAaHOTO BiAIOBITHO O KPUTEPiiB
MmozepHismy, JI1.O. Beneit Buaisnse Taki 03HaKku: CBizioMe
aBTOPCHKE 3MIMICHHS YaCOBUX Ta MPOCTOPOBUX Mapa-
metpiB neBHuX JIXA (I. dpaHko iM’sIM JereHaapHoro
Onexcu J{oebyuia Ha3UBa€ JTEPaTypHOTO T'eposi CBOET
TOBICTI, Jist sikoi BinOyBaeThest y XIX cT.); omHOMMEH-
HicTh (iM’ 1 Mupon 1. ®paHko BUKOPUCTAB 1 SK TICEBIO-
HiM, 1 JUI1 HaliMEHyBaHHS JBOX NEPCOHAXIB y MoOeMi
«IToxopon»); obmexena kimbkicte JIXA abo moBHa
ix BigcyTHICTh (HOBena «Intermezzo» M. KouroOun-
CBKOT0); aHTpOTOHIMi3amis MiponimiB (Maska, Ilepe-
necnux, Jlicogux); TPOMOBUCTUMH CTalOTh HE JIMINE
MPi3BHINA i TIPI3BHUCHKA, K Y PEATICTHYHUX TBOPAX, a i
iMeHa (Hanpukiaz, 1Ko Jleg 'y npami «Jlicoa mic-
s Jleci Ykpainkn) [Beneit 2002, c¢. 103—-106].

Ile, MaOyTb, HE OCTaTOYHUH IMEPEIiK 03HAK MO-
JIEPHI3MY Y JTITepaTypHO-XyAOKHIH aHTPONOHIMIT KiH-
s XIX — moyarky XX CT., sSiKa I1e JOBrO Oyae BIIs4-
HUM MaTepiaioM Uit MaliOyTHIX TOCITiIKeHb. Biyuny
owiHKY 11boro nepiony BuciosuB JI.O. beneii: «Ctpyk-
Typauizamis HOBO{ yKpaiHCBKOI JITepaTypHO-XyI0XK-
HBOT aHTPOIOHIMIT CBITYUTH PO 1i GararcTBo Ta BHCO-
KAH CTYHITh pO3BUTKY. JliTepaTypHO-XyHTOXKHS aHTPO-
noHimist apyroi nojgoBuHn XIX cT. cTae cBoepigHOIO
nmabopaTopi€ero BHOPSIKYBaHHS 3aralbHOHAI[IOHATBHO-
ro iMeHHHKa ykpainuisy» [beneit 2002, c. 106]

EBodrorist HOBOTO YKpaiHCBHKOTO JITEpaTypHO-
XyZOKHBOTO aHTpOINoHIMiKOHY, 3a JI.O. Bexeem, npo-
WIa Taki eTamy po3BUTKY: eTHorpadidHHUN HaTypa-
Ji3M, eTHorpadiyHMH peaii3Mm, KPUTHYHUH peai3M,
MOJICPHI3M, COIIIOJIOTI3M, BYJABTApPHUH COITIOJNOTI3M,
colpeatizM, MCeBI0COIIONOori3M (MacKyBaHHsI i CO-
IIOTIOTI3M), TTOCTMOJCPHI3M, JITEePaTypPHO-XyHOKHS
AQHTPONOHIMIsI mocTToTaiitapHoi noou [beneit 2002,
c. 106].

JliTepaTypHO-XyIOXKHIH aHTPOMOHIMIKOH «Bomu-
Hi» BioOpa’kae OCHOBHI TEHCHIIIi HA30BHHUIITBA KiHIIS
XIX — nmouarky XX crT., To0TO 9ac (pOopMyBaHHS IMEH-
HHUKa MOJIEpHO{ YKpaiHCHKOI HaIIii.

VYnac Camuyk y poMani «BoliHE) BUKOPHCTOBYE
pi3Hi crtocobu HOMIHAIIT TEPCOHAXIB — AHTPOTOHIMITi-
HUMH 3ac00aMH, 3a JOTIOMOTOIO aleNsITHBIB, OIMUCOBO.
AHTponoHIMilHa cucTemMa pomaHy «BonnHpy Hamidye
274 mpomnpianbHi oguHUIl. BiacHi Ha3BU y TBOpI pi3-
Hi 32 CTPYKTYPOIO, TOAHTPOMOHIMIIHOIO CEMaHTHKOIO
Ta CTHJIICTUIHUMHU (QYHKIisIMu. YUCIIeHH] MOil i cH-
Tyarlii Ha CTOpiHKaX TPWUJIOTii MalOTh JOKYMEHTAIbHY
OCHOBY, TOMYy IMEHa TIepoiB pOMaHy 4YacTO CIIiBBij-
HOCSIThCS 3 BIIACHUMH Ha3BaMHU pEallbHUX JIOACH 3
CamuykoBoro oroueHHs (maru Hacrs, Oparn Bacuib i
®enot, cectpu Karepuna i Bacunmuna — sk y camoro
MHUTII, TaK 1 B #oro JyiteparypHoro aBiitHuka). Cim’st
VYmaca OmnekciffoBuya crama mporotunoMm cim’i Jlo-
BOGHKIB y TPHJIOTIi, aBTOP 3MIHIOE TIJILKH IMEHa roJIo-
BHUX TepoiB — 0aThka i cHHA. 3armo3udeHi 3 pearbHOT0
AQHTPOIOHIMIKOHY BJIACHI Ha3BM Yy TEKCTi TPHJIOTIi Ha-
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OyBarOTh YHCICHHUX KOHOTAIIii, CTAIOTh CBOEPITHUMHU
KITIOYOBUMH CIIOBAMH 171l MUCbMEHHUKA.

Ha mepmmii morisia, iMeHa TOJIOBHHX repoiB Bo-
J100bKo, Mameili BUIAIOThCSl 3BUYAITHUMH HOMIHATHB-
HUMH OHiMaMH. BiacHa Ha3Ba Borodbko — 11e 31pi0Hi-
JIO-TIECTIIMBHUI BapiaHT BiJl yKPaTHCHKOTO JJOXPUCTHUSH-
CBKOTO Bonooumup, TiepBiCHE 3HAUEHHS SIKOTO Xapak-
TEPUCTUYHO-TTO0AKANBEHE ‘BOJIOAAP CBITY; BEIMKHN
BoOJIOZIap; Xait Bomomaproe ceitom’ [bemeit 2010, c. 95].
JoanTporoHimiiiHa cemaHTrKa iMeHi Bonooumup 6e3-
MIOCEPEAHBO HE MiATBEPKYETHCS CHIIMKIONETNIHOIO
XapaKTepUCTUKOIO JieHoTara. O/HaK, Ha Hally JyMKY,
BHOIp iMeHI He OyB BHIAAKOBHM. SIKOM NMHCHMEHHUK
XOTiB, 11100 Ha3BM TOJIOBHUX Te€POiB BUKOHYBAJIU JINIIIE
HOMIHATHBHY (PYHKIIIIO B poMaHi, To ioMy He Oyno 0
moTpeOu 3MIHIOBATU BJIAacHE iM’st Ta iM’st Oarbka. Te-
MaTWKa, ifeifHa MpobjIeMaTHKa TBOPY — CTAHOBJICHHS
HaIllOHAJIBHOI CBIZIOMOCTI BOJMHCBHKOTO CENISTHHHA Y
BHpi ApamatudHux noniit Ilepmroi cBiToBOi BiifHH, pe-
BouttolLii, mporosomieHHas Y HP, monbcpkoi okymarii —
BHMAraroTh BIACHUX Ha3B 3 OCOOJIMBUM CTHIICTHUYHUM
HaBaHTaXeHHsIM. Ha3Bu Yiac ta Onexciii TakuM BUMO-
raM HE BIIITIOBIgaJIA.

IM’st Borooumup crano 3HaKOBUM B icTopil
YKpalHCBKOI KyJbTypU: KHA3b Bonogumup oxpectus
VYkpainy-Pycp, BBIB 11 y XpUCTHSHCHKY IMBIJIi3alilo,
3po0uB i MOTYTHBROIO, BiZloMOIO B €Bpomi. 3a iMeHEM
Bonooumup 3axpinuiocss KOHOTaTHBHE 3HAYEHHS ‘TBO-
penb HesanexHOi Kpainm’. [onoBHUIT repoii emorei
«BonuHb) 3 1eMIHyTUBHUM BapiaHTOM iMeHI B0100b-
Ko — TIe YKpaiHellb HOBOTO 4acy, YKpaiHelb IS Bipo-
JUKCHHSI BTpa4deHOi Jiep)KaBHOCTI. BiH WiTko ycBimom-
JIFO€, IO TIpobIeMa Hapoay HE B 3eMJIi, HE B KUTBKOCTI
HAJUIIB, TIpo0OiieMa B HAIliOHAJBHIA 1ICHTHYHOCTI, Y
BMiHHI TOCIIOIapPIOBATH HAa CBOIX €THIYHUX TEPUTOPIAX,
y 3[aTHOCTI 00’€HYBaTHCS 1 3aXMINATH CBOIO KpaiHy.
Came rooBHi Tepoi 0aTbKO i CHH CTaJIH BTIICHHSIM aB-
TOPCHKOT i/1e1 yTBEpIXKCHHS HAI[IOHAIBHOI CB1IOMOCTI,
CIPOEKTOBAHOI HE TUTBKM Ha ceNlsH Bomuwi, ane il Ha
BCIO Ykpainy. Hapon, sikuii 3Ha€ CBOE MUHYJIE, YCBITOM-
mroe cebe SK Hamilo, TITBKA TaKUH Hapoa MaThMe He
MIPOCTO 3eMJIIO, BIH MaTUME CIIPABKHIO JIEPXKaBY, B SIKiH
MMOYYBaTUMEThCS, K y pimHiit gomismi. Konment semri
y TBOPI IMOCTYIIOBO ONTHMI3Y€EThCS: 3eMEIBHUN HaJIlI,
pimHUi XyTip, CyCiTHI MOCENCHHS, /I¢ )KUBE YHCICHHA
piaHs, pigHUI Kpail 1 BpemTi pifHa 3emist — YKpaiHa.
AHaNOriYHO 3MIHIOETHCSI KOHOTATHBHE 3HAYEHHS IMEH1
TOJIOBHOTO Teposi. 3BUYAIHUIT IeMIHyTUBHHUN BapiaHT
Bonoobko BUKOPUCTOBYETHCS aBTOPOM JUTSI 1ACHTHUI-
Kalii Majoro IOMUTIMBOIO XJOm sTH, 3romom JIXA
Bonoovko, ineHTH(IKYIOYH CTIPArioro 3HaHb MiUTiTKA,
HaOyBae JIipUYHO-POMAHTUYHHUX Ta EMOLIHHO-EKCIIpe-
CUBHHX KOHOTAIi}, 1 JIMIIIE Y TPETiil 9acTHHI pOMaHy
Bonoovko iepeTBOPIOETHCS HAa CBIJIOMOTO TPOMa/ISTHU-
Ha Bonooumupa /losbenxa. [IpanibOBUTHH, HATIOTICTIIH-
B 1apy0OoK cTae, sIK KOJIUCh CUH paduHi Bonogumup,
OymiBHIYMM HOBOI YKPaiHCHKOI JIep’KaBH 1 MEPITy IIe-
IJIMHY 3aKJIAJIa€ y BIIACHOMY CeJli, HOro MeTa 60.100imu
3eMJIero y BiTbHIN nepxasi: «Tpumaiics, xiomue! 1lle
He yac ToOI crioTuKarucs i najgary. J{MBuCk, COHIE sSKe
1 TOpUTH BOHO BEIMKHUM OTHEM. | TUBHCH, siKa JiepKaBa
JISTIIa HAMIPaBO M HAJBO, B3a[ 1 BIIEPE]T BiJ| CTill TBOIX.

J
Bona € nepxaBoro myxa i Bipu. Inm Bmepen i Oymb...
3a3Haum CBOE OyTTsI BOTHEM HOBOI BipH, PO3JIOKECHUM
Ha TTONeNHUIi cTaporo BorHumIa. [an i 6yap!» [Camayk
1993, T. 1, c. 450]. IIpukMeTHO, 110 OJIMH 13 YUCICHHUX
nceBnoHiIMIB Yiaca Camuyka, SIKHMH BiH KOPHCTYBaB-
cs1y 30-1i pokwu, € IBan Biogko. [Ipuitom cuaxponiza-
11ii 3HAaKOBUX IMEH Pi3HMUX YaCOBUX BUMIPIB € OHUM i3
MOJZIEPHICTCHKUX MPUHOMIB TBOPEHHS (yHKIIHHO-CTH-
JicTUYHOTO HaBaHTakeHHs JIXA.

Imenem Mamsiii Bin ee6p. Matitjahu ‘boxuit qo-
noBik; map boxwii’ [bemeit 2010, c. 111] aBrop Haxinse
Oarbka rosoBHOrO repost. [IpuBeprae yBary, 1o Take
iM’s1 HaJEKUTHh CBATOMY allOCTOJIOBI 1 €BAHTEINICTY —
ABTOPOBI OJIHOTO 3 YOTHPHOX KAHOHIYHUX €BaHTEIM.
Marsiii J[oBOeHKO TIOCTa€e y poMaHi K MOHYMECHTAJIb-
HUI 00pa3 ykpaiHChKOTO XJ1i00opo0a, rooBa marpiap-
XaIbHOI POAMHH — TIOTYKHHUH, MIITHO 30y10BaHUH, Be-
JIETEHb-TPYJIAITA «SIKMX COTOJIHI BXKE HEMae», podoTa y
HOT0 pyKax TOpUTh, a B HEAUTIO BiH a00 ¥ijie 10 IIepKBH,
a0 ynTae «CBaHrelnio, Mo B IKipsHii onpasi» [Cam-
gyk 1993, T. 1, c. 92]. Takwuii yonoBik crpasni «xap bo-
KUy, Ynac CaM4yK BTUTIOE B ITbOMY 00pasi iero mpa-
i SIK OXHO{ 13 OJBIYHUX JIOACHKUX YECHOT i OCHOBHY
03HaKy yKpaiHChbKOi Hallil. Bnpomosx po3ropraHHs mo-
It y pomani 3 yct Matsist [loBGeHKa 3BydaTh CIOBa,
CMHCII SKHX € BUCHOBKOM 3 MHHYJIOTO 1 HACTaHOBOIO
JUI MaiiOyTHROTO, HOTO AYMKH CYTOJOCHI 3 XPHCTHSH-
CBKMMH MOpalbHUMH HiHHOCTSIMU: «Tpumaiitech yci
I[yTIKO YOPHOI CKUOM 3eMJIi, Ha KOTPii BIlepIIe B3api-
JM COHI TpOMiHb. bopitech 3a Hei MedeM, mepoM,
TUTYTOM, TPH3iThCs 3a Hei 3ybammu... [laifte mpartio it
BEJIMKY. 3MOUITH 11 TOTOM 1 KPOB’10 1 HE 3a0yThTe 3ar1o-
BiTiB bora Bamoi mxymi» [Camuyk 1993, T. 1, c. 495].
J11st Takoro cIripaBii MOHYMEHTAJILHOTO 00pasy HaBpsiz
YW iHIIE 1M’ MOTIJIO MiAINTH Kpamie, HiK iM’S OZHOTO
3 €BaHTeINICTIB. Hamre nmpumymenHs miaTBepaKyeThes
ABTOPCHKOIO XapaKTEPUCTHKOIO TOJIOBHOTO TEPOsi «HE-
3MIHHO CTOPOX MOPSJIKY, 3aKOHIB 3eMJIi 1 pOAMHI»
[Camuyk 1993, T. 1, c. 495], «monibHumit Ha maTpiapxa,
Ha npopokay [Camuyk 1993, T. 1, c. 506].

[pi3Bue Josbenxo Mae mpo3opy JOAHTPOTIOHI-
MiifHy CEMaHTHKY 1 ITOB’sI3aHE 3 JIEKCEMaMU 008OUMU,
dosbamu, 0086mu, 00680HA, AKi MOTIIH OyTH TBIPHUMHI
Juts boro oHima [Yyuka 2005, c. 201]. Bapiant Jo-
6bnenko 3adikcoBanmii y Peectpi Biiiceka 3amopo-
3bKoro 1649 poky [Peectp 1995, c. 27]. Ynac Camuyk
y TEKCTI pOMaHy TaKOX BKa3ye Ha 3allOPO3bKE MOXO-
JokeHHs mpi3Buina: «lIlicnsa Bei moixamu Ha 3armopixk-
Ks 10 Asabka €nuces. € To Miclle, 3BIIKA MOXOINUTh
BeCh pin [lo6benkis, TaM POIMIINCE 1 TaM yMHUpalu X
miam 1 mpamigu. TsKKO ckas3aTd, 4oMy Ie MICIe Tak
3BEThCSI, KAXKYTh, HIONTO JaBHO KOJMCH TYT OCEJIMBCS
KO3aK 3 3amopikiKs, 10 BiJl HHOTO 1 MIIIOB IEeH pif, ae
I caMHM CBOIM BUIVISLIOM IieH KyTok Haranye oty Ciy
3amopo3bKy, o mpo Hei iHoai €amcelt unTae y cBOiX
kaurax» [Camuyk 1993, T. 1, ¢. 148]. CnoBa dogbamu,
0osbmu, SIK TIOKa3yIoTh JIEKCHKOrpadidHi JKepena, €
0araTto3HaYHUMH, IXHE OCHOBHE 3HAYCHHS ‘ylapsioun
0 YoMy-HeOy/b, KOIYTao9H M0Ch, POOUTH OTBIp, 3a-
rmuonenss’ [CYM 1971, T. 2, c. 329]. V TBOopax BU-
3HAUHHUX YKPaiHCHKHUX MUCbMEHHUKIB 1I€ CJIOBO, BKUTE
y cKi1aai MeTa)OpUYHUX CIIOIYK, HaOyJI0 0CcOOIMBOTO
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MIPUXOBAHOTO 3MICTy, Hampukmazn, y II. I'paboBcbko-
ro: He sxaniBum cunm pyk, Josbemo TpaHiT 0e3ayI-
Hull besBimpamauM: «CTyk» Ta «cTyk» [CYM 1971,
T. 2, ¢. 329]. Yci nekcuuHi 3HAYCHHS 008Oamu Ha3uBa-
0T Pi3HI BUAM TSDKKOI 1 HAITOJIETIIMBOI Tpalli, a OIHE
3 TIEPEHOCHHUX 3HAUYCHb Ma€ CEMaHTHKYy OOpOTHOH,
TOoMY TIpi3BuIIe /[086eHKO € TIPOMOBUCTUM, TTOMi(hyHK-
LiOHAJIIBHUM, 1H(OPMAIIfHO-OIIHHAM, IO IiJATBEp-
JUKYETbCSl KOHTEKCTOM TBoOpY. JIXA JJosbenxo cramo
JIAKOHIYHUM CJIOBECHHUM 3HAKOM JUISl XapaKTCPHCTHKH
TOJIOBHOTO Teposi — «00pa3 yKpaiHCBKOTO CEJISIHUHA,
MIIJHO BpPOCJIOrO KJIOIIOTAaMH B 3E€MJIIO, IPYHT, OJlHa-
Ye JYXOBHUM CBOIM JKHUTTSIM CKEPOBAHOTO 1O Heba»
[Madtun 2011-2012, c. 47].

JliTepaTypHO-XyIOXKHIH aHTPOIIOHIMIKOH —eTo-
nei «BomuHb» 3a3HaB CyTTEBOTO BIUIMBY TEHJCHIIN
CTAHOBJIEHHSI HOBOTO CBITCHKO-/ICPKaBHOTO IMEHHUKA
ykpaincekoi Hamii. [IpeacraBHukn ykpaiHchkoi iHTe-
JIEKTYaJIbHOI eJIITH B MDKBOEHHHH TIepiof, 00 3acBif-
YHUTH CBOIO CAaMOOYTHICTh BUKOPHCTOBYBAJIH, TIPOTIary-
BaJIN, TOMYJISIPU3YBaIi KOJIOPUTHI MMUTOMO YKpaiHCBKI
iMeHa, cepe/i HUX Ha3BH MEPUINX YKPATHCHKUX CBSITHX,
BU3HAYHUX YKPaiHCBKUX [isf9iB, HA3BH YIIOOICHUX
JiTepaTypHUX TepcoHaxiB. [lomymspuzamis Takux
iMeH BizOyBanack yciMa JOCTYITHIMH 3ac00aMu depe3
MHCTENTBO, XyJO)KHI TBOPH, TeaTp, 3rojioM Kino. Llei
KpuTepiii Bnano BukopuctaB Ymac Camuyk. Y TpeTii
YaCcTHHI POMaHy BiH 3MaJIbOBY€ YacTKOBO 3pyCH(]iko-
BaHy CiM’I0 CBSIICHHUKA OTI KimaBmis, ane Tux mpea-
CTaBHUKIB POJMHH, SIKi 3aliMarOThCS MPOCBITHUIILKOIO
TISUTBHICTIO Cepesl Hapoxy, aBTOp HaMIiIsfe HalJaBHi-
IIMMU yKpaTHCBKUMHM iMeHamu: [71i6 — yuurens, Onez
— y4eHb yKpaiHCHKOI TiMHA3ii, IKKi Iomomarae B op-
ranizanii MiTuHry, Onbea — Gepe ydacTh B YKpaTtHCBKIN
Bructasi [Camuayk 1993, T. 2, c. 14]. ComiansHa Ta Ha-
[iOHAJbHA 3HAYYINICTh X JIXA migCHIIOEThCS ame-
JSITUBAMU naw, nanua: nan 17i6, nanna Onvea.

OcoOnuBy iIeHTU}IKALII0 MalOTh IIEPCOHAXI,
AKi TOBOPATH MpO MaiOyTHe. Y 1poMy miani Y. Cam-
YyK YaCTKOBO MPOJOBKYE TPaIMIii YKpaiHCHKHX Kia-
CHKiB, BUKOPHUCTOBYIOUH IMEHA arOCTOJIB 1 CBATHX 3
YK€ TOTOBOIO CHMBOJIIYHOIO CEMAaHTHKOI0. IM’s 071HOTO
i3 amoctomniB [lagro OTpUMaB MEPCOHAXK, KU IKUB
y ciM’1 JIoBOCHKIB 1 ITOCTIHHO MPOPOKYBaB «YEpPBO-
Huit pomy [Camuyk 1993, T. 1, c. 424]. CumBomiuHy
OHIMIIHY CEMaHTHKY, sIka PO3KPUBAETHCS B KOHTEKCTI
pomany, Mae TakoxX iM’st FOxum. FOxum (TOXigHe Bix
€gdum, mo 3 9. ep. edeNuog [euphEmos]) mae moaH-
TPOMOHIMIHY CEMaHTHKy ‘OJIaro4ecTWBHil’ 1 CITiB3-
ByuHE 3 iMeHeM cBsaToro €gumisa [beneit 2010, c. 132,
247]. dix FOxum — nepimmid, XTo mpuB4aB Bomoapka no
3HaHb, MOBAKHHUI CEJISTHHUH, SIKUH PO3yMOM 1 Tparero
JOCSITHYB JIOCTaTKy, «4apiBHUK, XapaKTEpPHUK... IO
HBOTO caMi OJKOJIH JIETSTh. ..caMa 3BIpUHA ODKHTE. ..»
[Camuyk 1993, T. 1, c. 88]. Came B ycra mina FOxuma
aBTOpP BKJIAJIA€ MPOPOUi CJIOBa MPO MaiiOyTHE HAIIOrO
Hapoxy: «Hamr Hapox He TO 10 YepBOHOIO MIMATOlO,
asie ¥ YepBOHUM 3aJi30M 3 HOTo Miclisl HE BHIIEYEID»
[Camuyk 1993, T. 1, c. 535].

Poman MicTuTh pemepryap Maiike BCIX BHIIB
YKpalHCBKOI'O HapoIHOro Ha3oBHULTBA. Ilepen uura-
YeM TOCTaloTh 00’€MHI IMocTari BOJMHSH, SIK CTapo-
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BUHHI CBITIIMHY. [IMCEMEHHUK HE 3yMHUHSAETHCA Ha Je-
TAJIEHOMY ONHCYBaHHI 1X 30BHILIHOCTI, HATOMICTh BiH
JIAKOHIYHO KIJTBKOMA IMIPUXaMHU PO3KPHUBAE BHYTPILITHIN
CBIT nepcoHaxiB. JliTepaTrypHO-XyJOKHI aHTPOIIOHIMHU
MPH LFOMY YBHPA3HIOIOTH OIOBHIOIOTH IMOPTPETHY
XapaKTEePUCTUKY MEPCOHaKa: BKa3yIOTh Ha COLliaJIbHUN
CTaTyc, BUPAKAIOTh EMOLINHHY OIliHKY, 3a0e3MeuyioTh
MIPaBIUBHI YaCOBHH 1 MPOCTOPOBHH (hOH erornei, TBO-
PATH YKpaiHCHKUH 3araTbHOHANIOHATFHUNA KOJIOPHUT.

HaBenemo HaiiOLIbII YMCENIBbHI y pOMaHi Ipynu
JIXA:

1) emoniiiHO HEHTpaNIBbHI IMCHA, JACSKI JIIaICKTHO
MapkoBati: [lempo, ITunun, Cudip, Xeeoop, Xapumor,
Muxanxo, Ilaeno, Ilapxeen, Mapmun, [am’sn, He-
cmop, Kopwiui, Yaian, Axie, Knum, €nuceii, Ceupuo,
Ilasno, Maxap, Tumxo, Ipucopxo, Mukona, Cepeil,
Anmin, Hon, Jemuo, Invxo; Ilapacka, Hacmsa, Ian-
na, Jlykia, 3inoxka, Mapma, Momps, Ilapacka, Jlikepa,
Xmooopxka, Benimxa, Ynima, [Homaxa, Mapis, Oodap-
ka, Cexnima, ¥Ynana, Moxpuna,

2) eKCIIPeCHBHO-OIIHHI MECTINBI iMeHa: €82en-
yux, Xpucmunxa, Xeedopka, Yuauka, aunycs, Bacu-
aunka, Ianyns, Hamansa, Hamanouka;

3) iMeHa 3 CTUIIICTHYHNAM 3HAUYCHHSIM €KCIIPECHB-
HOI eraHTioceMii: Xeedomucwko, Xeeoomuue, Bacu-
JUCLKO;

4) mpizBuma: 3uaxopeys, Jlebeoeyn, I pucopuyx,
Oniunux, Kosanvuyx, Kanvuyx,

5) aanponimu: Hecmepuxa, Kywuxa;

6) imeHa 1 npizBuma: /opoacys Muxuma, FO3v-
ko Cmasuyvkuti, Cmpamon Byniu, Kupuno /[ebepnuii,
Tumro Koean, Tapac 300pos, lean Kyuwixa, Onucoko
Cepeoa, Kysvma 3anopyka, ['nam Yopnooxutl, Anopy-
wyx Tonixapn, Aumowyx Ilempo,

7) iMeHa 1 poOMUiBCHKI MPi3BUCHKA (TATPOHIMH,
METPOHIMH, TIHEKOHIMH 1 aHJPOHIMH) 3 TOCECUBHUMH
cybikcamu -ig, -08a (-esa), -um, -una: €nuceie Bacunw,
Maxobeis Isan, Conoseig Xeedip, Conoseie Osciti, Ma-
kap Yaianie, Maxcum Cmpamonis, Hecmop OHucvkis,
Bacunw Mamsiis, leanie Xeedip, Xomie Onekciuiuux,
Tpoxumie Anmon (Aumin), I'nam /lepewis, bonoapyie
Mupon, Xomie Mupon, Cmpamonie Maxcum, Knumis
Ilempo, Isanie 3axap, Bieos 3axaprosa, €nuceesa Ila-
naxcka, Kysomosa Ianna, I'anka Cudopuykosa, Tapa-
coea llapacka, Tapacosa Yasana, Kyzemosa Xpucms,
Tumvosa Xapumuna, Muxonuna Mapma, mpu I'annu
— Tapacoea, Muxonuna i Kyzvmuna, Xeewun Ilanvro,
3inuun Xeeoopywvo, Temsawuna Xapumuna, Jlikepuna
Vaanka;

8) ommcoBi KoHCTpPyYKLIi (3a0e3MedyroTh TepUTO-
pilasbHy TOCTOBIpHICTB 300payKyBaHUX MOMIN): cmaputi
JIyk sanuyk 3 Jlebedis, nebedeys I pucopuyx, Pogiybkuil
(60 Posiyvrux xymopis), I puyvko 3 Jlebedis, Bonoow-
Kosa xpewjena mamu [Jomaxa 3 Iligua, 0s0vk0 Omens-
Ko 3i c6o2o binawesa ma in.

Hageneni rpynu JIXA BiITBOPIOIOTH TPaIHILiii-
Hi aHTPOITOMO/IET HAIlIOHAJIBHOTO AHTPOTOHIMIKOHY
i 3a0e3meuyoTh HalllOHAIBHO-PETiOHANBHNN (DOH po-
MaHy-emnorei. PomngiBChki mMpi3BUCHKa (MaTpOHIMHU
1 aHIPOHIMHU) 3 TOCECUBHHMHU cy(diKcaMH -ig, -08d
(-e6a) yBUPA3HIOIOTH MaTpiapXalbHU yCTpiil ykpaiH-
CBKUX POJIMH.
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AHTPOTIOHIMIKOH pOMaHy MICTHTH TIPI3BHINA Ta
TIPi3BHCHKA 3 TPO30POI0 JOAHTPOIIOHIMIHHOIO CeMaH-
THKOIO, SIKa MiATBEPKYETHCSI aBTOPCHKOIO XapakTe-
PHUCTHKOIO JieHOTara. BiacHa Ha3Ba 3 NMpO30pHM J10-
AQHTPOTIOHIMIMHUM 3HAYCHHSIM 3aBXKIW Ma€ BEIUKUN
TIOTEHIIiaJT JUIsl TBOPEHHS BIAMOBITHOTO CTHIIICTHYHOTO
edexty. L{fo 3maTHICT TPONPIaTUBIB MOXKHA CITOCTE-
piratu i B HapoOJHIM TBOPYOCTI, 1 y XyTOXKHIX TBOPaX.
JUJi MICHbMEHHUKIB PEaiCTUIHOTO HAIpsSMYy MPo30pa
€THMOJIOTIS BJIACHOI HAa3BH CTaBalla 3ac000M JUIsl CTBO-
perns MetadopuaHoi cTpykTypu JIXA. Hanpukman:
I. Kapnenko-Kapuii HaminuB TroJOBHHUX IEPCOHAXKIB
CBOiX TBOpIB mpi3Buiamu Kanumxka i I1ysup, mob 3a
JIOTIOMOTOI0 T'YMOPY BHUKPHTH >KaJliOHICTb 1 HaIMipHY
0608 1o rpomeit [beneit 2002, ¢. 102]. TapopmaTus-
HICTH OHIMIB aKTHBHO BHUKOPHCTOBYBAJIM ITHCHMEHHH-
KH COIOJIOTIYHOTO HAmNpsSMy 3 TPOIAraHANCTCHKOIO
Metoro. Ha BiMiHy Bij colpeanizMy, y Mexax sIKOTO
TeHopaTUBHI BIACHI HAa3BM HAJEKAIH MEPCOHAXKAM
KypKyJIsiM, O6araTisM, npi3BUChKa y poMaHi « BoinHb» €
Ha3BaMM-XapaKTePUCTHUKaMH. XapaKTepUCTUUHUH I10-
TEHIiaJI TPI3BUCHK Ta JESKUX Npi3Buny Ymac CaMmuyk
BHUKOPHUCTOBYE I ieHTH(DIKAIT 0Ci0 1 AT PO3KPUTTSA
X MOpaJIbHHX SIKOCTEH, HE3aJIe)KHO Bij COIaILHOTO
ctany. Hanmpuxumazn: nin Kowine — obpa3 CiTbChKOTO JTi-
JIyCs1, SIKHi JIFOOUTH Oarato i He 30BCIM MPaBIONoaiOHO
roBoputn ‘Korreni rect’ [Camayk 1993, T. 1, c. 57];
pax uist Manoro Bononeka, HiOU nin Pauureys, 0 Ma€e
BicimaecsT pokiB [Camuyk 1993, T. 1, c. 10], cinpchkmid
XBaJbKo lean ['yya, no-synuuHomy Ilanox, «1o 1ecsTh
pokiB y rpada CaHTYIIKH 3a JTbOKas CIY)KHUB, 1HKOJIH
«mo-naHcbku» 3akunar» [Camuyk 1993, T. 1, c. 81];
CeJITHUH, SKUU JIIOOUTH 9apKy, «ctapuii [Ban Cepena,
o OyB KoJMCh y OaHmi 31mo/iiB Bimomoro Kaswmiprs i,
XOBAIOYHCH B CAMOCYy Cela, MiapizaB 31 cTpaxy coli
ropio, Tomy 3BaBcs 3apizanum» [Camuyk 1993, T. 1,
c. 116]; censann 3 6iAHAKIB, 10 370AI€EM KOIHCH OYB 1
YaCTKOBO MOKasBes, Mae Ha3By Mukona [ Huoka [Cam-
gyk 1993, T.1, c. 116] Ta iH.

Hocisimu nipi3BHI 3 HETaTHBHUMH KOHOTAIISIMHU
CTaNM JAEdKi MepCcoHaxi, AKi mpomaryBajd OibIIO-
BHIBKY ineonorito: Ckuoaneys, Kamenioxa, Koma-
pos. ToBapuma Ckuoanysa ckuHyau 3 KOHS TOJIOHCHI
CIYOBUKH, SIKUX BiH BapTyBaB i CynpoBoKyBaB [Cam-
gyk 1993, T. 1, c. 468], Komapog «xynmii GapaucTHid
00py0OK y COJITHOMY OBEUOMY KOXKYIIKY» [CamMuyk
1993, T. 1, c. 460], Kaminsaka TIOBOJUTHCS arpeCcUB-
HO 1 KATETOPUYHO, CIINO BIpUTH B 1/1€1 OLIBIIOBUIIBKOT
peBodioIii i roToBHi 3a HUX BotoBaTH [Camuyk 1993,
T. 1, c.460].

3a OTOMOTO0 MPOMOBHUCTHX TPI3BHCHK Yiac
Camuyk nopyurye npoOneMy KyJlIbTypH PiJTHOI MOBH,
o B yMOBax Iapcekoi Pocii Ta ii acuMinsaTuBHOI mo-
JIITUKY 3BYYaJI0 TI0-0COOIMBOMY pa3iode: JIiCOBHIA CTO-
pox Ha mpi3BumIe Jlicoscvbkuil 32 0COOTMBOCTIMH BH-
MOBH MaB Mpi3BUChKO Korewro [Camuyk 1993, T. 1,
c. 163]; censHuH 3 OOMEXEHHM 3amacoM CIiB Xoma
Bonpapeus, orpumaB ByauuHy Ha3By Em-moe [CaMuyk
1993, T. 1, c. 195]. Hemapemuo V. Cam4yKk 3Magb0BYy€
€Ii30], KOJIU TPI3BUCBKO Em-moe POCIMCHKI CONIaTh
3arucany y CIUCKH K odimiiHe mpi3Buime: «SIkuii Bin
Em-moe. Emoe? Sk ¥ioro sikach Tam JIypHa 6aba mo

BYJINYHOMY 3B€, TO II¢ HE 3HAYUTh, IO 1 B «Oamarm»
Tak 3amnucyBarh...Most ¢daminis, er-toe, Bonmapenp.
Tak, Bame Omaropomie» [Camuyk 1993, T. 1, c. 366].
XapakTepHo, o cuH XoMu boHaapis, Ha Mpi3BHCHEKO
Em-moe, nimuii, xmornerts Ma€ iM’st POMaH 1 ipi3BHCHKO
Himui [Camuyk 1993, T. 1, c. 290]. Ynac Camuyk 3a
JIOTIOMOTOI0 aHTPOMOHIMIHHUX 3ac00iB MOKa3aB BEK-
TOp Jerpajaii y TOrouacHuX celax.

ACHUMITIAIS TiATpUMYBaiacsi OCBITHIMH 3aKia-
JlaMU: JI0 WIKIJTBHOTO CTOpOXKa yKpaiHIS 3BEpTAIOTHCS
Cimeon Iopghiposiu [Camuyk 1993, T. 1, c. 228]; no
yuHst 3ameapurox Omensin 3amicTh 3aTBOpHIOK [Cam-
gyk 1993, T. 1, c. 321]; y4enp Xgedvko 3 odimiitHIM
npizBueM Jorcmuii [Camuyk 1993, T. 1, c. 96].

KynemiHamiiHuil MOMEHT, y IKOMY aBTOpP €MOITiii-
HO 3MaJIbOBY€E BIAPOKEHHS PiJJHOT MOBH 1 IOB’sI3aHy
3 UM TIEPEOIiHKY IIHHOCTEH, MOBEPHEHHS 1CTOPHY-
HOI Iam’sITi, HacTae y po3ain «PeBomomis». Y oMy
B)XJIMBOMY €ITi30/ll MMCbMEHHHUK TaKOX BJIAETHCS 10
AQHTPONOHIMHHUX 3aCO0IB SIK 10 ICTOPUYHHX KOHIICTITIB!
«...HWae YkpaiHa, Tak, SIK TOBiHB, sIK OypeBiil. Oxun
Depanonm Hrosnesuy —xam’siHa JyIIa, «TaK CKa3aTby,
MAaJIOpOC, HIMIISETHCS 38 KOOKHUN CAaHTHMETp CBOET TITy-
notH. J{BaausTh pokiB BiH yuuB npo «CTEMHUE Kpasd,
YepHO3bOMHYIO TIOJIOCY», 1 TYT 3HEHAIbka YKpaiHa.
Jin quinpo, Tapac llleBuenko, moBa... | He Bunepxan
@epanonm: «Ilanose! Bin cporomHi myHEeMO BikiIaga-
TH icTOpIto i reorpadito Ha ykpaiHCBKiil MOBI». ®Pepa-
moHT ynas! Benukuii Magopoc He Buaepkas. Marpocu
i [lymkiH He MOMOTIIH, 3PaUIIH. Wne moBa i BamuTh
s3uk» [Camayk 1993, T. 1, c. 457].

TonoBHMit repoit Boionsko Takoxk OTpUMYE Bif
JIsaapka €mces TPI3BHCHKO 1 CKENTHYHE, 1 BOIHOYAC
HAIIOBHCHE T1PKOIO ipoHi€t0 — ¢panm leanosuy. Cemi-
HapucT Bomoasko micis BiifHM OyB 3MyIIeHHH HOCHTH
MepeKyIUICHNH BIHCHKOBHI OZAT 1 po3napoBaHi 4000-
tn: «Jlpyroro panky Bomomasko nificHo ¢ppanm Isano-
suyu. Odinepcrkuii 6axmarnit myaaup. [locpibneni ry-
J3ukd. CTIpspKeHi XOJaky — IIpaBUi TyOHOCHH — fe0e-
JIMH, TIBUH TOCTPOHOCHUH — JICTIKaTHUH. AJie 10 KON
MoxHa Htm» [Camuyk 1993, T. 1, c. 418].

[Tpuitom 6e3iMEHHOCTI aBTOP BHKOPHCTOBYE IS
HOMIiHAI] 0cCi0, AKi 3 SBISAIOTBCS Y JKUTTiI TOJIOBHOTO
repost Briepie. [lisHaHHS CBITY, 0COOIMBO CHPUIHATTS
COIIaJMbHAX MPOOJEM I TOJIOBHOTO Teposi BimOyBa-
I0ThCSL Yepe3 3yCTpidi 3 HOBUMHU JIIOJIbMH, SIKi CyTTEBO
BiJIPI3HAIOTHCS BiJ] POIUYIB Ta OMHOCETBIAH. Y IIbOMY
wraHi TBopuicTe Y. Camuyka 3acBimdmiia BigXiJ BiJ
3aKpPUTOI CTUJIBOBOI CUCTEMM, XapaKTepHOI IJs Kia-
cruHoi pomanicTukn XIX CT., 3aKpUTOT CTOCOBHO BH-
pakeHHSI aBTOPCHKOI CcBimoMocTi. «CaM4yK mocTae, —
crBepukye H. Madtun, — sik TBopenp ormoBiTHOT Gop-
MH, II0 aKTHBHO PO3BUBAE NPHUHIUIHU CyO €KTHBHOI
0araToIIaHOBOCTI OTOBIifi, 30aradye IF0 CHCTEMY
PO3MAITTSIM NEpCOHAKHUX TUIAHIB, “‘XapakTepu3ye Miii-
CHICTB ii BIIACHUMH “‘TOJIOCaMU”’, BIUCAHUMH, OJTHAK, Y
wraH aBTopa» [Madtun 2011-2012, c. 49]. besimen-
HICTB, sIKy BHKopHcTaB Y. Camuyk B enomnei, HaOyBae
eKCIpecuBHOTO 3HaueHHs. [lepconaxk 0e3 iMeHi — 1e
y3araJlbHeHUH 00pas3, 3a SKUM BraaylOThCSl COTHI He-
Gal Iy KHX «TOJOCIBY» Pi3HUX enox i HapoxiB. Tak, mpo
ICTOpIirO PiIHOTO Kparo Boroapko BepIe 0B IyEThCS

295



Cepisn: @inonozis
©

Bunyck 1 (45)
o

Yy MIIAHI: «...00UH HOBUl OA0bKO... TIOYaB OIMOBIIATH
npo camuii Jlepmans, npo crapoBuHy» [Camuyk 1993,
T. 1, c. 120]. IIpo Ge3rmy3micts I[lepmioi cBiTOBOI Bi-
WHM, HEBHIIPABJaHi )KEPTBH PO3IIOBIIAE COIAAT POCIH-
CBKOI apMmii, SIKOTO aBTOp IACHTU(IKY€e eMOIIHO Map-
KOBaHUM anensitTuBoM mockaruk [Camuyk 1993, T. 1,
c. 294]. Y Tperiit yacTuHi pomMaHy Oils IEpKBU 0coba,
SIKy aBTOp 3HEBXJIMBO HA3WMBAE Candam, «canoamiui-
KO», 3BEPTAETHCA JIO JIFONEH BiJOMUM OiTBIIOBHIIEKIM
3akiukoM: «TaBapuii cangati i kpectbsine!» [Cam-
gyk 1993, T. 1, c. 393]. V mxomy 3aMicTh pOCIHCHKOI
BYUTEIBKH TPUXOIUTH MOJIOUI €JIeraHTHUH CTYJICHT,
0 TOBOPHUTH «IO-TIPOCTOMY» (PiIHOIO MOBOIO), Ha
BCIX «BHKAa€», BIJl HbOTO Y4YHI Ji3HAIOThHCS mpo Tapaca
[IleBuenka. Monomoro BUMTENS aBTOP HA3MBAE NAHUY
[Camuyxk 1993, T. 1, c. 397].

[ikaBy ceMaHTH4HY TaJiTpy MaroTh JIXA Ka3ko-
BUX IepoiB — HIYHUI MaHPiBHUK l6an bopucnae i mico-
BHH IyX Y BUIVIAAI CTApOTO YONOBiKa Biunuii Cmopodic
[Camuyk 1993, T. 2, c. 68]. Ynac Camuyk 3a JOITIOMOTOIO
Ka3K{ MOPYIIy€e MPOoOIeMy iCTOPUYHOI ITaM’ATi Hapozy.
JIXA Biunuti Cmopooic 0e31M0CepeHbO XapaKTepH3ye
MICTUYHOTO TIEPCOHAXA, OCHOBHE IPU3HAYEHHS SIKO-
IO CTOPO’KHTH COH BOTHIB, 1110 3arMHYJIH, CAMOBIIIaHO
3aXHIAI0YN PIAHUIN Kpai, 1 9eKaTH MPO3PiHHS KUBUX.
IBan BopuciaB — noOpuii rocrogap i HAPOIHHUI JTiKap,
SIKUH 3a0mykaB y Jtici Ha Illenpwii Bewip. BracHa Ha3Ba
MaH/IpIBHUKA Mae Oarartuii CieKTp KOHOTAIli|, 3yMOBIIe-
HUX JOAHTPOIOHIMIHOIO CEMAaHTUKOIO aHTPOTIOHIMIB
lsan Ta bopucnas. CTpyKTypa OHIMHOTO 3Ha4eHHs [6an
OXOILTIOE Pi3Hi acoriiamnii: iM s 3 TPUBAJIOO TOMYIIpHiC-
TIO, Ha3Ba THIIOBOT'O I'epOsi HAPOJHUX Ka30K 1 JIEreH I 1,
OYEBHIHO, HABAKITMBIIIIA KOHOTAITisI — Ha3Ba CITiB3BYY-
Ha 3 iMeHeM cBsitoro [Bana [Ipeareui (IBana Xpecrure-
ns1). IIpisBume bopucnag yTBOpEeHE B yKPaiHCHKOTO

Jlitepatypa

JIOXPUCTHSHCBKOTO  XapaKTePUCTUYHO-1100aKaIbHOTO
IMEHI-KOMITO3UTa 3 TIEPBICHUM 3HAYEHHSIM ‘Xail 00peTh-
cs3a cmaBy’ [beneit 2010, c. 14]. CuxpoHizatlist KOHOTa-
TUBHOI CEMaHTHKH JJOXPUCTHSIHCHKOTO OHIMa Bopucnas
1 XpUCTHUSHCHKOTO /8aH 3yMOBITIOE CHMBOJIIYHICTB IIOTO
JIXA. Tlepconax 3 BIacHOIO Ha3Bow lean bopucnas —
1€ MOCJIaHelb, OTO 3aBAAHHS JIOHECTH 1 PO3KPHUTH JIFO-
JUIM ICTOpPUYHY TIPaBJLy, MiATOTYBAaTH HAPOJ] CBOTO KPAIo
Tt 00pOTHOH 3a CBOOOY 1 ClIaBy.

BucHoBKH. AHTPONOHIMINHI 3aco0u Ta mpuiio-
MU X peaii3arii J03BOIIOTH 3pOOUTH BHCHOBOK IIPO
BHUCOKY MOBHY MalCTEpHICTh 1 IIMOOKE YyTTs CJIOBA
VYmaca Camuyka y mporieci Ha3BOTBOpeHHsI. [InceMen-
HUK CIIPaBJii Bi/ICTOIOBAB pealiCTUYHI IPUHIIUIIN Y CBO-
iif TBOpYOCTI, ane me BxKe Jajexo He peanisM XIX cr.,
aBTOpP OCYYaCHIOE, MOJICPHI3Y€E TPaIUIlil HA30BHUIITBA,
yCIaaKoBaHi BiJl YKPaiHCBKUX 1 €BPOIMEHCHKIX KIIACH-
kiB. JlireparypHo-xynoxHi antpornoniMu Y. Camuyka
HE JIUIIEe BKAa3yIOTh Ha HAIIOHANBHICTH 1 COLiadbHUN
CTaTycC MEePCOHaXIB, BOHU MOMIHOIIOIOTh, y3arajibHIO-
IOTh 1X BHYTPIIIHIA CBIT, IO TOSCHIOETHCS BIUTHBOM
TEHJICHLIM 1HTeNeKTyani3auii Ta ecreTusauii yKpai-
CBKOTO JIITepaTypHO-XYyIOXKHBOTO aHTPOIOHIMIKOHY.
Cucrema BIIaCHUX Ha3B T'OJOBHHUX I'€POIB CBIAYHUTH ITPO
3aCTOCYBaHHS aBTOPOM HOBHX METOJIB XyTOXKHBOI iH-
TepIpeTalii OHIMIB 1 Ma€ Taki O3HAKH: CHHXPOHI3IIs
JIXA, oqHONMEHHICTh, CHHKPETH3M OHIMIYHOTO 3Ha-
YeHHsI, IMIUTIUTHA ()OpMa BUPAXKEHHS KOHOTATUBHOI
CEMaHTHKH, II0 CBIIYUTH PO CYTTEBUH BIUIUB MO-
JIEpPHI3MY Ha MOBOTBOpUicTh Yiaca Camuyka. ABTOp
BIIPOBA/IKY€ Taki crocodbm BukopucTaHHs JIXA, sxi
CHPUSIIOTH PO3IIUPEHHIO CTHIIICTUYHOI CEMaHTHKH OHi-
MiB, 30araqyioTh CHEKTpP KOHOTATUBHIX MOYKITHBOCTEH,
MOIUOMIOITh  (DYHKIIHHO-CTHIIICTUYHUI TOTEHIial
BiTIOBIJTHO /10 1ICHTHOTO 3ayMy.
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HISTORICAL ROLE OF THE LITERARY ANTHROPONYMICON OF THE NOVEL
“VOLYN” BY ULAS SAMCHUK IN THE DEVELOPMENT OF UKRAINIAN LITERARY
ANTHROPONYMY OF THE EARLY TWENTIETH CENTURY.

Abstract. Ulas Samchuk’s works are a valuable source not only for the study of the lexical units of literary speech, but
also for the analysis of historical conditions of Ukrainian literary language formation, in particular its national anthroponymic
system.
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The epopee “Volyn” belongs to the European period of U. Samchuk’s works. At this time, he established himself as a
writer under the influence of European cultural traditions.

The topicality of our work is determined by the necessity to analyze the factors under the influence of which literary
anthroponymicon of the novel “Volyn” was formed, which in its due cause will clarify the role of characters’ proper names of
the epopee in the evolution of Ukrainian literary anthroponymy of the early twentieth century.

The objective of the article is to carry out a functional and stylistic analysis of the literary anthroponymicon of the epopee
“Volyn” in the context of the development of Ukrainian literary anthroponymicon of the early twentieth century.

The realization of the aim encompasses the following tasks: clarification of the main stages of the evolution of the new
literary anthroponymicon, determination of the characteristic features of each stage, analysis of the literary trends influence on
the formation of literary anthroponymicon of the novel “Volyn”.

The article presents the characteristic features of different stages of the evolution of the new Ukrainian literary
anthroponymicon: ethnographic naturalism, ethnographic realism, critical realism, modernism, sociologism, vulgar
sociologism, social realism, pseudo-sociologism (disguised as sociologism) postmodernism, literary fiction anthroponymy of
the post totalitarian era.

The characteristic features of literary anthroponyms, formed in the vein of modernism, are syncretism of the onymic
meaning and the implicit form of expression of connotative semantics, which generates a new vision of the image and its new
understanding with each new reading of the work.

The composition of the literary anthroponymicon of the novel “Volyn” essentially reflects the main tendencies of the
nomination of the late nineteenth and early twentieth century when the set of names of the modern Ukrainian nation was
formed.

Ulas Samchuk uses realistic proper names, but fills them with individual meaning and interesting connotations applying
new methods in accordance with his ideological plan.

Keywords: literary anthroponym, resources of literary anthroponymy, sign system, connotative semantics, stylistic

function, national-regional color, evolution of literary anthroponymy.
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Murosuaens O. AHTPOIIOHIMH y CKITafl KaJeHIapHO-00PSIOBUX Ha3B (Ha MaTepiaji 3aKaprnaTchbKHUX TOBIPOK); Killb-

KicTb Oi0miorpadidnux mrepen — 20; MoBa yKpaiHChKa.

AHoTauisi. BOXIHBOO JTAaHKOIO Cy4aCHUX JIIaJeKTOIOT YHUX JOCII/PKEHb € CHCTEMHHI OITUC TEMATHYHUX TPYII JIEKCH-
ku. 1]ikaBoro /T BUBUEHHS € JIeKCHKa KaJleH[apHoi oOpsIoBocTi. Ii dikcartis Ta aHani3 gormomarae 10CHiIHUKY Kpale Ti3HaTH
JIaJIeKTOTBOPYI IPOIECH B CHCTEMI roBopiB i roBipok. KajennapHo-o0psiioBa JeKCHKa MICTUTD iH(OPMAIiIo o TpaauLiiHy
IYXOBHY 1 MaTepialibHy KyabTypy Hapoxy. Tomy i ¢ikcaris, cucremarnsaiis Ta aHaji3 y pi3HHX acleKTaX BUBYCHHS € MEePIIIo-
YepProBUM 3aBJaHHAM YKPaiHCBKMX MOBO3HABIIIB. Y IPONOHOBAHIN CTATTI MOAAEMO CIIOCTEPEKESHHS HaJl KaJleH1apHO-00ps10-
BHMH Ha3BaMH B YKPaiHCBKHX 3aKapIiaTChKHX TOBIpKax, sIKi YTBOPEHI Ha OCHOBI aHTPOIOHIMIB. 30KpeMa 3BepTaEMo yBary Ha
X KOMIIOHEHTHHH CKJIa[], JIEKCHKO-TPAaMaTHYHY XapaKTEePUCTUKY Ta BHYTPILIHIO (GopMy. TakoX MPOCTEKYEMO HAsBHICTH YK
BIICYTHICTb 3a(hiKCOBAHOI JISKCHKH B 1HIINX YKPalHCHKHX TOBOPAxX Ta B YKPATHCBKIiil TiTepaTypHiii MOBI.

3akapraTchKi TOBIPKH, SK BiTOMO, HaJeXaTh 10 CUCTEMH TOBIPOK JaBHBOI (opMmariii, oTke, 30epiraloTh pesnikToBi sSBU-
114, apXaivyHi PUCH, aJle BOAHOYAC MICTATH i MOPIBHAHO HOBI HalIapyBaHHA, 3yMOBJIEHI TeorpadigHIM po3TalTyBaHHSIM TOBIp-
KOBOT'O MAaCHBY Ta IHIIMMH MO3aJIiHIBAJIbHUMU MOTHBAMH.

ITpeaMeToM HAIIOro aHaIli3y € CeMH Ha o3Ha4deHHs 20 peliriiHuX CBST Ta NEepiofiB, OB SI3aHUX i3 IMMH CBSITAMH.

SIx BUITHO 13 310paHOl HaMU JIEKCHKH, KaJeHIapHO-00PSIIOBI HAa3BU XapaKTEePH3y€EThCS ITMPOKOIO BapiaHTHICTIO. AHaII3
peecTpy pemniriiiHuX CBAT CBIUUTH HPO Te, IO BOHHU 3aBXKIM MPUCBSYCHI MEBHIH CBAIICHHI 0c0o0i. 3acayroBye Ha yBary
CIIOBOTBIpP XPUCTHSHCHKUX HA3B y 3aKaprarchKUX roBipkax. UnMalna KiJIbKICTh KaJeHIapHO-00PsIIOBUX Ha3B, B OCHOBI SIKHX
JIeKaTh aHTPOIOHIMH, TTOB’s3aHa 13 3aKOHOM MOBIICHHEBOI €KOHOMIi, a/yKe IMTOBHI 0araTOKOMITOHEHTHI Ha3BH B OOYTOBOMY
MOBJICHHI B)XMBAaTH HE3py4YHO, TOMY BOHHU 3MiHEHI Ha OHOCTIBHI. 3a(hikcOBaHI TaKo)K Ha3BH, sIKi B YKPaiHCbKY MOBY 3aIl03H-
YeHi 3 EPKOBHOCIIOB’ SHCHKO1, B sIKiii BOHH TaKOX € 3all03MYCHHIMH a00 KaJbKaMH 3 IPEIbKOi. 3aro3iyeHi Ha3BH MPUCTOCY-
BaJHCs 10 POHETUKHN YKPaiHCHKOI MOBH 1 ITOBHICTIO afanTyBanucs. HeBenukuii BiICOTOK Ha3B, B OCHOBI SIKUX JIE)KAaTh BIIACHI

iMeHa, Ipunagae Ha cy(ikcaibHi AepUBATH.

Kurouosi cioBa: KaﬂeHz{apHo-o6p$[z[03a JICKCHKa, aHTpOHOHiMI/I, JICKCUKO-CEMaHTU4YHa I'pyIlia, JICKCEMaA, MOTI/IBaHiSI,

YKpaiHCBKIi 3aKapIIaTChKi TOBIPKH.

ITocranoBka mpo6iaemu. Jl0CTiPKCHHIO JIEKCH-
KM yKpalHCBKUX TOBOPIB OCTaHHIM 4acoOM HPHUILIAETh-
cs Bce Oinpmia yBara. HaponHi ToBopH — 1€ HE TUTBKH
OCHOBa JIITEpaTypHOi MOBH, aj¢ ¥ CBiIOK 11 icTopii,
JUKEpEo JUIsl TIOAANBIIOTO i pO3BUTKY Ta 30aradeHHsl.
Came »XMBOpPO3MOBHA MOBa 30epirae yuMaio eJleMeH-
TiB 13 HalIaBHIMIKX YaciB, SKi BIICYTHI BXKe B JiTepa-
TYpHI MOBi, a yacoM He3adikcoBaHI i maM’sITKaMH
MTUCEMHOCTI.

BaxJIMBOIO JITAHKOKO CYYaCHHX JI1aJIeKTOIOTTUHUX
JIOCITIJPKEHb € CHCTEMHHI ONHC TEMaTHYHUX TPYII JIeK-
cukd. L{ikaBoto st BUBYEHHS € JIEKCHKA KaJleHJapHO1
00OpSITOBOCTI. It ¢ikcaris Ta aHami3 JoMoMarae Jo-
CIITHUKY Kpalle IMi3HATH ialleKTOTBOPYi IPOIECH B
cUcTeMi TOBODIB i TOBipok. CaMe B IIiif JeKCHIlI MOKHA
3HAUTH THPOPMAIIIIO [TPO CTHIYHY 1CTOPII0 HACCICHHS,
Horo Tpaauuii, 3Bu4ai, KyJibTypy.

AHaJi3 nociaimkens. OcTaHHIM YacoM B yKpaiH-
CHKOMY MOBO3HABCTBI IMOCHJIMIIACS yBara Ji0 mpooieM,
OB’ SI3aHUX 13 PEITIHHOI0 JIEKCHKOI0, 30KpeMa 110 BH-
BYCHHS TEOPTOHIMIB — BIACHUX Ha3B Oy/Ib-SKUX CBSAT.

XPpUCTHSHCHKI peNiriiiHi i HApOJIHI CBSATA aKTHBHO
BuByanucs peniriesnasismu (C.D. Anmazos, I1.5. TTi-
tepcbkuid, M.1O. Bpaituescokuit, JI.I. €mensik, 1. I'ybop-
eBcbkui, B.M. Ps0ikoB Ta in.) [bouaposa 1999, c. 3]
ta etHorpadamu (M. Bosusik, O. Bopomaii, B. Ckypa-
TiBchkuH, . JIosko, M. Tkau, B. Cokornosa 1a iH.).

I nuimie ocTaHHIM 4acoM JI0 HUX HPHUETHATHCS
MOBO3HABII. Xo04a CJIi 3ayBa)KUTH, IO 3alliKaBJICH-
HSl MOBO3HABIIIB II€I0 TPYIOIO JISKCUKU OyJIO JaBHIM.

«IIporpama msst 30upaHHsS JiaeKTHYHUX OMIH YKpa-
fHcbkoi MoBmy» (KuiB, 1909-1911), sxy yknamu K. Mu-
xanpuyk Ta €. TumueHko, ymimnryBaia po3zin «CioBo
I10/10 LIEPKBH, BIpH ¥ 00psiay», y IKOMY OJHE 3 ITUTaHb
crocyBaiocs Ha3B cBiT [Octam 2003, c. 263].

OpHak y paasHCHKI 9ach Ha JOCHIDKCHHS Ta-
Kol JIekcuKu Oyrio HakiameHo «Tady». I xoda B po3mi-
11 «3BUyal, irpu, po3Bart, oOpsiau, MoBip’s Ta iH.» (88
nutanb) «lIporpamu Juist 30upaHHs MaTepiajiB 10 JeK-
CHUHOTO aTiacy ykpaincekoi MoBm» 1.0, JI3ena3enis-
cekoro (Kuis, 1984) e muranas Ne 3131-3134, 3146,
IO CTOCYIOTHCS, 30KpEeMa, PEITrifHIX CBAT, TNTHOOKHUN
aHaJIi3 JIEKCHYHOTO IUTACTY YKPAaiHCHKHX OOPSIOBHX
Ha3B 1 Hagau Ha Jaci [Ocramr 2003, ¢. 263].

Kpim mosiBu mipaite eTHOrpagiqvHOTO XapakTepy,
3aCJIyrOBYIOTh Ha yBary i MOBO3HABYi IOCIIIPKEHHS
(O. I'opbau, M. Jlecis, I. Apkymmn, T. I'ycak, H. Xo6-
3eit, H. Ocran, 1. ITaxonoxk, E. T'aBpunrox, M. laparra,
O. Kopumxogsa, H. T'epacum, E. T'oma). 1o crocyerses
aHaJIi3y MOBO3HABYMX CTYMAIH y 3aKapmaTChKUX TOBIp-
Kax, TO Ha CbOrogHi mMaemo Tinbku crartio E. Touw,
y SIKifl TOCTITHUI 3IiHCHIIA CEMAaHTUYHHUMN, CIIOBO-
TBIPHO-ETUMOJIOTIYHHIA Ta JIiHrBOreorpadiyHuii aHai3
KaJICH/IapHO-00PSIIOBHX CBAT, MOMIMPEHNX Y 22 TOBIp-
Kax 3akapraTTs, BiAIOBITHO 10 4 UKIIB — 3UMOBOTO,
BECHSHOTO, JIITHROro Ta ocinnboro [[oma 2019]. Mu
JK Y CBOEMY AOCIIDKCHHI 31IHCHIIN TOKJIaAHUI OIHC
TaKol KaJleHJapHO-00psJ0BOi JEKCUKH, B OCHOBI SKOi
JIe)KaTh aHTPOTIOHIMU. Matepiai st 1ociiKeHHs OyB
3i0panuii y 45 HaceNeHNX IMyHKTaX 3aKaprarTs.
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MeTa cTaTTi — MOAATH IHTEPIIPETAIilo0 KaleH-
JIAPHO-00PSZIOBUX CBAT B YKPATHCHKHMX 3aKapHaTChKUX
rOBIpKaxX, sIKi yTBOPCHI Ha OCHOBI BJIaCHOIO IMCHI; BU-
SIBUTH BapiaTHBHICTH TXHBOTO CKJIA/Ty i OKPEMHX KOMIIO-
HEHTIB, a TAKOX MMPOCTEKHUTH HASBHICTh UM BiJICYTHICTh
3a(hikcOBaHOT JIEKCUKH B HIHUX YKPATHCHKUX TOBOpAX.

Metonu Ta MeroauKa aociaigkeHHsi. OcHo-
BHUII METOI — ONMUCOBUH. BiH peanizoBaHuii y mpo-
neci kinacugikauii Marepiaiy Ta Horo iHTeprnperamii
32 MOTHBALIHHUMU 3B’sI3KaMH. Y MEXax I[bOr0 METO-
JIy BUKOPHCTaHO NMPUHOMH JIEKCHKO-CEMAaHTUYHOTO Ta
CIIOBOTBIPHOTO aHAMi3y. 3iCTaBHUNA aHANi3 YMOXIUBUB
BHSABJICHHS 3B’S3KiB KaJICHIAPHO-OOPSIIOBOI JICKCHKH
i3 BI/IMOBIJTHOIO I'PYIIOIO JIEKCHKHU CYCIJIHIX apeatiB.

Buxkian ocHoBHOro marepiajy. 3akaprarchbki
TOBIPKH, SIK BiZIOMO, HaJIeXaTh JI0 CHCTEMH TOBIPOK
JIaBHBOI (popMartii, 0Tke, 30epiratoTh PeIiKTOBI SBHIIA,
apxaigHi prcH, ae BOIHOYAC MICTATH i MOPIBHIHO HOBI
HaIIapyBaHHSA, 3yMOBJICHI reorpadigHIM PO3TaITyBaH-
HSIM TOBIPKOBOTI'O MacHBY Ta IHIIMMH I103JIiHIBAJIbHH-
MH MOTHBaMH.

Cepez TOBIPKOBOTO MaTepially BHIUISETHCS JIEK-
CHKa KaJICHIapHOI 0OPsITOBOCTI.

‘CBATOTO  BCEXBAJIGHOTO  amocTona  AHIpis
IlepBo3Bannoro’ (13 rpynus): Audp'iiia (Andpéiia)),
Anopawa, Anop'iitiy oen' (oun'), Anopawyy ovin').
Haseu Anop'itia (Anopéiia), Andpduia BUHUKIH B pe-
3yJIbTaTi MepeHeceHHs iMeHi caToro. TyT crioctepira-
€THCS 3aKOH MOBJICHHEBOT EKOHOMIT 31 CJIOBOCHOTyUYEH-
Hs ‘caro + P. B. BmacHoro imeHi’: Ceamo AHOpia —
Anop'itia. IMeHHUK AHOpitll — 9epe3 CTapOCIOB’ STHCHKY
MOBY 3all03MY€HO B J@BHBOPYCbKY 3 TpEIBKOi; Ip.
andreios — y Tiepekiaji o3Ha4ae ‘MyxKHiid, Xopoopuii’
[ETnmororiunmii cIoBHUK ykpaiHChKOi MoBH 1982,
T. 1, c. 72]; 0en’ (Oun’) — 3 1icH. dbnb «ICHBY; TOXOIUTH
3 ie. *di-n- «sacHmiA, Ommckyunity [EtumonorigHmii
CIOBHHK yKpaincbkoi Mosu 1985, . I, c. 33]. Ilop. 3a-
xigHomnon. [andpés ‘t.c.’ [Apkymmn 2000 a, 1. 1, c. 85],
3akapnar. Awopawia ‘T.c.’: Anopawa ie uedén pas
y poy'i;, Ha Anopdwa 3nasym' winitidko 6opooicumi;
Anopés ‘1.c.” Ha Anopés 0’iyku cxoo'ac’a 0o oOHO1I
xdmu eopoxciimu. Audpiity, Andpiity, xonénu'i ciity,
eaumu 60104y, 6i0:dmuc'a xouy. I'yp, eenép’, yu nazio,
yu menép'? [I'punak 2017, c. 61].

‘Jlenp cBstoi Auun’ (22 rpymus): Awu:umo
sauam'iiie, An:uno 3auam':d, Iin'ine 3auam':d,
C’amoni A’H.'bl, Ce¢’amoui I'an:u, /Jun’ Anzot [Tona
2019, c. 39].

BinTbIIicTh CIOBOCTIONYYEHD CKIAJAETHCS 3 MPH-
CBIIHOTO MPUKMETHUKA AH.1/HO Ta IMEHHHKA 3auam':d.
[IpucBiitHui NPUKMETHUK AH:1UHO> IMEHHUK Anna —
Yyepe3 CTapociIoB’SHCHKY MOBY 3allO3MYCHHH 3 I'pellb-
xoi. [Top. p., 6onr., M. Auna, Op. Ianna, 1., HI. Anna,
4. Anna, Hana [ETUMONOTIYHAN CIOBHUK YKPaiHCHKOI
moBH 1982, T. I, c. 467]. ImeHHuUK 3quam'a — cydik-
caJlbHE YTBOPCHHS Bia Ii€CIOBa 3auamu ‘modyatu’ —
ncit. poceti [ETUMOJIOTIYHUN CHOBHUK YKpPaiHCHKOT
moBu 2004, T. IV, c. 546]. B 0cHOBi Ha3BU JIGKUTH i,
SIKy BUKOHYBAJIM CTOCOBHO ocobu. Ilop. 6oiik. 3auame
[Onnmkesud 1984, T. 1, ¢. 293], ryn. Aununo 3auux 'u
[Mimam, Tamac 2005, c. 9], 3akapm. Awnuno 3auamic
‘r.c.’ [Cabamom 2008, c. 17].

‘Cesitoi Benukomydenuii Bapapu® (17 rpyn-
Hs1): Bapedper — Ha3Ba BUHUKIIA B pe3ylbTari nepe-
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HECeHHs iMeHi cBAToi. CrocTepiraeTbcs 3aKOH MOB-
JICHHEBOI EKOHOMII 31 CJOBOCIONyYeHHS ‘CBATO +
P. B. BiacHoro imeHi’: Ceamo Bapedpu — Bapsdpu.
Bitacna HasBa, xiHoue iM’s — Bapsapa. lleit imeH-
HUK — 4Yepe3 CTapOoCJIOB’SHCHKY MOBY 3allO3HMUYCHO 3
rpeuskoi. Ilop. p., 6onr. Bapsdpa, 6p. Bapsapa, Bap-
bapa, . Barbara, Barbora [ETUMONOTIYHNH CITOBHUK
ykpaincwekoi moBu 1982, T. 1, ¢. 330]. Ha3sa Bapsdapu
(hiKCy€eThCsI TAKOXK Y 3aXiJHONOIICHKHUX roBipKax [Ap-
kymus 2000 6, c. 20].

‘IIpenono6noro Casu Ocssiuenoro’ (18 rpya-
Hs): Cdeést — Ha3Ba BHHUKJIA B Pe3yNbTaTi IEpeHe-
ceHHs iMeHi cBAToro. CrocTepiraeTbCsi 3aKOH MOB-
nenHeBoi exoHomii: Cesmo Cdeu — Cdeu. Bnacua
Ha3Ba, yosoBiue iM’ss — Cdea. 1lelt iMeHHHK — Yepe3
LIEpKOBHOCIIOB’STHCbKY MOBY 3allO3MY€HO B JIaBHBO-
PYCBKY 3 TPEIBKOI; PO3MISAAETHCS TAKOXK SIK CKOpOYe-
HUi BapiaHT iMmeHi Casdmiii. [lop. p. Cassa, 6p., 6omrr.,
M. Cdsa, np. Casa, 1. Saba, 4., cm., cnH. Sdva [Etu-
MOJIOTIYHUI CJIOBHHUK YKpaiHcbkoi moBu 2006, T. 'V,
c. 159]. V manpkux roipkax iMmeHHuK Caga HE 40JI0-
BIYOTO Oy, SIK 3arajbHOIPUHHATO, a XKIHOYOro (0o4e-
BUJIHO, 32 aHAJIOTi€r0 10 Bapeapa; MabyTh, BILTHHYJIO 1
3akiHueHHsA -a) [ApkymmH 2000 6, c. 20].

‘denb cBsaToro Muxkonas® (19 rpynus): Mukondi,
Muxondita, Hu’konvt, Mu‘konvt (Mixoiu) — Ha3Ba BH-
HUKJIA B PE3yJbTaTi epeHeceH st iMeHi ciroro. Crio-
CTepiraeThCs 3aKOH MOBJICHHEBOI ekoHoMil: Cesnmo
Muxonas — Muxonu. BnacHa Ha3Ba, 40JIOBide iM’SI —
Murxoma. Le#t iMeHHUK — Yepe3 epKOBHOCIIOB THCHKE
MOCEPEHUNTBO 3aMl03MYEHO B JABHBOPYCHKY MOBY 3
IpeubKoi; Tp. Nix0AGog CKIaIaeThesi 3 OCHOB J1€CIIO-
Ba Vixdw ‘TiepemMararo’ Ta IMCHHUKA A00¢ ‘“Hapon’, siKe
3arajbpHONPUIHATOI eTMoorii He Mae [ETumororiu-
HUIl coBHUK ykpaiHcekoi Mo 1989, T. III, c. 459].
[TogaTkoBe «M» 3aMiCTh «H» y CXiIHOCIIOB’STHCHKHUX 1
MONBCHKIM MOBAX TOSCHIOETHCS SK PE3YIbTaT BIUIUBY
imeHi Muxaunrv [Pacmep 1986, T. 11, ¢. 621; 1987, 1. 111,
c. 75]. Hop. 3axignonon. Muxonra 3umosuii [ ApxynnH
2000 a, 1. I, c. 311], Xonoonuti Muxona [ApkyuH
2000 a, T. I1, c. 231], Muxonu [ Apkymms 2000 6, c. 20],
Ooiik. Huku, Huxoau [OnumkeBua 1984, T. 1, c. 489;
Mariis 2013, c. 307], ryun. Huxoau, 3umni Hukonu,
Muxénu 3umnoeo [I'ynynbebki roipku 1997, ¢. 133],
Huxkonu [Minam, [anac 2005, c. 116], 3akapr. Mukdnet
‘r.c.” [Cabamom 2008, c. 171].

‘Beuip Hamepenonni HoBoro poky’ (14 ciums):
Baciin'a — Ha3Ba BUHHKIIA B PE3yJbTaTi MEPEHECCHHS
iMeHi cBsiToro. CriocTepiraeTbcs 3aKOH MOBJICHHEBOI
EKOHOMIi 31 cIoBOCHONyUYeHHs ‘CcBsATO + P. B. BmacHoro
imeni’. Llell iMEHHHMK — 4epe3 LEePKOBHOCIIOB’STHCbKY
MOBY 3all03M4YCHE B JJABHBOPYCHKY 3 TPELBKOI; IPelb-
Ka Ha3Ba yTBOPEHA HAa OCHOBI IMIPUKMETHHKA, 110 O3Ha-
4yae ‘mapchbKuii’, TMOB’S3aHOTO 3 IMEHHHKOM Y 3Ha-
YeHHI ‘map’, AKUH 3’SBUBCS y TPEmbKiil MOBI 3 4aciB
nepehKkUX BiliH [ ETMMONOriYHUI CIIOBHUK yKpaTHCHKOT
moBu 1982, 1. 1, ¢. 337]. Ilop. ryu. Bacuninuii ceemuiii
seuip [I'ynyneceki roBipku 1997, ¢. 33], nemk. Bacunie
den [IMupteit 2004, c. 73], 3akapm. Bacura ‘T. ¢.” [Ca-
6amom 2008, c. 36]. ITop. me saciin'nu‘x (Farmgi Tua.),
sacun'anu‘x (Hepecuunst Td.) ‘cBATKOBHE XIi0, 10
cTOiTh B Xati Big CBsaTBeuopa mo Bacws’.

‘Cobop Ilpenreui # Xpecrturens Tocmon-
Hporo loanna’ (20 ciuns): ledna Kpe‘cmiime'n'a
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(Xpe'cmiime"n'a) — cmoBOCTIONYYEHHS, IO CKIIAAETh-
cs1 3 1BOX ciiB ledn ta Kpe'cmume'n'. ImeHHuk ledn —
4yepe3 [EePKOBHOCIIOB STHChKY MOBY 3all03UYCHE B JIaB-
HBOPYCBKY 3 rperpkoi. [lop. p., 6onr. Hean, 6p. learn,
m. Jan, 4., can. Jan, Ivan [ETUMONOTIYHUN CIIOBHUK

ykpaincekoi MoBu 1985, 1. 11, c. 288]. Kpe‘cmume'n'

— cybikcanbHe yTBOPEHHS Bif Ai€CIIOBa xpecmumu <
xpecm (nci. *krestv ‘XpuUCTOC’; BBAKAETHCSA PaHHIM
3al03WYEHHSM 3 FepMaHChbKUX MOB) [ETuMomnoriunuii
CIOBHUK yKpaiHcekoi MoBu 1989, T. 111, c. 86].

‘Cybota nepen BepbOuoro Heninero’: Jldzap'esa
(/lazap'oea) cyoéma — CIOBOCTIONYYCHHS, IO CKIIAIa-
€THCSA 3 IPUCBIHHOTO MMPUKMETHHUKA JId3ap'esa Ta iMEeH-
HUKa cy6oma. TlpucBiiHMI TpUKMETHUK Jldzap'esa
— cydikcanbHe YTBOPEHHs BiJl IMEHHUKA Jlazap, sIKUi
yepe3 ILEPKOBHOCIOB SHCHKY MOBY 3allO3W4EHUil B
JMaBHBOPYCBKY 3 Tpenpkoi [ETumonoriyamid cimoB-
HUK yKpaincekoi MmoBu 1985, T. 11, c. 182]. ImenHuK
cyb6Oma 311eOITBIIOTO PO3TISAAETHCS SIK 3aTIO3MYCHHS
i3 cepeaHbOrperbkoi MOBU [ETHMONOTIYHMNA CIIOBHUK
ykpaincbkoi MoBu 2006, T. V, c. 462]. B ocHOBI Ha3Bu
JICKUTH J1isl, IKy BUKOHYBQJIM CTOCOBHO 0COOM; Ha3Ba
YTBOpEHa Bix iMeHi OiOmiitHOTO TepcoHaxka Jlazaps,
SIKMI TIEPEHOCUB 0arato CTpakiaHb.

‘Ilepmra weminsg micna Bemuxomus’: Tomuna
(Tomosa, Xmomuna, @®momosa, ®momuna) neo'in'a.
[IpucBiiiHI NPUKMETHUKH IOXiJHI Bl aHTPOIOHIMa
Xoma (Toma, @oma), sike € 3aMO3UUCHHSIM 3 TPEIBKOT
MOBH [ETHMONOTIYHUI CIIOBHUK YKPaiHCBKOi MOBH
2012, 1. VI, c. 198].

‘Cobop cesroro Apxanrena ['aBpuina’ (8 xBiT-
Hs1): Taepun'a (I'aspina), Iagpun'ina, Iaepuiiina.
Ha3pa BuHMKIIA B pe3y/IbTaTi MEPCHECCHHS IMEHI CBsI-
Toro. BracHa Ha3Ba ("onoBiue iM’st [ aspuio) — yepes
CTapOCJIOB’STHCHKY MOBY 3aIlO3WYEHE B JABHBOPYCHKY
3 rpenpkoi. [lop. p. Taspuiin, Iaspuna, Op. Iaypeiin,
Taypovina, cnm., 4., Bn., Hi1. Gabrijel, 6onr. Iaspaun,
cnH. Gabrijel [ETUMONOTIYHUNA CIIOBHHUK YKpPaiHCBKOI
moBu 1982, T. 1, ¢. 417]. B 0CHOBI Ha3BHU JICXKHUTH 3aKOH
MOBIICHHEBOT ekoHOMIT: Cesimo [aspuina — laspun'a.
[Top. B yKp. MapaMOpOCHKHX TOBipKax Ha TepuTopii Py-
MyHii [agpunisa ‘nepkoBHe cBiATo’ [beBka 2004, c. 45].

‘Cearoro Benukomydennka FOpis [epemorkiisa’ (6
TpaBHH) Hyp'a, feopnua Ha3Ba BUHUKIIA B PE3y/IbTa-
Ti MepeHeCeHH imMeHi cBsitoro. BracHa Ha3Ba, 4o0Bi-
ye iM’st — FOpiii (I'eopeiti) — 4epe3 CTapoCiIOB’ THCHKY
MOBY 3amo3mueHe 3 rpenpkoi. [lop. p. leopeuit, Op.
Teopei, cnu. Georg, 6onr. I'eopeu, M. I'ypeu [ETumono-
TiYHUH CIOBHUK yKpaiHchKkoi MoBH 1982, T. I, c. 496].
B OCHOBI Ha3BH JISKUTh 3aKOH MOBICHHEBOI €KOHO-

ii: Cesmo FOpiss — [Ops. Top. 3axinnonon. FOpus
[ApKyHII/IH 2000 a, . I, c. 283], [Apkymmn 2000 6,
c. 20], Ooiik. Hupbm Ipzu Ip’a [OnunmkeBuu 1984,
1.1, c. 331], Hyp'a ‘r. ¢.” 3pé6mio mu no IOpio [MariiB
2013, c. 533], rym. Op'u [Ilimam, I'amac 2005, c. 232],
3akapn. FOps ‘1. ¢.” Ha 'Hyp’a eorce 'menno [Cabagom
2008, c. 428], B yKp. MapaMOpOChKUX TOBIpKax Ha Te-
puropii Pymynii /Ops ‘1. ¢.” [beBka 2004, c. 149].

‘PizaBo yecHoro i cmaBHoro [Ipopoka [Ipenredi
Xpecturens loanna’ (7 mumus): Iednd'in' (lednoun’,
Tsdnoen'), Iednon'a, Hina, Isanyy oun', Iedna, Iedna
Kyndna. binburicts i3 [UX Ha3B— CKJIA/IH1 yTBOPEHHSI Bijl
iMEHHUKIB [6dn Ta Oens. Jlekcema ledno'in' (leanoun’)
— (oHeTHYHA BUJI03MiHA KOMIO3UTa [6dnden’. AHTpO-

MOHIM [6dH — Yepe3 IEepKOBHOCIOB STHCHKY MOBY 3a-
MO3WYCHHI B JIaBHBOPYCBKY 3 TPEIBKOT; OeHb < IICII.
dbnb «aeHb»; TOXOMUTh 3 i€. *di-n- «sCHUi, OIHCKY-
ynui» [ETUMOJOriYHMI CIOBHHMK YKpaiHCBKOi MOBH
1985, 1. 11, c. 33, 288]. ITop. 3axigHomomn. Iean Kynaiino
[Apxymmn 2000 a, 1. I, c. 197], 60iik. Iedns [OHmmIKE-
Bud 1984, 1. I, c. 327], ryn. Hsdnoens [Ilimam, I'amac
2005, c. 71], 3akapn. HMedandens ‘t. c.” [Cabamor 2008,
c. 131].

‘[TicT Hanepeno/Hi cBsita BepXoBHUX amocCTOIB
[etpa it IlaBna, skuii TpuBae Bim Hemini Bceix Cps-
THX 10 camoro cBsta’: Ilempy(i)yka, Ilempyy nycm
(Ilemp'iy n’icm, Ilemposeui nwvicm), Ilempoeo(-iie)
206’in'a, Ilempyna. Iop. 3axigaonon. [lempisxa [Ap-
kymH 2000 a, T. 11, c. 42], Oyk. Ilempiexu [CnoBHUK
OykoBUHCBKHX TOBipok 2005, c. 408], ryu. Ilempiska
[[ymyneebki  ToBipkm 1997, c. 147], wagmHicTp.
Iemposey [uno 2008, c. 198], 3akapn. [lempyexa

> [Cabanom 2008, c. 228].

‘Cesatux anoctoiiB [lerpa i [ana’ (12 nurmms):
Ilémpa, Ilémpa a Ildyna — CcIOBOCTIONYYEHHS, IO
CKJIQIA€ThCSl 3 JIBOX CJIB 3’€HAHUX CIIOJTYYHHUKOM .
HasBa BUHUKIIA B pe3ybTaTi IEpEeHECEHHS IMEH CBSTHX
Iempa i1 [1asna. Aarponiorimu Ilempo i Ilasno —depes
[IEpPKOBHOCIIOB THCbKE TIOCEPEAHHUITBO 3alo3W4eHi B
JTAaBHBOPYCBHKY MOBY 3 Tpelnbkoi [ ETuMornoriyauii cinos-
HUK ykpaiHcbkoi MoBH 2004, T. 1V, c. 249, 362].

B ocHoBi Ha3Bu [/émpa NEXUTH 3aKOH MOBIICH-
HEBOT EKOHOMIi 31 CJIOBOCTIONMyYeHHs ‘cBsito + P. B.
BiacHoro imeHi’: Ceamo Ilempa 1 Ilasna — I[lempa.
[ikaBo 3ayBa>kWTH, IO B CKJIaICHIH Ha3Bi 3 TBOX BIac-
HUX IMeH — [lempa ¥ [lagna — AMIIAIOCS TUTBKH TIep-
ute. [Top. 3axinnonon. [lempo, [lempa [ Apkytma 2000
a, T. II, c. 42], ooiik. [lempa [Ouuinkesuu 1984, T. 11,
c. 58], ryu. Ilempa, I[lempie denw [I'yIynbChbKi TOBIpKH
1997, c. 147], I1dera [Iinam, I'anac 2005, c. 131], 3a-
KaprL. [lémpa ‘1. c.” [Cabamom 2008, c. 228].

CBSITKYBATH 1€ CBSITO Y 3aKapIarchbKUX TOBIpKax
oTpuMaino Ha3su nempysedmu (Yx., B.bp., Ip., Cs.,
Bu., Mx., Xc.), némpamu (I3xku Mx., Kanopa Bur.).

‘Cesitoro Cnaroro Ilpopoka Dmmi” (2 ceprms):
un'a, un'ina, undia, In':i (ta iH. BapiaHTH) — Ha-
3Ba BHHHUKJA B PE3yIbTaTi MEpEeHECEHHS iMEHi CBs-
Toro. BrmacHa HasBa, WosioBiue iM’s — [nig — depes
LIEPKOBHOCIIOB’STHCbKY MOBY 3allO3MY€HE B JIaBHBO-
pycbky MoOBYy 3 rpeupkoi. Ilop. p. Hnesa, Op. Invaw,
n. Eljasz, 4., cnu. Elias, cia. Elija [EtuMonoridyanit
CIIOBHUK yKpaiHchkoi moBu 1985, T. 11, c. 295]. Cmo-
CTEepITaeThCS 3aKOH MOBJICHHEBOI €KOHOMIi 31 CIIOBO-
crnionyyenHsi «Cesito + P. B. BiacHoro imeHi»: Cesimo
Luni — Ini. Tlop. 3axignonon. s [Apkymma 2000a,
1.1, c. 198], Jl'iua, JI':a, JI':e [Apxyua 20000, c. 20],
6oiik. [1n [Ommmkema 1984, 1. 1, c. 327], IHanii
[Onumkesny 1984, 1. 11, c. 36], ryn. Haia [Ilinam, Ta-
mac 2005, c. 72], 3akapm. Mna ‘1. c¢.” [Cabamom 2008,
c. 133].

‘Hdenw Ilanreneiimona Ilimurens’ (9 ceprHs):
Ilanmeneiimona — Ha3Ba BUHUKIIA B PE3YIIbTATI Iepe-
HECCHHS IMEHI cBATOTO. AHTpPONOHIM [lanmenetimon
yepe3 IEPKOBHOCIIOB STHCHKE IOCEPEAHUITBO 3arlo-
3UUEHHH 13 cepemHbOrpeIbkoi MoBU [ETHMOIOTigHMiA
CJIOBHHK yKpaincbkoi moBu 2004, 1. IV, c. 278]. Benu-
KoMyueHHK [TaHTeNleiiMOH 1aHy€eThCsl y TpaBOCIaBHIN
LEpKBi K MOKpOBHUTENb BOTHIB. Lleil Oik 1maHyBaHHS
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Bunyck 1 (45)
o

pO3KpuBae #oro mepmie im’st [lanmoneon, MO 3HA-
YHUTh ‘JIEB y BcboMy . JIpyre iM’si, JaHe TpH XpelleHH]
— Ilanmeneiimon, TOOTO ‘BCEMUIIOCTUBHN’, PO3KpUBa-
€TBHCS 13 MIAHyBAaHHs BEJIMKOMYUYCHHUKA SIK LMTENs. B
HapoAi BiH BBA)KAETHCS MTOKpOBUTENEM JlikapiB [Carri-
ra, 1993, c. 38].

‘Hlenp mam’ati MydeHukiB MakkaseiB’ (14 cepm-
Hs1): Maxoe’i(é)iia, Makdp'a — nepina Ha3Ba € Pe3yiib-
TaroM BU03MiHM Oi0OmiiiHoro iMeHi Maxkaeseil, Ha3BU
1y/IefiCbKOTO KpELBKOTO pOAY, BHHHUILEHOTO Ipomom;
CJIOBO 3a3HAJIO BIUIMBY HApOTHOI €THMOIOTII (Mak Bi-
SITH, OCKUTBKH B CepITHi gocturae mMak). [lop. p. maxa-
6ve ‘neHb | ceprHs’, Op. Maxasell “XPUCTUSHCHKE CBS-
T0’ [ETMMOINIOTIUHMIA CIOBHUK yKpaiHChKOT MOBH 1985,
T. III, c. 366]. ®onernunuii Bapiant Makosiu € JiTe-
paTypHOI0 HOPMOIO YKpaiHCbkoi MOBH [ CIIOBHHK yKpa-
fHcpkoi MoBu 1973, T. IV, c¢. 603]. ITop. 3axigHOION.
Makosii, Maxose, Maxogea [Apkyuma 2000 a, T. I,
c. 302], manmnictp. Maxosiiska ‘mict nepex MakoBiem”
[[umo 2008, ¢. 166], ry. Maxoeés [I'yiynbChKi roBip-
ku 1997, c. 118], Maxosis [[Tinam, ['anac 2005, c. 98],
3akapn. Maxogés ‘1. c.” [Cabamomr 2008, c. 166]. Ille B
OZIHOMY JDKEpEIi TOBIIOMIIIETHCS TIPO Te, Mo Makka-
Bei — IIe CiM CBATUX MYYCHHKIB: ABiIM, AZliM, AHTOHIH,
I'ypi#t, €Bcenon, €neazap, Mapkemny, ski ToMepiIn B
im’st Bora [IlIkoma 2007, c. 143]. Ha3ea Maxdp'a Bu-
HUKJIa B pe3yJIbTaTi ICPEHECCHHS HA CaMe CBSATO iIMEHI
cBsiToro; Maxdp dYepe3 IepKOBHOCIIOB STHCBKE IOCE-
PEIHMITBO 3aMI03UYEHE B IABHHOPYCHKY MOBY 3 TPEIlb-
xoi [ETHMONIOTi9HIIA CITOBHUK YKpaiHCHKOi MOBH 1989,
T. I, c. 365].

‘Hdenb Casitoro Benuxomyuenuka JImurpis
Conyncwkoro’ (8 nucronana): Mu(sy)mp'a, /Imvimp'a
— Ha3Ba BUHMKJIA B PE3yJIbTaTi IEPEHECCHHS IMEHI CBSI-
Toro. BiiacHa Ha3Ba, 4onoBide im’st — Juumpo — depes
LIEPKOBHOCIJIOB STHCBKY MOBY 3aIllO3M4€HE B JaBHBO-
pyceKy 3 rpemskoi. [lop. p. Amumpuil, Op. [3mimpoiil,
4. Dimitrij, 6onr. Jumumwvp, M. Jumumap [Etumono-
riYHUH CJIOBHHK yKpaiHchkoi MoBu 1985, T. 11, c. 94].
B ocHOBI Ha3BU JIKHUTH 3aKOH MOBJICHHEBOI EKOHOMIT
31 CIIOBOCIIONYYCHHS ‘CBATO + P. B. BIacHOro imeHi’:
Ceamo  [mumpis — Mumpsa. Tlop. 3axigHOION.
JImumpa [Apxymma 2000 6, c. 20], 6o#k. Juumps,
Mumep, Mompe [OnunmmkeBud 1984, 1. I, c. 222, 441],
ryn. Mump'u [Ilinam, Taxac 2005, c. 102], 3akapm.
Mumps ‘1. ¢.” [Cabanom 2008, c. 172].

‘Cobop Apxictparura Muxaina’ (21 nmcromna-
na): Mu‘xdin'a (Muxdn'a), Muxdiiia — Ha3Ba BU-
HUKJIa B pE3yJAbTaTi TEPEHECEHHS IMEHI CBSTOTO.
Bnacua Ha3Ba, 4onoBiue iM’ss — Muxaiio — depes
LEPKOBHOCIIOB STHCbKE TTOCEPETHULITBO 3all03MYCHE B
JIaBHBOPYCBKY MOBY 3 rperpkoi. [lop. p., 6onr. Muxa-
un, Op. Mixain, ni., B1. Michal, 9. Michael, cxB. Muxaii-
s0 [ETIMOMOTIYHIH CITOBHHK yKpaiHChKOI MoBH 1989,

Jliteparypa

T. 11, c. 468]. B ocHOBiI Ha3BU JEKHUTH 3aKOH MOBJICH-
HEBOI eKOHOMIT 31 ciioBocnonyueHHst: Cessmo Muxaiina
— Muxaiina. Tlop. 3axigHonon. Muxdina [ApkyunH
2000 a, T. I, c. 313], Muxaziino [ Apkymms 2000 6, c. 20],
3akapi. Muxaina ‘T. ¢.” [Cabamom 2008, c. 172].

‘[Tict mamepemomHi cBsta PiznmBa Xpuctosoro,
SIKFH TPUBAE BiJ THS cBATOTO anocrona [Tmnmmmna mo ca-
Moro cBsita’ (22 nmucronana — 6 ciuns): IHuainoswiii
nocm, Iu‘nu’néyka, Iu‘ninosuy’. JIBi ocranHi Ha-
3BM — cy(ikcasbHl YTBOPEHHS BiJl MPUKMETHHUKA []u-
aunosutl. OoHeTHYHHUN BapiaHT [lununieka € IiTepa-
TypHOIO HOPMOIO YKpaiHChKOi MOBH [CIOBHHK YKpa-
fHchkoi MoBU 1975 1. VI, ¢. 352]. [Tu‘nunosuwiii nocm
— CIJIOBOCTIONYYEHHSI, 110 CKJIQJAEThCS 3 TIPUCBIHHOTO
npukMeTHUKa [Tuninoswiti Ta iMeHHUKa nocm. [lpu-
KMETHUK [lununosuui — cyQikcaabHe yTBOPEHHS BiJ
iMeHHUKa [Tunun — depe3 HepKOBHOCIIOB THCHKY MOBY
3aI103UYEHO B JaBHBOPYCHKY 3 IPELBKOI ‘TOM, LIO JIO-
6utp koHe# [ETUMONOTiYHMIA CIIOBHHK YKPaiHCBKOI
moBu 2004, 1. IV, ¢. 369]. Imennuk nocm (1ict) < misHe
ICI. posty ‘MICT’, 3all03UYEHHsI 3 JIaBHbOBEPXHbOHI-
MEIIBKOT MOBH;, IBH. fasto ‘WicT’, fasta pa3oM i3 criopij-
HEHHMH JiecTiBHUMH (GopMaMu IBH. fastéen, roT. (ga)
fasten, nmieci. fasta 3 IEpBICHUM 3HAYCHHAM ‘TPHMAaTH
MIITHO, Aep)KaTucs cTiifko’ [ETHMonoriqanii CI0BHUK
ykpaincekoi MoBu 2004, 1. IV, c. 416]. Ilop. 0oiik.
Hununosuys, Iununoso nywina [OnumikeBuu 1984,
T. I, ¢. 59, 164], ryu. [uniniexa [Ilinamr, amac 2005,
c. 137], 3akapm. [Turunoseys ‘1. ¢.” [Cabamomr 2008,
c. 229].

BucnoBku. SIK BHIHO 3 HAIIOTO JOCHIIKEHHS,
KaJIeH/1apHO-00psI/I0Ba JIEKCHKA CBIIYMUTH MPO Oarar-
CTBO JIyXOBHOI Ta MaTepiajbHOI KyJIbTYpH YKpaiHChKO-
TO Hapomy, Tomy ii ¢ikcaiist i Onuc 3aauIIaTbes U
HaJlaJli aKTyaJIbHIMH.

AHaIi3 peecTpy pemNiriiHuX CBAT CBIAYHUTS PO TE,
110 BOHH 3aB)K/IH MTPUCBSUCHI MIEBHIN CBAIICHHIN 0COOI.
3aciyroBye Ha yBary CJIOBOTBIP XPHUCTHSHCHKHX Ha3B
y 3aKapnarchbKuX roBipkax. UYumaino KajeHIapHO-00-
PSIIOBOT JIEKCHKH, B OCHOBI SIKHX JIS)KaTh BIACHI HA3BH,
OB sI3aHi 13 3aKOHOM MOBJICHHEBOi €KOHOMii 31 CIIOBO-
cnioirydeHHsT ‘cBATo + P. B. BmacHoro imeHi’: Axdp'fiia
(Anopéiia), Anopdawa, Bapsdpwi, Baciin'a, Muxondia
(Huxonvl, Mu‘xonwet), Caswl, Taspun’a (Iaspina, Ias-
pun'itia, Taspuiiina), Hyp'a, Hana (ledna), Maxos iiia
Ta iH. 3ayBa)XKUMO, 110 B JPYyTil Ha3Bl 3 JBOX BIACHUX
iMmeH — I1lempa ¥ Ilagna — mammmmnocst Tinbku mepiie. [To-
BHi 0araTOKOMIIOHEHTHI Ha3BH y MMOOYTOBOMY MOBIICHHI
BKMBAaTH HE3PYYHO, TOMY BOHHM 3MiHEHI Ha OJHOCTIBHI.
PizHomaniTHi (poHeTHYHI, CIIOBOTBIPHI) BapiaHTH BKa-
3aHMX Ha3B CBiJUarh NpO 0araTrcTBO YKPAiHCHKOI MOBU
Ta Mpo TOoCTiiHy notpely i mrbokoro BuBYeHHs. He-
BEJIMKHH BIZICOTOK Ha3B, B OCHOBI SIKHX JIeXKaTh BIIACHI
iMeHa, Ipunagac Ha cy(ikcanbHi JepHBaTH.
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ANTHROPONYMS IN THE CALENDAR-RITUAL NAMES
(on the material of Transcarpathian patoises)

Abstract. An important part of modern dialectological research is a systematic description of thematic groups of
vocabulary. The vocabulary of calendar rituals is of paramount interest for the researches. Its fixation and analysis helps
the researcher to better understand the dialectal processes in the system of dialects and patoises. Calendar-ritual vocabulary
contains information about the traditional spiritual and material culture of the people. Therefore, its fixation, systematization
and analysis in various aspects is of paramount importance for Ukrainian linguists. In the paper under consideration we present
observations on calendar-ritual names in Ukrainian Transcarpathian dialects, which are formed on the basis of anthroponyms.
Special attention has been paid to their component composition, lexical and grammatical characteristics and inner form. We
also trace the presence or absence of fixed vocabulary in other Ukrainian dialects and in the Ukrainian literary language.

Transcarpathian dialects as it is known belong to the system of dialects of ancient formation, and therefore, not only retain
relics, archaic features, but also contain relatively new layers due to the geographical location of the dialect and other non-lingual
motifs. The subject of our analysis is semems used to define 20 religious holidays and periods associated with these holidays.

As it can be seen from the vocabulary being collected, calendar-ritual vocabulary is characterized by a wide variety.
An analysis of the register of religious holidays has shown that they are always dedicated to a certain sacred person. The word
formation of Christian names in Transcarpathian dialects deserves much attention. There is a lot of calendar-ritual vocabulary,
which is based on proper names associated with the law of speech economy, because the full multi-component names in
everyday speech is inconvenient to use, so they are changed to monosyllabic.

Names are also recorded, which in the Ukrainian language are borrowed from Church-Slavonic, being the borrowings or
tracings from Greek. Borrowed names have adapted to the phonetics of the Ukrainian language. A small percentage of names
based on proper names are suffixal derivatives.

Keywords: calendar-ritual vocabulary, anthroponyms, lexical-semantic group, lexeme, motivation, Ukrainian
Transcarpathian dialects.
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AHTPOIIOHIM SIK OB’€EKT JIIHTBICTUYHOI EKCIIEPTU3HU
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Bumnyck 1(45)
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Muxaabyyk O. AHTPOTIOHIM SK 00’€KT JHTBICTHYHOI €KCIEPTH3H; KUTBKICTh Oibmiorpadiuaux mxepen — 20; MoBa
YKpaiHChKa.

AHoTamis. Y CTaTTi aKkTyalli30BaHO MPOOIEeMHU CYCHiTbHUX (YHKIIH aHTPOMOHIMA. YBara 30cepeykeHa Ha TTHTAHHAX
JHIBICTUYHOI €KCIIEPTU3U BIACHOT HA3BH i AESKUX acCHeKTaX MPaKTHYHOI MisTIBHOCTI eKCIepTa-JiHrBicTa. AKTyaJbHICTh
JocTiIKeHHsI 3yMOBIICHA HEOOX1JHICTIO aHaJIi3y HOBHX HAIPSIMKIB IPHKJIaJHOT aHTPONOHIMIKH Ta OTPeOOI0 BUPOOICHHS Me-
TOIOJIOTI] TIHIBICTUYHOI eKCTIEPTH3H BIACHUX Ha3B. AHTPOIOHIM SIK 3HAKOBA OJWHHIIL MOBH € KOMYHIKaTUBHOIO CyOCTaHIII€l0
i IOpUANYHUM 3HaKOM. JoKyMeHTanbHO 3adikcoBaHe iM’sl — Iie KOJOBa JIIHIBICTHYHA iH(pOpPMALList PO 0co0y, 110 npu Oyab-
SIKHX PO30DKHOCTSIX y 3alicax crae 00’ €KTOM OpHIMYHKUX CriopiB. MeTa H0C/iIKeHHsI — PO3IIISIHYTH TIMTAHHSI, 0B sI3aHi i3
MOPYIICHHSIMH 11eHTH(iKamiiHOi (QYHKIIT aHTPOMOHIMA, 0XapaKTEpU3yBaTl TEOPETUYHI OCHOBH Ta METOOJOTIYHI TiIXOIH
JI0 JITHFBOEKCIIEPTHOT'O aHai3y BIaCHUX iMeH Jtoneil. 06’ €kToM aHami3y € 3anucu 0co00BUX iMeH B ODil[ifHIX TOKyMEHTax
¢iznuHuX 0cib, mpeaMeToM — crienudika TUITONOTI pO30KHOCTEH Ta JIHIBICTUYHA apryMEHTALlis] BCTAHOBIICHHS 1I€HTHY-
HocTi iMeHi. Cepesr 0CHOBHHX 3aBAaHb: BU3HAYHTH MICIIE aHTPOIIOHIMHUX OIMHHIb B TEOPil Ta MPAKTHIII JIIHTBOCKCIIEPTO-
JI0Tii, OKPECIIUTH THUIIOJIOTIIO JIIHIBICTHYHOI €KCIIePTU3H BIIACHUX iMEH JIFOZeH, OmMcaTé MOJAENI OTPHUMAHHS BiJIOBigeH Ha
[UTaHHS 1IeHTHYHOCTI iMeH. [TocTaBieHi 3aBIaHHs KOHKPETU3YIOThCS Ha MIPUKJIa1aX BCTAHOBJICHHS I/ICHTHYHOCTI 0COG0BOrO
iMeHi. 30KpeMa, TIPOaHai30BaHO MMPHYMHHO-HACITIIKOBI 3B 3KH BIIMIHHOCTEH MK 3allMCaMU iMEH CITUIBHOTO TTOXO/KEHHS,
MOXKJIMBOCTI iIeHTU(IKALIT iIMEH Pi3HOI eTUMOIIOTii, IPAKTHKH 3alMCIiB IHIIOMOBHUX 0COOOBHUX IMEH YKPAiHCHKOIO MOBOIO Ta
YKpalHChKHX IMEH JIATHHCHKOIO rpadikoro. Po3misig ocoboBoro iMeHi sk 00’€KTa JIHIBICTUYHOT €KCIIEPTH3U € CBOEPITHOIO
JIIarTHOCTHKOIO BIJIKPUTHUX ITHTaHb YKPATHCHKOI MPUKIIAIHOT OHOMACTHKHU Ta COLIIOOHOMACTHKH, 30KpeMa, TIpodJIeM MpaBoIHcy
BJIACHUX Ha3B, JIeKCHKOrpagiuHOI iHTeprpeTalii Ta peBiTatizalii BUTICHEHUX yKpaiHChKUX iMeH. Pe3yabTaTn po6oTH MOXyTh
OyTH 3aCTOCOBaHI IIPH PO3POOILI CIIEHKYPCIB 3 JIIHIBOSKCIEPTOJIOTI] Ta B IPAKTHI JIHI'BICTHYHUX EKCIIEPTH3, a TAKOX IOCITY-

KUTH 0a3010 JJIs1 BUPOOJICHHS PEKOMEH IAIII N 00 MPABOTIHCY BIACHUX Ha3B.
KurouoBi ciioBa: aHTpornoHim, 0coboBe iM’sl, JIIHIBICTHYHA eKCIEPTH3a, NPHUKIAaIHA OHOMACTHKA, COLIOOHOMACTHKA,

IIEHTUYHICTH

ITocranoBka HaykoBoi mpodiaemu. Biachi
Ha3BHW Jrofie (0coOoBi iMeHa, TpIi3BUINA, IMEHA IO
0aTbKOBI, MpI3BHCHKA, ICEBIOHIMH) € aKTyaJbHUM
00’€KTOM JIHTBICTHYHHUX IOCTIKEeHb 3 XIX CT. 1, K
CTBEP/IKY€ CHIUKIIONE/Is « YKpaiHCbKa MOBay, «OKpe-
Mi CIpoOM TIOSICHEHHSI aHTPOIOHIMIB BiJIOMi MTOYWHA-
1041 3 JIABHBOPYCBHKHX JIITOMHCIB» [ YKpaiHChbKka MOBa
2000, c. 29]. OcobnuBO aKTUBI3yBAIUCS CTYAIl 3 aHTPO-
MTOHIMIKH 3 cepenuHu XX CTONITTS. YIPOIOBXK TOHA
MBCTOMITTS 3iICHEHO BayKJIMB1 TPYHTOBHI JTOCITIKEH-
HSI, TIPUCBSYCHI ETHUMOJIOTI], CIIOBOTBIPHO-CTPYKTYp-
HUM XapaKTePUCTHKAM, PETIOHATBHUM OCOOTUBOCTIM
AHTPONOHIMII. Y IMX CTyHisIX 0auMMO aHTPOIOHIMH
K 0COONMMBHH KJIac JIGKCHKH YKpaiHChKOI MOBHU. B Ko-
OpIIMHATAX HA36d — COYIYM 3POCTAE BAXKIMBICTH IIOTO
KJIaCy OHIMIB HE TUTBKHU SK HaIliOHAIBHO-KYJIETYPHOTO
MOBHOTO HaJI0aHHS, & TAKOX IOCHIIIOIOTHCS CYCIiTbHI
¢yHK1ii aHTpoTOHIMAa K ineHTH]iKaTOpa 0co0H i FopH-
JIMYHOTO 3HAKa, 1110 COLaJi3y€e if BHOKPEMITIOE JTIOINHY
B cycminpHOMY cepenosuii. Li GpyHKIil oHIMa CTaroTh
JOMIHAHTHUMH B CHCTEMi MOBHO-CYCIUTBHUX BIJIHO-
cuH. ToMy OKpiM MOPiBHSIBHO-ICTOPHYHOTO, €THMO-
JIOTIYHOTO Ta CJIOBOTBIPHO-CTPYKTYPHOTO MIiAXOIY 10
BHUBYCHHS BJIACHUX HAa3B, BOXJIMBHM € TOCIIKCHHS
IIparMaTuyHoro xapakrepy. OJTHUM 3 acleKTiB BUBUCH-
HS CyCTIUTFHUX (PyHKIIIH OHIMA Ta MPHUKJIATHOTO XapaK-
Tepy OHOMAaCTUYHUX AOCIIIKEHB € 3pOCTaHHS 1X PO B
cdepi ropuaANYHOI THTBiCTHKH. HeoOXiqHICTh aHamizy
ineHTH(iKaniiHOi QyHKII] OHIMa Ta BUPOOJICHHS Me-
TOZOJIOTIi JTIHIBICTUYHOT €KCIIEPTU3HU BIACHUX HA3B 3Y-
MOBJIIO€ AKTYAJIBHICTH HAIIOTO A0CTi/IZKeHHS.

AHaJi3 nociaimkedb. JIIHIBiCTHYHA EKCIIEPTH3a
AQHTPOIOHIMA TPYHTY€TbCS Ha TEOPETUYHHMX Harpa-
[IOBAHHSIX FOPUIAMYHOI JIHIBICTUKKA B cepi JIHTBiC-
THUYHOI EKCIEPTOJIOTii, OCHOBAaX MPABOMHCHUX PEKO-
MEHJalid Ta eTMMOJIOriYHOl iHTepnperauii iMeH M
CIMPAETHCS Ha HAA0AHHS OHOMACTHYHOI JICKCHKOTpa-
(ii. 3HauHy poJIb BiAIrparOTh OHOMACTHYHI CIIOBHUKH
Ta Tpari 3 MPUKIATHOI aHTPOIIOHIMIKH, SIKi PETYIIIO-
I0Th MPABONKCHI HOPMH 3aIlUCy BJIACHHUX IMEH, IMEH
mo 0aThKOBI Ta mmpi3BUII. [l0 TaKWX Mpalk HAIEkKaTh
nepenyciM CIIOBHUK-JIOBITHUK «BiacHi iMeHa Jro-
nei» JL.I. Ckpunauk, H.II. J3saTkiBebkoi [CxkpuHUK
1996], «CnoBuuk ykpaincbkux imen» l.I. Tpiiinsika
[Tpiiinsk 2005], «CioBHUK cydacHHX YKpaiHCBKHX
npizuiy f. Penpka [Penpko 2007], «CioBHUK Mpi3-
BUII: TPAKTHYHUHA CIIOBO3MiIHHO-Opdorpadiunuii (Ha
marepiani YepHiBewunnn)» [CrnoBuuk 2002], 30ip-
HUK Tpanb «BiaTBOpeHHS yKpaiHCBKMX BIACHHX
Ha3B (AHTPOIOHIMIB 1 TOMOHIMIB) IHO3EMHUMH MOBa-
Mu» [BigTBoperHs... 1995], BigmoBimai maparpadu
«YKpaiHCHKOTO MPABOMUCY» [ YKpaTHCHKHI MPaBOIHNC
2019], monorpadii «YkpaiHCbKi iMeHa 1 Mpi3BHIIa»
JL.T. Macenko [Macenko 1990], «Autpomnonimist 3a-
kaprarts» [LI1. Uyukn [Uyuka 2009], «CnoBo3minHa
napagurmarika ykpaincbkux npizsuipy C.JI. Kosriox,
O. M. Kamrransa [Kosriox, Kamrramsta 2012] Tomo. Li
parl YaCTKOBO MOSCHIOIOTh Ta PETyIIIOI0Th ITPABOITUC-
Hi HOpMH 3arucy O(IilifHIX aHTPOIOHIMIB, OTHAK HE
yOe31euyroTh Bijl MPaKTHYHOI BapiaTUBHOCTI Ta opho-
rpagiYHUX TOMIJIOK. 3a3HaueHi SBUIA IPU3BOAATH 110
PO30IKHOCTEW y 3amucax iMeH B Pi3HUX JOKYMEHTaX
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ofHi€i 0coOM 4M OfHIET POAWHH, IO TOPYIICHb 1ICH-
Tudikamiitnoi GyHkIii opiniiHOrO aHTPOIIOHIMA, a 3a-
TUM JOKyMEHTAIbHO 3adiKcoBaHE iM’s, IO € 3HAKOM
Ta KOJIOBOIO JIHTBICTHYHOK iH(OpMAIIi€r0 MPpo 0coly
cTa€e 00’€KTOM IOPUAMYHHUX CHOPIB. 3 MOTIAAY MpaBa
AQHTPONOHIM € MOBHO BHP@)XCHHM FOPHIMYHHUM 1JICH-
THdikaTopoM ocobm i Oymb-sAKi po30IKHOCTI B 3amu-
cax IMCHI BUKJIMKAIOTh CYMHIBH IIOAO incHTU(DIKAIT
ocobn. OcobIMBO aKTyami3yeThes 1€ MUTAHHA B Yac
iH(pOpPMALIIHHIX TEXHOJIOTIH, KOJIU CTABJICHHS JI0 iIMCHI
AK 710 3HaKa B IOPUAMYHIN TUTOIIKHI HIBETIOE HOTO eTH-
MOJIOTIYHY CYTHICTh Y €THOMOBHY HAJIC)KHICTB 1 «IIpH
BUMHEHHI PsAy IOPUANYHUX MpOLeayp (BCTAaHOBICHHS
POAMHHUX CTOCYHKIB, iITBEPHKEHHS MAiTHOBHX TIpaB,
OTPHMaHHS TPOMAJSHCTBA TOIIO) IACHTHYHICTH 3aITH-
CiB TOTO caMOro OHIMa B pPi3HHX AOKYMEHTax CTa€ pe-
JICBAHTHOIO IOPUANYIHOIO 03HAKOIO, 1 HABITh MiHIMaJb-
He opdorpadidHe pO3MONIOHCHHS IUX 3alUCiB Mae
HebaxaHi FopuaAnYHI Hacmiakm» [Axaiok 2017, c. 13].
Ha crtuky npuknaaHoi OHOMACTHKHM Ta FOPHIUYHOI
JHTBICTUKY HOMIHATHBHI Ta iAeHTH(IKamiiHI QYHKITT
aHTPONOHIMa HaOyBarOTh HOBHX O3HAaK 1 MOTPEOyIOTh
TEOPETHYHOTO OCMHCIIEHHS i IPAKTUYHUX PIllICHb, 110
HaJIeKaTh /10 c(epH JIHIBICTUYHOI €KCIIEPTH3H.
JlinrBicTHYHA eKcIiepTH3a — Ie CIIeliaTi30BaHe
MOBO3HABYE JIOCIIPKCHHS TEKCTOBUX MaTepialiB Ta iH-
IIFX MOBHHX 00’ €KTIB JUIs 3’ ICYyBaHHS IUTAHb, IO MO-
XKYTh MaTl IOpHIN4HI Hachiaku [Asxkaiok 2017, c. 8].
CrorozHi 1eil iHHOBaLIHHUI HATIPAMOK YKPaiHCHKOTO
MOBO3HABCTBa MOTpeOye BUPOOJICHHSI HOBHX MiXO/IB
1 cTaHmapTiB 0 aHami3y 00’€KTiB JIHTBICTUYHOI €KC-
nepTu3n. OCTaHHE JECATUPIYYS B YKPATHCHKOMY MO-
BO3HABCTBI CIOCTEPIraeMO TOCHJICHE 3alliKaBICHHS
TEOPETHYHUMH PO3POOKAMH METO/IOJIOTTYHUX OCHOB
MIPUKJIAAHAX AaCMEKTiB FOPUANYHOI JIHTBICTHUKH, 30-
KpeMa, JTIHTBOEKCIIepTHOT AisTbHOCTI. Jlo TaKuX mpaib
Hanexats pociimkenns JI.B. Axnurok, O. JI. JloueH-
ko, JLI. IlleBuenko, FO.I. Ipanina, JI.FO. Cusonora,
I.B. IlImatko, M.O. PoroBoi Tomo. 30kpema, y mpaiii
«Twumonoriss 00’€KTiB JIHIBICTUYHOI EKCIEPTU3U Ta
MeTonKa iX mochimkeHs» JI.B. AKHIOK po3miigae
OCHOBHI PI3HOBHIIM TEKCTIB, IO CTAlOTh 00’€KTaMu
JHTBICTHYHOI €KCIEPTH3H, 3’ICOBYE IIIXOAHM IO 3a-
CTOCYBaHHS KOHKPETHHX METO/IB JIOCII/DKEHHS BiAIIO-
BiTHUX MarepiaiiB. JIIHTBICTHUHY €KCHEPTOJIOTIIO 5K
TIEPCIIEKTUBHUI HAIPSIMOK Cy4acHOTO MOBO3HABCTBA,
110 3JaTHUH BIANOBICTH HAa CKJIaJHI MUTAHHSI, IO IIe-
peOyBaroTh Ha MEpeTHHI I0PUCTIPYACHIIT Ta JIHIBICTH-
KM, OKpecioe B cBoix nmocnimkeHHsx O.JI. Jomenko
[douenko 2018, C. 154-156]. OcHOBHI 3aBmaHHS Ta
MIPU3HAYCHHS JIHTBICTHYHOI €KCIIEPTU3H, MiAXOIN 10
turonorii oxapaxkrepuzoaHo B crarti M.O. Porogoi,
T.[. Jlenexu [Porosa, Jlemexa, C. 66—72]. IIpore mo-
CYTHSI TEOpisl Ta NMPAKTHKa JIHTBICTHYHOI €KCIIEPTU3N
BJIACHUX IMEH JIFOJCH 3aNIIAeThCs Ha Iepudepii JTiHT-
BOCKCIEPTOJIOTIT i IMOTpedye MOIIyKy HOBHUX ITiJIXO/IB,
krmacudikamii Ta oOTpyHTYBaHb. [IUTaHHS aHTPOIIOHI-
Mii B KOHTEKCTI JTIHTBICTUYHUX CKCIICPTU3 CIIOPATIIHO
Topkaetbes JI.B. AxHIok B ctarTi «JIiHTBicTHYHA eKC-
TIepTH3a K IOPUANYHUHA IHCTPYMEHTY, 1€ CEpel aKTy-
AIBHUX BUJIIB €KCIIEPTU3 3BEPTAE yBary Ha BIACHI Ha-
3B SIK KIJIBKICHO TIOTY)XHHUH MacuB Ta LJIFOCTPYE TPH-
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KJIaJIaM{ TUTIOJOTI9HI po301KHOCTI BapiaHTHUX JIOKY-
MEHTAJIFHUX 3amuciB iMeH [AxHIok 2017, c. 13—14].

Merta i 3aBI1aHHs J0caiAKkeHHsl. MeTa Hamoro
JIOCITIJDKEHHS — OXapaKTepU3yBaTh TEOPETHYHI OCHOBH
Ta METOZOJOTIYHI IMTiAXOH 10 JTIHIBOSKCIIEPTHOTO aHa-
ni3y BracHHX iMeH rozei. Lle mepenbavae BupiieH-
HSl HU3KH 3aBJaHb. BU3HAYUTH MICIIC aHTPOIIOHIMHHUX
OJIMHUIIL B TEOPil Ta NMPAKTHI JIHIBOEKCIEPTOJIOTI],
OKPECINTH THIIOJOTII0 JIHTBICTUYHOI EKCIIePTU3N
BJIACHMX IMEH JIFOAIEeH, ONMCaTH MOJIEII OTPUMAaHHS Bijl-
MOBi/Iell Ha MHUTAHHS 1AEHTHYHOCTI JOKYMEHTAJIBHUX
3anuciB 0co0oBuX iMeH. O0’€KTOM aHali3y € 3amucu
0co00BHX iMEH B OQIMiHHNX AOKyMeHTaX (hi3maHIX
oci0, mpeaMeTroM — crnenudika THIIOIOTIi pPO30ik-
HOCTEH Ta IJIIHTBICTWUYHA apryMEHTAIlisl BCTAHOBJICH-
HS 1JICHTUYHOCTI iMeHI. MaTepiajom Jyis THIIONIOTIi
00’eKTa Ta BU3HAYCHHS METOAWKHU JIIHTBOCKCIIEPTHOTO
aHayi3y € (akrojoriyHa 6a3a eKCIepTHUX JOCIIHKEHb,
BUKOHAHUX B YKpPaiHCHKOMY OIOPO JIHTBICTHYHHX €KC-
neptn3 HAH Ykpainn. AHaii3 IpoBeieHHX €KCIIepTH3
BiIMIHHHX 3aITMCiB IMEH B 0COOMCTHX JOKYMEHTaX Ja€
3Mory kiacuikyBaTH Marepial i OnHucaT JIHIBICTHY-
Hy apryMeHTaIlilo, 3aCTOCOBaHy B KOKHOMY BUAI U
KOKHIH OKpeMiii napi po30iKHOCTEH JJOKYMEHTAIBHIX
3anuciB iMeH. 1 JOCATHEHHS METH BUKOPHCTOBY€EMO
METO/IM: OITMCOBHH, CHCTEMHO-CTPYKTYpHHH, 3iCTaB-
HUH, JTIHTBICTHYHOTO aHAJI3y TEKCTY Ta METOJ] KIIacH-
(ikarii.

Buknan ocHoBHoro marepiany. Ha cporoxHi
ICHYIOTh PIi3HI MiJXOMU JO THIIOJIOTIi JIHTBICTHYHUX
excriepTrn3. HalimommpeHimmM € momia Ha ABi BETUKI
rpymu: 1) excriepTrsa ImyOIiYHUX TEKCTIB 200 IHIIUX
MOBHHX 00’€KTiB; 2) eKCIIepTH3a TEKCTiB TOKYMEHTIB,
SKI caMi peryiioloTh CyCIiJIbHI BITHOCHHHU — BiJl HOpP-
MaTHBHUX aKTiB HAWBHIIOTO PiBHS 0 OCOOMCTHX T0-
KyMeHTIB 1 odiniiiaux nuctis [ YBJIE]. BiacHe octanHi
i € (haKTONOTIYHUM MaTepiajioM Ui IPOBEIACHHS JIIHT-
BICTMYHOI EKCIIEPTH3H BIACHUX Ha3B Jitofiei. JIiHrBic-
TUYHA SKCIIePTH3a KOMITOHEHTIB BJIACHOTO IMEHI KiJb-
KiCHO HaWNOIIMpeHima B JAPYrii TpyIi, HaJEKUTh 10
TUIy eKCIIepPTH3 3a MaTepialaMu CIpaBd U ii METOIO
€ BCTAHOBJICHHS TOTOXKHOCTI iIMCH B O(illiHHUX JOKY-
MEHTaXx.

OCHOBHI TPUHIUIHN i METOJOJNOTIYHI MiAXOAN
JI0 JTHTBICTWYHOI EKCIEPTH3M aHTPOIOHIMa CIHpa-
IOThCSI HA TaKi OCHOBH: 1) MOBHE O(GOpPMIICHHS (KOO
MOBOIO, KOO TpadiKoro 31iHCHEHO 3aMUCH B TOKYMEH-
Tax); 2) npasonuc (opdorpadiuyHi HOPMHU Ta IpaBuIa
MIKMOBHOTO TIEPETBOPEHHS aHTPOTOHIMA); 3) eTHMo-
JIOTIYHI XapaKTEPHCTHKH aHTPOIIOHIMA 1 BapiaTUBHA
nmapagurmMa oilifHIX Ta pO3MOBHUX 0COOOBHX iMEH;
4) cIIOBOTBIPHO-CTPYKTYpPHA ITApaJUIMa, [0 YaCTO BKa-
3y€ Ha €THOMOBHY HAJEXKHICTB; 5) 3aKOHOHABYO-TIpa-
BOBa 0aza IOJ0 JIOKYMEHTYBaHHs IMEH; 6) MO3aJiHT-
BaJbHI YMHHUKU. 3aBAaHHS JIIHTBICTUYHOT €KCTIEPTU3N
BJIACHOTO IMEHI — CIiBBiIHECTH opdorpadivHi, PoHO-
MOp(EMHI YU €TUMOJIOTIUHI BapiaHTH TOKYMEHTAIHHO
3a(ikCOBaHMX IMEH Ta, CIMPAOYNCh HAa MOBO3HABYL
MPUHIUIN i BIATIOBITHY METOMKY 3 ypaxyBaHHSM JI0-
JTATKOBOT MOBHO{ Ta MO3aJIiHTBAIBHOT 1H(OpMAIIiT, mij-
TBEepAUTH a00 CIPOCTYBATH: UM 3amucH (iMeHi, mpi3-
BUINA, IMEHI 110 0aThKOBI) B IOKyMEHTaX OHI€T 0cOOn
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abo uieHiB ofiHi€eT poANHY € ineHTHYHUMH. [Iporienypa
BCTAHOBJICHHS ONMPAETHCS HA BUXIAHI Mpe3yMIii To-
TOXHOCTI 1 mependadae MOCTIIOBHI BiMOBIAI Ha TH-
TaHHS: 1) 9 € IPUHIIMITOBA MOXIIUBICTH CITIBBITHECTH
BapiaHTH IMEH 1 BU3HATU IXHIO iCHTUYHICTH; 2) YU €
JIHTBICTHYHI MiCTaBU BBa)KaTH L1 IMEHA 1€ HTUYHUMU
(B T. 9. PEeryNApHICTh TUIOBUX PO30DKHOCTEH, BILTUB
COILIOJIIHTBICTUYHUX YMHHUKIB); 3) BU3HAYUTH (1€ 1Ie
MOYKJIMBO) OGIMiAHIA TPaBONMCHUNA BapiaHT iMeHi,
X0Y 3 FOPUJAUYHOTO TOTIISY «BIAMOBIIHICTh UM HEBI-
MTOBIIHICTH ITUX 3amHCiB opdorpadiqauM i TpaHCIiTe-
pamiiHuM cTaHJapTaM He MaloTh HPUHIUIIOBOTO 3Ha-
yeHHs» [Axnrok 2017, c. 13].

[Tpn4nHOIO 3BEpHEHb MPO MPOBEJCHHS JIHIBiC-
THYHOI €KCIEPTU3H I0/10 BCTAHOBJICHHS 11€HTHYHOCTI
iMeHI 4acTo € noTpeda BCTAHOBUTH POAWHHI CTOCYHKH
4yepes MiATBEPIKEHHS TOTOKHOCTI 3alHCiB B 0COOMC-
THX JOKyMeHTax. OpHak 00’€KTOM aHaji3y € aHTpo-
MOHIM, a HE 0co0a YM POJAMHHI CTOCYHKH, OCKUIBKH
JIHTBICTUYHA eKCHepTH3a, sIK 3a3Hadae JI. AJKHIOK,
«J1a€ OMiHKYy (hakTaM MOBIICHHS B MPOEKIIii Ha JANUCIIO-
3MIII0 IOPUANYHOTO MPUIINCY, SIKUH PETYIIOE CYCIIiTb-
Hi mpaBoBimHOCHHNY [AskHIOK 2016, c. 7]. Dikcamis
iMeHi (B oilifHNX JTOKYMEHTaX, JINCTaxX, 3BEPHEHHSIX,
apxiBHHUX JOBiIKaxX TOIIO) € (GaKTOM MOBJIICHHS, MOBH
Y1 MOBHOI jeBialii, iHpopmaliiiHnM 3HakoM, IO I0-
TpeOye JHTBICTUYHOTO IOTPAKTYBaHHS Ui 1ICHTH-
¢ikamii abo cmpocTyBaHHS. MeTomuKa I0CHTiKCHHS
nepeadadae, MO BIAMOBIAP PO 1AEHTHYHICTH IMEH
Mae OyTH HEIBO3HAYHOIO 3 OIMOPOI0 Ha HECyIepedsIn-
Bi if HAYKOBO OOTPYHTOBAHI METOANKH Ta TEOPETHIHHA
1 JokepesibHUN 1HCTpyMeHTapiil. [Ipu 1boMy JHTBICT
BCTAHOBJIOE IMCHTUYHICTH IMEHI B JOKYMEHTax, Ha
MiJICTaBi YOT0, 3AJTy4al04 JIOJATKOBI apIyMEHTH, Tih-
KM IOPUCT MOXKe i1eHTHdiKyBaTH ocoOy. JlinrBicTnaHa
eKCIIePTH3a aHTPOIIOHIMA B CYy4YaCHOMY YKpaiHCBKOMY
MOBO3HABCTBI HaCaMIIEpe/l CIPAETHCS Ha TIPABOTIHCHY
MIPaKTHKY, Ha/I0AHHS TPUKIIAHOT OHOMACTHKHU Ta OHO-
MacCTHYHOI JIeKcuKorpadii ykpaiHChKOi Ta KOHTaKTHUX
MoB. OjiHaK BiJICyTHICT JOCTaTHHOI TEOPETHYHOT 0a3n
a00 HEBIAMOBIAHICTH MPAKTUK MIKMOBHOTO MEPETBO-
peHHs iMeH, poHOMOp(EeMHI 0COOIMBOCTI MOTHBAITIH-
HUX OCHOB MPi3BHII (30KpeMa, HasBHICTb €THMOJIOTIY-
HO 3aTEMHEHUX NPI3BUIL, HEOJHO3HAYHA MOTHBALliS
OCHOB, JiaJIEeKTHE TTOXOKCHHS TPi3BHUIII) MOTPeOyIOTh
JOMATKOBUX JIIHTBICTHYHUX MOJEJICH apryMEHTAIlii,
10 TPYHTYIOTHCS Ha 0a30BHUX 3HAHHAX 3 €TUMOJIOTIYHO1
W CTPYKTypHOI OHOMAacTHKH, (DOHETHKH, CIOBOTBODY,
ICTOPUYHOT TPaMaTHKH TOIIIO.

THITONOTIYHO JIHTBICTHYHA EKCICPTH3a aHTPO-
MmoHIMa TofgeTees: 1) 3a popmansnumu noxasmu-
Kami BIJIOBIZIHO JIO TPUKOMIIOHEHTHOI CTPYKTYpH
BJIACHUX IMEH JIOZCH: eKCIepTH3a 0coO0BOTO iMeHi,
SKCIIepTH3a Mpi3BUINA, CKCIIEPTU3a IMEHI MO 0aThKO-
Bi. KokHa miarpyma 4acTKoBO IOB’s3aHA MK COOOIO.
30Kkpema, aHalli3 0COO0BOTO iIMEHI Oe3MmocepeHbO IMo-
B’s3aHUI 3 popMaMu iMeHi 10 OAaTHKOBI Ta € 0a30BUM
MOTHBaHTOM BiJJaHTPOIOHIMHHX TIPi3BHIL], TOMY KOpe-
JMIHHI 3B’ SI3KH 0C000Be iM 51 — ¢hopma no 6amovkosi;
0c0006e M’ — IOAHMPONOHIMHE NPI36uLe € BAXKITH-
BUMH HE TUIBKH AJISI MOTHUBALIHHOTO Ta CTPYKTYPHO-
CJIOBOTBIPHOTO aHaNi3y OHIMHOI JICKCHKH, aje W BH-

3HAYaJBbHUMHU B TIPOIIECI MPOBEACHHS JIHTBICTHYHOI
excrieptm3u. 2) 3a ¢axmonoziunum mamepiarom. e
Moxke OyTH aHalli3 TapaguTMu iMEeHi CTOCOBHO: a) OfHi-
€1 0ocobu (ocoboBe iM’s1, Mpi3BHIILE, iM S 110 OATHKOBI),
0) pomunm (pizBHIIE, iM’g TI0 6aTBKOBI). 3) 3a 0obca-
20M — OJIVH YU KiJTbKa KOMIIOHEHTIB. 4) 3a MogHuMmu ma
epagiunumu napamempamu a) B MeXax OIHI€l MOBH;
0) B MeXax 3alMCiB JBOMA YH KiIbKOMa MOBaMH; B) O1-
Hi€ro Tpadikoro (KUpWINYHI a00 JaTHHWYHI); T) pi3Hi
rpagiuni BapianTH. MoJenroBaHHs JIIHIBICTHYHOI ap-
TYMEHTaIii iIeHTHYIHOCTI iIMEHI IPYHTY€ETHCS Ha BiATIO-
BIJIHUX METO/IMKAX, 3aJIeXKHO BiJl THITy aHTPOIIOHIMA Ta
cnerdika po36iKHOCTEH.

Po3risiHeMO THIIM Ta MPUYMHHO-HACIHIIKOBI Ha-
pamurMu po30DKHOCTEW W BINMOBIMHI aprymeHTarii
JIHTBICTUYHOI €KCIIEPTHU3U 0COOOBOTO IMEHI.

1. Po36ixxHOCTI B 3ammcax 0coOOBOTO iMEHI of-
HOTO €THMOJIOTIYHOTO TTOXO/PKEHHS: a) pi3Hi o(ilii-
Hi Bapiantu (I1lanac / Onanac / Agpanaciu; Conoseti /
Cunveeticmp; €secen / €eeenii; Hamanka / Hamans /
Hamania; Ooapxa / /apia/ /lapuna); 6) odimiiai Ta
PO3MOBHI, TIMOKOPHCTHYHI, JEMIHYTHBHI BapiaHTH
(MTrobos / JTroba / Jlrooka; T'anna / Hyca; Iopgupii /
Ipogpupin / [apgepiii / [Ipoxeup / @upro,; @edom / To-
0om); B) MI>KMOBHI €TUMOJIOTIYHI BiJITOBITHUKH: JTBO-
Ma MoBamu (Hadis / poc. Hadeacoa; Hunun / poc. @u-
aunn) abo TIIBKU YKPaiHCHKOI0 MOBOIO (Onena / Enena
/ Inona,; Onexcandp / [llanoop / Anecandpo, Bacuiw /
Jlacno, Hamana / Hamanna, Kamepuna / €Examepuna
/ Kamaowcuna); v) opporpadiyna BapiaTHBHICTb 0C000-
BOTO iMeHi (cyOHOpMaTHBHI 3amucn) (JIroomuna / Jlroo-
mina; Braoucnas / Braodicnas; B auecnae / Bsauecnas,
Csimnana / Ceéemaana). Monenb apryMeHTAIll ais
MiATBEPIUKCHHS IICHTUYHOCTI O(IliHHUX BapiaHTIB
0Cc000BHX iIMEH B MEXaxX OIHi€l MOBU 0a3yeThCs Ha 3a-
CTOCYBaHHI CBOEPIHUX (IHTBICTHYHHX aKCIOM», SIKi
HE TOTpeOyIoTh JONATKOBOTO OBEICHHS, OCKIUTBKU
MIIKPIMJICHI JIIHTBICTHYHUMH JDKEpEJlaMHu, 30Kpema,
CIIOBHHKaMH OCOOOBHX IMEH, /I¢ BOHH HOTPAaKTOBaHI
K O(iliifHI STHMMOJIOTIYHI BapiaHTH. SIKIIO B JOKYy-
MeHTax 3adikcoBaHO odimiitHNil BapiaHT iMeHi Ta oro
PO3MOBHI, TIMOKOPHCTHYHI, MECTINBI, JEMiHYTHBHI
BapiaHTH abo TITBKM TOXiJHA BapiaTHBHA MapajnrMa
iMeHi (TIpH BIJICYTHOCTI B JOKyMeHTax o(iliifHoro Ba-
pianTa ocoboBoro iMeHi) i Taki iMeHa 3a(ikcoBaHi B
JIeKCUKOrpaiuHUX JpKepesiax, To 3a3BH4Yail JOCTaTHIM
apryMEHTOM € 3aCTOCYBAaHHS IPAKTHKU «JIiHI'BICTHY-
HHUX aKkciom». BizcyTHicTh BapiaHTa iMEHI B HasBHHX
CIIOBHHUKAX MOTpeOy€e MONATKOBUX JIIHTBICTHYHHUX [0-
Ka3iB, 30Kpema, aHajizy (GOHETHYHHX SIBHII (4epry-
BaHHs Ta 30JMKEHHS TOJIOCHUX, aCUMIJIAIIA, aKoMO/1a-
1is, mepudpasu TOIIO), COIIONIHIBICTHYHOI CHUTYaIlii
(HasIBHOCTI KOHTAKTHHUX MOB 1 3MIIITyBaHHS OHIMHHX
MPakTHK B pi3Hi nepioxn) Tomo. [IpuHIMD BCTaHOB-
JICHHI 1IGHTHYHOCTI, O 0a3yeThCs HAa ETUMOJOTIUHIN
BiJITIOBITHOCTI 0COOOBUX IMCH, 3aCTOCOBYETHCS 5K IS
MDKMOBHHX BapiaHTiB y 3aliicax TBOMa MOBAMH 3 ypa-
XyBaHHSIM TOTO, III0 B PI3HUX MOBAaX KUIbKICTh O(IiIliii-
HUX BapiaHTIB CHOPiIHEHUX iMEH MOXKe OyTH Pi3HOIO
(30kpema, ykp. Auna / I'anna — poc. Auna; yxp. [lanac
/ Onanac/ Agpanaciii / Tanac — poc. Agpanacuii; Mycit
/ Moticeui — poc. Mouceti), i ipu ineHTndikanii ykpain-
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CHKMX Ta IHIIOMOBHHX BapiaHTiB 0COOOBHX iMEH, Je-
SIKl 3 SIKMX TIOIIUPEH] Ha MOPYODKHUX TEPUTOPIsX abo
perioHax 3 MOJiHALlIOHAIFHAM CKJIQJIOM HACENeHHS 5K
BapiaHTH YKpaTHCHKUX ODIIIHHUX IMEH, 1 (IKCYIOThCS B
CITOBHHKAX K PO3MOBHi a00 okpemi odirtiifHi BapiaHTH
(€Enusasema / Envoicoema (3 yropesk.); Onena / Inona (3
yropeeK); Iean / An (3 monbebk.); Hamansa / Hamanns (3
6inopyc.)). InenTndikamis Takux BapiaHTHHX 3aIHCIB
3IIHACHIOETHCSI METOJIOM JIIHTBICTUYHHX aKcioM, depes
aHaJIi3 COIIOMIHTBICTHYHOI CHUTYyaIlii (KOHTAKTHHUA Oi-
JHTBI3M, MOBHa crieiudika mopyOiKHAX TEPUTOPIiil)
i SBUII MIXKMOBHOI aganTariii. JIIHTBICTHYHIMH apry-
MEHTaMH JUISI TATBEPIKEHHS 1IeHTHYHOCTI opdorpa-
(iYHUX BapiaHTIB IMEHI, 1110 BUHUKAIOTH SIK CyOHOpMa-
THBHI 3aITMCH BHACIIIOK BiAXWICHHS BiJ TPABOIMMCHUX
HOpPM, €: a) MDDKMOBHA iHTep(EepeHIlist B CUTYyaIlii KOH-
TAaKTHOTO OLTIHTBI3MY, 30KpeMa, BITUB POCIHCHKOI UM
MoJIbCHbKOT BUMOBH (JTioomuna / Jlioomina, Casa / Cas-
6a; Braoucnae / Bnaoicnas); 0) 3MiHa TPaBOIMCHHUX
crannaptis (Bsuecnas / B suecnas; 3inosiii / 3unosii);
B) B3a€MOBIUIUB THIIOJIOTIYHUX TapaaurM (Cmanicias
/ po3m. Cmanucnas;, Brnaoucnas / po3m. Bradicias),
T) HEBIIOPSAKOBAHICTH Ta HEYHi(DIKOBAHICTH MPABHII
opdorpadivHoi mepenayi HOBITHIX 3aII03UYEHB YU BiJI-
TBOPEHHSI 0COOOBHUX IMEH IPEJCTaBHUKIB E€THOHAIIIO-
HaJIPHUX CIIIJIBHOT yKpaiHChKOo MoBoto (Hixorema /
Huxonema / Hikonemma / Hikonem; Mixaenv / Muxa-
env / Mixaena, Ismain / Iemain, Haine / Haina/ Haine).
2) Po36ixkHOCTI y 3ammcax 0COOOBUX iMEH depes
Ppi3HY KUIBKICTh KOMIOHEHTIB. [IpnunHa: MOXINBICTD
MIPUCBOEHHS TOABIHHOTO iMeHI abo TBOX (KiNBKOX)
0co0OBHX IMEH JUIsl HalMeHyBaHHS OfHiel ocoOw.
MoBHa MNpakTHKa BHKOPHCTAHHS TaKHX IMEH 4YacTo
MIPU3BOJMTH JI0: a) (iKcalil B OKpEeMUX JTOKYMEHTax
pemykoBaHOi hopMH 0cOO0BOTO iMEHI (Bi3UIHOT 0CO0H,
JI0 CKJIAIy SIKOTO BXOJAWTH OLNIbIIE, HIXK OJMH OHIMHHMA
KoMITOHEHT (bozoan-leop / Bozoan); ©) pizHOTO Tpa-
(iuHOTrO OOPMIIEHHS BHACIIIOK 3MIlITyBaHHS MOJBIH-
HOTO iMEHi Ta JIBOX IMEH B YCHOMY MOBJCHHI (AnHa-
Mapis / Anna Mapis). TlinctaBamu TS TIHTBICTHYHOT
apryMeHTallii iIeHTUIHOCTI TaKUX 3aliCiB IMEH €: 3a-
KOHO/IaB4a 0aza II0/J0 MPUCBOEHHS 0COOOBOTO IMEHI;
COLIONIIHTBICTHYHI XapaKTEePUCTUKH (aHaNTi3 MPAKTUKH
XPEIIeHHS IBOMa IMEHaMH B KaTOJHMIIKOMY BipOCIIO-
BiJIaHHI; HAIlIOHAJIBHI OCOOJMBOCTI BIAMOBIAHUX MOB 1
KyJIBTYP TOIO); MOBJICHHEBA MPAKTHKa HOMIHALIIT 0CO-
Ou Ta CTEpEOTHIN MPUCBOEHHS OJHOKOMIIOHEHTHOTO
0c000BOTO IMEHI, 110 TPU3BOANTH 110 yHi(iKkamii 3anm-
CiB; MpaKTUYHA aJamnTallisl; MOo3aJiHrBalIbHI YMHHUKH,
30KpeMa, 0COOIMBOCTI 3alTOBHEHHS (POPMYJISIpa TOIIO.
3) 3ammc B TOKyMEHTax ofgHiel ocobn 0coO0BUX
IMEH PI3HOTO €THMOJIOTIYHOTO TTOXO/DKEHHS: a) CIUTY-
TyBaHHS yKpaiHCHKUX 0co0o0BHX iMeH. [IpmunHa: Ha-
SIBHICTh OJJHAKOBHUX PO3MOBHHUX, TiIOKOPHCTHYHUX
Ta TECTIIMBHX BapiaHTIB A OQiiifHUX iMEH pi3HO-
TO €TUMOJIOTIYHOTO MOXOKCHHS Ta 3MIITyBaHHS IIUX
BapiaHTIB B MOBJICHHEBIHN mpakTwii (Bepouika / Bipa
(aepes Bipxa, Bipycs, Bepa, Bipys); Onena / Yisna
(wepe3 Ona, Onauka, Onvys), ITanna / Taruna (aepes
Tans, Tanvka, Tawns), Onexcanopa / Okcana (4depes
Cans, Caneka) Bimaniiu / Bikmop (uepe3 Bims, Bi-
moko, Bimyaw, Bimace). JIiHrBicTHYHA apryMeHTalis
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IICHTUYHOCTI TaKUX IMEH B JOKyMEHTaX OnHiel ocodn
0asyeThcs Ha eKCIUTIKAIll MOXKIIMBOCTEH, aHai31 Bapi-
aTWBHOI MapaJurMU iMeHi, TapOHIMIYHIH OIU3BKOCTI
OCHOB, COIIIOJIIHTBICTHYHUX JaHUX (ETHOMOBHA Xa-
PaKTepUCTHKA PETiOHY, BIPOCTOBiZaHHS (KAaTOJHUIIBKE
1 TIpaBoClIaBHE; iM’sl XpelleHe W CBITCBbKE), Mirparis
HOCIsI iIMEHI Ta MOIMHPEHICTh OQiIiitHOro iMEeHi Ta oro
BapiaHTIB B PI3HMUX perioHax YKpainu; 0) 3MilTyBaHHS
YKpaiHCBPKHX Ta IHIIOMOBHHX 0COOOBHUX iMeH. 30Kpe-
Ma, MMOIIMPEHA NPAKTHKA BUKOPUCTAHHS B3a€MO3aMiH-
HUX BapiaHTIB €TUMOJOTIYHO BiAJaJIEHUX IMEH IpHu
3alMCy €BPEUCHKUX Ta CJIOB’SHCHKHMX iMeH (Buedep
/ Bixmop, Jleiio /Jleiiba / Jles, Cendep / Onexcanop,
bopyx / boeoan, Capa / Cogis / Const). JIiHTBiCTUYHU-
MU TIICTaBaMH JJIS iIeHTH]iKaIi{ TakKuX iMEH B JIOKY-
MeHTax OjiHie] 0coOu € OHIMHA MAapOHIMIsl, HAasBHICTh
CHUTBHUX TMPOMDKHUX TITOKOPUCTHYHHUX BapiaHTIB Ta
3HAYHA Mpele/ICHTHA IPaKTHKa Y)KMBAHHS IMEH 5K B3a-
€MO3aMiHHHUX BapiaHTiB, M0 3HANWILIO BigA3epKaICHHS
B TEOPETHYHHX TpaIsiX Ta 3aikCOBAHO B HOPMATHB-
HUX CJIOBHHUKAX i noBinHukax [['mme 1989; CripaBounuk
JUYHBIX UMeH. .. 1987, c. 40—-45]. I'nobamizariiiui i mi-
rpauiifHi mpouecH NPU3BOAATH 10 IOSBU HOBHX «ETHU-
MOJIOTIYHO HEOOTPYHTOBAHHX» Map 0COOOBHX IMEH IS
HOMIHAIlI] OxHiE] 0cOOM, IO HaWdJacTime 3’ SIBISITHCS
B YCHOMY MOBJICHHI 4epe3 MapoHIMIYHE 30JIMKEHHS
ocHOB ([ ynvoorcan / Kanna (aepes Iynvorcana), Map-
cenv / Mapxo (aepe3 Mapux); Hanio / Januno (depe3
/anz). IlpoTe gepe3 HEJOCTATHE TEOPETHYHE OOTPYH-
TYBaHHS 1 KUTBKICHO OOMeXeHy 0a3y JaHHMX Taki mapu
B IIPAKTHIII JITHTBICTUYHUX €KCIIEPTH3 3a3BUUAil HE Tij-
JSITaroTh MO3UTUBHOMY BHCHOBKY II0JI0 TOTO>KHOCTI B
JOKYMEHTaX.

4) BinTBOpeHHsI KUPWJINYHHUX 3aIMCIB IMEH Jia-
TUHCBKOIO Tpadikoro. [IpmunHamm po30iKHOCTEH €:
a) MOCEPEAHUIITBO IHIINX MOB, 30KpeMa, TpaHCIliTepa-
Iis 3 yKpaiHChKoi abo pociticekoi (Oznena / poc. Ene-
Ha — Olena, Elena, Yelena); 0) BiATBOPCHHSI TATHHKOIO
3 PI3HUX KUPWINYHUX BapiaHTIB ofHi€i MOBHU (€szeH
/ €seeniti — Yevhen / Yevhenii); B) 3acTocyBaHHS Pi3-
HUX TPUHINIIB (pi3HI Tepiofaw, HEAOTPUMAHHS UHH-
HHUX HOPM, TOCEPETHHUITBO IHIINX MOB, IO 0a3yIOTh-
csi Ha JaTHHCHKIA rpadimi (iTamifchKoi, MONBCHKOI,
HIMEIBKOI, JIMTOBCHKOI TOWIO) 1 TIOCIYTOBYIOTHCS
BJIACHUMH 3aca/laMi I0JI0 BiATBOPEHHS yKpaiHCHKUX
iMeH (Bohdan / Bogdan, Sofiia / Sofiva / Sofi; Andrii
/Andriy /Andrew / Andreas; Marko / Mark / Markas).
JlinrBicTHYHA apryMCHTAIlisl IJCHTUYHOCTI 3aIHCiB
CIIMPAETHCS HA aHAJ3 TpaHCIITepalifHAX CTaHIapTIiB
Ta MPAKTHK BIITBOPEHHS KMPUIMYHUX 3aITUCIB JIATHH-
CBHKOIO Tpadikoro B pi3Hi Mepioan; HeAOTPUMAHHS YIH-
HUX HOPM, TIOCEPETHHIITBO IHIIUX MOB i JJOKYMCHTIB
IHIIAMH MOBaMH, aHaJi3 MPaKTUK MIKMOBHHX IIepe-
TBOPEHB (KUIBKICTh Ta SKICTh, IIOCIIITOBHICTH 3aIHCIB).
[Tpu 11pOMY CITiZT BpaXOBYBaTH OCOOIMBOCTI agamTartii
iMCHI B Pi3HHX COIIOJIHTBICTUYHUX CHUTYaIlisX, KOJIU
MIPU MI>KMOBHHUX TIEPETBOPEHHSAX IMEH, OKPIM IPaKTH-
KU TPAJHIIAHIX BiIIIOBITHUKIB, TPAHCIITEPALlii, TPaH-
CKPHIIILii, 32CTOCOBYIOTHCS CTPATETii OJOMANTHEHHS Y1
OYY>KCHHSI.

5) Poz6ixHOCTI B 3ammcax YKpaiHCBKOIO MO-
BOIO IHIIOMOBHHX OCOOOBHUX iMeH. TpymaHONII iJeH-
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tudikamii 0coboBUX IMEH MPEACTaBHUKIB ETHOHA-
MIOHAJIBHUX CHUTBHOT Ta MITPAHTIB, IOB’s3aHi 13
3aCTOCYBaHHAM DI3HUX MPHUHIHWIIB MDKMOBHHX IIe-
PETBOPEHb Ta HEYCTAJCHICTIO TPaBHJI Mi>KMOBHOTO
NepeKiasy BIacHUX HasB. Jlo TOro kX KokHa mapa
IHIIOMOBHO-YKPaTHCHKOTO BiJITBOPEHHS IMEH MOTpe-
Oye OKpeMHX BHBAXCHHX ITIXOMIB 1 apTyMEHTIB SIK
JIHTBICTUYHOTO, TaK 1 ITO3aJIHIBAIILHOTO XapakTepy
[Axaiok 2012; bepercaci, Ueprauuxo 2011]. Oxpec-
JIUMO TUTBKHU 3arajbHi MPUYMHHO-HACITIJKOBI SIBHUIIA
PO3ODKHOCTEH KMUPHIMYHHUX 3aMUCiB TaKWX IMEH Ta
THIIOBI apryMeHTH JuIst iieHTrudikamnii: a) GoHeTHIH]
BapiauTH (460ara / A60yna;, Myxameo / Moxameo /
Moxxameo). Ilpnannn po30i>KHOCTEH: BapiaTHBHICTD
B PI3HHMX HAIIOHAJIBHUX TPAIUIIIAX; HEYCTAICHICTh
MPAaBOMMCHUX TMPAKTHK; OCOOIMBOCTI (OHETHYHOI
amanTamii B YKpaiHCPKOMY MOBHOMY CEpEIOBHIII:
yKpaiHChKO-poCiiicbka iHTep(depeH s, 10 MPHU3BO-
IUTH 10 CTUTyTyBaHHS Jitep u / i (becux / becik), a /
o (Aboypaxman / A6Oypaxmon); HEYCTAICHICTh Ta HE-
MTOCITITIOBHICTh BIATBOPEHHSI OYKBOCITONyYEHb Y 3BY-
KiB 3 aHMIIWCHKOT Ta IHIIMX MOB, IO MPU3BOAHUTH O
B3aemo3aminu v / w (Ilaxip / Yaxep), e / k (Mapeap /
Mapkap),y / 6 (Anmyan / Anmean), e / x (Xyan / I'yan);
6) 6araTOKOMITOHEHTHICTh Ta IMOCHIOBHICTH 3aIHCy
enemeHTiB imeHi [Joe Ben / Jloe-ben 3ion / Jlos Ben
3ion; Hapenopa Kymap / Hapenoaxymap. AprymeH-
Talis JIHTBICTHYHOI iNeHTU(IKANIl TaKMX 3aMuUCiB
iMEH criupaeThes Ha a) cienudiky BiATBOPEHHS 1HIIO-
MOBHOT BJIacHOI Ha3BM YKPAiHCHKOIO MOBOIO Pi3HHUMH
crocobamu: 1) TpaHCKpHILif, 2) TpaHCIiTeparis,
3) KOMOIHOBaHHI MiIXiJl — MOETHAHHS TPAHCKPHUIIIIIT
1 TpaHCTiTepalii MpU BiATBOPEHHI Pi3HUX €IEMEHTIB
BJIacHOI Ha3BH, 4) BUKOPUCTAHHS TPaJUIIIHAX IMEH-
BIAMOBIAHUKIB; 5) 3MiHY TpaHCIITEpaliifHUX CTaH-
JapTiB; 0) BpaxyBaHHSI [TOCEPEIHUITBA AHIIIHCHKOI,
(hpaHITy3bKO1 Ta NesKUX 1HITUX MOB IS BiITBOPEHHS,
HaNpHUKiIa], apaObChKUX YU KUTalChKUX 1IMEH; B) MO-
3aJIIHTBaNBHI  (pakTOpH: BIAMIHHOCTI (OPMYISpIB,
y AKX QIrypyroTh pi3Hi 3alucH iMeH, KUIbKICHA Ta
AKiCHA HEBiAMOBIIHICTH KOMIOHEHTIB iMEHI B Pi3HUX
HaI[IOHAJIBHUX TPATUIisAaX Tomo. JIiHrBicTHYHE Mij-
TBEP/KCHHS 1ICHTHYHOCTI 3aMKCiB iHIIOMOBHHX iIMEH
HE 3aBXKIH JI03BOJISIE 3aIIPOIIOHYBATH €IMHUN TIPaBO-
MMCHUHN BapiaHT, [0 MOB’SA3aHO SK 13 3a3HAYCHUMH

Jlireparypa

BHIIE TIPUIMHAMH, TaK 1 0COOTUBOCTIMH (PYHKIIIOHY-
BaHHsI CIIOPIIHEHNX 0COOOBHX IMEH B PI3HHMX HaIliO-
HaJIbHO-KYJIBTYPHHUX CEPEAOBHIIAX.

3amucu iMEH B 0COOMCTHUX JIOKYMEHTAaX € JTaKMy-
COBHM IamipIeM, 0 BKa3ye Ha IPOTaJMHU IPHUKIa-
HOi OHOMAaCTHKH, BiICYTHICTh IEBHUX THUITIB CIIOBHHUKIB
Ta IHCTPYKIH MO0 MIKMOBHOTO BiATBOPEHHS BIIac-
HUX Ha3B. Pa3oM 3 THM JIHIBICTHYHA EKCTIEPTH3a IMEH1
JTO3BOJISIE BITHOBHUTH iMeHTH(DIKANIHHY (QYHKIIO OHi-
Ma, (hOpMyBaTH MTO3UTHBHI BUCHOBKH II0/I0 OCOOHMCTOT
HAJICKHOCTI TOKYMEHTIB 1 € JOKa30BOIO 0a3010 /7S BH-
pillICHHs TparMaTHYHUX IMUTaHb IPaBoBoOi chepy.

BucHoBku. JIiHTBiCTHYHA eKCTIEPTH3a aHTPOIIO-
HiMa — Il MOBO3HABUMI aHaJi3 3aluCiB IMEH B 0CO-
O6mcTux moKyMeHTax (0(imiiHUX TUCTAX, ApXIBHUX BH-
TSITaX TOMLIO), PE3YJIBTATH SIKOTO O(OPMIICHI y BUIVISI
eKCTIIEPTHOTO BHCHOBKY ¥ 3arpeOyBaHi NEpeBakHO B
npaBoBoMy moii. Po3poOka Turosorii JiHrBiCTHYHOT
eKCTIIePTHU3H IMEHI CIHPAEThCSA Ha PETySIpHUI Xapak-
Tep opdorpadivanx, hoHoMOpHEMHHX, CTPYKTYPHUX
PO30DKHOCTEH B TPAKTHIN JOKyMEHTYBaHHS i € OCHO-
BOIO JIJIsl BUPOOJICHHSI HU3KH METOIMK B Cepi JIHTBIC-
TUYHOI excreproorii. [IpakTika aHasmizy 103BOJISE BU-
pOOUTH KpHUTEpii MOUITBHOCTI 3aCTOCYBaHHS MOJCICH
JHTBICTUYHUX apryMEHTAIlill Ta MPUHOMIB B XOJIi BH-
KOHAHHS JITHIBICTUYHOI €KCIIEPTH3H IMEHI Ta IpOCTe-
KY€ MOXIIMBUH PiBEHb X 00’€KTUBHOCTI Y BCTAHOB-
JICHHI 1JEHTHYHOCT] JOKYMEHTAJIBHUX 3anuciB. Pazom
3 TUM aHaJli3 MOBHHX Ta COIIONIHTBICTUYHHUX MPUUIHH
BUHHMKHEHHSI PO301KHOCTEH B JOKYMEHTAJIBHHUX 3aIlH-
cax iMeH JI03BOJISIE€ JeTajli3yBaTH OCHOBH IPABOIMCHOI
MPAaKTHKA MDKMOBHHX TI€PETBOPEHb BJIACHUX HAa3B Ta
crpusie BUPOOJICHHIO HOPMAaTHBHUX CTaHJAPTIB 3aMUCY
YKpaTHCHKOI0 MOBOIO 0COOOBHX IMEH IPE/ICTaBHUKIB
STHOHAIIIOHAIFHUX CHUTBHOT Ta TPYH, HOBUX 3aIlo-
3WYEHb, 1 MOXE CTAaTH MaTepiajioM JUIsi PaBOIHMCHHUX
PEKOMEHIAIINA OO0 COIIOHOPMATHBHOTO BPETYIIIO-
BaHHS 3allUCy BJIACHUX Ha3B, a TaKOX CBIIYHUTH PO
moTpeldy OHOBIICHHS YKPaiHCHKOTO IMEHHHKA Ta PEBi-
Tamizamii yKpaiHChbKHMX IMEH, III0 BUTICHEHI 3 aKTHBHO-
TO BUKOPHCTAHHS B JOKYMEHTAX MiJ BIUIMBOM pOCiii-
CHKOMOBHOI aHTpOMNOHIMHOI mNapaaurmu. Pesynbsrati
JIOCTTKESHHS MOXKYTh OyTH 3aCTOCOBaHI IPH PO3pooIIi
CIELKYPCIB 3 JIIHIBOEKCIIEPTOJIOTI] Ta B IPAKTHUIII JIIHT-
BICTHYHUX EKCIIEPTHU3.
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ANTHROPONYM AS AN OBJECT OF LINGUISTIC EXPERTISE

Abstract. In the article it is actualized the problems of social function of anthroponym. The main attention is focused
on the issues of linguistic expertise of personal name and some aspects of the linguists” practical activity. The relevance of
the study is caused by the need to analyze new aspects of applied anthroponymy and the need to develop a methodology of
linguistic examination of personal names. The anthroponym as a sign unit of language is a communicative substance and a legal
sign. The documented name is coded linguistic information about the person and it becomes the subject of legal dispute sin case
of any discrepancies in the records. The aim of the study is to consider issues related to violations of the identification function
of anthroponym, to characterize the theoretical foundations and methodological approaches to linguistic expert analysis of
personal names. The research object is the recording of personal names in official documents of individuals. The research
subject is the specifics of the typology of differences and the linguistic argumentation of establishing identity of the name. The
main objectives of the study: to determine the place of anthroponymic units in the theory and practice of linguoexpertology, to
outline the typology of linguistic examination of personal names, to describe the models of obtaining answers to the question of
identity of names. The objectives are specified on examples of establishing the identity of a personal name. A brief description
of typological differences and aspects of linguistic argumentation of the identity of records of personal names is given. In
particular, the causal relationships of differences between records of names of common origin, the possibility of identifying
names of different etymologies, the practice of recording foreign personal names in Ukrainian and Ukrainian names in Latin
graphics are analyzed. Consideration of the personal name as an object of linguistic expertise is a kind of diagnosis of open
issues of Ukrainian practical onomastics and socio-onomastics, in particular, problems of the orthography of personal names,
lexicographic interpretation and revitalization of displaced Ukrainian names. The results of the study can be used in the
development of special courses in linguistic expertise and in the practice of linguistic examinations, also they can serve as a
basis for making recommendations on the orthography of personal names.

Keywords: anthroponym, personal name, linguistic expertise, practical onomastics, socio-onomastics, identity.
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TEOPETHUYHI HIJIXOJIHU 10O AHAJII3Y NAPEMIN
B YKPATHCBKOMY, POCIMCBKOMY TA HOJBCBKOMY
MOBO3HABCTBI

Haykosuii BicHuk Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inonoris.

Bumnyck 1(45)

YIK 811.162.1°373.7 DOI: 10.24144/2663-6840/2021.1(45).312-320
Mopo3 T. TeopeTnyHi miAXOAH 0 aHATIZY MapeMiil B yKpaiHCHKOMY, POCIHCHKOMY Ta IMOJbCHKOMY MOBO3HABCTBI; Killb-

KicTb Oi0miorpadidnux mxepen — 41; MoBa ykpaiHCbKa.

Amnotanis. [Tapemionorist € ceporo 3arlikaBiIeHb He JHUIIe MOBO3HABCTBA, A i COLIOJIOTIT, ICHXOJIOTii, eTHOJOTI, KyIlb-
TYpOJIOTii Ta GOIBKIOPUCTUKH. 3BaXKal0uu Ha OaraTo(yHKI[IOHAIBHICTD 1 CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHY Pi3HOMAHITHICTB, mapemil
NIPUBEPTAIOTH YBAry JOCIITHUKIB PI3HUX TYMaHITAPHUX JUCLHILIIH YK€ HE OJHE CTONITTS. be3cyMHIBHO, OJTHUM 13 OCHOBHHX
y JIHTBiCTHIII OYJ10 1 3aMIIA€ThCS MUTAHHS METOIUKH JOCIIIKeHHS PUCIIB’{B Ta MpUKa30K. [3 4acoM 3HaYHMH piBEHb PO3-
BUTKY METOJIOJIOTIi JO3BOJIMB 3/iHCHIOBATH HU3KY AOCII/DKEHB 1010 (peHOMeHa napemis Ta oro (GyHKLIIOHYBaHHS Y MOBHIi
cuctemi. I1po 1e cBigyaTh HayKoBi Ipani yKpaiHChKUX, HOJBCEKUX 1 POCIHCHKHUX HAYKOBIIIB MUHYJIHX YaciB i CbOTOJCHHSI.

V Hamriif cTaTTi KOPOTKO PO3IISTHYTO aKTyajbHY Ta AUCKYCIHHY MpOOIeMy TepMiHOJIOTIYHOTO BU3HAYCHHS ITOHATTS 1d-
pemis. 3’ICOBaHO, 10 Y MOBO3HABCTBI 1 10CI HEMAae YCTaJICHOro TiiyMadeHHs mapemiid. OCHOBHY yBary akIEHTOBaHO sIK Ha
YCTaJCHUX (KOMNJIEKCHUL AITHeGICMUYHULL, CMPYKMYPHUL, ONO3UYIUHUL, (DYHKYIOHATbHO-CUHMAKCUYHULL, 3ICMAGHO-MUNO0-
2IYHULl, OHOMAciono2iuKull), TaK 1 HOBITHIX (i0eocpaghiunuil, NiH2GOK)IbMYPONOLTUHUL, KOMNIEKCHUL THMePOUCYUNTITHAPHUIL,
KOZHIMUBHUL, KOZHIMUBHO-OUCKYPCUBHUL, CMPYKIYPHO-CEMIOMUYHUL, KOHYENMyanibHO-CeMIOMUYHUL, NiHeBOKOSHIMUGHUL,
KOMYHIKAMUGHO-OUCKYPCUBHULL, NPaMamuyHuil) MIX0ax 10 BUBYCHHS IIPHUCIIIB’{B Ta MPUKA30K B yKPaiHCHKOMY, POCIHCHKO-

MY Ta TIOJIbCHKOMY MOBO3HABCTBI.

Hammmm 3aBnaHHsM Oysio OMpallfOBaTH JIHTBICTHYHI JOCTIPKSHHs, ITPUCBSYEHI BHBUYCHHIO MApEeMiilHUX OAMHHIB Ta
3’sICyBaTH, 3@ JOMOMOTO0 SIKUX ITiIX0iB MOBO3HABIIi 3/1iliCHIOIOTH iX OIHC.

YV poGOTi BUCBITIIEHO TTOTIISIN HAYKOBIIIB, SIKi HAJIEXKATh 10 MPUOIYHHUKIB IIUPOKOTO Ta By3bKOTO ITiIXO/iB, IIIO/I0 HATIEK-
HOCTI Y¥ HEHAJISKHOCTI MPHUCIIB’IB Ta NPUKa30K /10 ckiaxy dpaseonoriynoro ¢ouay. CXUISIOUUCH 10 BY3bKOTO PO3YMiHHS
(bpaseonorii, IpHUCIIiB’s Ta MPUKA3KK MU PO3MISIIAEMO 1103 Ti ME)KaMHU, OCKLIBKH IPUCIIB’SI Ta NPUKA3KK ICHYBaJH 1I¢ 3 [aB-

HiX-JIaBEH.

[MpoBenenuii aHai3 mpaip 3acBiAuye MIMPOTY METOJOJIOTIT JOCTIKEHb TapeMiHIX OJMHHILIb, SIKi € 0COOIMBUMHU OfIU-
HULSIMH MOBH. ToMy Tojaiblle BUBYEHHS OLTBIIOI KUIBKOCTI MaTepialy AacThb 3MOTY BUSBUTH IHIII IiJXOIU O BHBYCHHS

mapemii.

Kurrouosi ciioBa: minxij, METOMOIIOrIS, IapeMiiiHa OMMHMLS, IPUCITIB’ S, IpUKa3Ka, AeiHilis.
2

IMocranoBka npo6ieMu. Y MUHYJIOMY CTOJITTI
«QHTPOIIOJIOTIYHUI TIOBOPOT» HEAOWSK BIUIMHYB Ha
pi3HI HayKOBI raiy3i, 30KpeMa i Ha METOJOJIOTIYHHH
MpOCTip THTBICTHKY. L{e 3yMOBHIIO aKTHBI3aIiIO JiHT-
BICTUYHHUX JIOCHI/DKCHb 1 BUXiJ] HAYKOBUX Ipallb, M0
BHCBITIIIOBAJIM MIPOOIEMH METOHOJIOTIi. YBara HayKOB-
iB Oyia 30Cepe/PKeHa SK Ha BUSBJICHHI HOBUX Iif-
XOIIiB /10 BUBYCHHS ()eHOMEHY MOBH, TaK i Ha CTaTyci
MOBHHX OJMHHIIb Y JIHIBICTHYHIA mapaaurmi. Y Hair
Jac 3MINCHIOETHCS YUMAJIO TOCIIKEHh MOBHOTO Mare-
piany B napuHi (paseosorii Ta mapemiosorii.

AHaui3 mociigxeHb. Sk BimoMo, 0araToBikoBy
KyJbTYPHO-MOBHY CHAaJIIMHY CTAaHOBUTH MapeMioio-
rivanid (HOHM, A0 CKIAMy SIKOTO 3apaxOBYIOTH Iape-
MiiH1 opmHuLi (mani — [10) — npucniB’s Ta npukas-
ku. [Tapemii € 06’ €kTOM HOCTiKEHb HU3KH HayKOBUX
CTyniil (MOBO3HABCTBA, JITEPATYpPO3HABCTBA, (OJIb-
KIIOPUCTUKH, AHTPOIIONOTII, €THOJOTIi, COIiOJOrii,
¢inocodii) yxe 6arato CTOINITh, yIPOIAOBXK SKUX OyII0
HaIMCaHO YHMMAaJI0O PO3BiIOK, MPHUCBAYCHUX iCTOPIi
BUHHUKHCHHS, TIOXOKCHHS Ta METOMIUIN TX BUBYCHHSL.
IMonsebka minrBicTka P. BmkkeBnu-MakcuMoB 3a-
YBaXKye€, IO caMe MPHUCIIB’S Ta MPUKA3KH € TUM J10-
KYMEHTOM TPaJHLiN 1 JyXOBHOI KyNIbTYpH, SIKAN 30a-
rady€e MOBHY MaTepilo SIK y CBOiH NEpBUHHIN, KaHO-
HigHIN Popmi, Tak i B MmogudikoBaniit [Wyzkiewicz-
Maksimow 2012, c. 9].

312

BuBueHHIO (eHOMEHA napemiss Ta (YHKIIOHY-
BaHHIO [1O mpucBATIIIN CBOT Tpalli Taki yKpaiHChKi Ha-
ykoBii, sik: O.0. [Toreons, B.M. Mokierko, M.M. Ila-
3Kk, 3.I. Komroba, B.JI. ITuporos, 1.0. T'omyGoBchbKa,
JLI. Janunenxo, O.B. dynenko, XK.B. Konoiz, O.0. Ce-
nmiBanoBa); pociiiceki (B.I. Hams, T'JI. ITlepmsxos,
M.®. Anedipenko, H.M. Cemenenko, JI.b. CaBenko-
Ba, 3.K. Tapnanos, T.I. bounna, H.B. [{aperoponresa,
JL.b. Kamto6a) ta nonbebki (C. Amansoepr, F0. Kuu-
xanoBceknit, €. Baprminceknii, [. Ilmins, T. Hlyt-
koBchKkuH, J[. ChBepunHcbka, 1. HoBak, P. BuxkeBuu-
Maxkcumos, I. Kypkoscerpka, C. CkopyTika Ta iH.

BuHMKHEHHST TapeMili € YHIBEpCaJIbHUM SIBH-
mIeM, K€ XapaKTepHE I BCiX MOB CBITY, 1 ITOJIBCHKOI
30KkpeMa. BoHM BioOpaxarTh HapoaHy crenudiky,
0 TOB’S3aHA 3 ICTOPIE0, 3BHYASIMH, OCOOIMBOCTSIMU
Ky/neTypu Ti€l um Tiei Hauii. [Tapemii maroth OGarartoBi-
KOBY ICTOpIIO, SIKa ITOYMHAETHCA IIEC 3 JABHBOETHIICT-
MiHOM parojmia (mput4a), a y CrapomaBHroMy Prmi —
proverbium (ipuciiB’s) ado adagium (npuciiB’s). 3Bi-
CH BOHH TOLIMPHIIKCS 1 10 THIINX Cy4aCHUX MOB IIiJ] Ha-
3BaMU proverb (aHITIACHKOI0), proverbio (ITaliiiCbKOI0),
proverbe (ppaHITy3bK010), przystowie (TIOIBCHKOIO), 1O-
cnosuya (pociiicekoro) Ta in. [NKP 1969, c. VII].

QDiI0NOTIYHOI0 HAYKOO, M0 3aMAETHCSI BHUBYCH-
Hsam 10, e napemionorisi. 3a coBamu B.M. MokieHka,
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MarepianbHy OCHOBY MapeMioJorii 3aKjIaiy Taki BUeH,
sk S1.A. Komencokuii, E. Porreppameskuii, B.C. Kapa-
mxmd, B.1. Tams, M.T. CumonoB (M. Homuc), 1.I. Ho-
coBu4 Ta iH. [Mokuenko 2010, c. 6]. Y mupokomy po-
3yMiHHI TTapeMioNoris € YaCTHHOIO (pa3eosiorii, ska y
HayKOBIH JIiTepaTypi TPaKTyeThCS Y JBOX 3HAYCHHSX —
«3acib CIOBECHUX 3B’SA3KIB» Ta «HAyKa PO IIi 3B’ SI3KI»
[Kurkowska, Skorupka 2001, c. 151]. Tnakmie kaxyuw,
151 TaTy3b 3aIMAa€ThCSl AHAJII30M Ta OMHMCOM HAsBHUX Y
MOBI cTaiux cioBocnoiydeHb [EJP 1991, c. 88]. 3aysa-
JKIIMO, TII0 (Ppa3eosIoris BiAPI3HAETHCS Bl TAPEMiONOTIi
HacaMIIepe]T METONOIIOTier nociimkenb. s dpaseo-
JIOTii TIPHUCIHIB’S € CIOMYYCHHSIMH CJIB 1 CTPYKTYPHUMHA
OJIMHUIISIMU PEUCHHSI, HATOMICTB JIJIsl TAPEMiOJIOTii — Mi-
HIMaJTbHAMH TeKCTaMu HapoaHoi Jiteparypu [EJO 1993,
c. 183]. V Ilonbmii napemionorist Sk HOBa rairy3b po3BH-
Hynacs y 30—x pokax XIX ct. 3amovarkyBas ii y Bapma-
Bi K.-B. Byitunnpkuii, aBrop HU3KH nipanps («Przystowia
narodowe z wyjasnieniem zZrodta, poczqtku oraz sposobu
ich uzyciay, «Przystowia polskie czyli nauka starych a
rozumnych naszych ludzi» Ta iH.), IPUCBTICHUX aHAII3Y
npucris’is [Swierczynska 2001, c. 13].

[oHATTS napemisa € MOCUTH pi3HOOIYHKM 1 Oara-
tozHayHnM. Cepe| TapeMioloriB i 10Ci HeMae 3arajb-
HOTIpHUHATOI Nedinimii. Iime 3a gaciB Apucrorens 6yia0
aKTyaJbHUM BH3HA4YEHHS I[bOI0 MOHSATTS. 30Kpema,
cam ApHCTOTeNs BKa3yBaB Ha BakiuBicTs 10 Ta cripo-
OyBaB ix morpakryBaru [Apuctorens 2015, c. 288].
BinTomi HaykoBmi 3MiHCHIOIOTH CHIPOOM BU3HAYCHHS
TepMiHa napemis, SIKI TPUBAIOTH 1 10 chorofHi. Tomy
111 MOBO3HaBYa TpoOiieMa i Hamasi 3aJIMIIA€ThCS Bif-
kpuroto. [ToHATTS napemis po3rsiiay sIK CIICIiaib-
Hult nepkoBHUH TepMmin [Kamroba 2013, ¢. 66]. 3romom
nedinimii nemro Buao3Minmmucs. Tak, ckaximo, y «Be-
JIMKOMY TIIyMauHOMY CJIOBHMKY Cy4aCHOI YKpaiHCBKOL
MOBH» Ta 'y «Mautiii QpuToNoTiuHIi SHITMKIONEI na-
pemis — KypuBOK i3 kHurH CTaporo 3amoBiTy, M0 Mic-
TUTH TPOPOITBO 200 TTOBYAHHS 1 YMTAETHCS B IIPABO-
CITaBHIH LIEPKBI ITi 9ac BiAMpPaBM; KHAPOTHHUI BUCIIB,
BHUPaXEHUI PEUCHHSM, a TaKO)K KOPOTKUMH JIAHIIIOXK-
KaMU PEYCHb, AKi IepeIaloTh CIEMEHTAPHY CIICHKY a00
Hattnpoctimuii nianor» [BTCCYM 2005, c. 887; MOE
2007, c. 291]. 3ayBakumo, 110 B SHITUKIONE T « YKpa-
THChKa MOB@» MU HE BUSIBUJIM TEPMiHA napemisi, OJHAK
y CIIOBHHKOBIH CTaTTi «ITapeMioJiorisy momaHo iHdop-
MAITiIO [IPO OJUHHIII, IO BXOIATH A0 CKJIAIy HapeMiid,
30KpeMa «IPHUCIIB’S 1 NMpUKa3Ku (BOHW CTAaHOBIATH
OCHOBHY Macy — JI0 TPhOX YBEPTEH — YChOTO Mapemii-
HOTO (hOHITY), IPUMOBKH, 3arajJKH, MPUKMETH, «IJI0-
Bi» BHCJIOBH, TIOBIp’sl, «BIIIli» CHHU, BOPOXKOH, 3a7adi,
TOJIOBOJIOMKH, CKOPOMOBKH, ITyCTOMOBKH, 3aMOBIISIH-
HsI, HEOWJINIIl, HICEHITHHUII, OMHOMOMECHTHI aHEKIOTH,
ka3koBi popmymn Toro» [EYM 2007, c. 480]. B «Vwi-
BEPCAILHOMY CIIOBHUKY IMOJIBCHKOT MOBHY 3a peIaKili-
eto C. Jlybima napemia (nat. paroemia) — IPUCIHIB 1,
cenrenuis, makcuma [USJP 2003]. YV «CnoBHHKY
monbehkol MoBm» C. Jlinae ta 11-tomHoMmy «CroBHH-
Ky TOJIbCbKOI MOBM» B. JlopoleBcbKOro BH3HAUCHHS
TepMiHa paremia 9u paroemia He 3adikcoBano. Pociii-
cekuii ¢utonor 1.O. [ogrokoB mig napemiero po3ymie
«ITyMKY, TBEP/DKEHHS, TTEPEBIPEHE YacOM 1 JIFOICHEKUM
noceimom» [[lomroxoB 1999, c. 77-78]. M.®. Anedi-

perko Ta H.M. CeMeHEHKO TPOTIOHYIOTH TaKy AediHi-
uito napemiti — «aGopu3mMmu HApPOTHOTO MOXOKEHHS,
IO XapaKTepU3YIOThCS JAKOHIUHICTIO (OopMH, Bij-
TBOPIOBAHICTIO 3HAUCHHS Ta IOBYAIBHUM CMHCIOM)
[Anedupenxo, Cemenenko 2009, c. 242]. O.0. Ce-
JBaHOBA 3a3HAyae, M0 MOHSATTS napemis TIEPEeBaKHO
BKUBAETHCS «HA MO3HAUYEHHS CTIMKHUX BiATBOPIOBAHHUX
OJIMHUIIb PEUCHHEBOT CTPYKTYPH, 30KpeMa MPUCIiB’iB»
[CemiBanoBa 2006, c. 242]. JI.b. Kamoba Bu3Hauae
napemiio sIK «KOpoTKe, oOpa3He Ta CTIHKEe BUCIIOBIIO-
BaHH (YacTO BKMBAHE Y IEPEHOCHOMY 3HAYCHHI ), CHH-
TAKCHMYHO MOOY/IOBaHE SIK MPOCTE UM CKIIAJHE PEUCHHS,
o BimoOpakae MEBHY CHUTYAIlil0 Ta MICTHTBH iCTHHY,
HACTaHOBY, NpaBHJja, MPUHIHIIN TOBEAIHKH, MOPAJb-
Hi 3aKOHH, C(OPMYIHOBAHI Ha OCHOBI JKUTTEBOTO 0-
ciny» [Karro6a 2013, c. 67]. B.B. Kanpko mpomnonye
PO3YMITH napemiio SIK «ETHOKYJIBTYPHO MapKOBaHE,
NIPEIE/ICHTHE BHCIIOBIICHHS, BIATBOPIOBAaHE, CTA0IIb-
He 32 OpPMOI0, 10 Ma€ IMOMHHY 3MICTOBY MPHPOIY
i yHKIIOHYE K KOMIOHEHT TekcTy» [Kambko 2017,
c. 4]. O.B. lynenko BBakae, 1Mo mapemii e «JIakoHi9H1
MOBYAJIbHI HAPOJIHI BUCIIOBJICHHS, 0(DOPMIICHI 3a 3pa3-
KOM CHHTAaKCHYHO 3aMKHEHHX, CEMAaHTHIHO LILTICHUX 1
BIZITBOPIOBAHUX PEUCHBb ITOCTUYHOTO XapaKTepy, M0 B
y3araJpbHeHO-00pa3Hii (popMi BUPaXaroTh MEBHI JKUT-
TE€BI 3aKOHOMIPHOCTI, TipaBmiIa abo icTuHm» [JlyneHko
2002, c. 5]. O.0. CaByeHKo TepMiH napemis po3TiIsaae
SIK «HAapOJIHI BUCIIOBH TIOBYAJILHOTO 3MICTY, TOOYA0BaHi
SIK CHHTAKCHYHO 3aBEpINeHi i 3MICTOBHO ILTiCHI, Bif-
TBOPIOBAHHI PEUCHHSI, 1110 Y CTHCIIH (hOpMI, B ITPIMOMY
a00 MepeHOCHOMY 3HAUY€HHI BUPAXKAIOTh MEBHI JKUTTEBI
npaBmia abo ictuam» [Cauerko 2020, c. 2]. Mu, cii-
JIOM 3a yKpaiHcekoto minrBicTkoro JI.I. Jlanunenxo, na-
pemii PO3yMieMO SIK KOPOTKI, IIIUPOKO BIJIOMi BUCIIOBH
PEUCHHEBOI CTPYKTYPH, SIKi B apOPUCTHIHIN yCTaNCHIH
(hopMi 3 TTOKOJIIHHS B MOKOJIHHS TEpe/IaloTh HAPOIHY
myapicts [[armmenko 2019, c. 18—19].

MeTta cTaTTi — TPEIACTaBUTH HASBHI ITiIXOIH
JI0 aHAIIi3y MapeMiil B yKpaiHCBKOMY, POCIfiCBKOMY Ta
MOJIECBKOMY MOBO3HaBCTBI. [locTaBiieHa MeTa 3yMoB-
JIO€ BUKOHAHHS TaKWX 3aBJaHb: OIPANIOBATH JIIHT-
BICTHYHI JOCHIJDKCHHS, MpHUCBsYcHI BuBYCHHIO [10;
3’4CyBaTH, SKi MIIXOAW A0 BHUBYCHHS NPHUCIIB’IB Ta
MIPUKa30K 3aCTOCOBYIOTH Y CBOIX ITpaIsiX MOBO3HABIII.
OCHOBHHIT MeTO JOCIIIKEHHS — OITMCOBHUHA.

Buxkaan ocHoBHoro matepiaiay. OnHuMm i3 uc-
KyCIHHHX cepes HayKOBIIB € MUTAHHS HAJICKHOCTI Y1
HCHAJIC)KHOCTI MapeMiid 70 CKIamy (pa3eoiorigHOro
doumy. Y JIHTBICTHYHIN TapuHi HasBHI BY3bKHH Ta
MIMPOKUH TIAXOAM LION0 PO3yMiHHS 00’ekTa (Qpase-
ormorii. IlomroBxoM g0 Takoro moxmimy Oyma mparis
C.I. OxeroBa, sIKMii ynepiie y3araJlbHUB JBa NOIISAN
Ha 00csr ¢paseornorii (B i mIpokoMy Ta By3bKOMY ac-
nektax) [OxeroB 1957, c. 34—35]. [IpuOiuyHuKH By3b-
KOTO po3yMiHHS (pazeororii, 30kpema B.M. Moxkien-
ko, H.M. AmocoBa, M.®. Anedipenko, O.M. babkiH,
C.I. Oxeros, JL.I. ABkcentbe, O.I. CMHpHHUIBKHA,
H.M. Hepogns, B.M. Binonoxenxko, C. bomba, A. Ho-
BaKOBCHKa, I 1. Mronanep-HenkoBcbk1il, BBaXXKatOTh, 10
1O six MOBHI (peHOMEHHM BapTO aHAJTI3yBaTH 32 MEXKAMHU
(hpaseonorii, OCKITEKHA BOHH 32 CTPYKTYPOIO OJHM3BKI 10
peUeHb Ta XapaKTEPHU3YIOThCS HU3KOIO CTPYKTYPHHX,
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CEMAaHTHYHUX 1 (QYHKIIOHAIEHUX OCOONUBOCTEH, 30-
KpeMa BUKOHYIOTh (DYHKIIIi HOMIHAIIIT B MOBI Ta KOMY-
HiKaIlii B MOBJICHHI (€MOIIiiiHa Ta CTHIICTHYHA 3a0apB-
neHicTs). M.®. AnedipeHko 3ayBaxKye, 10 MPUCIIB’ S
Ta MPUKa3KH pa3oM i3 adopuzmMamMu HE(OIBKIOPHOTO
TIOXO/DKCHHSI HE HaleXaTb JI0 ckianxy (paseororii,
OCKIIbKM BOHHM Pi3HATHCA BiJ (ppa3eoorizMiB HacaM-
repesl IHTOHAIIMHO-CMHUCIIOBOIO  3aBEPIICHICTIO Ta
CHHTaKCHYHOIO WICHOBAHICTIO, MAlO4N CTPYKTYpY 3a-
BEpIICHOTO pedeHHs. BaroMoro BiMIHHICTIO € Te, 10
B OCHOBI TPHUCIIB’IB JIe)KATh CyMKCHHSA, HATOMICTH B
OCHOBI (hpa3eoIori3MiB — MOHSTTS. TaKoX JOCITITHUK
3ayBaXye, MO MapeMii YTBOPIOIOTh TEMAaTHUHI TPyIH
Ta MOXYTb BCTYIIAaTH y CHHOHIMIUHI W aHTOHIMIYHI
3B’3KH. ToMy, 3BayKaro4w Ha TaKi BiAMIHHOCTI, mape-
MIOJIOTIIO BAPTO BHOKPEMHTH y CaMOCTIHHY rairy3b Ha-
yku [Anepupenko 2009, c. 240—243]. H.M. Amocosa
TaKO)K BBa)Ka€ HEapryMEHTOBAHOIO HAJICKHICThH Tape-
Miit 1o cknaay ¢paseororii. Ha ii mymKy, Taka mo3wuiis
HayKOBIIIB 0a3y€eThCs JIMIIE Ha MTIIKPECICHHI CITIJIbHUX,
a He HasIBHUX BIAMIHHHAX PUC MIX TPHUCIIB’IMH Ta ppa-
3eosiorisaMamu. JIOoCTiTHUI Bi3HAYA€E, MO MPUCITIB S
Ta TPUKA3KH Hi 32 3MICTOM, Hi 32 QYHKI[IIMH HE Bif-
MOBIJAl0Th (pazeosioriuHuM oauHUIIM (nani — PO),
OCKIUJIbKM BOHH € aBTOHOMHHMH fIK 3a CTPYKTYPOIO, TaK
i 3a 3mictroM [AMocoBa 1963, c. 143—144]. B.M. Mo-
KIEHKO HAaroJIOINIy€e Ha TOMY, IIIO TIPUCIIB’S — II€ CTiiKi
TEpMiHH, SIKi BapTO BUOKPEMHUTH 13 (hpazeosiorii, ane He
MOYKHA 3aliepedyBaTH TOH (aKT, 0 BOHU € 11 [pkepera-
mu [Mokuenko 1986, c. 5]. Tlonbcbkuii MOBO3HABELIb
I1. Miongaep-HemkoBerkuii 3ayBaxye, IO MPUCTIB A
€ «OCIOHMMH, 3aBEpUICHUMHU TEKCTaMI», sIKi HE Haje-
*atb 10 (ppaszeororii [WSFIP 2004, c. 20].

Cepen HayKOBIIIB, SIKi OyJIM IPHOTYHUKAMH ITUPO-
KOTO T IXOy 10 pO3yMiHHSA (hpa3eoiorii, BAPTO Ha3BaTH
JILA. bynaxoBcbkoro, B.B. Bunorpanosa, M.M. Ilan-
cekoro, JI.I. Cxkpumauk, H.J[. ba6wd, O.0. CeniBaHoBY,
C. Cropyrnky, T. lllyTkoBchkoro Ta iH. CBOIO MO3UITIIO
BOHH apryMEHTYIOTh THM, IO MapeMisiM MpUTaMaHHI
Taki K peleBaHTHI O3HaKW (CTIMKICTh, BIiATBOpIOBA-
HICTh, €KCIPECUBHICTh, AUIAKTUYHICTH TOIIO), IO W
¢pazeonorizmam. Y nocnimkennsx B.B. Bunorpanosa
HaeThbes Ipo Te, 0 KPHUIIATi BUCIOBU € JOCUTD CKJIAA-
HOIO Ta Pi3HOPIAHOIO (pa3eoiorivHo0 Kareropiero. [lo
@O, oKxpiM HAPOJHUX MPHUCIIB’IB Ta MPHUKA30K, aBTOP
3apaxoBy€ TaKkoX (pa3oBi IITamIu, KIimie, JiTepa-
TypHi mtatu [Bunorpamos 1977, c. 133]. [omsaan
B.B. Bunorpanosa noxainsgs i M.M. Illancekuii, skwii
TaKOX PO3MIAIaB TMapeMmii Ha (pazeoJoridHOMY piBHI
[lanckuit 1996, c. 6]. HeoOrpyHTOBaHNM BUHECEHHS
mapeMiii 3a Mexi (paseornorii BBakae i ykpaiHChKa
miarBictka O.0. CeniBanoBa. JlocmigHuis BKazye Ha
CHUTBHI O3HAaKW TapeMmiil Ta ¢paszeonori3miB, gki ix
00’ennytoth. Ha ii mymky, anamiz [10, came y mexax
(pazeosorii, icTOTHO pO3MIHUPIOE 11 3B’A30K 13 Oararbma
IHITUMH MOBO3HaBUMMH auciuiutinamMu [CeriBaHOBa
2006, c. 645]. Ilonecekuit MoBo3HaBelb 1. IIyTKOB-
CHKHMI TIapeMioJIorilo 3apaxoBy€ JI0 OJHOTO i3 TPbOX
po3aimiB ¢pazeornorii (Topsa 3 imioMaTHkoo Ta dpa-
3eMaruKor0). HaykoBenpb akieHTye yBary Ha TOMY, IO
yci @O (imiomu, ¢paszemu, mapemii) MalOTh CEMaHTH-
KO-CTPYKTYypHO-(pyHKI[IOHAJIbHI O3HAKH Ta BBAXKAE, 110
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mapeMiosiorist Ta (hpa3eooris moB’s;3aHi Mixk c00010 He
JvIIe 00’ €KTOM JTOCIIJDKEHHS, a i CXO)KMMHU METOJIaMU
anaiizy [Szutkowski 2012, c. 118]. Pociiicekuii mape-
Miosor ["JI. TlepMsIKOB y CBOIX JOCIIKCHHSIX 3a3Ha-
4ae, 10 TPHUCIIB’S Ta MPUKA3KH SIK HETPOCTi yTBOPEH-
HS € TOAiOHMMH 110 (hpa3eosori3MiB, OJJHAK BOJHOYAC
MaroTh CKJIaHYy MOBHY IIPHPO.Y, SIKa CBIAYMTH MPO TE,
110 iX MOTPIOHO PO3MIISAAATH Y TPHOX ACTEKTaX: SIK MOB-
Hi SBUIIA, SBUIIA TyMOK 1 siBumma (omskiopy [Ilepms-
koB 1970, c. 8].

HazBani BuIIIE MiIXOAN € IEBHIM CTUMYJIOM IS
MOIJIBIIMX PO3/TyMiB 1 TApPEMIOIOTTYHHX JIOCITIPKEHb.
3 oMy Ha MpOaHaIi30BaHI TEOPETUYHI Tparli Ta Mmo-
IJISITM HAyKOBIIB I10JI0 MOBHOTO CTaTyCy HapeMii, y
HAIIOMY HAyKOBOMY JOCII/DKEHHI MU JTOTPUMYEMOCS
MO3UIIT MPUOIYHNKIB BY3BKOTO MiXOTY, 30KpeMa BBa-
KaeMO 3a JIOIIIBFHE pO3MIAAaTH apeMil o3a MexxaMu
(hpazeosorii, OCKUIBKN NPHCITIB’S Ta NMPHUKA3KH ICHY-
BaJIM 1€ 3 JITaBHIX-JaBEH, KOIX Mpo (pa3eonorisMu He
iuutocst B3aram. 3okpema O. KmmkaHOBCHKHN 3a-
3HaYae, 10 MPUCHTIB’A € «aaBHi sk cBi™» [NKP 1969,
c. XVIII].

JochiKkeHHs. CeMaHTHYHHX, CTPYKTYpHO-CEMi-
OTHYHHX, YHIBEPCAILHUX, HAIOHAIBLHO-CHEIU(PIIHIX
ocobmuBocreit I10, iXx HOMIHATUBHOI Ta KOMYHIKaTHB-
HOI NPUPOIH, HAYKOBII 3JIHCHIOIOTH 3a JIOTIOMOTOIO
PI3HUX MiIXOIIB, 30KpEMa KOMHIEKCHO2O JNiHE8ICTUY-
noeo (0.0. Hynenko, 1.C. I'yminoa), ioeoepagiunoco
(H.B. Llaperopoamesa), ¢yHKyionanrbHO-CUHMAKCUY-
noeo (O.1. HakoHe4HA), KOMMIEKCHO20 THMEPOUCyU-
nainaproeo, onosuyiinozo (3.I. Komroba), ornomacio-
noeiunozo (P. BuxkeBU4-MakcUMOB), cmpyKmypHO-
cemiomuunoeo (I'JI. TIepMsaKOB), 1iHe60KOCHIMUBHOZO,
KomyHikamueno-ouckypcusnozo  (JL.I.  JlaHuneHko),
JAIH2B0KYIbIMYPONIO2IYHO20, KOHYenmyaibHo-cemio-
muynozo i 3icmagno-munonoeiunoeo (B.J1. Iluporos,
1.O. TomyboBcrka, S1.0. Cyneiimanosa) migxomiB. Po-
cificeka pocmigauns JI.b. CaBeHkoBa 3a3Hauae, 1o y
XIX cT. mocmimkeHHS MPUCHTiB’iB Ta MPHUKA30K YUeHi
MIPOBOJIMIIN 32 JIOTIOMOTOI0 (DOIbKAOPHO20, imepany-
PO3HABYO020, B]1ACHE NIH2BICINUYHO20 (Nepedo8Cim CUH-
maxcuunozo) ninxoniB [Casenkosa 2002].

OyHIaMeHTaIbHI AOCTIHKEHHS TPHUCHTIB’iB Ta
MIPUKa30K OyiM 3AiHCHEH! 3a4MHATENIeM CTPYKTYpHOI
napemionorii I'JI. TTepmaxosum. HaykoBerrs 3amporio-
HYBaB BJIACHY IapeMIOJIOTIYHy TEOpil0 Ta po3poOuB
BiJITIOBITHO JI0 JIOT{9HO-TEMATHYHOTO KPUTEPIIO KIIacH-
(hikartiro pucIiB’iB Ta MPUKA30K 3 OISy HA X CIIeIH-
(hiky (6araTorIaHOBICTh, CTAJICTh, JIOTIYHICTB, CTHC-
nmicts) [ITepmsikos 1988]. Moro nocimkenHs 6a3yr0Th-
Csl Ha OCHOBI CMPYKMYPHO-CEMIOMUYHO020 Ni0X00y, 3a
JIOTIOMOT'0I0 SIKOTO MO’KHA OyJIO BUSIBUTH CEMaHTHYHE
Sapo mapeMii (Joriuny ckianoBy). I.JI. Ilepmsxos,
PO3yMiOuM MOBHY NPHPOY HPHUCIIB’IB Ta MPUKa30K
SK 3HAKiB CUTyallii, CBOIM IHAMBITyaTbHUM IIiIXOIOM
MOKa3aB, 1[I0 OCHOBOIIOJIOKHUM €JIEMEHTOM 3HAYCHHS
OyIb-SKOTO BHCJIOBY € iHBapiaHTHa TMapa, OCHOBY SKOi
CTaHOBJISATH JIBA TIPOTWICKHI IMOHATTSA. BoHa Moxe
OyTH mpencTaBieHa y KUTbKOX BapiaHTaX: iHBapiaHTHO-
TEMaTHYHUX Tapax, (OPMOTBOPUMX Tpymnax i GpopmoT-
BOpuMX Kiacax. HayKkoBellb aKkIeHTye yBary Ha TOMY,
1110 HEMA€ CEHCY BH3HAYaTH TeMy HapeMii 3a 3MICTOM.
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Came iHBapiaHTHY MTapy CEeMaHTHYHUX MPOTHCTABICHB,
SIKa € CTAJIOIO Ta CTAHOBUTH SIAPO OYIIb-SIKOTO ITPUCIIIB’ S,
CITiJ BBO)KaTH OCHOBHOIO TeMoto Tiel uu Tiei I10 [Ilep-
msikoB 1988, c. 22; c. 104]. Sk npukiaa aBTop HaBO-
JIUTHh HU3KY MapeMiit, 30kpema [ opa nopoouna muuty,
y SIKIf TPOTUCTABIIEHHS 20pa Ta Muuia O3HAYAE HE 10
1HIIIE, SIK TPOTUCTABIICHHS 8EIUKO20 TA MAN020 (OHST-
TS «eopay — “nemo Oibie”, “BeNKI 3yCHIUIS, BUTpa-
TH; IOHATTS «Muway — “Aeno MaJleHbKe”, “He3HaYHHI
pesynbrar 3ycwips”’). Takuil yHiBepcaslbHUN MMiAXiJ, Ha
JYMKY BUEHOTO, YMOJIUBIIIOE JAETAIbHUN aHAII3 IH-
OMHHOT CTPYKTYpH NapeMiii Ta CIpHs€E BUSBICHHIO
PiBHS IX CTPYKTYPHO-MOBHOI CKJIaHOCTI Ta 3aTHOCTI
JI0 30BHIIIHIX 1 BHYTpimHIX Tpancopmaniit [[Tepms-
xoB 1988, c. 103—104]. Inei ['JI. IlepmskoBa narmu B
ocHOBy nociimkenb JI.A. Ixxenanosoi Ta B.JI. TTupo-
roBa. JI.A. J[)xenmanoBa, B3SIBIIK 32 OCHOBY CTPYKTYp-
Ho-cemiornunuid miaxix INJI. IlepmsikoBa Ta cemanTh-
KO-KOHIENTyaJTbHAN MiXiJ (KOHIENTyalbHI 0COOIH-
Bocti mapemiit) FO.M. Kapaynosa, pozpoOuiia meTon
CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHO20 MOOENIO6AaHHs Ta BIIEPIIE
3a H0T0 JI0ITOMOT0I0 OTHcalia CEMaHTHYHE SIPO POCiH-
cekux 10 Temarnunoi rpymu «JIrogunay [/Ixemanosa
2013, c. 8]. CyKkyIHICTb JiH2B0KYIbMYPOLOSIUHOO,
KOHY€enmyanbHO-CeMiOMUYHO20 Ma 3iCMAasHO-munoi0-
2iynoeo MaXoAiB 3acTocoBana y mparni B.JI. ITuporo-
Ba. Taka MeToauKa T03BOJIMIIA aBTOPY SKHANTIOBHIIIE
MIpOaHAII3yBaTH CTPYKTYPY Ta CEMaHTHKY NPHCITIB’IB
Ta TIPUKA30K STMOHCHKOI, aHTIIHCHKOI, YKpaiHChKOI Ta
pOCificbKOi MOB; BHSIBUTH Ta ONHMCaTH PO30DKHOCTI
MIX TTapeMisiMHA, a TAaKOX IPOBECTH TapaJielTi 3HaKOBO1
oprasizaiii, JEKCHYHOTO CKJaay Ta IHBapiaHTHOCTI
MapeMiiHUX OJMHHIG. BakITMBUM, HA TyMKY aBTOpa,
€ 3aCTOCYBaHHSI TOJEOBHX NPUHOMIB JUIS BHUSIBICHHS
nofioHoCTeH Ta BigMiHHOCTEH MiXk 1O 9OoTHPHOX MOB
y ix konuenrocdepax [[Tuporos 2003, c. 7-13]. Moxe-
7 CeMaHTHKH TPHUCIIB’IB Ta MPUKA30K 32 JOMOMOTOIO
cmpykmypHozo niiaxony onucye A.C. MankoBa. Bona
aKICHTY€E yBary Ha TPbOX OCHOBHUX JJAHKaX — OMO3HUIIIT
(mapa NMpOTWIJIC)KHUX TOHSATH), OTOTOKHEHHI (ceMaH-
TUYHUH MapKep 3B’ SI3Ky MiX OMO3HIISIMH) Ta KOH)Iry-
pauii (cucremarnyHe MOETHAHHS SK MO3UTHBHUX, TaK
1 HETAaTUBHUX OITIHOK, IO BXOAATH y JIAHKY OTIO3HIIiH),
SIKI CTAQHOBIISITH CEMAaHTHYHY OCHOBY MOJeJiel mape-
miii [MankoBa 2012, c. 409]. YV Mexax Komniekcnozo
niHesicmuunoeo nioxody B.M. MOKIEHKO BUOKPEMITIOE
TaKi OCHOBHI THITH MD>KMOBHHUX IMapeMiiHHX 3B’SI3KiB,
sIK: 1) CXOXKICTh MOTHBY TIPH ICTOTHOMY PO3XOJUKEHHI
00pa3HOCTI Ta CTPYKTYpH; 2) TOTOXKHICTH 00pa3y mpu
TOTOKHOCTI CTPYKTYPH; 3) TOTOXKHICTH 00pa3y Ipu Mo-
mudikamii CTpyKTypH B MeKaxX CTaslol 3aralbHOMOBHO1
cxemu-mozeni [Moxkuenko 1982, ¢. 366]. IpyHToBHUI
aHaJi3 CeMaHTHUKH 1 TParMaTuKy POCIHCHKHUX mapeMiit
y KOTHITHBHOMY Ta IparMaTnyHOMY acreKTax 3iHCHH-
na H.M. Cemenenxo. Ha i1 gymKy, Takuii miaxim mo-
3BOJISIE BUSIBUTH CHHKPETHYHI BIACTUBOCTI POCIHCHKUX
mapeMiil (TeKCTeMH, 3HAKH HEeTmpsAMOi HOMiHAIIil, mpe-
LIE/ICHTH] OIMHHMII €THONIHTBOKYJBTYPH) Ta iX LITICHY
CEMaHTHYHY CTPYKTypy (mparmatuauuil ¢pakxrtop) [Ce-
menenko 2011, ¢. 3—7].

JlocmikeHHS eTHOKYJIBTYPHOI CEMaHTHKH Tia-
peMiil Ha TIO3HAYCHHS EJIEMEHTIB penbedy 3aificHuIa

0.0. Cap4eHKO 3a JIOTIOMOTOI0 iHMe2po8aH020 MiaXOLy,
SIKHU TTOEIHYBAB Y COO01 JIiH280KOCHIMUGHUIL, IIHEBOK) b~
MYPONO2IYHUNL 1 KOSHIMUBHO-OUCKYPCUBHUL TI1TXOMIH.
Take moejHaHHS JO3BOJIMIIO aBTOPLI MPOBECTH aHAI3
mapeMiiHOi BepOaii3amii KOHIIETITIB Ha ITO3HAYCHHS
eJIeMEHTIB penbedy B KOJEKTHBHIM CBIZIOMOCTI YKpaiH-
CBKOTO Ta TONIbChKoro Hapoxay [Casuenko 2020, c. 3].

[Tpucni’st Ta NpUKa3KK 3 aHIMAICTHYHUM KOM-
MOHEHTOM € nipeameroM BuBUeHHA A.l. Ckpobor. JIinT-
BICTKA 3aCTOCOBYE JIIHE6OKYIbIYPOIO2IYHUL TIXI, 32
JIOTIOMOTOIO SIKOTO OXapaKTepu3yBaja MOBHY HPHPOLY
napemii, 30KpemMa 0COOIMBOCTI iX CEeMaHTUYHOI CTPYK-
TypH, cnenniku GyHKIIOHYBaHHA. TaKoX JOCITiTHU-
151 pO3po0MIIa BIIACHY METOIUKY JOCIIIKEHHS CEMaH-
tuku 110 3 animanizmom [Ckpobot 2014, c. 173—175].

[Tapemii 6epyTh yuacTh y TBOPEHHI MOBHHX Kap-
THUHH CBITY, HIHHICHOT 30KpeMa. Came y TpHuCITiB’IX Ta
NPUKa3KaxX MICTUTHCS KOMILIEKC LIHHOCTEH, sIKi MpH-
TaMaHHi Tiif un Tiit Hanii. Ha aqymky $1.0. Cyneiimano-
BO1, I[IHHICHA KapTHHA CBITY «PENpPE3eHTYEThCS Y Na-
PEeMIsIX 3a IOTIOMOTOI0 00pas3iB, IO CTAHOBIISATH OCHOBY
KyJIBTypHOI KOHOTamii». Y CBOIX Iparpix JIHIBICTKa
po3msigae 0coOIMBOCTI aKCIOMOTIYHOI CEMAaHTHKH aH-
DTHCHKUX, HIMENIBKHX, POCIHCHKMX Ta YKpalHCBKUX
napemiii 3 KOMIOHEHTaMH Ha NO3HAYeHHS IPHPOJHNX
CTHXiH (8020Hb, 600a, nogimps Ta 3emist — 391 onuHH-
). [liarpyHTM y 11 ZOCTIKEHHI € 1iHe80KYIbmMYPHUL
MiAXIA, SKUA TOEIHYE y cO01 JOPOOKH BITUU3HSHHUX
Ta 3apyOKHUX HAyKOBIIIB y Taly3sSX MOBO3HABCTBA,
napemiosiorii, mparMaruky, (paseonorii, CEMaHTHKH,
JHTBOKYNBTypoJiorii Tormo. Jlocmigauns po3poOmia
KJacuQikalito IIHHOCTEH y CIIOB’SHCBKIH 1 repMaH-
CBKilf KApTHHAX CBiTY 3a (DYHKIIOHAIFHUM IIPHHIIUTIOM
Ta BIAMOBIIHICTIO OTpedam JIIOIMHU y COLIaIbHOMY
JKUTTI, @ TAKOXK apryMEHTyBaJla TEOPETUIHI MipKyBaH-
HS 100 KOPEJSIil MK MOHSATTSIMHU I[IHHOCTI, OIliH-
KH, OI[IHHOCTIi, eKCIIPECHBHOCTI Ta €MOIIHHOCTI, SIKi €
MPeMETOM OOTOBOPEHHS cepen JocmigHukiB [Cyeii-
manoBa 2018, ¢. 2—3; 18—19; 91; 186—187].

VY cydvacHiil JIIHTBICTUIII JIOCUTh aKTyaJbHOIO €
mpobieMaTnKa TOCTiIKEHHS YHIBEpCaJIbHOTO Ta Ha-
LIOHAJILHOTO B NapeMiiHuX (oHaax MOB. Y IbOMY
HaIpsIMi MPaoTh YKpaiHcbki MoBo3HaBIi [.O. Tomy-
6osceka Ta 3.I. Komroba. 3okpema, 1.0. T'omyOoBchka
3aCTOCOBY€ HOBITHI MiAXOIM IO BUBYEHHS MOBO3HAB-
ynx (peHOMEHIB. Y CBOIX IOCII/PKCHHSX aBTOPKa BH-
KOPHUCTOBYE JIiH2BOKYIbMYPONOSIUHUL TIIXIT 3 METOI0
BUSIBIICHHSI YHIBEPCAIbHUX Ta HalliOHAJIbHO-CIICIH-
¢dhiganx ocobmmBocrteit I10 [T'omy6oBcrka 2004, c. 6].
Jocnigaunst, 3Bakaroun Ha 3HakoBuil xapakrep 110,
3aMporoHyBajia aBTOPCHKY MIKMOBHY KiacH(ikariito
napemii, oo mokasaru y iX CKJaji sSK HalllOHaIbHUN
KOMIIOHEHT, TaK 1 B3a€MOJIif0 3MiCTOBOTO, (hopMasIbHO-
00pa3HOro Ta EKCIPECHBHO-CTHIIICTUYHOTO ACIEKTIB!
1) mapemii, mo mepeOyBarOTh y BiJHOIIEHHSIX MOBHOT
3MICTOBOI, 00pa3HOi Ta eKCHPECHUBHO-CTHIICTHYHOT
eKBIBaJICHTHOCTI; 2) mapemii, ki mepeOyBaloTh y Bij-
HOIIICHHSAX IMOBHOI 3MICTOBOi, aji¢ YacTKOBOi 00pa3-
HOI Ta EKCIPEeCHBHO-CTHIICTUYHOI EeKBiBaJIEHTHOCTI;
3) mapewmii, siki nepeOyBarOTh y BiTHOIIEHHSAX 4aCTKO-
BOI 3MICTOBOI Ta crerudigaoi 00pa3HO-CTIIIICTHYHOI
ekBiBaJieHTHOCTI; 4) Oe3ekBiBanenTHi I10, sKi Bupa-
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JKArOTh TMEePeBaKHO HAI[iOHANBHI MOpPABHO-IIHHICHI
MIPIOPUTETH, 110 HE MAIOTh JIOTiKO-OOpa3HHMX BiJIO-
BIIHUKIB y IHIINX MOBax (Cepel HUX BHOKPEMIICHO
napemii, siki oz6asiieHi oOpa3Hoi dopmu Ta Ti, SKi
1 MaroTh). CHCTEeMaTH3YIOUN TapeMii JOCTiHKyBaHUX
MoB, 1. O. T'oxyOoBchKa mociyroByBaacs HOHATTIMA
iHBapiaHTa 3MicTy Ta 00pa3Hoi popMH HOTO BTIIEHHS.
Ie nano 3Mory npeacTaBUTH XapaKTepHI 03HAKH Bijl-
MIHHHMX aCOIIIaTUBHUX MEXaHI3MIB KOJEKTHBHHUX CBi-
JIoMOCTelt Toro uu Toro Hapony [[omyGoBchka 2004,
c.210—228]. BuBueHHSAM NCUXOKYIBTYPHHX yHIBEpca-
Tl Ha OCHOBI CHHXPOHHO-J[IaXpOHHOTO 3iCTaBJICHHS
MapeMiifHIX TeKCTiB YKpaiHCHKOI, TOIBCHKOI, POCiii-
CBHKOT aHIIIIHCHKOI, (PpaHIly3bKOi Ta IHIIIMX MOB 3aiimMa-
etres 3.1 Kormroba. ABTopka BHOKPEMITIOE TIPUCTIB’ S
Ta mpukasku cepen iHmmMx PO, apryMeHTyro4H Mo-
3UINI0 THM, IO aHaTi3 Mmapemiil Mae 3aificCHIOBaTHCA
Ha piBHI Cy/DKCHb, a He 00pasiB 4M MOTHBIB. Tomy,
BOHA BHBOJIMTL CBOE€ IOCIIKEHHS 3a MEX1 BIacHE
MapeMiosorii # 3aCTOCOBYE KOMAIJIEKCHUL [HMepouc-
yunaiHapuull TAXIT 10 po3risay MoBHUX sBum [Ko-
mo6a 2010, c. 9-10]. Ha nymky 3.I. Komro6u, «rakuit
MiIX1T A0 AOCTiIKeHHS 0a3y€eThCsl Ha PO3yMiHHI Ta-
peMiii sIK 3HaKiB, IO € HOCISIMH KiJTbKOX OJIOKIB iH-
(dopmartii, sIKi OXOIUTIOIOTH 00’ €KTUBHUH (ICHOTALIIIO)
i cy0’exTuBHMH (OIIIHKY, MOTHBALilO, CTHJIICTHYHY
MapKOBaHICTh) KOMIOHEHTH CHUTHi(iKaTy». Takox m0-
CJTLTHUIIS 3aCBIIY€ MPONYKTUBHICTD ONO3UYITHO20 TIJI-
XOJy JI0 aHaJi3y MPHUCTIB iB Ta MPUKA30K, OCKUIEKU came
OIO3UIIHHICTD HAJICKHUTH 10 YHIBEPCATIBHUX O3HAK Ia-
pewmiit. Lle minxin, 3a cnosamu 3.I. Korrobu, € «omamM
3 Hala/JIeKBaTHIIINX CIIOCOOIB TOIIYKY YHIBEpPCAILHOTO
B pi3HOMOBHOMY IipoBepOiabHOMY TpocTopi» [Korroba
2010, ¢. 9, 115, 411].

VYkpaiaceka gocainuaust O.B. Jlyaenko po3risinae
HOMIHATHBHY, 3HAKOBO-CUMBOJIIYHY Ta KOMYHIKaTHBHY
MIPUPOAY YKpaiHCHKUX TapeMmiil. BoHa cTBepmkye, mo
rapemii BapToO BHBYATH «HE JIMIIE SK OAMHUII MOBH,
a HacaMIiepes SIK KOMYHIKaTHBHI OJUHHMII HAPOTHOTO
JMCKyPCHBHOTO MOBIICHHSD». ABTOpKa y CBOEMY JI0-
CITiDKEHHI BUKOPUCTOBYE KOMNJIEKCHUU JIHE8ICIUYHUL
MiJXiJ 10 BUBYCHHS IPUPOTU MApPEMild y CEMaHTHY-
HOMY, CTPYKTYPHOMY Ta (DyHKIIIOHAJIFHOMY acIleKTax
[Aynenko 2002, c. 2-3; ¢. 9].

He MeHIm BaXIMWBUM Yy JHTBICTHYHIA Haymi €
KyJIBTYPHO-ICTOPUYHUIT acTIeKT AOCIHIIKSHHS mapeMii
B miaxpoHii Ta cuHXpoHii. be3cymMHiBHO, HEOOXiTHO

Jlitepatypa

BiJI3HAYUTH HAYKOBHH JOPOOOK YKPaiHCHKOI TOCITiTHH-
i yecwkkoi mapemionorii JI.I. Jlannnenko, sika Brepiie
y JIHTBOCABICTHUIN 3A1MCHUIIA aHAJII3 YeChKOI Tapemi-
0JI0Tii B MeXaX Cy4acHHX IapaJurM MOBO3HAaBCTBa. Y
MoHOTpadii aBTOpKa CIIUPAETHCS HA HOBI MIAXOIN IO
BUBUCHHSI YECHKHUX HapeMill — JiHe80KOZHIMUGHUT Ta
KOMYHIKAMUBHO-OUCKYPCUBHUL, TIIO A0 3MOTY 3Mii-
CHHUTH 1CTOPUKO-ETHMOJIOTIYHY PEKOHCTPYKIIIO Ce-
MaHTHKHA TIapeMii Ta MOAAaTH MaKCHMaJbHO IMOBHHHI
OIUC TIPHUCIIB’IB Ta NPUKA30K, SIKKH OM MICTHB «T€He-
TUYHI Ta KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHI OCOOJIMBOCTI iX-
HBOTO iCHyBaHHS y cuctemi MoBM» [[lannnenko 2019,
c. 10-15].

[onbscbkuit mMoBo3HaBeub T. IlyTkoBchkuil y
CBOIX MOCIHIKEHHAX POCIHCHKHUX 1 mombehbkux [10
3aCTOCOBYE CeMAMMUYHUL Ta CMPYKMYPHUL TiIX0-
mu [Szutkowski 2015]. P. BwkkeBuu-MakcUMOB BH-
BUCHHSI MapeMii 3/IHCHIOE y MHPOKOMY KYJIETYpPHOMY
KOHTEKCTi 3a JOIIOMOTOIO JIiHEBOKYIbMYPHO2O Tij-
XOJY, SIKM{ CIIpHs€ PO3KPUTTIO MOBHHX KapTHUH CBITY
[Wyzkiewicz-Maksimow 2012].

BucnoBku. Otmxe, mapemili — 1e YacTMHa Ha-
pOmHOI KyNbTypH Ta 0COONMBI OAWHMINI MOBH. BoHH
€ 00’€KTOM JIOCTIJUKEHb HAyKOBIIIB yXe HE OJJHE CTO-
TITTS. AHATUYHUI OIS HAyKOBHX IPallb IOKA3aB,
IO YKpPAaiHCBKi, TOJBCHKI Ta POCIACHKI MOBO3HABII
3aCTOCOBYIOTH SIK YCTaJIeHi, TaK 1 HOBITHI MiIXOIH 1O
BuBueHHs 110, 30kpeMa Komniexchuil ainegicmudnull,
CMPYKMYPHUIL, JIH280KYIbIMYPOIO2IUHUL, ONO3UYIUHUL,
i0eoepagpiunuil, yHKYIOHATbHO-CUHINAKCUYHUL, KOMN-
JIeKCHULL  THMEePOUCYUNTTHAPHUU, KOSHIMUBHUL, KO2-
HIMUBHO-OUCKYPCUBHUIL,  CIPYKIYPHO-CEMIOMUYHULL,
KOHYenmyanbHo-CemMiomuyHul, JNITH2B0KOCHIMUGHULL,
KOMYHIKAMUBHO-OUCKYPCUBHUL, 3ICMAGHO-MUNOIO2IY-
HUtl, OHoMaciono2iunull, npaemamuynutl miaxonu. Taka
0araroacreKTHICTh 3aCB1IIy€E MIMPOTY METOIOJIOTIT 10-
CJTiJDKEHB TIPUCITIB’ 1B Ta IPHUKA30K.

[TpoBenenuii anaiz TakoX CBIAYUTH PO TE, IO
3aCTOCYBaHHS KO)KHOTO 13 ITiIXO[iB 3yMOBJICHE 3aBIaH-
HSIMH, K1 JOCIIIHUK Ma€ BUKOHATH BiAMOBIIHO 10 I10-
CTaBJIEHOI METH.

Besnepeuno, MM mpoaHanizyBaid JIMIIE HE3Ha-
YHY YaCTHHY IPallb, [0 PEIPE3EHTYIOTh METOI0IOTII0
nociipkenb [10. TTigxoniB 10 BUBUCHHS IPHUCITIB’IB Ta
nmpuka3ok € Habarato Oimpie. Tomy aHamiz OimbIION
KUTBKOCTI TIpalh — MIATPYHTS [UIS MOJANIBIIMX HAYKO-
BUX JOCIIKEHB.
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THEORETICAL APPROACHES TO THE ANALYSIS OF PAREMIAS IN UKRAINIAN,
RUSSIAN AND POLISH LINGUISTICS

Abstract. Paremiology is an area of interest not only in linguistics, but also in sociology, ethnology, culturology, folklore
and psychology. Considering the versatility and structural and semantic diversity, paremias have attracted the attention of
researchers in various humanities for centuries. Surely, one of the main issues in linguistics was and remains the method
of studying proverbs and sayings. Over time, a significant level of methodology has allowed a number of studies on the
phenomenon of paremia and its functioning in the language system. This is evidenced by the scientific works of Ukrainian,
Polish and Russian scientists of the past and present.

In our article the actual and debatable problem of terminological definition of the term paremia is briefly considered. It
has been found that there is still no established interpretation of paremias in linguistics. The main attention is focused on both
the established (complex linguistic, structural, oppositional, functional-syntactic, comparative-typological, onomasiological)
and the newest (ideographic, linguistic-cultural, complex interdisciplinary, cognitive, cognitive-discursive, structural-semiotic,
conceptual discursive, pragmatic) approaches to the study of proverbs and sayings in Ukrainian, Russian and Polish linguistics.
Our task was to develop linguistic research on the study of paremic units and to find out the approaches used by linguists to
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describe paremias.

The paper highlights the views of scholars who belong to the supporters of broad and narrow approaches to the affiliation
or inappropriateness of proverbs and sayings in the phraseological fund. With a narrow understanding of phraseology, proverbs
and sayings, we look beyond it because proverbs and sayings have existed since ancient times.

The analysis of the works testifies to the breadth of the methodology of research of paremic units, which are special
units of language. Therefore, further study of more material will allow us to identify other approaches to the study of paremias.

Keywords: approach, methodology, paremic unit, proverb, saying, definition.
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Oxcana MOCYP

MIKPOTOITIOHIMMU KIHIA XVIII - TIOYATKY XIX CTOJITTA,
MOTHUBOBAHI HA3BAMMU POCJ/INH
(na marepiaJi onimiB CamM0ipcbKOro HUPKYJIY)

Haykosuii BicHuk Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inonoris.

Bumnyck 1(45)

YIK 811.161.2°373.21 DOI: 10.24144/2663-6840/2021.1(45).321-326
Mocyp O. Mikportononimu kinis X VIII — mogatky XIX cTomiTTs, MOTHBOBaHI Ha3BaMH POCIUH (Ha Marepiaii OHIMIB

CamOipchKoro IUpPKyIy); KibKicThb 6i0miorpadiuHux mkepen — 6; MoBa — yKpaiHChKa.

AHoOTaNisA. AKmyanvHicmb 00Ci0HceHHs TIONATAE Y HEAOCTAaTHHOMY OIPAIFOBaHHI ICTOPHYHAX MIKPOTOTIOHIMIB YKpai-
HH. Y CTaTTi poaHanizoBaHo npornpiatiBu CaMOipChKOro HUPKYITy — iCTOPHYHOT aaMiHiCTPaTUBHO-TEPUTOPIaIbHOI OAMHHUII
Tlammuanan kinng XVIII —nogatky XIX cr. Bin 06’ ennyBaB 412 HaceneHUX IMyHKTIB (MICT, CiJI, EpeMiCTb, IIPUCLIKIB, XyTO-
piB). 3a cy4acHHM aqMiHICTPaTUBHO-TEPUTOPIaIbHAM MOAITIOM IIe YacThHa moceneHb Cambipchkoro, CtapocaMOipehKoOro,
Jporo6uipkoro, TypkiBeskoro, [opomonpskoro, Moctucekoro, IlycromutiBebkoro, Mukonaiseskoro, Crpuiicbkoro ta Cko-
JiBCBKOTO paifoHiB JIbBiBChKOT 00acTi Ta 5 moceneHs Ha TepuTopil [Tonbimi. MikpoTonoHivmu 3adikcoBaHi Ha CTOpIHKAX JBOX
nucemMuux mam’sitok: Mocudincekoi (1785-1788) ta dpanrmckancokoi (1819—1820) merpuk. Bowu 36epiratorses y Llen-
TpaJbHOMY Jiep)KaBHOMY icTopudHOMY apXiBi y M. JIbBoBi (pouz 19 omuc XIV i pong 20 onuc XIV BixnosinHo). Lle nepii
103eMeJbHI KafnacTpy [aandnHu, sKi MiCTATh JeTalli30BaHUil OITHC 3eMelIb KParo Ta eKOHOMIUHY OLIHKY TXHBOI BapTocTi. Jlyist
BHOKPEMJICHHS BIIACHUX Ha3B MiKpOOO’ €KTIiB 13 KOHTEKCTY METPHK 3aCTOCOBAHO METOJ TEKCTOIIOTIYHOTO aHAi3y. 3a CEMaHTH-
KOI0 MOTHBYBaJbHHX 0a3 icTopuuHi MikpoTononiMu CamOipchKoro HUpKyIly MOMIIEHO Ha BinanensaTuHi (56%) Ta BinoHIMHI
(44%). BinanensaTuBHI yTBOPEHHS — Iie MOXiIHI BiJl reorpadiyHoi TepMiHOJIOTIT Ta JIEKCeM, OB’ SI3aHHUX i3 AaHTPOIOTEHHUM
YIHHUKOM. [ eorpadiuna TepmiHONIOTisSI 00’ €HY€E Ha3BH penbedy, IPYHTIB, TiApoo0’ ekTiB, (iTo- Ta 3001eKceMu. Mema cmam-
mi — 3MiCHATH aHaji3 MiKpoTonoHiMiB CaM0ipchKOTo HUPKYITY, 3aikCOBAHUX Yy KaaacTpax i yTBOPEHHX Bil amesTHBHOI
JIEKCUKH Ha MO3Ha4eHHs! pocinH. Ochogni 3aédanns cmammi. 310paTé MIKPOTOIIOHIMH PETioHy, MOXIIHI BiJ HaliMEeHyBaHb
POCTVH; 3MIMCHUTH JIEKCHKO-CEMaHTHYHHI aHaJi3 TBIpHUX 0a3 BIaCHUX Ha3B; MPOBECTH KUTBbKICHI MiIpaxyHKH (HiTOMIKPOTO-
noHiMiB. Kopomki pezynomamu i éucrosku. J1o ditonexcem 3apaxoBaHO HAWMEHYBaHHsI ISPEB, KYILIB, TPaB THUCTUX POCIHH
— OKYJBTYPEHHUX (371aKOBHX, TOPOJHIX) 1 AUKOPOCINX, Ha3BH CYKYMHOCTI pociuH. s anenstiBHA JeKcHKa Oylia MpOIyKTHB-
HOIO Y TBOpeHHI MikpoTornoHiMiB Cambipcekoro nupkymy Ha 3mami X VIII-XIX ct. i motuByBana 7,1% mnpomnpiatusis Bix yciel
KIJIBKOCTI BIIACHUX Ha3B MaJMX reorpadiqHux o0’ €KTiB perioHy.

K11040Bi ¢j10Ba: Mikporononim, Cambipeskuii upkyi, Mocudincska (1785-1788) merpuka, Opanmuckanchka (1819—

1820) merpuxka.

IMocranoBka npo6aemu. BuBueHns icropuyHoi
MIKPOTOTIOHIMIT — OfHE 3 MEPIIOYEPrOBHX 3aBIAaHb
OHOMACTHKH B YKpaiHi. JIEKCHKO-CeMaHTUYHUH aHaIi3
TBIpHHX 0a3 OHIMIB JoroMarae 3’sCyBaTH iCTOPUYHI,
corianbHi, reorpadidai ocodmuBocTi Kpato. Mikporo-
MTOHIMU aHAJI3yeMO Ha MaTepiai BiracHUX Ha3B Cam-
61pCHKOTO IIMPKYILY, SIKi 3a(iKcOBaHI HAa CTOPIHKAaX IH-
cemuux mam’stok XVIII-XIX cr. — y Mocupinchkiit
(1785-1788) 1 ®dpanunckancekiit (1819—-1820) merpu-
kax. DITOMIKPOTOMOHIMHU — KiJTbKICHO 3HAa4YHa YaCTHHA
OHIMIB icropu4Horo periony (7,1%). MoTuByBasibHH-
MU 0a3aMu X HaliMEHyBaHb OyliM Ha3BH JIEPEB, Ky-
IiB, TPaB i CyKYITHOCTI POCIIUH.

AHaui3z pocaimkenb. Ha3zu pociuH, mommpe-
HUX Ha TepeHaX HAaCeJCHOTro IMyHKTY, 4acTo BimoOpa-
JKeHI y BIIACHUX HalMEHYBaHHSAX Mallux reorpadid-
HUX 00’€KTiB. JIGKCHKO-CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI ITUX
MIPOMNPIaTHBIB PO3MIAHYTO Y HU3MI JOCIIIKEHb YKpa-
fHcpKo1 Mikpotononimii [Coxkin 2008; IIpons 2011;
Snineka 2012; Bacunuk 2015; JIyxenpka 2015].

Meta cTaTTi — 3I1HICHUTH aHAaJIi3 MIKPOTOIIOHA3B
Cam0ipChKOTO IHPKYITy, YTBOPEHUX BiX (hiTOIEKCEM.
3aBaaHHsl cTaTTi: 3i0paTM MIKpOTOIOHIMH peETioHY,
MOXi/IHI BiJ HaiMEHYBaHb POCIHH; 3IIHCHUTH JIEKCH-
KO-CEMAaHTUYHHUI aHali3 TBipHHX 0a3 BIIACHUX HAa3B;
MIPOBECTH KITBKICHI MiIpaxyHKH (piTOMIKPOTOITOHIMIB.

MeToan Ta MeTOAUKA AOCTI/UKeHHs. Y CTaTTi
BUKOPHCTAHO TaKi METOIU: MEKCHONOINHUL aHali3

(yci MIKpOTOIIOHIMH BHOKPEMIICHO 3 KOHTEKCTY ITH-
CEMHHUX TaM’SITOK); ONucosuii METOI — I «CYKYTI-
HICTH MpOLEAyp IHBEHTapHU3allil, TAKCOHOMIT i 1HTEep-
mpeTanii JOCHiKyBaHUX MOBHUX SBHI Ha ITEBHOMY
erami po3BuTKy MoBu» [CexniBanoBa 2008, c. 63];
3aCTOCOBAHO APULIOMU 308HIUWHBOI MA BHYMPIWHBOI
DEKOHCMPYKYIT  NOPIGHAIbHO-ICMOPUYHO20 Memoody
(BUKOPUCTOBYIOYH ETHMOJOTIUHI CIIOBHUKH, MOIAHO
CEMaHTHUKY, CEMaHTHYHI 3MINICHHS YW BapilOBaHHS
MOTHBYBAJIBHHUX 0a3 MIKPOTOIOHIMIB); ABI METOTUKU
CmMpyKmypHo2o memoody — 6e3nocepeIHIX CKIaJHUKIB
Ta KOMIIOHCHTHOTO aHami3y; 3icmasHui memoo (Io-
PiBHSHHSA (DAaKTaXy METPHK); CJIEMEHTU KilbKIiCHO20
ananisy.

Bukian ocaoBHoro marepiaiy. Tepuropis CI]
XapaKTepU3y€eThCS OaraTuM i pi3HOMaHITHUM POCIHH-
HUM cBiToM. HaliMeHyBaHHS JepeB, KyIIiB, TpaB i cy-
KyITHOCTI POCIIMH 3aCBiT4YCHI B OCHOBaX 1CTOPHYHHX
OHIMIB.

A) MikpomonoHimuy, MomugyeaibHumMu _oazamu
AKUX € HA38U 0epes:

Jlexcema 6epe3sa (Berezy, 1. (Topa, ®M, 1303B))
Ha areJIITHBHOMY PiBHI TBOPHUTBH PO3JIOTHH PsiJ CIIB,
BiX skuX moxonaTh Mikpotononimu CII: bepesuna (U
Brzeziny, 1. (Bonout, M, 6938) (Bonout, ®M, 3838))
(bepesnuys, bepesnux) ‘6epesopmii yic’ [[an, c. 13]
(Bereznica, 3ap. (bipaCtHoB, ®M, 463B); Bereznik,
3ap. (JTumos, VIM, 73B)).
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AnenatuB 6epecm nio3Hadae ‘B’s13° [ECYM, T. |,
c. 173], ‘muctsaHe AEpeBO 3 KOPHYHEBO-CIPOIO KOPOIO
1 OBaJFHUMM, Ha KiHIIl 3arOCTPEHUMH JIMCTKAMU, SKE
BHKOPUCTOBYIOTH JUISl )KHUBOILIOTIB Ta 3aXUCHHX JIiCO-
Hacamkenb’ [CYM, T. I, c. 160] > Pod Brzestami, 1.
(JIsmxMyp, VM, 193B), Gepecmuna ‘GepectoBuii rait’
[ECYM, 1. 1, c. 173] > W Berestynie, myxu (Xw, M,
1393B).

ditonexcema yx (Buki, M. (Op, M, 2153B)) €
TBIPHOIO JUISi HU3KH alleNIsITUBIB: Oykosuna (‘OykoBe
nepeso’, ‘OykoBwuii mic’ [I'p, 1. I, c¢. 109]) >Bukowina,
1. (ITimm, M, 143B), M. (Hen, M, 3), . (CBuzH, M,
5138), mac. (Borot, IM, 4538) (Botot, ®M, 7538)), 6y-
koeuii > Bukowy Las, n. (Botot, M, 1538)), 6yuuna
(‘6ykoBe nepeBo, Oyx’ [CYM, T. I, c. 268]) > Buczina,
3ap. (Por, M, 3038), 1. (Bmu/lon, ¥IM, 323B)), 6yunux
(yBaxaemo, Te came, mo OyuwmHa) > Bucznik, 1. (Ho-
o, MM, 8638) (Hosom, ®M, 5538).

Anenstus eepoa (U Wirbki, n. (binBenn, M,
1563B)) 1 11 moxinmHi (sepbuna «mozan [ECYM, T. I,
c. 350] > Wierzbina, 3ap. (beper, "M, 2), . (3apaiic,
M, 37) (Mictk, YIM, 153B)), sep6rux ‘3apocti Bepd
abo Bepbomnozy’ [CYM, T. I, c. 326]) > Werbniki, nyku,
. (KaBcbk, @M, 1693B)) penpeseHToBani y mpormpia-
tuBax CII.

[MoxinHi nexkcemu ginbxa (‘JUCTSIHE BOJIOTOIO0-
He nepeBo abo kym poxmHu OepezoBux’ [CYM, T. I,
c. 675]) — onvwuna (3 IPOTETUYHUM [B] — GonbLUUHA)
(Olszina, n. (Jlono6, YIM, 938) // Wolszyna, nor. (bau-
Kot, IM, 22)), onsuunnux (nop. einbuuna — ‘Binbxo-
Buii rait’ [ECYM, T. I, c. 400], orvwuna / onvuunnux
— ‘BimpxoBuit jic’ [dan, c. 91]) (Olszinnik, n. (Puxr,
1M, 1083B) (Puxt, ®M, 1443B)) — TBipHi 6a3u MiKpo-
tononimis CII.

JepuBaru nexcemu epab — epadbuwja (IMOBIpHO,
Micue, e pociu abo poctyTh rpabdm) (Hrabiszcza, 1.
(CycBusx, IM, 763B)), epabuux «rpabosuit micy [[aH,
c. 38] (Hrabniki, u. (Ctop, M, 2873B)) — MOTHBYBATb-
Hi 6231 iICTOPUIHOT OHIMII.

Ha nocrmijpkyBaHuX TepeHax Bia (iTonexceMu
Zpywia 'y NeMiHyTHBHIN (opMi (epyuika) yTBOPHUIOCH 3
Mikpotononivu: Hruszki, myxu (Y, UM, 26338).

Anensatus 0yé > Dub, n. (Au/ly0, M, 1083B),
not. (Crac, ¥IM, 93B)), 0y6’c (= 0y6'’a) — 36ipH. 10
1y6 [CYM, . 11, c. 431] (Dubie, n. (Yaiix, IM, 14838)
(Yaiix, ®M, 1703B)), oyduna i 0yoHUK HOMIHYIOTH ‘ITy-
6oBuii mic’ [ECYM, 1. 11, c. 137] > Dubinki, 1. (I'opym,
UM, 953B); Poddembnik, u. (Bom, M, 373B), AyK.
(Bom, M, 533B), m. (Kanad, M, 6). ATpubyTt 0ybo-
suti > Debowy Gaiek, n. (Pon, b, UM, 183B) (Pom, b,
©®M, 233B)). Ha mo3HaveHHs ‘TUCTSHOTO JIiCy Ha Po-
JIIOYMX IPYHTaX, y sIKoMy repeBakae a1yo’ [CYM, . 11,
c. 296] moOyTye HOMEH 0ibposa > Dubrowa, n. (Jlimn,
M, 593B) (JIitun, ®M, 1023B), Toxn./mac. (Uepx, M,
863B).

3aranbHi Ha3BU L1em > [Im, B. (bimug, ﬁM, 2333B)
(bimma, ®M, 1493B), inbma (= irem ‘BUCOKE IEPEBO
POAMHM B’S30BHX 13 IIHHOIO JIEPEBHUHOIO, TTOIIUPECHE B
€sponi’ [CYM, . 1V, c. 18]) > llma, n. (Bosu, VM,
3373B) (Ipucn, MM, 17938), 1. (Poc, MM, 8038) (Poc,
®M, 573B), inbmie’s (HameBHO, JieKceMa ITO3HAYAE
CyKymHicTh inbMiB) > [Imiwia, 1. (Onak, ¥IM, 10738)
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(Omak, ®M, 1163B) // I[Imywie, n. (Onak, ®M, 1243B).

dironekcema iuna (Lipa, nyk. (Ko, M, 533B)
(Komm, ®M, 863B)) i i moXigHi Ha ameIATHBHOMY
piBHI (Iununa ‘TMNOBUH JIIC’, AUNHUK ‘JTATIOBUHA raii’
[ECYM, 1. 11, ¢. 237] (Kolo Lipnika, rop. (JIur’e, M,
43B), 1. (Cre6H, MM, 133B); Lipina, 1. (Por, M, 1738))
TBOPSATH PSAA OHIMIB.

Jesiki KymoBi mopoau BepOU IMEHYIOThH /103010
(103unomw) [CYM, 1. 1V, c. 541] (Lozy, n. (JlyxHdom,
1M, 10538) (JIyxdom, ®M, 1333B); Lozyna, rp. (Top6,
M, 23B)), a ‘micie, ae pocte Oararo mo3m’ [[lam,
c. 78], ‘3apocri n03u’ [CYM, 1. IV, c. 541] — nosusaxom
(nosnuxom) (Eozniki, myk. (Homx, VIM, 313B)).

ditonomeH ocuka > Pod Osikami, n. (bau, M,
463B). Ha tepenax CILI moOyTyioTh Ha3BU Ocuxoseys
(imMOBipHO, J1ic, y SIKOMY POCTYTh OCHKH (IIOp. JIMIIO-
BeIlb ‘Iic, e poctyTs ymnu’ [[Han, c. 75]) (Osikowiec,
1. (Kpanu, UM, 60)), ocuunuk (= ocuunsx ‘0CHKOBHI
mic abo rait’ [CYM, 1. IV, c. 763]) (Osicznik, myku (be-
per, ¥IM, 132 38) (Beper, ®M, 146 38), mac. (Hax, ®M,
1938)).

Cu2nolo Ha3uBalOTh ‘CMEPEKY, L0 MAa€ TiJIbKH
BEpXIBKOBE BITTSA», «TIpCBKUI Jic i3 Takux cMmepek’
[CYM, 1. IX, c. 156] (moXO/KeHHs ClIOBa HE 30BCIM
SICHE, OYEBUIHO, 3aII03UYEHE i3 YTOPCHKOT MOBH (TIOP.:
VI. szikla ‘ckenst’ BUBOAMTBCS Bijl CJIOB’STHCHKOTO CKa-
na) abo X i3 pyMyHCBKO] (TIOp.: pyM. sthld ‘TycTuii Mo-
JIozMit JTicoK’); TOp. 1ie: JTC. siklis ‘HeBenHke OOJIOTO
B mici’ [ECYM, 1. V, c. 225]) > Syhiy, . (Omax, "M,
9838) (Omax, ®M, 10838), mac. (Crop, VIM, 22938)
(Ctop, ®M, 2043B).

Howmen crusa (< ncn. sliva (*sliveka) < ie. *sli-
uo- ‘cuntoBaruii’ [ECYM, 1. V, c. 298]) Ha anensaTus-
HOMY DPiBHI YTBOPIOE JICKCEMY CIUGHUK ‘CAJIOK 13 CIIH-
BOBHX JiepeB abo Mojoma cimuBoBa mopicts’ [CYM,
1. IX, ¢. 351] > Sliwnik pod Okopem, rop. (JIsmk3as,
1M, 93B) (JIsk3as, @M, 43B).

Cmepexa (Pod Smerekq, nyx. (Cximn, HM,
413B)), cmepeynux (OYEBUIHO, CMEPEKOBHUH JiC; TIOP.
ny6uuK) (Smerecznik w Abramcu, 3ap. (Mura, UM,
183B)), cMepednHa ‘CMEpPEKOBi 3apoCii, CMEPEKOBHI
nic’ [CYM, T. IX, c. 397] (Smereczyna, n. (Ic, UM,
453B) (HanuBen, M, 8), . (HaruBen, 1M, 8)), cme-
pek ‘sumnHa 3BuvaiiHa’ [ECYM, 1.V, c. 318] (Smerek, 1.
(CyxITot, IM, 138), 11. (3apiu, ¥IM, 503B) (3apiu, ®M,
813B)) — TBipHi 6a3u MikpoTononass CLI.

Jlexcema cocna (Pod Sosng, 1. (JIamk3as, M,
2138-2238) (JIsmx3aB, ®M, 153B)) MOTHBYE HH3KY
MIPOTIPiaTHBIB. ATIENATHB COCHU HOMIHY€ ‘HEBEITUKY Mi-
JStHKY Jiicy 3 cocHamu’ [[an, c. 127] (Pod Sosnami, 1.
(Iiz6, IM, 1763B)), cocnux — ‘cocroBuii raii’ [ECYM,
1.V, ¢. 359] (W Sosniku, n. (lyban, IM, 3138) (Jly6an,
®M, 183B)), cocHoseys, IMOBIPHO, BUpaXKa€ aHAJIOTIUHY
JIO CJIiB JIMIIOBEIb, OCHKOBELb CEMaHTHKY (Sosnowiec, 1.
(Mly6an, 1IM, 303B) (Jly6an, ®M, 1838)).

HomeHn uepemxa > Czeremcha, 3ap. (Bepecrt, M,
473B)).

JlenapornekceMa uepeutHa NpesICTaBlIeHa B OHO-
My oHimi kiH. XVIII ct.: Pod Czereszniami, H. (MocT 1
Jln, VIM, 1238B).

19 MIKpOTOTMOHA3B IHPKYITy MOTHUBYIOTHCS HO-
MEHOM s6ip (< 1ci. (j)avorv (IIpacioB’sHCbKE 3ario-
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3u4eHHs 3 TepMaHchkux MoB) [ECYM, 1. VI, c. 531])
(Pod Jaworom, nyk. OKn, YIM, 4338)), seopnux (oue-
BHUIHO, SBOPOBHWH Jiic; mop. AyOHUWK) (Jawornik, B.
(Muxn, MM, 12738), m. (Yo, UM, 7838) (Y1, ®M,
1303B)), a60pHUCKa (IMOBIpHO, MicTIe, 1Ie pic abo pocTe
SIBOPOBUI J1ic; 1Op. 03epucko) (Jaworniska, n. (Bun,
1M, 7138) (Bun, ®M, 7238)), s60punra (3MEHIIEHO-
MIECTIIMBE JI0 A60puHAa ‘SIBOPOBHH JIiC; sIBOPOBA ITaMO-
none’ [CYM, 1. X1, c. 622] (Jaworynka, . (CximH, M,
523B) (CxinH, ®M, 563B)).

Anuna ‘BUCOKe XBOIHE BIYHO3ENICHE IEPEBO PO-
muan cocHoBux’ [CYM, 1. X1, c. 642] (Jalinki, . (T'yc-
Bmwx, ®M, 463B)), Anuys ‘BUCOKE Bi9HO3EIICHE IEPEBO
POAMHM COCHOBHX 3 T'YCTOIO MipaMifajbHOI0 KPOHOIO,
M’SIKOIO IIJIECKATOI0 XBOEIO 1 BENWKUMH MIMIITKAMH
[CYM, T. XI, c. 643] (Jalyci, nebp. (Pum, M, 923B))
(< men. *edla, *edlv < ie. *edh-I- < *edh- «roctpmit»
[ECYM, t. VI, c. 543]) — TBipHi 0a3u mpompiaTHBiB.
B ocHOBax MIKpOTOMOHIMIB (DiKCYeMO IIOJI. areisTUB
jodla ‘snuHA’; e 3yMOBJICHO, IMOBIPHO, THM, IO ITH-
capi 31e01IBIIOro OyIIH MOMIAKAMH 1 Y TEKCTi ITaM’ SITOK
3HAaXO/IMMO IHIIOMOBHI BKparmienus: Jodliny, 1.
(Bmalom, "M, 33B); Laz Jedlowy, na3 (CtCinb, M,
3543B).

MiKpOTONIOHIMH 1CTOPHYHOTO PETIOHY YTBOPIO-
BaJIMCS SIK BiJl HA3B XBOWHUX, TaK 1 BiJl HA3B JIUCTSIHUX
JIepeB.

b) Mikpomononassu Cambdipcbkoeo yupkyy, no-
XIOHI 8i0 HA36 KYWI8:

Baznuk ‘cobaua Oysuna’ [Ip, 1. 1, c. 20] > Baznik,
. (JIsmk3as, ®M, 1538).

Byosuna ‘Oysuna’ [Ip, 1. I, c. 105] > Budzyny
blisko Krzyza, n. ([Jamn, M, 103B), a 6y3HuK — ‘Oy3H-
HoBi 3apocTi’ [[p, T. I, c. 107] > Pole Buznykowate, 1.
(JTact, YIM, 2933B) (JTact, ®M, 21238).

Hasga eenpuna ‘arpyc’ (nos’s3asa 3 Benp < mci.
veprs) [ECYM, T. 1, c¢. 349-350; On, 1. 1, 89] > Za
Weprzyng, n. (S1tB, ®M, 223B).

Hasga kyma gepec > Weres, u. (Topyn, IM, 6138)
(Topyu, ®M, 6738B).

CiM OHIMIB — BiIICHAPOIIOTIYHI YTBOPESHHS, MO-
TUBOBaHI JIeKceMaMu kpyutuna (< uci. krusina < kruxw
‘kpuxkuit’ (KiH. p. kruxa) [ECYM, T. 111, c. 113]) (Pod
Kruszyng, nons, nyku (KponCr, ®M, 2313B)) i xpyuiu-
Heyb, IMOBIPHO, — 3aPOCTi KPYIIUHH (TIOP. JHIIOBEIIb,
ocuxosens) (Kruszyniec, 1. (Tpimu, M, 393B)).

diTonexcema inguna, aTpudyT 1ickosuti (TIPUKM.
1o Jicka «rtimmHay [CYM, T. 1V, c. 523]) — TBipHi 6a3u
MIKpOTOITOHA3B  JOCTIKYBaHOTO periony: Krzaki
Laskowe, 3ap. (I'Bosz, IM, 2); Leszczyny, nons (Bycos,
1M, 6238) (Bycos, ®M, 633B).

MIiKpOTONOHIMH yTBOPWJIMCH 1 BiJ JIepUBaTIiB
HOMEHA MAIUHA HA ANCISITUBHOMY PIBHI — MAIUHHUK
‘3apocri manuan’ [ECYM, t. 111, c. 372] (Malinik, 3ap.
(VYrBum, M, 100)), marunucka / marunosuwa, siKi,
BOYEBH/Ib, BKAa3yIOTh Ha T€, 1[0 HA [[bOMY MicClli pocia
9l pocTe ManuHa (Iop.: o3epucko) (Matyniska, 1. (Ic,
UM, 1213B); Od Malinowiscza, H., nyku (Fopy1, UM,
12338) (I'opyn, ®M, 1343B)).

Jennponexkcema mepen (< nci. *ternb [ECYM,
T. V, c. 551]) mpexncrasiena y 24 onimax, 3adikcoBa-
Hux y IM i ®M. MoTHBaTOpaMi, OKpiM aneisTHBa Te-

pen B cunrynstusHiit (Ciern, 3ap. (benBuur, M, 5))
i mmopanswiii (Terny, n. (Crebn, M, 4438) (Cte6H,
®M, 933B)) Qopmax, € HOMEHH mepHuHa ‘TEepeH’
[ECYM, 1.V, c. 551] (Tarninki, m. (Yr3amn, M, 738),
o. . (I'Bo3x, MM, 303B)), mepnuwe (mop. crapuiie)
(Tarnyszcze, u. (Mens, IM, 1493B)).

MikpoTonoHa3B, TOXiTHUX BiJ HAIMEHYBaHb Ky-
IIiB, MEHIIIE, HI’K OHIMIB, yTBOPCHUX BiJI Ha3B JICPCB.

B) Ilponpiamusu, momusosani HauMeHy8AHHAMY
OKVNIbINYPEHUX | QUKOPOCTUX MPAS SHUCTIUX POCTUH:

— Haszsu oxynvmypenux pociun

VY milf miarpym MiKpoTOIOHIMIB BH/UJICHO OHi-
MH, II0 TTOXOIATH BiJl Ha3B 3JIAKOBUX KYJIBTYp 1 Ti, 110
YTBOPEHI Bl HAlMEHYBaHb TOPOIHIX POCIIUH.

1) Haiimenysanus 3naxoeux Kyiemyp. 3epHOBI
POCIIMHY — BaXJIMBUI KOMITOHEHT Y XapuyBaHHI JIFoJiel
i TRapun. Ixns ninmicTs Bimo6pasumack i 36epermach y
MIKpOTOIIOHIMaX.

[icTe MIKPOTOIIOHA3B MOTHBYEMO MOXiTHUMH
JIEKCEMH Heumo: scumuuge (MH. — HCUMULYA) = IKUTHH-
me ‘mose, Ha skoMy pocio xuto’ [CYM, T. 11, ¢. 533]
(Pod Zytysczami, 11. (Ic, M, 21738)), IPUKMETHUKOM
orcummiii (Zazytnym, n. (Meaun, M, 10838) (Meaus,
OM, 573B)).

ditonekcema ogec (< nci. ovesvy [ECYM, T. 1V,
c. 150]) 30epexena B oHiMax 3 Ta 0¢3 MPOTETUYHOTO
[B]. TBipHIMH CITOBaMH BHCTYTAIOTh HOMEHH 08CLUCKO
(si6cucwvko ‘mone, 3 sikoro ckocwin oBec’ [ECYM, T. IV,
¢. 149)) (Owsisko miedzy Potoczkami, n. (TTosepr, VIM,
363B)) i iecanuys (‘BiBesHa conmoma’ [Ip, T. I, c. 203]
a00 X ‘OfWH i3 BHIIB TpaB, 3JIaKOBa KOPMOBA POCIH-
Ha, [0 pocTe Ha Boyoromy IpyHTi’ [CYM, T. I, c. 550])
(Wiwsianica, ni. (Julon, M, 13038)).

IcTopuYHI MIKPOTOMOHIMHE TOXIIHI BiJI IepuBaTa
anensaTuBa npoco (< nci. proso [ECYM, 1. 1V, c. 603])
— npocuuje — IMEHY€E ‘TI0JIe, Ha SIKOMY pocTe abo poc-
70 ipoco’ [CYM, t. VIII, c. 284] (Prosyszcze, tp. (Imb-
uKop, IM, 2323B)).

Jlexcema nutenuysa (< 1cin. pwSenica < pvseno
‘mmono’ [ECYM, T. 1V, c¢. 648]) > Za Pszenicami, H.
(Tepurak, IM, 53B).

AnenaTuB suminuuge (< sSAMiHb < TCIL. (j)ecCbmy
(pox. B. oxH. (j)ecomene) < ie. *ank- ‘3runatn’ [ECYM,
T. VI, c. 565]), o4eBUIIHO, TaK, K i HOMCH SUMIHUCLKO,
HasuBae ‘mone, ae OyB samins’ [ECYM, 1. VI, c. 565]
> Jaczmieniszcze, u. (Typ’e, UM, 35038) (Typ’e, ®M,
3663B).

2) HaiimeHyBaHHSI MiKp0oOO €KTIB, TOXIHUX 6I0
HA36 2OPOOHIX POCIUH, — TIOOJHHOKE SBHIIE. YCHOTO
(ikcyemo BiciM OHIMIB. TpH Ha3BH CIJIBCHKOTOCIIO-
JTAPCHKUX YT1Ib MOTHBOBAHO MOXiTHUMH (ITOIEKCEMH
0i6 (< mcn. bobv [ECYM, 1. 1, c. 189]). Fobosucvrom
i 60008uwem iMeHYIOTh ‘mone 3-mig 600y’ [ECYM,
T. I, c. 189] > Bobowyszcze, H., nyk. (binby, M, 703B)
(Binsa, ®M, 18138); Bobowisko, n. (Op, YIM, 25138)
(Op, ®M, 34638).

HepuBaru anensituBa kanycma (< cnat. compos(i)
ta «xBaleHa, KOHcepBoBaHa Kamycta» [ECYM, 1. II,
c. 379]) 3acBigueHi B OCHOBaX YOTHPHOX JIaXPOHHHUX
MikpoTornoHa3B. OHIMH TBOPSITHCS BiJl JIEKCEMHU Kd-
nycuucvko (TOp. Kanycmucko ‘Toiie, Ha SKOMY pOCTe
(pocna) xarmycra’ [ECYM, 1. I, c. 379] (Kapusnisko,
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e
. (Cymnk, @M, 1223B)). OgHa Ha3Ba MMACOBHUIIA TTOXi-
Ha BiJl HOMCHA MaKoeucbka (IOp. Makosuuje ‘TOJE,
ne 0yB Max’) (< men. maks [ECYM, T. III, c. 364]):
Makowiska, mac. (Botot, IM, 4538).

— JleB’sTh HA3B OuKopoCIUX MPas YTBOPIOIOTH 43
oHimu, 3acBigueni y M i ®M:

Jlexcemu bapginok ‘Tpap’sSHHCTa POCIHHA 3 Bi-
YHO3EJICHUM JIUCTSIM 1 roiyOyBatiMu KBiTamu’ [CYM,
T. I, ¢. 105] (W Barwinkach, u. (KaBcbk, @M, 1673B))
i nonun ‘TpaB’sHHCTAa a00 HAMiBKYIIOBa PpOCIHMHA
POAMHU CKJIATHOIBITUX 3 MIIHUM 3amaxoM 1 Tipka
Ha cmak’ [CYM, 1. VII, c. 68] (Polyn, n. (bitn, M,
1443B) (bitn, ®M, 1863B)) yTBOPIOIOTh IO [Ba Mi-
KPOTOMOHIMHU. Y TPHhOX MIKPOTONOHA3BaX 3aCBiJU4CHO
HOMEH nanopoms ‘CriopoBa OE3KBITKOBA TpaB’sSHHCTA
poCiMHA 3 BEIMKHM, Jy)KE PO3CIYEHHM JIMCTSM, IO
pocte B TiHHCTHX cupux Mmicsax’ [CYM, T. VI, c. 58]:
Paporot, nac. (Pun, M, 963B), y 40THpPLOX — HaiiMe-
HyBaHHSA wasap (wysap) «aip» [CYM, T. XI, c. 555]:
Szawary, nyk. (Bpow, UM, 433B); £gczka Szuwarna,
nyk. (O, YIM, 1338). II’aTh npomnpiaTuBiB MOTHBO-
BaHO IMOXIJTHUMH 3arajbHOi HAa3BH XMiZb ‘OTHOpIYHA
abo OGaraTopiyHa BUTKA POCIMHA POAMHHU IIOBKOBHIIC-
BUX, JICSIKI BUJIM SIKOi BUKOPHCTOBYIOTH y ITHUBOBapiHHI’
[CYM, 1. X1, c. 97]: Chmielnik, 6. (beper, M, 933B)
(Beper, ®M, 1063B), H. (MenuH, M, 1153B) (MemuH,
®M, 323B). B ocHOBax ceMH OHIMiB 3aCBiTUEHO HOMEH
wyaeeny ‘TpaB’SHHUCTA, TEPEB. OaraTtopiyHa pOCIMHA
POIMHM TPEUKOBUX, CTE€OIO N IPOJOBIryBaTe JIUCTS
SIKOT 371€OUTBIIOT0 MA€E KUCIINI CMaK; BUKOPHUCTOBY€ETh-
cs1 B KymiHapii 1 meguumHi’ [CYM, T. XI, c. 570]: Pod
Szczawnikami, myku (bars, M, 92).

Haiibinpury mpogyKTuBHICTS (110 9 TpoTpiaTHBiB)
Hanp. X VIII — na nou. XIX cT. mposIBUIN Ha3BU KPOnu-
6a (mon. pokrzywa) «TpaB’sTHECTA POCIHHA, CTEOIO Ta
JIUCTSI SIKOT TYCTO BKPUTI JKAJIKUMH Boslockami» [CYM,
T. IV, c. 365] (Kropywka, 1., i. (Op, "M, 28638) (Op,
®M, 3813B); Nad Pokrywnikami, n. (bick, ®M, 983B))
1 MOX «CITaHKa CIIOpOBa POCIHHA 0€3 KOpPIiHHS Ta KBi-
TiB, IO POCTE Y BOTKUX MICISIX, Ha IEPEeBax, KaMiHHI»
[CYM, T. IV, c. 814] (Mchy, n. (KponCr, M, 1138)).
3ayBa)KMMO, 110 OHIMH, MOTHBOBaHI (ITOJICKCEMOIO
KponusHux (< kponuea), MOXHa KBali(ikyBaTH 1 5K
BIJITOMOHIMHI YTBOpEHHS (MOp. OMKoHIM Kponusnux y
Crapocam0ipcbkoMy p-Hi).

Mikporononimu ~ CL[, moximui Bix Has3B
TPaB’sIHUCTUX POCIIUH, MOTHBYIOTbCS HaiMEHYBaHHS-
MH OKYJIBTYPEHHX (37aKOBHX, TOPOJHIX) Ta JUKOPOC-
JHUX POCIIUH.

) Mikpomonounimuy, noxioui 6i0 nas3e na nosmad-
UeHHs CYKYIHOCHI POCIUH:

‘CocHOBHH ab0 IHIIUH IMAILKOBHH JIIC; TAKOXK
MIITaHUH JIiC 3 TepeBakKaHHAM COCHH abo X ‘B3araii
Oynp-sxuit mic’ [CYM, T. 1, c. 188] HOMiHYIOTH Hopom
(< men. borwy ‘cocHa, cocHowmit Jic’ [ECYM, T. 1, c.
200]) > Birki, 1., non. (KponCt, ®M, 20338B).

Jlexcema caii ‘HEBETUKUH, IEPEB. TUCTIHIH Jic’
[CYM, 1. I, c. 15] > Na Hayku, nions, nyku (Cynxk,
M, 423B) (Cynk, ®M, 953B); Przy Gaiu, rp. (buctp,
M, 8238).

TI'ywaea i cywguna (< ryma < rycTuii < ICil. gostb
[ECYM, T. I, c. 627]) «rymaBuHay, ‘TYcTi 3apoCTi 4o-
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ro-HeOyas’, ‘ryctuit jic’ [CYM, t. II, c. 201], ‘rycri
xami’ [ECYM, 1. I, c. 627] > Geszczawa, not. (Taps,
M, 573B); Geszczyna, n. (Puxt, ®M, 13538B).

JlBa mpormpiaTuBu, BBA)KAEMO, MOTHBOBaHI JICKCE-
MOIO Oxcempa ‘TEMHHH JIiC’, AKe KBaNi(iKyIOTh SIK 3a-
TIO3WYEHHSI 3 TTI0JILCHKOT MOBH (TIOp. TOJ. ciemrza ‘TeM-
psiBa; JicoBa TyIaBWHA , TApaleIbHE 0 YKpP. memps,
cil. temrava, 1oB’si3aHe 3 ciemny ‘tremunit’ [ECYM,
T. 11, c. 48]): Dzymerow, m. (Kn, 1M, 2); Na Dzymery,
. (K, fIM, 5938B). [1inTBEpKEHHSM IIHX TE3 € OHIM
Temiriawa, n. (Mura, "M, 943B) (Muta, ®M, 963B),
MOX1THUH BiJl amessiTuBa mempasa (< TEMHUHA < TCIL.
tbmbnbs < tbma ‘TbMa, BiACyTHICTH cBiTIa [ECYM,
T. V, c. 543)).

Jticom (< ncn. 1€sy [ECYM, 1. 111, c. 266]) ime-
HYIOTh ‘BEIIUKY IDIONIY 3€MIIi, 3apPOCITy JICPEBaMHU 1 Ky-
mamu’ [CYM, 1. 1V, c. 522] (Lasy, 1. (bepex, M, 60
3B) (Tyct, IM, 803B) (XuiB, IM, 638) (Xuomu, ®M,
603B), monst (Crpinku, ®M, 1833B)), nepenickom —
‘HCBEIIMKUH JTICOK; By3bKY CMYTY JIiCY, IO 3aXOIUTh Y
none’ [ECYM, . 111, c. 266] (Pod Pereliskami, n. (Jloc,
UM, 83B)), npunicom — ‘rait’, ‘y3niccs’ [CYM, 1. VII,
¢. 659] (Przylas, n. (CupBen, ¥IM, 10938) (CnpBern,
OM, 1173B)).

OnuH MIKPOTONOHIM TOXITHHWHA BiJ amensThBa
nywya ‘BEIVKWH, TyCThH, npiMmyuni jic; xami’ [CYM,
T. VIII, c. 412], ‘rycti 3apocti Mmonozmoro micy’ [ECYM,
T. IV, c. 646] y dopmi MuoxkuHu: Puszcze, 3ap. (Mens,
M, 11338B).

Ha mpotuBary micy, mymii, rato, 6opy i iH. npH-
pomHIM 00’ eKTaM, cad (< cagutu < mci. saditi [ECYM,
T. V, ¢. 163]) — 11e pyKOTBOpHA pealtis, ‘CreiaTbHO Bij-
BE€/ICHA 3HAYHA IIJIOMIA 3€MJIi, Ha AKif BUPOIIYIOTh IIJIO-
JIOB1 JiepeBa, Kymli’, ‘pucaanOHa IUISHKA, 3aCa/KCHA
TUTOIOBUMH JepEeBaMH, KyIiamu, kBitamu Tomio’ [CYM,
1. IX, ¢. 9] (Sad, rop. (Bototr, ®M, 438), c. ([Tasm, MM,
443B) (ITaBn, ®M, 473B)).

Hwuzka MiKpOTOIIOHIMIB IMOXi/IHA BiJ| alesITUBIB
Ha TMO3HAYEHHS CYKYHMHOCTI POCIHH i3 CTPHKHEBOIO
cemoro ‘3apocrti’. Haitnponykrusnimmm namp. XVIII
— Ha 1mo4. XIX CT. BUSBUIIOCH CIOBO 3anycm ‘3apicTh’
[CYM, 1. I, c. 284] (Kolo Zapustu, n. (CraH, M,
163B) (Cran, ®M, 263B)).

21 OHIM TOXITHWH BiJl 3arajbHOI Ha3BU KPAK
‘kym’ (< men. *kvrjakv, moxigHe (MOXINBO, 3MEHIII. )
Bix *kvrjo ‘xym, xopins’ [ECYM, 1 III, c. 115]) y
wropanbHiit hopmi (Nad Krzakami, n. (Crop, ©M,
1023B)) Ta 1i BapianTa — kpsuuceka (Na Krzaczyskach,
1. (Tepm, MM, 20138)).

Jlexcemu xauy ‘xvu3’ [CYM, T. X1, c. 31] (Chaszcz,
H. (Op, IM, 31838) (Op, ®M, 41938), np1. (Mozp, M,
733B)), xawyi ‘TYCTHH, HENPOXITHMH JIic, YarapHuk’,
‘TYCTi 3apoCTi SKUX-HEOYyab AepeB, KyIIiB, TpaB i T. iH.’
[CYM, . XI, ¢. 32] (Chaszcze, 3ap. (Moxn, M, 123B),
nac. (Bop, IM, 693B)) (< nci. *vvorsts a6o *xvast-, 3
BunagiaaaMm v [ECYM, 1.VI, c.161]), xawoseys (1iop.
xawisnux ‘ryctuii mic’ [Hdan, c. 140]) (Chaszczowiec,
nor. (Kpusxk, VIM, 653B)), Xautysaruii ‘ykpuTHii Xaria-
mu’ [CYM, T. XI, c. 32] (Chaszczowate, 0. (I'yT, ®M,
2583B)) moTHBYBaH psia Mikpororonass CILI.

Homen xpyem ‘xvuz’ [CYM, 1. XI, c. 159] (<
ncit. xrust- / xrost- [ECYM, 1. VI, c. 216]) > Chrusta
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Na Sadzawkach, 3ap. (Tatapum, M, 593B).

VY mo3eMenbHHUX KagacTpax 3acBiIIy€eEMO JIBa OHi-
MH, YTBOPEHI BiJl 3arajbHOI Ha3BU 3apociins (3apoc-
aunu) (nop. 3apocai ‘3apocti’ [CYM, T. 111, c. 296]):
Zaroslin, 3ap. (MoxH, "M, 123B); Zarosliny, 1. (10100,
®M, 3138) (Jloc, IM, 2238).

ditonexkceMu xamuuk (Te came, 1Mo XabHux ‘da-
rapuuk’ [I'p, T. IV, ¢. 382] (< cyOcTaHTHBHE YTBOPCH-
HS Bif 1ici1. xabw ‘noranuit’, xabati ‘ncyBatn’ [ECYM,
T. VI, c. 146])) (Chamniki, nac., rp. (CyxIlot, 1M,
123B)), xéacm (< nicn. xvastv» [ECYM, 1. VI, c. 163])
‘oyp’sn’ [I'p, T. IV, c. 390] (Chwastowiec, not. (Kpusk,
OM, 543B)) 1 wezipnux (uazcaprux) (< KpUM.-TaT. Yajbip

Jlireparypa

‘nmeBajga, JTyKa, MacOBHCHKO ™ abo Typ. cayir, sSKi MOX0-
ITh 13 iepepkoi Mo [ECYM, 1. VI, ¢. 275]) ‘3apoc-
Ti OaraTopidHUX JepeB’STHUCTUX KYyIIOBHX POCIUH’
[CYM, 1. XI, c. 262] (Czehyrnyk, non. (Jlact, ®M,
1073B)) pescTaBiieH] B MOOAWHOKHX BHUITAKaX.

BucHoBku. Jlo ¢itonekceM 3apaxoBaHO HaliMe-
HyBaHHS JepeB, KyILiB, TPaB’ SHUCTHX POCIUH — OKYIIb-
TYPEHUX (3JIaKOBHX, TOPOJIHIX) 1 JUKOPOCINX, HAa3BU
CyKymHOCTI pocimH. g amensTuBHa Iekcuka Oyma
MPOJAYKTHBHOIO Y TBOpPEHHI MikportoroHimMiB CamoOip-
cpkoro nupkyy Ha 31ami X VIII-XIX ct. i MoTHBYBana
7,1% mporpiaTUBIB Bij yCi€l KUTBKOCTI BIaCHUX Ha3B
Manux reorpadigHuX 00’ €KTiB PETrioHY.

1. Bacunuk O.b. Mikporononimiss Ymaumuau XVII-XI cr.: aroped. auc. ... kaua. ¢imton. vayk 10.02.01 /

Jouenpkuii Hatl. yH-T. Birauni, 2015. 20 c.

2. Jlyxenpka O.b. Mikporononimisi [liBgenHo-3axignoro Omnuwis: aBroped. auc. ...

KaHA. (IT0I. Hayk

10.02.01 / IBH3 «IIpukapnarcekuii Hail. yH-T iM. Bacuns Credannkay. [Bano-®pankierbk, 2015. 20 c.
3. Iporns O.1. MikpoTomnoHnimis miBHO4I JIbBIBChKOT 00acTi: aBroped. auc. ... kaua. ¢igor. Hayk: 10.02.01
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Hayk Ykpaincbkoi PCP, 1958.

Jan — Jlannmok O.K. CiioBHUK HapoaHUX reorpadiuHux TepMminiB Bonuni. — Bun. apyre, nom. i BuIpas.
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MICROTOPONYMS OF THE END OF 18" - THE BEGINNING OF 19" CENTURIES,
MOTIVATED BY THE NAMES OF PLANTS
(on the material of onyms of Sambirskyy cyrkul)

Abstract. The relevance of the study is in the insufficient analysis of historical microtoponyms of Ukraine. The article
analyzes the propriatives of the Sambirskyy cyrkul — a historical administrative-territorial unit of Galicia in the late 18" — early
19" centuries. It occupied 412 settlements (cities, villages, suburbs, hamlets). According to the modern administrative-territorial
division, it is a part of settlements of Sambir, Starosambir, Drohobych, Turka, Horodok, Mosty, Pustomyty, Mykolaiv, Stryy
and Skole districts of Lviv region and 5 settlements on the territory of Poland. Microtoponyms are founded on the pages of
two written cadasters: the Yosyphinska (1785-1788) and Francyscanska (1819-1820) metrics. They are in the Central State
Historical Archive in Lviv (fund 19 description XIV and fund 20 description XIV). These are the first land cadastres of Galicia,
which contain a detailed description of the lands of the region and an economic assessment of their value. The method of textual
analysis was used to separate the proper names of micro-objects from the context of metrics. According to the semantics of
motivational bases, the historical microtoponyms of the Sambirskyy cyrkul are divided into: created from appellative (56%)
and from onyms (44%). Appellative formations are derived from geographical terminology and ones related to anthropogenic
factors. Geographical terminology combines the names of relief, soils, hydro objects, phyto- and zoolexemes. The purpose of
the article is to analyze the microtoponyms of the Sambirskyy cyrkul, fixed in the cadastres and formed from the phytolexemes.
The main objectives of the article are to collect microtoponyms of the region, derived from the names of plants; to carry out
lexical-semantic analysis of creative bases of proper names; to perform quantitative calculations of phytomicrotoponyms.
Results and conclusions: phytolexemes include the names of trees, shrubs, herbaceous plants — cultivated (cereals, gardens)
and wild, the names of a set of plants. These appellatives were productive in the creation of microtoponyms of the Sambirskyy
cyrkul at the XVIII-XIX centuries. These words motivated 7.1% of total number of proper names of small geographical objects
of the region.

Keywords: microtoponym, Sambirskyy cyrkul, Yosyphinska (1785-1788) metric, Francyscanska (1819-1820) metric.
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Oxcana HET'EP

CYYACHA O®IIIAHA YPEAHOHIMISI MICTA YKT'OPOJIA

Haykosuii BicHuk Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inonoris.
Bunyck 1 (45)

YIK 811.161.2°373.22(477.87) DOI:10.24144/2663-6840/2021.1(45).327-333
Herep O. CyuacHa odiniitna ypOaHOHIMIS MicTa YKroposa; KUTbKicTh 6i0miorpadiuaux mKepern — 18; MoBa ykpaiHChKa.

AHoTamnisi. YpOaHOHIMIS — YUCIEHHUH 1 crienuiuHUi MPOIIapoK TOMOHIMIT, 0COOIMBICTD SIKOi, MOPIBHSHO 3 IHIIMMHI
OHIMHUMH KJIaCaMH, TOJISTae y HaA3BHYAHO TiICHOMY 3B’SI3KY 3 €KCTpPATiHTBaTbHUMH (DaKTOpaMu, IO 3yMOBIIOE€ HECTA0Th-
HiCTh 1 OCTilHY TpaHcdopMmariio wiel cyocucremu. [Ipeamerom Hamoro gociiukeHHs cranu 607 ypoaHOHIMIB — Ha3B BYITHIIb,
MIPOBYJIKIB, IUIOMI, B3SITi 3 0iliiiHOTrO CalTy Y>KropoachKol MiCHKOT paJiy.

Vei ypOaHOHIMH MU TIOIUTMIINA Ha TakKi TpymH: 1) MeMopialbHi HAa3BH, METOO SKMX € YBIKOBIYHEHHS TIEBHUX 0Ci0 abo
rpyn ocib y cycrinbHiil mam’siti; 2) Ha3BU-XapaKTePUCTHUKH (BIACTHBOCTEH, SIKOCTEH MiCBKOTO 00’ €KTa, HOro 3B’sI13Ky 3 HIIH-
MH 00’€KTaMH Pi3HOTO XapakTepy ToIlo); 3) Ha3BU-BIIaHyBaHHS (TeorpadiuHux 00’ekTiB, Halill, mpodeciii); 4) acoriaTuBHI
Ha3BH.

Jlo ckiany nepuiol rpynu Bxoauth 310 oauHuie. HaitlGinpimuMu miarpynamu cepes HUX € Ti, [0 YTBOPEHi Ha 4eCTh
MicueBux aistais (40%) Ta Ti, 10 BIIAHOBYIOTH iHO3eMHUX AisdiB (38%). bimspko 22% Ha3B Ha 4ecTh 0cCi0 3 IHIINX perioHiB
VYkpainu.

XapakTepuCTHYHI Ha3BH CKIANaloTh 21% Bif ycix ypOaHOHIMIB Ykropozna. Mu moinisieMo 1X Ha IeCKpUNITHBHI (BlIacHe
XapaKTepUCTUYHI) Ta JeCKPUNTHBHO-ouiHHI. [lepmra rpyna o0’eiHye OIUHUII, B OCHOBI SIKMX — 00’€KTHBHE BiToOpaKeH-
Hsl HaBKOJIMIIHIX peaniii, npyra — ypOaHOHIMH, SIKi XapaKTEepU3yIOTh 3a TOITOMOTOIO OLIHIOBaHHS 00’€KTa, 110 YaCTO HOCHUTH
Cy0’eKTUBHMI XapakTep.

bmm3eko 15% cydacHoro ypOaHOHIMIKOHY MicTa Y>Kropoja CKJ1aJaloTh acoliaTHBHI Ha3BH, IPH3HAYCHHS SIKMX — BUKIIU-
KaTH B YsIBi MOBIIIB TIeBHI O3UTHBHI acoIliarii.

Ha3Bu-BuIaHyBaHHS B y)KIOPOACHKOMY ypOaHOHIMIKOHI MOKHA CMIJIMBO Ha3BaTH MPOIYKTOM PaasHCBKOI ernoxu. Oco-
OMBICTIO HallMEHYBaHb L€l IPYNH € JOMiHYI04a MOTHBALlsl TPETHOTO CTYIEHS, TOOTO BIICYTHICTH Oy[b-SIKOTO peabHOrO
3B’S13Ky 3 HOMIHOBAaHHM 00’ €KTOM (32 BUHATKOM Ha3B, YTBOPEHUX Ha YECTh MiCT-IOOPATUMIB).

Amnaii3 ypbaHOHIMIKOHY YKropoja 1mokasaB ZOMiHyBaHHs IIOPUQIKaIiiiHOro MPUHIUITY HOMIHAL1, TOOTO BJIAacHI Ha3BU
Ha KapTi MiCTa MeplI 3a BCE PO3IVISIAOTHCS HA3BOTBOPLIIMHE sIK 3aci® (hopMyBaHHs MEBHUX LiHHOCTEH. [IpeBastoBaHHs Ha-
WMEHYBaHb Ha Y€CTh MICIIEBHX Jis4iB, a TAKOXK OHIMIB, 1[0 BiTOOpaKaroTh perioHalIbHy crenu@iky, CBiT9UTh PO TEHICHIIII0
KOpeHi3alil B Cy4acHOMY YXXI'OpPOJCHKOMY YpOaHOHIMIKOHI. Y TOH ke 4ac 3Ha4HHH IIacT ypOaHOHIMIB — CIaJ0K KOHCEepBa-

TUBHOT 1 00MEKCHOT CUCTEMH HOMIHAIIT paJITHCHKHX YaciB.

Kuirouosi ciioBa: ypOaHOHIMIKOH, MEMOpialibHI Ha3BHU, NECKPUIITHBHI ypOaHOHIMH, Ha3BHU-BIIaHYBAaHHS, aCOIIaTHBHI

HallMEHYBaHH:L.

ITocTanoBka npodaemu. YpOaHOHIMIS — YHC-
JIeHHU# 1 crienuiyHUil MPOIIapoOK TOMOHIMII, 0co-
ONMBICTD SIKOi, IIOPIBHSHO 3 IHIIMMHU OHIMHMMH KJIa-
caMHM, TIOJSITa€ y HAA3BHYAWHO TICHOMY 3B’SI3KYy 3
eKCTPANIHIBAJIbHUMH (PAaKTOpPaMH, IO 3yMOBIIIOE He-
CTabUIBHICTh 1 MOCTIHHY TpaHchopMallito miei cyo-
cucTeMH. 3 OHOTO OOKY, JJsl AOCHIIHUKA I HeI0-
JIIK, a/pKe cepe] YpOaHOHIMHUX OJUHHIIb TO1 3HANTH
Ti, MO JOMOMOXYTh BU3HAYUTH MPaOaThKiBIUHY
CJIOB’SIH YW TIPOAHAIi3yBaTH €THOTEHE3 YKpPAiHIliB. 3
iHImoro OOKy, caMe JUHAMIYHICTH ypOaHOHIMII po-
OuTH 11 HaNPOUy/] MIKABOIO IS 3’ ACYBaHHS MO3aMOB-
HUX YMHHUKIB (YHKIIOHYBaHHS OHIMIB, crienu(iku
3B 513Ky MK KYJIBTYPOIO, MEHTAJIBHICTIO 1 BIACHUMH
Ha3BaMM, a TAKOX Ja€ MOXKIIUBICTb MPOCTEIKUTH 3BO-
POTHI# 3B’SI30K — SIK MpOIpialdibHa OAUHUI GopMy€e
CBITOIIISLT, MOBIIIB.

VpbaHoHIMU MicTa YKropoaa yxe Oy Tpen-
METOM BHBUCHHSI Y HAIIUX TOMEPEIHIX PO3BIIKaxX, Of-
HAaK aHaJIi3y MiJIsraiy JIMIIe OJUHHMII, 3adiKCoBaHi 10
2010 poxy. 3Baxkaiouu Ha IOCTiiHY TpaHc]opMariio
ypOaHOHIMHOT CHCTEMH, CYyJacHU# ypOaHOHIMIKOH 3a-
CIyTOBY€ Ha yBary, 1o3ask € YaCTHHOIO TOIOHIMHOI
CHCTEMH, sIKa y CBOIO Yepry € CKIIaJIOBOIO BCEyKpa-
THCEKOTO OHOMACTHKOHY, IIIO TOTpeOye BCeOIYHOTO i
IPYHTOBHOTO BUBUEHHs. KpiM TOTO, TOCITIKEHHS Ha3B
BHYTPILITHEOMICHKHX 00’ €KTIB JOIIOMOTAE BiI0Opa3UTH

y HeJtaJIeKiil 1iaxpoHii Ta B CHHXPOHIT KyJIbTypHI JJOMi-
HaHTH, TMTUOMHY CBITOIVISITY, PO3YMiHHS HAIiOHATHHOL
imeaTuyHocTi Micra. CaMe Ll YMHHUKH BHU3HAYaIOTh
aKTyaJIbHICTh HAIIOT PO3BiJIKH.

AHaniz gocaimkenb. OcTaHHIM YacoMm yBary
JIOCHTITHUKIB TIPUBEPTAIOTh SK 3arallbHOTEOPETUIHI
nuTaHHS (YHKIIOHYyBaHHS ypOaHOHIMIB [TurapeHko
2013; Topumachkuit 2008; Parymnusk 2015], Tak i cuc-
TEMHU PETiOHANBFHUX TOMOHIMIKOHIB [YmoBenko 2020;
Snkie 2013]. Opnak came cydacHuUW ypOaHOHIMIKOH
3akapnarTs 30KpeMa e He OyB IMpeIMeToM HayKOBHX
PO3BIJIOK.

VY 3B’S3Ky 3 IIMIM MeTAa HAMIOro JOCITIJHKCHHSI —
MpoaHai3yBaTH Ha3BH BHYTPIITHHOMICEKHX 00’ €KTIB
Yxropoaa, mo nependadae BUKOHAHHS TAKUX 3aBAAHB.

1) 3i0paru i cucremarusyBaTu odimiiiHi ypoaHo-
HIMU MicTa YKropoja;

2) npoxkiacudikyBaTy i MpoaHalizyBaTH 310paHi
OJIMHMIII;

3) 3’scyBatu crenudiKy CydacHOTro YKropoj-
CBKOTO YpOaHOHIMIKOHY.

Y po0oTi BUKOPUCTAHO ONMMCOBHIA METOM, a Ta-
KO METOJl KIIbKiCHMX MipaxyHKiB.

BuxkJan ocHoBHOro matepiaay. [Ipeqmerom no-
cimipkeHHs ctanmu 607 ONWHUIL — Ha3B BYIHUIlb, ITPO-
BYJIKIB, TIOIII, B35ITi 3 OQII[iHOTO CaiTy YKTOpOIChKOT
MICBKOT paIH.
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Bunyck 1 (45)
o

Jst knacugikamnii ypOaHOHIMIB MM BUKOpPHCTA-
JI1 MOTHBALIWHUHA TPUHINIM, SKWH, Ha HALIy TYMKY,
HaWTIOBHIIIE JT03BOJIsAE€ BinoOpa3uTH crerudiky mo-
SIBM 1 (DYHKI[IOHYBaHHSI TaKUX OJUHMIKG. [Ipn 1pomy
OepeThbes 10 yBaru K CEMaHTHKA, 3aKJa/ileHa B OCHO-
By TBIPHOTO CJIOBa, TaK i YMOBH, 3@ SKHX IOSBHBCS
ToH uM iHmwMiA oHiM. [TomiOHMH MiAXiT Jae 3MOTY Tpo-
aHaJIi3yBaTH, SKa caMe CKJIaJoBa CEMH CTaja BH3HA-
YaJbHOIO NP TBOPEHHI ypOaHOHIMa. AKe, SIK Ipa-
BMJIO, HApOPKCHHS YypOaHOHIMa CYyNPOBOKYETHCS
aKTyaJli3ali€io JIUIIEe TIeBHOTO CIIEKTPY CEMaHTHIHHUX
BIJITIHKIB TBIPHOTO CJIOBa, BUOIp SIKMX IIJIKOM 3aje-
JKUTH BiJl CBITOTNIAAY Ta IIEPEKOHAHb HA3BOTBOPIA
(Ha3BOTBOPIIIB).

3Bakarouu Ha IIe BCE, aHANI30BaHI ypOaHOHIMH
MU NOAUTMIM Ha Taki rpynu: 1) mMemopialbHi Ha3BH,
METOIO SKHX € YBIKOBIYHEHHS MEBHHUX 0Ci0 abo rpym
0ci0 y cycninbHIM mam’siTi; 2) Ha3BH-XapaKTepHCTH-
KU (BIaCTUBOCTEH, SKOCTEH MiChKOTO 00’€KTa, HOTO
3B’S3Ky 3 IHINUMH OO0’€KTaMH PIi3HOTO XapakTepy
ToII0); 3) Ha3BU-BIIAHYBaHH (reorpadiuHmx 00’ €KTiB,
Halii, mpodeciii); 4) acouiaTUBHI Ha3BH.

«BaxxIMBUM €IEMEHTOM 1IEHTHYHOCTI HAPOAY €
ICTOpUYHA/HAI[IOHABHA TTaM’SITh, KA BIAIrpae aKTHB-
HYy poJib y Tiporieci GpopMyBaHHS HaIlii, KOHCOJimaIii
CYCIIUIbCTBA, WOTO MOOUTI3aIii Ha peaji3alliio CBOTO
nmoTeHIiany» [HamionampHa mam’sITh: COIIOKYNBTYPHI
Ta ayxoBHI BuUMipn, 2012, c. 3]. Came mopudikariini
HA3BH CITy’KaTh OJTHIM i3 3aC00iB pOpMyBaHHS ICTOPHI-
Hoi mam’siti. Le Haiibinbina, HalimoTyXKHimIa rpymna, ska
HANTIOBHINIOIO MipOIO aKTyalli3y€e y CBIJOMOCTI MOBIIIB
TIeBHI crioragu abo  (OpMye CHPUHHATTS TOTO, IO
Ha MEBHOMY €Talli € BaKJIMBHUM UL CycHimbcTBa. [0
ckiany 1iei rpymu Bxomuth 310 oguauie. Haloinsmm-
MU TIATPYTIaMHu cepes HUX € Ti, III0 YTBOPEHI Ha 9eCTh
MicrieBux nistaiB (40%) Ta Ti, 110 BIIAHOBYIOTh iHO3EM-
Hux nisgiB (38%). bamssko 22% Ha3B Ha yecTh 0cib 3
IHIINX perioHiB YKpaiHu.

ToOTo y 1IeHTpi yBark Ha3BOTBOPIIIB IIEPIII 3a BCE
nepeOyBaroTh BUXIALI 13 3aKaprarTs, sKi 3aJIHIIHIN 110-
MITHHH CITi/T B iCTOPIi Ta KyJIBTYpi IIbOTO Kpato. bepyun
JI0 yBaru Tod (axt, 1o ixeonoriyHi HalMeHyBaHHS 3a-
3HAIOTh, SIK TPABUIIO, TIOCTIHHOI pPEeHOMIHAIl, 10 He-
TaTHBHO BIUIMBA€E Ha caMy OHIMHY CHCTEMY Ta 3aBakae
ypOaHOHIMY BHKOHYBAaTH CBOIO OCHOBHY, iJeHTH(iKa-
LiiTHY, (YHKIIiF0, aBTOPH HA3B MPU TBOPCHHI HOBUX OJTU-
HUIIb Opajil 10 yBaru MepeaycCiM AisdiB, YHs TisUTbHICTD
He TOB’s3aHa 3 MOJITUKOIO. Y 3B’SI3KYy 3 IIMM HailiMme-
HyBaHHS Ha 9e€CTh MHUTIIIB CKJIAJAlOTh SAPO aHaJi30Ba-
Hoi niarpynu (39%): eyn. Boxcyx M., eyn. bopwowa-
Kym’amcokoeo FO., eyn. Toniou FO., eyn. bokwas i,
eyn. Imoxa I, éyn. Kawiwas A., eyn. Ceudu B. Ta iH.

Maiixe TaKoro X 3a KUTBKICHUMH XapaKTepHCTH-
KaMH € MArpyna HasB, M0 YBIKOBIYHIOIOTh MICIIEBUX
BUCHUX (TIOD. 8y1. Bpabena M., eyn. T'apaiiou 1., eyn. To-
woscvkozo B., eyn. I'panuaxa I. Ta in.). Bapro BinzHa-
YHUTH, IO, TIONPH CBIiOME TPAarHEHHS HA3BOTBOPIIIB
aOcTparyBarucs BiJl TIOJITHKH, YacTHHA HalilMEHYBaHb
i€l mMArpyny TICHO TOB’s3aHA 3 TEBHUMH JEPIKaBOT-
BOPYHMMH TIPOLIECaMH Y Hallii KpaiHi. AJpke OLTBIIICTh
YUEHHUX Oy/nu TaKOX aKTUBHUMM TPOMAJCHKUMH Jlisida-
MH, 3afMaJTi 9iTKy TIOJIITUYHY TTO3HMIIIO 1 Opain y4acThb

328

Yy BaXIUBHX TOAisX ictopii Yikpainm. Tak, 30kpema,
C. HuicrpsiHChKMIA (T10p. 8y1. JHicmpstcovrozo C.) OyB
omHnM 3 aBTOpiB mpoekty Koncrutymii 3YHP; A. Kpa-
TMIBKAH (T10p. ByI. Kpanuyskozo A.) OyB OZHUM i3 3a-
KapraTrchKux «OymuTeniB» Ipyroi mojmoBuHH XIX CT;
A. Bonouma (mop. éyr. Borowwuna A.) OyB mpem’ep-
MiHICTpOM aBTOHOMHOTO ypsiny Kapmarcekoi Vipainwm,
npe3uaeHToM i€l aepkasw; FO. Peait (mop. 6y Pe-
sas 10.) OyB ipem’ep-minicTpoMm Kapmarcekoi Ykpainu.

Ha nepudepii ananizoBanoi rpynu nepeOyBaroTh
ypOaHOHIMH Ha 4ecTb BiHiChKOBHUX AifdiB. [Ipn mpomy
OIBIIICTH i3 HUX € 30BCIM HEIABHIMH YTBOPEHHS-
MU 1 TTOSIBIJTUCS SIK PEaKIlisi CyCIiJIbCTBa Ha BiifHy Ha
Cxoni Ykpaiun (Hanpuknan, eyi. banoea B., eyn. bi-
posuaxa FO., eyn. Kanywa O., eya. Ilanaa A., eyn. Ilo-
naounys O., eyn. [locmonaxi B., eéyn. Poznyyvkoeo 1.).
AHai30BaHa MiATpyTa € SCKPaBUM MPHUKIJIATIOM TiCHO-
TO 3B’s13Ky ypOaHOHIMIB i3 CyCHUIBHUM JKUTTSIM; Jie-
MOHCTpali€ero (QyHKII IUX OHIMIB, sKa 3a ocTaHHi 50
POKIB 4acTO CTa€ OCHOBHOIO, — 3QJIMIIUTH B MaM’sTi,
YBIKOBIYHUTH KOTOChH YH IIIOCH, & BiATAK 1 IEBHUM YH-
HOM BIUIMHYTH Ha CBITOIVISII MEIIKaHIIB MicTa.

30BciM HE3HAYHUMH BKpAIUICHHSIMH € HaliMEHY-
BaHHS Ha YECTh JIaBHIX MPABUTENIB 3aKapmnarTs 1 CBs-
MICHHOCTYXXUTENIB (8)1. Mapeimuua 1., eyn. Pomorci T,
eyn. Xipu O., éyn. bepueni M.).

Ha3Bn, 110 BITAHOBYIOTH 1HO3EMHUX Jis9iB, CKJIa-
JIAfOTh JPYTY 3@ KUIBbKICHUMH XapaKTepUCTUKaMH ITijl-
Tpymy MeMopiansHuX ypOaHoHiMiB. [Ipu oMy BapTo
MOSICHUTH, IO CaMe MU MaeMO Ha yBa3i, BKHBAIOUH
TepMiH «iHO3eMHHIT». J{0 1i€l rpymu BiTHOCSTHCS K Ti,
1€ HApOKEHHSI, TIOXO/PKEHHS 1 Oiorpadist oB’si3aHi 3
IHIIAMU KpaiHaMH, TaK 1 Ti, XTO HAPOAUBCS B «HEYKpa-
THCBKIiI» poAnHI, aje )KUTTS YU HOTO YaCTHHY IPOXKUB
y 3akapmnarti. i po3MeKyBaHHS MEPIINX 1 JPyTUX
MH PO3pOOHJIM TaK 3BaHi CTyMEHi MOTMBOBAHOCT. IX
BH3HAuCHHS 0a3yeThCs HAa BpaXyBaHHI TPbOX (DaKTOPiB:
1) cToCcyHOK 0CcOOU 10 HOMIHOBAHOT TEPHUTOPIT; 2) BHE-
COK ITi€1 JIIOMMHM B iCTOPi0 a00 KyNIbTypy YKpaiHu (CBi-
Ty); 3) BIIIIOBITHICTh MMEPEKOHAHB JisiUa ACP KaBHUIIb-
KUM iHTEepecaM YKpaiHu.

[lepmmM cTyneHeM MOTHBOBAHOCTI XapaKTepH-
3YIOTHCS Ha3BH Ha YE€CTh OC10, )KUTTA 1 JISUTBHICTD SIKUX
Oyma mpsMO TOB’si3aHi 3 HOMIHOBAHOIO TEPHUTOPIEIO.
Taxi ypOaHOHIMH CKJIAIAafOTh 30BCIM HE3HAYHY YACTKY
(5% Bin ycix MeMeopiabHIX HA3B HA YSCTh IHO3EMHIX
nisgiB): gya. [enoewi 1., eyn. [otixo I, éyn. Kosaua B.,
eyn. bepueni M.

Jpyruii cTymiHe MOTHBOBAHOCTI BIACTHUBHUH IS
HalMECHYBaHb, 1110 BIIAHOBYIOTH JisTYiB, SIKi HAPOIMIH-
cs 1 TparroBaay B 1HIIIHN KpaiHi, ofHAK 3pOOHIHN 3HA-
YHHUI BHECOK y PO3BUTOK 3akapnarts. Takux Ha3B TEXK
BKpaii mano: eyn. Eeana E., eyn. Jliowepa A., eyn. Ma-
capuxa T.

90% Ha3B aHai30BaHOI MIATPYNH CKJIAIAIOTh Ti,
1110 XapaKTepH3yIOThCSI MOTHBALIIEIO TPETHOTO CTYTICHIO.
To6To e ypOaHOHIMH, IO YBIKOBIYHIOIOTH OCi0, sIKi HE
MaloTh JKOJJHOTO CTOCYHKY /10 HOMIHOBaHOI TEpHTODIi:
syn. Toeona M., eyn. I puboeoosa O., eyn. Kemaiime FO,
eyn. Jlepmonmosa M., eyn. J{obponobosa M., eyn. Jlo-
monocoea M., eyn. Miuypina 1., eyn. Cmonemosa O.,
eyn. Bepewaeina B., eyn. Mycopecokoeo M. Ta iH.
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CTOCOBHO OCHOBHOTO TPHHIMITY BiOOpY HasB,
MOXXKHa BIJI3HAYUTH TPEBAJIOBAHHS T'yMaHICTHYHO-
TO TPHHIMITY, TOOTO IOMiHYyBaHHS YpOAHOHOHIMIB,
0 yBiKOBIYHIOIOTH MUTLIB (50%) 1 HaykoBIiB (32%):
eyn. Toeona M., eyn. [oiiko I, eyn. Kemaume FO.,
eyn. Mikcama K., eyn. Miyxesuua A., eyn. Haeoi A.,
eyn. Typeeneesa 1., eyn. Hexpacoea M., éyn. Yanexa K.,
eyn. [apsina P, eyn. Menoencesa /I, eyn. Ilasnosa I,
eya. Ilonosa O. Ta iH. BapTo 3BepHYTH yBary Ha Te, 10
i1 yac HoMiHarii abo peHoMiHalii TepeBara HalaeThesl
Tpe/ICTaBHUKaM MHCTelTBa. OUeBHIHO, 11€ 3yMOBJIECHO
TTi/ICBITIOMAM TparHeHHsM HOMIHATOpIB cTaduIi3yBaTn
ypOaHOHIMHY CHCTEMY 3a paxyHOK Ha3B, IO BimoOpa-
JKalOTh BIYHI, yHIBepcaslbHi WiHHOCTI. OJHaK MOTpiOHO
BPaxOBYBAaTH, MI0, KPIM CeMHU «TIpOQeciss 9u MisTbHICTD
JIIOAVMHWY, SIKA aKTyalli3y€eThCs B MPOLECI BUKOPHCTAH-
HS Ha3BM MOBISIMH, aKTyalli3y€e€ThCs TAaKOXK CeMa Halio-
HAJILHOI HAJIG)KHOCTI Ti€T 0COOH, iM’sI TKOT YBIKOBIYHEHO
Ha3Bol0. BinTak BigOyBaeThcs KyJIBTHBYBAHHS HMEBHUX
JICPYKaBOTBOPYUX UM aHTHACPKABHUIBKHX 1/1CH.

YpbanoHiMis YxKropoma AEMOHCTPYE IOMIiHY-
BaHHS POCIHCHKOI KyJIBTYpH cepe]] KyJIbTyp IHIINX Ha-
HiOHATBHOCTEH. [IpyToto 3a YNCENBHICTIO € Ha3BH, IO
BiZJOOpaXkaroTh YropchKy KyJIbTypy. | 30BCiM HE3HAUHH-
MU BKpAIICHHSIMH € ypOaHOHIMH, IO PEIIPE3eHTYIOTh
IHIII €THOKYJIBTYPH.

HesBaxaroun Ha 3HaYHy KiNBbKICTh TepeiiMeny-
BaHb, CHIPSIMOBaHMX Ha JiepaJisHi3alilo ypOaHOHIMIKO-
Hy, 0Ci B TOTIOHIMIi Y>XTOopoma 3aJWIIalOThCS Ha3BH,
SIKI € HEe MPOCTO aDCOJIIOTHO HE BMOTHUBOBaHWUMH, a W
YCIABIIOIOTH JIiST9iB, IO aKTUBHO TATPUMYBAIN aHTH-
yKpaiHChKul pexuM. Tak, 30kpema, Y4eCbKUi MUCbMEH-
HUK 1 )kypHamicT FOmiyc @yuynk, 9uivM iMeHeM Ha3BaHa
OJIHA 3 Y)KI'OPOJICBKHX BYJIHUIIb CEPEANHHOI 30HU, OyB
aJIeTITOM KOMYHI3MY, III0 B pO3MaJl TOJIOAOMOpY BilBi-
naB CPCP i BuziaB micist nporo 30ipKy pernopTaxis 3
Pansuacekoro Coro3y («Kpaina, 1e 3aBTpa BKe o3Ha4dae
BYOpa»), IO € 3Pa3KOM 3aaHTa’KOBAHOTO BHCBITIICHHS
cramiachkoi moiTuky [[mmos 2013].

He3po3yMmisioro € MOTHBOBaHICTh Ha3B BYJIUIIb,
10 yBikoBiuHIOIOTH [1. Barpationa, I1. ITectens, C. Pa-
3ina, O. bectyxeBa-Promina. Tak, 30kpema, pociii-
CBHKHI PEBOITIOIIOHED, TTOJKOBHUK, IPUXMUIBHHUK CKacy-
BaHHS Kpinanrsa i moBajgeHHs uapary, [lasno Ilecrens
y TOM JKe Yac BiIOMHI CBOIM HETaTHBHHUM CTABICHHIM
710 caMoifieHTH(]IKaIil yKpaiHCHKOTO Haposy.

YpOaHOHIMH, IO YBIKOBIUYIOTh JisT4iB 3arajbHO-
YKpaiHCHKOTO 3HA4YeHHS, (JOPMYIOTh HaWMEHITy ITij-
rpymy cepen miopudikaiiiHux HalimeHyBaHb (22%). 3
OZHOTO OOKY, BOHH, SIK 1 IHIIII MEMOpialbHI Ha3BH, Jie-
MOHCTPYIOTH IIKaTy JOMIHAHT CyCIiIbCTBA, 3 1HIIIOTO,
€ BiTOOpaXCHHSM TOTO, SIK CaM¢ MICIICBI HA3BOTBOPIII
OagaTh iHTErpariro 3akaprarTs B 3araJlbHOyYKpaiHCHKi
TIPOLIECH.

Sk 1 B momepenHix aHaNi30BaHUX Tpymax, Hai-
OiIIBIITY YacTKy cepell aHaTi30BaHWUX OJMHUIb 3aiiMa-
10Th HalIMEHYBaHHS Ha YeCTh MUTILIB: 6y [ ynaka-Ap-
memoscvkoeo 11., eyn. Josocenka O., eyn. Koyrobun-
cvkozo M., eyn. 1. Komasapeecvkoeo, eyn. I1. Tuuunu,
eyn. Cociopu B., eyn. ®@panka I, éyn. Punbcokoco M.,
eyn. 3anvkoseywvkoi M., eyn. M. Jleoumosuua Ta iH.
Snpo i€l miarpynu GopMyroTh ypOaHOHIMH, IO Jlic-

TaJucs HaM y CIaJOK IIe 3 paasHChKuX daciB. Lli Ha-
3BH YBIKOBIYHIOIOTH OCI0, SIKi 3pOOMIN HAJ3BUYANHO
BEJIMKUN BHECOK Y PO3BUTOK YKPAiHCBKOI KYJBTYpH,
OJIHAaK HEJIONIKOM Ii€l MArpynu € BKpail 0OMeKeHUH
periepTyap Npi3BHUIL, J03BOJICHUX IIEH3YPOIO, SIKHH
JyOITIOBaBCSl B KOXKHOMY yKpaiHChKOMy MicTi. Jlurre
B YaCcH HE3aJISKHOCTI IIel perepTyap MOBLTBHO i 00e-
pexHO OHOBIIOETHCS (8. Cmyca B., eyn. Isacroxa B.,
eyn. Tenieu O.).

[ikaBo, 10 JOCHUTH 3HAYHUI BiJICOTOK Cepes
ypOaHOHIMIB, SKi BIIAHOBYIOTH JiSYiB 3arallbHOYKpa-
THCHKOTO 3HAYECHHS, CKJIQJIAI0Th HAa3BU Ha YeCTh JEp-
KaBHUX, MOMTHYHUX Aia4iB (23 %) (mop. ey Kaum-
nywa /1., eyn. banoepu C., eyn. Knouypaka C., eyn. Ma-
senu 1., yn. [lemniopu C., gyn. Yopnosona B. Ta in.). Y
3B’SI3Ky 3 TIOJIITHYHMM 3a0apBIICHHSIM, TOOTO TPSIMOIO
3aJICKHICTIO BiJl IPABIISTIOTO PEKUMY, 11€ HATMHAMIY-
Hillla MiArpyTna 3 aHaxi30BaHuX. 3a OCTaHHI POKHM BOHA
3a3Hana 3HauyHOi Aedopmarii y 3B’SI3Ky 3 MOSIBOIO Ha
KapTi paHime 3a0opoHeHnx iMeH. Came 1 HaliMeHY-
BaHHS IepenyciM (GOPMYIOTh CYCHIUTBHY Jep>KaBHHUIIb-
Ky TO3HMILII0, YITKO BU3HAYAIOTH MOJITHYHI IPIOPUTETH
COIIiyMY, TOTIOMAraroTh CKOPEIIOBATH ICTOPIIO i cydac-
HICTh Yy CBiZOMOCTI MicTssH. He3Baxkarounm Ha nepajs-
HizaIlilo ypOaHOHIMI{ 32 YacH HE3aJe)KHOCTI Ta YiTKY
JIEp>)KaBOTBOPUY ~CHPSIMOBaHICTh ypOaHOHIMIB ITi€i
MITPYIH, JOCI Cepell TOMOHIMIB MiCTa TPaIUISIOTHCS
OJIMHUIII, SIKI TIpOTarytoTh KomyHicTiuuHi (!) MiHHOCTI.
3okpema, inersest mpo 6yi. Kowosozo O. Y pansHChKi
Yacu 1e iM’sl BBIHIILIO 10 cKiagy ypOaHOHIMIB Oara-
THOX MICT K CHMBOJ KOMCOMOJBIIA, OOPII 32 KOMY-
Hi3M, BIJJIaHOTO iJICsIM TAPTii i TOTOBOTO MOXEPTBYBa-
TH BIIACHUM >KUTSIM 3apanu Hei. JlopeuHicTs icHyBaHHS
MO/IIOHMX HA3B Ha KapTi Cy4acHOTO MICTa € CYMHIBHOIO.

TpeTporo 3a KiTBKICHUMH TOKa3HUKAMH B aHa-
J30BaHid TpymHi € MiArpyna Ha3B Ha YECTh YYCHHX.
Bona € Takox JOCHTH KOHCEPBATHUBHOIO i, HA BiIMIiHY
BiJl HAHMEHYBaHb Ha YECTh MUTIIIB, IPAKTUYHO HE 3a-
3HaJla OHOBJICHHS 3a YacH HE3aJIeKHOCTI, TOOTO iMe-
Ha, 3a00pOHEHI B PASIHCHKI YacH, Tak i He BBIMIUIN
no ii cxmany (8. Amocosa M., eéyn. boeomonvys O.,
eyn. Jloxyuaesa B., eyn. Maxapenka A., eyn. Meunuko-
6a I, eyn. [lupoeosa M. Ta iH.).

XapakTepuCTHYHI Ha3BU CKIanawTh 21% Bix
ycix ypOaHoHiMIB Ykropoma. Mu moninsemo ix Ha
JICCKPHUIITUBHI (BIIaCHE XapaKTEPUCTUYHI) Ta JIECKPHII-
TuBHO-oIiHHI. [lepma rpyma o0’emHye OAWHUIN, B
OCHOBI SIKHX — 00’€KTUBHE BiZ0Opa)KEHHs HaBKOJIMIII-
HIX peasiif, 1pyra — ypOaHOHIMH, SKi XapaKTepU3yIOTh
3a JIOTIOMOTOI0 OLIIHIOBAHHSI 00’ €KTa, [0 YacTO HOCHTh
Cy0’ €KTUBHHI XapakTep.

JlecKpUIITHBHI, TOOTO OMHMCOBI, HA3BH — IIC OJTU-
HUIIl, sIKi BKa3yIOTh HAa XapaKTEPUCTUKY HOMIHOBaHOI
TEpUTOPIT 3a JOTIOMOTOIO 1HIIOTO 00 €KTA.

Ha nymky f. I'pora, «romorpadiuna Ha3Ba HiKO-
M He OyBae BHUITAJKOBOIO i 0e3 Oy[b-KOro 3Ha4YEHHS.
'V Hiif 37e01IBII0T0 BUpaXKaeThCs a00 sKach 03HaKa ca-
MOT0 ypouuIna, abo XxapakTepHa puca MicleBocTi, abo,
3pEIITOoI0, KACh 00CTaBHWHA, OLTBII-MEHI IiKaBa IS
po3yMy uM ysBu» [UMT. 3a: bonganeros 1983, c. 172].
Taxoro 0OCTaBMHOIO 3a3BUYAll OyB SIKHICH 00’ €KT, 10
BiJlirpaBaB BXJIMBY CyCHiIbHY (QYHKII0 abo x OyB
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€IMHUM, OCOONHMBHM Y HACEICHOMY ITyHKTi. AHai3
MoAIOHNX HaMEHYBaHb JIOIIOMArae MpOCTEXHUTH, 110
€ 3HAYUMHM JUISI CYCTITBCTBA Ta BiOOPa3UTH CTYIIHB
PO3BHTKY COIllyMy Ha IIEBHOMY €Talrli.

Tak, OCHOBHY MiArpymy B aHaNi30BaHIA TpyIi
(dopMyIOTh Ha3BH, IO BiZOOPaXalOTh PO3BUTOK CY-
YacCHOTO MicTa i Woro (pyHKIIOHYBaHHS: ). Aeémo-
80K3anbHa, 6yn. Boksanvha, eyn. Enexmposasoocvka,
eyn. 3asoocvka, eyn. 3aniznuuna, eyn. JlikapHawua,
npog. Myseunuii, na. Ilowmosa Ta iH. [IpuKMeETHOO
O3HAKOIO CydacHOTo ypOaHOHIMIKOHY YKropona € Te,
0 y Ha3Bax BYJIHIb 30epeKeHI HE JUIIE Ti 00’ €KTH,
SKI BXOAWIN y 3BUYHHUH perepTyap pajsHCHKOrO Ha-
30BHHITBA W JEMOHCTPYBAlM I1HIAYCTpialibHI JOCSAT-
unexnst CPCP, a i Ti, o BiqoOpaxaroTh iCTOpito MicTa,
foro crieruivni, yHiKaIbHI 00’ €kTH (1. JKynanam-
coka, 8yi. Topancwekoi Pomonou, eyn. 3amxosi Cxoou,
eyn. Kanimynona, eyn. Cecmep Bacunianok Ta iH.).

MeHnry 9acTKy CKJIaaroTh Ha3BH, IO BimoOpa-
JKArOTh JaHAmadTHI ocobmuBocti (mmop. syr. OzepHa,
eyn. Ocmpiena, eyn. Ilononuncoka, yn. Cadosa).

HaiimMenyBaHHsI, yTBOpEHI BHACIIIIOK XapaKTepuc-
THUKH 00’€KTa 3a HOTO BiJHOMICHHSAM (CHPSMOBAHICTIO,
OM3BKICTIO) /10 iHIIOro reorpadidHoro 00’ekra, CKia-
JAfOTh Ty TPYITy HasB, siKa Haga€ ypOaHOHIMIKOHY MicC-
LIEBOTO KOJIOPHTY, BiJJOOpakae perioHajibHy, By3bKOJIO-
KaJpHy reorpadiro. Tak, TBIpHUMH OCHOBaMH IS IINX
OJIMHHMIIb CTAaIOTh MIKPOTOIIOHIMH, TiAPOHIMH, OPOHIMH,
Ha3BU KOJIMIIHIX CiT (SKi 3apa3 31eOiIbIIoro € Ha3Ba-
MH MIKpOpaioHiB), TPHETHAHUX 10 YXKropoma (Top.
eyn. Jlpaseyvka, 8yn. Padsancwka, 8yi. JJoMaHuncoKa).

JIeKCKpHUIITHBHO-OLIIHHI  ypOaHOHIMHU BifoOpa-
JKAFOTh OE3MOCEPEHIO 03HAKy HOMIHOBAHOI TEPUTOPIT,
mo noOyloBaHa Ha OIIHII BUIJISY, PO3TAIlyBaHHS,
ocobmmBocTeH miei Teputopii. Komucs HalmpoxyKTrB-
HIIIUW, CHOTOMHI IIeH croci0 HoMIHAIIT y cdepi Mich-
KOTO TOMOHIMIKOHY € OZHHM 13 HalMEHII BHKOPHCTO-
ByBaHMX. O/IHAK 1 JToci Ha KapTi Y>Kropoja MOXKHa I10-
OaunTi HA3BU ByAHIb Bucoka, Iliocipna, Pisua, /logaa,
Kpusa, Mana Tomo.

CTpiMKHi{ pO3BUTOK MICT i, BIIIIOBITHO, 3pOCTaH-
HS1 KUTBKOCTI BHYTPIITHBOMICBKUX 00’ €KTIB CIPUYNHH-
JIM 3HAUHY CBOJIOIII0 ypOAHOHIMIKOHY. SIKIIT0 paHimie
HOMIHAIiSl BYIUIb Oylla MPUPOIHOIO, CIIOHTAHHOIO,
BiJI3HaUanacs MPSAMHUM 3B S3KOM i3 HOMIHOBAaHOIO Te-
pHUTOpi€i0 (BUINISOM, PO3TAIlyBaHHSM, CIEIH(]IKOI0
TOIIO), TO 3 YacOM IMpoIlleC HallMEeHyBaHHS HaOyBae
odimiitnoro, mryynoro xapakrepy. 1106 Hagarn imena
yciM 00’€KTaM, HA3BOTBOPIIi 3MYIICHI 3HAYHO PO3IIH-
PpIOBATH pernepTyap OHIMIB.

Tak 3’ IBIIAIOTHCS aCOIiaTHBHI Ha3BHU, IPU3HAYCH-
HS IKHX — BUKJIMKATH B ysIBI MOBIIIB IE€BHI O3UTHBHI
acoranii. KoHOTaTUBHMI MOTEHINA] OHIMIB BXE HE
pa3 craBaB IIpeZIMETOM yBaru HaykoBiiB. Tak, O. Ta-
PaHEHKO 3ayBaXKye: «Y CHCTEMi CydacHOI yKpaiHCHKOI
OHIMII, 0CcOOMMBO cepes OHKOHIMIB 1 ypOaHOHIMIB,
MEHIIIOI0 MIipOIO cepe] aHTPOTIOHIMIB, Y 3B’ 53Ky 3 J10-
CHUTB PI3KOIO AMHAMI3aIli€I0 MOBHHX TPOIECIB 1 JeMO-
KpaTH3ali€lo MOBHHX SIBUII TIiJ TI€I0 PI3HOMAHITHUX
COIIIaJIbHUX YMHHHKIB ITOMITHO YBHpa3sHWINCS 11 co-
IIIOJIIHIBICTHYHI aCIIEKTH, 10 BUSBIISIETHCS HE TUIBKH B
TBOPEHHI HOBHX Ha3B Ta NepeliMeHyBaHHi, ajie i B 3Mi-
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HaX KOHOTATUBHHUX 00pa3iB BIACHMUX HA3B Ta PO3IIH-
PEHHI IXHBOTO CEMaHTHUYHOTO Jiana3ony» [TapaHeHko
2010, c. 14].

OnHi€ro 3 TOMIHYBaJIBHHUX TPYII CEPEI acolliaTHB-
HUX Ha3B € Tak 3BaHi mo3uTuBHI Ha3BH (30%). [esxi
JIOCIITHUKY HAJIAI0Th MepeBary TepMiHy «MHIIO3BYYHI
Ha3Bm» [Pazymos 1998]. [IpoTe Mu BBaskaeMo, 110 Ipu
TBOPCHHI TaKMX HallMEHYBaHb BaKJIMBIIIOIO Oynia Tak
3BaHAa «MOTHBAIliiiHa ycTaHOBKa». O4UeBHIHO, KOXKHA
OHOMACTHYHA IMiJICHCTEMa Ma€ CBili HaOip MOTCHIIii-
HO KOHOTaTMBHO MapKOBaHMX MOTHBALIHHHUX OCHOB.
Tak, ax 3ayBaxkye H. CykaneHko, «ceMU «KpacUBUID»
— «HEKPACUBHI» MOXXYTb BXOJIUTHU B JICKCHUHE 3HAUCH-
HS JesskuX Konbopi» [Cykanenko 1985, c. 28]. Came
I[i CeMH aKTyalli3ylOTbCsi y HalMEHYBaHHSIX BYI. 30-
aoma, eyn. 3onomucma, eyn. Patioysicna, eyn. Pooice-
6a, ey1. Cpibnacma. Takux ke KOHOTAIi HaOyBarOTh
MIPUKMETHUKH Ha TIO3HAYEHHSI TP POKY, MICSIIIB, SBHII]
npuponu: npos. Becuanuil, eyn. Cowuauna. Ilpmemni
acomiarii BHUKIUKAIOTh Ha3BU 6y1. Jlipuuna, Medo-
suti npos., gyi. Conos’ina.

Cy0’€eKTUBHICTh ITUX HAaWMEHYBaHb IOTCHIIIHHO
Mana 0 CIPUYMHATH PI3HOMAHITTS iX y MICIEBUX Yp-
Oanonimikonax. IIpore pajsiHChKa YyHiBepcamizaris
MpH3BENa JI0 TOTO, IO HaBiTh aCOIIaTUBHI HAa3BH Oyin
MIAMOPSIKOBAHI MEBHIN CXeMi, TBOPCHHIO TaK 3BaHUX
MPOTOTHUITIB HOMIHAIll, HO SKHUX «IIPHUMIpSIIHACI» YCi
HOBI Ha3BW (I[F0 TE3y MOXKHA 3aCTOCYBATH 1 MIONO 1H-
IMX MOTHBAIiMHUX Tpyn ypOaHoHiMiB). Ilpn mpomy
CIIOCTEPIraeThcsl CBOEPIAHE KOIYBAHHS CYCIIIJIBHOI Ta
IHAMBITya bHOT TICUXIKM Ha BUKOPUCTAHHS CaMme THX,
a He IHAKIIUX MOJeNiel HaliMeHyBaHHs. BHacmimok
IIFOTO, Maike y BCIX HACEJNIEHUX IMyHKTaxX 3akaprarTs
dikcyetwest gy, [pyorcou, syn. Monooioicua, eyn. Tuxa,
gyn. Conauna. Crnenngiky TBOPATH TUTPKM HAa3BH Ha
KIITaNT 8yi. boeamupcwvka, npos. Becnanui, npos. 30-
paHuil, npos. Meoosuii, eyn. Jlipuuna, eyn. Conog’ina,
sya. Lllaciusa B YKropoi.

JlOmiNbHICTh ICHYBaHHS IIMX HAalfMEHYBaHb BU-
KJIMKa€e B HAyKOBIIB Oararo cymepedok. Tak, Hampu-
knana, B. Benenpkas BBaxkae, o mpu HailMeHyBaHHI
00’exTa BCce OUIbIIE CIIOCTEPIraeThes MparHeHHs Ie-
PENTH BiJl ONMUCY A0 XapaKTEPUCTHKU, TOMY BHHHUKA€e
HEOOXI/IHICTh BUKOPHUCTAHHS B Ha3Bi CIIiB, SKi MarOTh
4JiTKe TO3WTHBHE 3alapBieHHs [bemenskas 1969,
c. 55]. A. KpuBomoxosa-I"antman i A. FOros nunry s 3
npuBody Takux HasB: «Te, mo Ha3zBaHO biaromaTHuM,
TIO CYTI, HE 3aBXK/IU € OJIaroflaTHUM MicCIieM. Y pe3yJib-
TaTli CTBOPIOETHCS HEBIAMOBIMHICTE MK Ha3BaHUM
00’ekToM 1 camoro Ha3Borwy» [MBanoBa 1977, c. 50].
CuMBONiYHI HallMEHYBaHHS IIOTAHO BIIUCYIOTHCS B
TOTIOHIMHY CHCTEMY caMe y 3B’SI3KY BIJICYTHOCTI pe-
AJBHOTO 3B 3Ky MIX JICHOTAaTOM Ta OoHiMoM. T.IBaHOBa
3ayBaxKye: «BimoMo, 110 Ui yTBOpPEHHS TOIOHIMIB
3BUYaHHO BHKOPHCTOBYIOTHCSI 3arajibHi Ha3BM 3 KOH-
KPETHUM 3HAYECHHSM, Ha3BH XK THITy Mpisi yTBOpeHi
BiJl IMCHHHUKIB 3 aOCTPaKTHUM 3HAYCHHSAM. 3BHYANHO,
Hi TIPO SIKMI 3B’S130K TaKMX Ha3B 3 00’ €KTaMU HE MOXKE
Oyt HisKoi MoBM» [MBanoBa 1977, c. 56].

11le oxHi€rO MPUYMHOIO BHHUKHEHHSI TTO3UTHBHHUX
Ha3B € Jisg aHaJorii Ta B3a€MO3B 130K MIJK €JIEMEHTAMK
toroHimii. [TomiOHO 10 TOTO, SIK BiJl KHHYTOTO Y BOJIY
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MpeaMeTa pO3XOIATHCS KOJa, TaK 1 MOsBa Y TOTIOHIMI-
Il TEBHOTO SIBHINA CYNPOBOKYETHCS JIAHIIOTOBOIO
peakiiero. Yum MOOiTBHIIA TONMOHIMHA MiJCHCTEMA,
TUM LIBHJIIIE 1 BUpa3Hille HacTynae peakuis. Tak, Ha-
MIPUKIIAM, YV TICIABOEHHI POKH MOCHITHUKN (DiKCYIOTH
BUHHUKHEHHS BEJIMKOI KIJIBKOCTI «CEHTUMEHTAIIBHO-CO-
JoaKaBUX 0€33MiCTOBHUX» OWKOHIMIB Ha KIITANT Apo-
mammue, 3anosimue, 3amuwmne, Tuxe, Posxiwne abo
Cxio, Ilepnuna, 3onome Ilone [Ilocnenos 1989, c. 63].
[pubnu3HO TOAI X TaKi HA3BU 3HAXOMASATH IIUPOKE PO3-
TTOBCIO/KEHHS 1 B ypOaHOHIMII.

Ecrernuni HaliMEeHyBaHHS TaKOX CIIOYaTKy Ma-
COBO TOSIBIISIIOTHCS B oMKoHIMIT [[TocrenoB 1989], mo-
TiM 1 cepe; ypOaHOHIMIB. SIK cripaBeIMBO BiJ3HaYae
I1. Yyuka, «T0 €CTCTHUKH BIAEMOCS, KOJIH BiJ Ha3BH
TXHE HEIIPUEMHHM, TPyOnM, Bylibrapaum» [Uyuka 1989,
c. 3]. Tobto, 3 ogHOTO GOKY, TaKi Ha3BU MOSBISIOTHCS
BHACIIIIOK PEHOMIHAIN — 3aMiHM HEOJIaro3ByYHUX Ha-
WMeHyBaHb. 3 1HIIOTO OOKY, €CTeTHYHI HaliMEHYBaHHS
CTalOTh pe3yNbTaToM HoMiHalil HoBHX 00 ekTiB. I1logo
uporo E. €xap3eiixo 3ayBaxye: «HoBOyTBOpeHUM ByIH-
IsIM — OCOOJIMBO HA TiIMICHKil TepUTOpii, He 3a0y10Ba-
HUM, THM, III0 HE MAfOTh TIEBHOI JIOKAJILHOI TpaauIIii Ta
BEJIMKOTO 3HAYEHHS, BIIACTHBA HEOOMEXEHICTh Y cdepi
Ha3WBaHH:A. Y TaKUX BUIMAJKaX MOXE 3aCTOCOBYBAaTHCh
TyMOp, POMaHTH3M 1 ceHTUMeHTali3M» [Jedrzejko 1996,
c. 30]. [i#icHo, Oararo ecTeTHyHUX ypOaHOHIMIB (0CO-
OJIMBO B OCTaHHI JACCATIUIITTS ) BUHHKAE CaMe Y HOBO30y-
JIOBAaHMX paifoHax. HacmigkoM cTae mosiBa «KYIIOBHX»
YTBOPEHb, KOJIM TEMAaTHYHO CIIOPiIHCHHI Ha3BH 3HAXO-
JITBCS HA OJHINA 0OMeskeHil TepuTopii. Tak, B oqHOMY 3
MIKpOpaHoOHiB M. Y>Kropoja, BHHUKHEHHS SIKMX MOXKHa
JIaTyBaTH JIPyTo0 MOJIOBUHOK XX CT., IOPyY PO3Tallo-
BaHi Bymutl Marunosa, Abpuxocosa, I pywesa, Crugo-
ea, [opixosa (MikpopaiioH @pyKmosuil).

[TomynsipHICTh €CTETUYHHMX Ha3B Y HAll 4ac 3y-
MOBJIOEThCS B TMEPIIY YEPry MONITHUYHOI HEUTpaib-
HICTIO, TO-JIpyTe, NMParHeHHSM CYCIIIBCTBA JI0 €CTe-
TH9HOI Hacomonmu. [IeBHa ecTeTWka CroCTepiraeTbes
e y Ha3Bax nodarky XX ct. (nop. ni. Opauna B YKro-
poxi), 3roJ0M ISl €CTETHKA CTA€ €CTETHKOIO COIpPeati3-
My, 1 aume micast 1991 poky ecreTnka Ha3B 1o30yBa-
€TBCS JI0/IaTKOBUX HAIAPyBaHb I aHAJOTIYHO A0 Kia-
CHIIMCTUYHOTO JIO3YHTY «MHCTEITBO JUISI MHCTEIITBa»
CTA€ «ECTETHKOIO /ISl €CTETHKI».

EcreTnune cnpuiHATTS B OCHOBHOMY BHOYIO-
BYETBCS 32 paxyHOK BHKOpHCTaHHS ¢iToHa3B. T. be-
LICHKO TIOSICHIOE TOSIBY TAKOTO THUITY Ha3B 0COOJHMBiC-
TIO CIIPUAHATTSA CBITY (hIIOpHU JTIOABMH 3 TaBHIX-TaBEH:
«HAI TpesKu, Oyaydn SI3MYHUKAMH, 3 Ha/I3BUYAHOIO
MTOIIIAHOIO 1 JTF000B’ 0 cTaBMIIKCS 10 pociuH. Lle mosic-
HIOETHCS 3HAHHSM HAIIUMH TIPAIlypaMu Ti€i po, sKy
BHUKOHYIOTb POCIIHHU Yy HaBKOJHMIIHBOMY CEpPEIOBHIII:
1 B IUTaHI EKOJIOTIYHOMY, 1 B IUIaHI I'OCIIOJapCHKOMY»
[Berterxo 2001, c. 53]. Croyatky BiacHi Ha3BH, yTBO-
peHi Big OOTaHIYHUX HOMEHIB, JIHCHO OyIu criocoOoM
imeHTUdIKaIi]l MeBHOTO reorpadigHoro mpocTopy i Bi-

Jlitepatypa

JIOoOpakany XapakTep POCIMHHOTO IIOKPHBY, a 3TOIOM
CTaJI YaCTUHOIO ECTETHYHOI CBIJIOMOCTI CYCIIiIbCTBA,
110 ¥ 3HAHIIIIO CBOE BioOpaskeHHA B ypOaHOHIMAX.

[Tpn mepexoni 60TaHIYHOI HOMEHKIJIATYPH B Yp-
0aHOHIMM aKTyaTi3yeTbCs CeMa «TapHUH, eCTeTHY-
HU». OcoOIMBO MIATBEPDKYIOTH [1€ Ha3BU HA KIITAJIT
eyn. Axayicea, eyn. Maenoniii (KpacWBHHA aKarli€eBHA
LBIT Ta KBITH Maruodiii), eyi. Kocuuna, eyn. Tonvnanis
(ecTeTHKa KBiTiB).

YacTrHa Ha3B aHAJI30BaHOI Tpymu (HaBHImI
HallMEHyBaHHS) BiZOOpakalOTh OCOOIMBOCTI TOCIIO-
JIapIOBaHHS Ta POCIMHHOTO TOKPUBY 3akapriarts 3a-
pa3 abo B MHHYIOMY: 8y1. Bunocpaoua, yi. 3enena,
eyn. Kononnana, Maenoniii.

Ha3Bu-BuraHyBaHHS B YKIOpOICBKOMY ypOaHo-
HIMIKOHI MO’KHa CMUIMBO Ha3BaTH MPOIYKTOM paJisiH-
cpKkoi ermoxu. OcobnmBicTIO HAWMEHYBaHb i€l TPyNH
€ JIOMiHyIOYa MOTHBALSl TPETHOTO CTYIEHIO, TOOTO
BIJICYTHICTh OyIb-SKOTO pPEaTbHOTO 3B’A3KY 3 HOMi-
HOBaHMM 00 €KTOM (3a BHHSTKOM Ha3B, YTBOPEHHX
Ha YecTh MicT-mobparnMmiB). Haitbinmpmmoro cepen HIX
€ Tmiarpyna ypOoaHOHIMIB, IO BIIAHOBYIOTBH IHIII Ieo-
rpadiuni 06’ extH. [Ipraunoro ii mosiBu Oyna moiiTHKa
OparepcTBa BCiX pasIHCBKUX KpaiH i HaponiB. Biamo-
BiJTHO, BIIAaHOBYBAJHCh Teorpadidai 00’eKTH, sKi Hif-
KOTO CTOCYHKY JIO BYJIHIII HE MaJIH 1 IepPEeBa’KHO 3HAXO-
JIAITHCS 32 THCAYl KimomeTpiB. Lle morm OyTi Ha3Bu Ha
4eCcTh MICT-TepoiB (Tak MOSBHIMCS gvuyi bpecmcvra
Ta Kepuencoka), mict-nodparumis (8y1. Japmumaom-
coka, eyn. bBeiikewuobo, eyn. lIopcenwcka, eyn. Ka-
ancoka, 6yn. Kopeanniceka), iHMMX TeorpadidHUX
00’€KTIB, K 3HAXOAMINCS 32 MEeXaMU YKpaiHu, ajie B
Mexax Pansucskoro Corosy (mop. yi. [acecmancoka,
eyn. [oncoka, éyn. Mincoka, npos. Tawkenmcoruir). 3
oHOTO OOKY, aHATi30BaHa MiATPyIa CBiTIUTE TPO Iit0
EKCTPaJIIHIBaJIbHOTO YHHHUKA — JEpKaBHOI 17€0JI0Tii,
3 {HIIIOTO — MPO BJIACHE JIIHTBICTUYHUHN (aKTOp — B3ae-
MOJIiI0 BCEPEINHI TOMOHIMHOI CHCTEMH, 3BEPHEHHS 10
OHIMHUX OCHOB IIpHM Ha3BOTBOpEeHHI. HarmioHampHOTO
XapakTepy Ha3BaM-BIIaHYBaHHSIM HaJarOTh OJMHHUIII,
yTBOpeHi Ha 0a3i yKpaiHCHKOTO TOMOHIMIKOHY (TIOp.
eyn. Kuiscvka, eyn. Jlvsiecvka, 6yn. Muxonaiecoka). B
OCTaHHE JECATHWIITTSA NParHeHHS HalIaTH MiCLEBOMY
ypOaHOHIMIKOHY PErioHaJIbHOTO OOIMYYS CIIPUYNHHIIO
HOsIBYy Ha3B Ha KIUTaNT gy1. Bonoseyvka, eya. Ipwas-
coka, eyn. Misceipcoka, eyin. Ilepeuuncoka.

BucHoBku. Ananiz ypOaHOHIMIKOHY YKropoma
MOKa3aB JIOMIHYBaHHS DIOPU(IKALIHOTO NPHHUITY
HOMiHaIii, TOOTO BIIaCHI HA3BH Ha KapTi MicCTa IepII
3a BCE PO3IVISIAIOTHCS HA3BOTBOPISIMHU SIK 3aci0 (op-
MyBaHHS TIEBHUX I[iHHOCTeH. [IpeBamoBaHHs Haiime-
HYBaHb Ha Ye€CTh MICIIEBUX JIisI4iB, @ TAKOX OHIMIB, 10
BiTOOpaXXaroTh PeTiOHaNIbHY CHenn(iKy, CBITIUTD PO
TEHJICHIIII0 KOPEHi3allii B Cy4yacHOMY YXXTOPOJCHKOMY
ypOaHOHIMIKOHI. Y TOM ke Yac 3HAYHUH I1acT ypOoaHo-
HIMIB — CITaJIOK KOHCEPBATHBHOI 1 0OMEXEHOT CHCTEMHU
HOMIHAIII] paJTHCHKUX YacCiB.
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MODERN OFFICIAL URBANONYMY OF THE CITY OF UZHHOROD

Abstract. Urbanonymy is a numerous and specific layer of toponymy, the feature of which, compared to other onymic
classes, is extremely close to extralingual factors, which causes instability and constant transformation of this subsystem. The
subject of our study were 607 urbanonyms — names of streets, alleys, squares, taken from the official website of the Uzhhorod
City Council.

We divided all urbanonyms into the following groups: 1) memorial names, the purpose of which is to perpetuate certain
persons or groups of persons in public memory; 2) names-characteristics (properties, qualities of the city object, its connection
with other objects of different character, etc.); 3) names-honoring (geographical objects, nations, professions); 4) associative
names.

The first group includes 310 units. The largest subgroups among them are those formed in honor of local figures (40%)
and those that honor foreign figures (38%). About 22% of names are in honor of people from other regions of Ukraine.

Characteristic names make up 21% of all urbanonyms of Uzhhorod. We divide them into descriptive (actually
characteristic) and descriptive-evaluative. The first group combines units based on an objective reflection of the surrounding
realities, the second — urbanonyms, which are characterized by evaluating the object, which is often subjective.

About 15 % of the modern urbanonymicon of the city of Uzhhorod are associative names, the purpose of which is to
evoke certain positive associations in the imagination of speakers.

Names-honors in the Uzhhorod urbanonymicon can be safely called a product of the Soviet era. The peculiarity of the
names of this group is the dominant motivation of the third degree, ie the absence of any real connection with the nominated
object (except for the names formed in honor of the sister cities).

The analysis of the urbanonymicon of Uzhhorod showed the dominance of the glorifying principle of nomination, ie
proper names on the city map are first of all considered by the namesakes as a means of forming certain values. The prevalence
of names in honor of local children, as well as onyms that reflect regional specifics, indicates a trend of rooting in the modern
Uzhgorod urbanonymicon. At the same time, a significant layer of urbanonyms is a legacy of a conservative and limited Soviet-
era nomination system.

Keywords: urbanonymicon, memorial names, descriptive urbanonyms, names-honoring, associative names.
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Hexunecoa B. Ha3Bu 30psiHOTO HEOa B acOLiaTHBHO-MEMETHYHOMY OCMUCIICHHI (Ha MaTepiali BUTBHOTO acOIiaTHBHOTO

OHIMHOTO EKCIIEpHUMEHTY); KUIbKiCTh Gibniorpadiunux mrepei — 17; MoBa yKpaiHChKa.

AnHoTtanis. JIociikeHHS TPUCBIYCHO OKPECICHHIO KOCMOHIMHOT YaCTHHU OHIMHOTO JaHAMA(TY SK OHIMHOTO aCIeKTy
OyTTs HalioHaabHO-MOBHOI KapTusu cBity (HMKC). Onimuuit nanamadr € peanizaliero cOLiOKyIbTYpPHOI CYKYITHOCTI BJac-
HUX Ha3B Ta MEMETHYHUX KOMIUIEKCIB, 10 CTBOPIOIOTH 1H(GOPMALIHIUN JTaHAIIAdT eTIOXU Y HEMOAUIBHIN €THOCTI KyJIBTypHUX,
MOBHHUX Ta €MOLIHHO-aCOLIaTHBHIX KOMIOHEHTIB. KonekTnBHA pediekcis CycninbCcTBa HAPOIKYE BIACHY Ha3BY, Ky BTLICHO
Yy MEMETHYHOMY KOMIUIEKCI SIK KyJIBTYPHUH Ta COLiaNbHUI apTe(aKT, IpH LIbOMY OCHOBHHMH IPHHIUIIAMH CITiBiICHYBaHHS CTa-
I0Th HAPO/PKEHHS 11ell, BAHUKHEHHS 1 IMOMMpeHHs iHdopMaii, peanizalis JaHuX SIK OAMH i3 IEHTPaJbHUX BUAIB AISUIBHOCTI,
CTBOPEHHS BIUITMBOBHUX aKTOPiB 0ararboX BHIIB AHCKypcy. CIIMparovnch Ha aHANi3 IaHUX BUTHHOTO acOIiaTHBHOTO OHIMHOTO
excriepuMenTy (BAOE) 3a METOIMKOIO CEMaHTHYHOIO TelITanbTy acouiatuBHoro oHimuoro noss (CIAOII), Mu okpeciuiu
YHIBepCajbHI Ta €THO-MEMETHYHI acIIeKTH acOLiaTUBHOTO perepryapy Aesikux kocMoHiMiB. [Iposeneno BAOE 3 indopman-
TaMH — HOCISIMH TPhOX HECIOpPiTHEHUX MOB (YKpaiHCHKOI, 1CIIaHCHKOi, aHIIIICHKOT) CKepOBaHi Ha BUSBICHHS €MOTHBHOTO
komroHenTa HMKC Ta BUCBITICHHS H10r0 MEMETHYHOTO MiAIPYHTSI.

KocmoHiME € MEMOIIIEKCaMH, SIKi € CTPYKTYPHUMH OJHHHIIMH KyJIETYPHUX €THIYHUX CHCTEM, 10 epeaatloThCs BiJ O11-
Hi€1 JIIOMUHA JI0 iHIIOT HEKOHTPOJIBOBAHO, BOHM CIIYTYIOTh 3aCO00M TPaHCIIOBaHHA iH(opMaIii Ta GopMyIOTh IHUBITI3aMiiHY
iIeHTU]IKAIIO0 HOCIS.

B ocHOBI po3noBCIOKEHHST MEMOIIIEKCIB-OHIMIB — CIIpo0a rormmpeHHs indopmarii Ta nepeaadi JOCBiLy y «BepTHKAIb-
HOMY» HarpsMi (cepe] IMOKOJIHHS) Ta «TOPU30HTANEHOMY» (BiJ] IpamypiB 10 Ham@aakis). [loTeHmis kKocMOHIMa-MeMOTIIeKca
MaHi(ecTyeThes K CoLlianbHuUil apTedakT, skuil akTyasi3ye ycTaleHi MPaKTUKU CyCITbHOT B3a€MOIIT, 110 BOJIOLIOHYBAJIH
SIK HEOOXi/HI TapaMeTpH COLiaIbHOI NOBEeAIHKN. [HpopMaIiiHui KaHA, IKUM 34IHCHIOETBCS aKTyai3allisi MEMHOTO KOCMO-
HiMa, Ma€ KOMIUIEKCHY CTPYKTYPY, y SKill MiCTATBCS KYJIBTYpHI, COIiabHi, ETHIYHO-MapKOBaHi aCIeKTH. Y Takuii crocid akry-

QJIi3YIOTHCSI BIACTUBOCTI MEMOILIEKCY-0HIMa SIK KyJIBTYpPHOTO Ta COL[aJbHOTO apTedaKry.
Kuro4oBi ci10Ba: BibHUI aconiaTHBHUIT OHIMHHUI €KCIICPHMEHT, BJIaCHA Ha3Ba, KOCMOHIM, MEMOILJIEKC.

IMocranoBka nmpodsemu. BriacHi Ha3BM MaroTh
JIOBTY ICTOPIifO iCHyBaHHS. Y HAaIIiil pO3BiAII MU CKOH-
LIEHTPYEMOCSI Ha KOCMOHIMaX, BIaCHHX Ha3Bax 30ps-
HOTO HeOa. 3BaykKalouM Ha JOBTOTPHBAJE OyTTS KOCMO-
HIMIB Y KyJIBTypHHX JIaHImadTax Oararbox HaIii ta
€THOCIB, MH MIPOTIOHYEMO PO3IVISIATH BIACHI HAa3BH Y
SIKOCTI MEMOIIIEKCiB. MeMeTHKa KOHIIEHTPYEThCSI Ha
JOCTI/DKCHHI CHCTEM TIePEKOHAHB, CBITOCIPHHHATTS
PI3HOCHUCTEMHHUX COLAIbHUX KOJIEKTHBIB, 110 MOTHBY-
I0Th iX TOIIMPIOBATH MEMOIUIEKCH. PO3MOBCIOMKEHHS
MEMOIIIEKCIB € OIHUM 3 €BOJIIOIIHHO 3yMOBJIEHUX Me-
XaHI3MiB, y SKOMY KOHKPETH3YIOThCS €THIYHO 3yMOB-
JIeHI PI3HOBUM BaKIIMBHUX COLIAIBHUX CTPaTErii.

AHaniz pociaigxens. OHiMHe maHmmadTyBaH-
HS — [1€ MDKJUCIUIDTIHAPHA Taly3b JOCIIHKEHHS, SKa
peamizyeTbesl Ha MEeKi OHOMAaCTHKH, MEMETHKH, COIIi0-
JIOT1YHHX, TICUXOJIOTTYHHUX, aHTPOMOJIOTIYHUX Ta KyJIb-
TYpOJOTIYHUX CTyHiil. JIIHTBOKYIBTYpHI TapaMeTpu
BJIACHUX HAa3B EKCIUIIKYIOThCS Yy TaKHX MHapaMmeTpax:
30epexeHHsT KyNbTypHO-3HadymIoi iHdopmarii B Ko-
JIEKTUBHIA 1am’siTi Hapoly Ta BiATBOPEHHS CIIOCOOIB
MaTepialbHOTO Ta TyXOBHOTO YCBIIOMIICHHS CBITY IS
MPUHICIITHIX MOKOIiHb. OHIMHUE TaHAa(T TFOIHHA
— II€ OHIMHUH KOMITOHEHT MOBHOI CBiJOMOCTI, a00, 3a
Bu3HaueHHsM [.O. ['011y00BCHKOT, HAI[iOHATTBHO-MOBHOT
kaptuau cBiTy (200 HKMC), 110 «€ BHpaXkKeHUM 3aco-
06aMM MeBHOT MOBH CBITOBIUYTTSIM 1 CBITOPO3YMIHHSIM
€THOCY, BepOali30BaHOIO iHTEPIPETAIII€I0 MOBHAM CO-

334

[[iyMOM HaBKOJIMITHBOTO CBiTy i cebe CaMOro B IIbOMY
cBiTi» [Tony6oBcrka 2004, c. 6]. MoBHi yHiBepcaii,
SKi peai3yloTh CTPYKTYPHI 3B’S3KH OHIMHOTO JIaH]-
mraTyBaHHS, CTAIOTh YACTHHOK KOHICHTYaJbHOI 1H-
tepnperauii HMKC.

[leprie TiiymMaueHHs! CyTHOCTI MEMIB (MEMOILICK-
ciB) 3xiticauB P. JIoKiH3: mpencTaBHUKAMU MEMIB MOXK-
Ha BBaXarw ijiei, My3u4Hi MOTHBH, MOJly Ha BOpaHHS,
(dpa3u 3 KiHOPIIEMIB 1 HaBiTH 3acO0M BUPOOHUIITBA,
SIK-OT BUTOTOBJICHHSI TOPINMKIB 4K OyIyBaHHS apoK.
Jlauti BiH 3a3HAYUB, SKIIO «i/Ies 3aKPIILTFOETHCS, MOKHA
CKa3arH, 1110 BOHA PO3MHOXKYETHCSI, ITOIIHPIOIOYHCH BiJ|
MO3Ky 10 Mo3Ky» [Dawkins 2000, c. 192]. [Tounnatoun
3 myOuikauii MoHOTrpadii, 10 Te3y BBAKAIOTh OJJHUM 3
OCHOBOIIOJIO)KHUX aCIHEKTIB TEOPil MEMETHKH.

OnimMu 0ararbOX pO3PsIIB € KOHCTHUTYSHTaMH
OHIMHOTO JIaHAMATy, OAHI 3 HUX MAIOTH ITIKOBi 3Ha-
YeHHsI (HalBHII TOYKU 3HAYCHHS B IIUKJII PO3BUTKY Ta
€BOJIIOIIIT), 1HII, HABIIAKW, CTBOPIOIOTH MepudepiiHy
ctepy. KormiThBHa mepuenilis BIaCHUX Ha3B COLIY-
MOM TPYHTYETHCS Ha MEHTalIbHIA Mozeni ¢irypa/doH,
y SKifl aKTyami3yeTbCs yHIBEpCaJlbHE KOHIIENTYyaJIbHE
MIPE/ICTABIICHHS IHCHOCTI B JyaJiCTHIHOMY KOHTEKCTI
(dokycy yBaru. Peamizailisi KyJIbTypHOro YHIBEpCyMy
€THOCY 3a JIonoMororo oHiMHoro xomrnonenta HMKCy
3MIMCHIOETBCS. HA OCHOBI KOJIGKTHBHOI 1JIGHTUYHOCTI B
KOHEKIIIT 3 T1aM’ ITTIO Ta COLAJIbHUM JOBKULISM ITOJIIET-
HIYHOTO ITPOCTOPY B IEBHOMY iCTOPHYHOMY KOHTEKCTI.
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CTpyKTypHa  TapaMeTpH3allisi  apXiTeKTOHIKH
OHIMHOTO JIaHTA(Ty IPYHTYETHCS Ha EMOIIHHO-OLIH-
HUX 3B’S3KaX MEHTAIBFHOTO OyTTS BIACHUX HAa3B Y
KyNbTYpHi mapagurmi. OHIMH TPyNyIOTBCS 3aBISKH
CHUTYaIlifHOMY KOHTEKCTY, IO aKTyali3ye€ThCd TaKHIMH
acTeKTaMH, SIK 30CepeDKEHHS My OIIiuHOT yBaru, mo3uiii-
OHYBaHHS B IMyOIIYHOMY MPOCTOPI, TIOTEHIIia] TBOPYOI
AKTUBHOCTI, SIKKH BUPOCTAE 3 KOJICKTUBHOT 1IEHTHYHOC-
Ti, BUOKPEMJICHHS MapKepiB KyJIbTYpH, TPOIECY CIIiJ-
KyBaHHS KyJbTyp. CHHTE3yBaHHSI TaKNX acIeKTIiB CTae
MeXaHi3MOM OHIMHOI ifeHTH(iKamii, SKa € MPoIecoM
€MOIIII{HO-OI[IHHOTO CAMOOTOTOXKHEHHSI 0COOH 3 1HIIIOI0
TIEPCOHOI0 a00 TPYTIOI0 IEPCOH Ha 6a3uci 0coOIMBOCTEH
JIMCKYPCHBHUX 3MIHHUX BIIACHUX Ha3B.

Meta cTaTTi — 1€ JOCIIIKEHHSI acOIlaTUBHOTO
MOTEHIIaly MEMOIUIEKCIB Ha INPHKJIagax KOCMOHIMIB
Ta BUSBJICHHS iX acOLIaTHBHOIO periepTyapy y Mexax
iHpopManiiftHoro JaHAmadTy MOHOBIKOBHX TPYIL.

MemMmomnieke (MeM) — 1 yacTrHa iH(popMamiiHOT
CTPYKTYpH, SIKa MepelacThCs CyCIUIbHUMU KaHAJIAMH,
11 BUPI3HSIOTH CTHCIICTB, CTPIMKE PO3MOBCIOMKCHHS
Ta €eMOLINHO-aCOLIaTUBHUNA 3B’ 30K 13 MOMIOHUMH 1H-
(hopmaniiHUMH CTPYKTYypamMu. MeMEeTHIHUI KOMIUIEKC
(MEMOIIIICKC) € BOTHOYAC MPOSBOM iH(GOPMALIHHOTO
CYCHITBbCTBA W KyNBTypH y4acTi, Au(y3il iHINBITyab-
HOTO Ta KOJIEKTUBHOTO.

KonextuBHa peduexcist CycmiabcTBa HAPOIKYE
MEMOIUIEKC SIK KYJIBTYPHUH Ta collianbHuil apTedakT,
MIPH IbOMY OCHOBHUMH MPUHITUTIAMH IH(POBOTO CITi-
BiCHYBaHHS CTAIOTh HAPO/DKEHHSI 1716, BHHUKHEHHS 1
moImrpeHHs iHdopMartii, peaizamnis JaHUX SIK OWH 13
LEHTPAIBHUX BHJIB AISIBHOCTI, CTBOPEHHS BILTUBO-
BHUX aKTOPiB MOJITHYHOTO Ta IHIIUX BHIIB JUCKYPCY
SIK TIPOJYKTY Ta IHCTPYMEHTIB Biaju. BpaxoByroun
LIMPOKMH KOHTEKCT, N0 MEMETHYHHX KOMIUICKCIB
MOXKHA 3apaxyBaTH BEJMKY YacTHHY E€THIYHOTO KOH-
LENTYyaJbHOTO IMPOCTOpPY Tocepen iH(popMaIiifHOTO
nanamadry (Menonii, Kpuiiari BHCIOBH, 3aco0u co-
iaJbHOI MOBEAIHKH, METOJUKH BUPOOJCHHS peder
TOIIO). Yce 3a3HaueHe € CTPYKTypPHHUMH OJWHHISIMHU
KyJIBTYPHHX €THIYHHX CHCTEM, LIO IEPenaloThes Bij
OJTHI€T JIIOMUHM 10 1HIIOT HEKOHTPOJIBOBAHO, IITISIXOM
TpaHCIIOBaHHA iH(popMaIlii GopMyIOTh IUBiTI3aAIIHY
imeHTH}IKAIII0 HOCIS.

KocMOHIMH SIK MEMOIUICKCH, 110 BH3HAYAIOTHCS
tpusaiictio B HMKCy, crators 3acobamu ineHTudika-
il Ta KyJABTYpHUM IATPYHTSM ULl YTBOPEHHS HOBHX
MEMOIUIEKCIB, 1/1ei, KyJbTYpHUX Ta COIIalIbHUX apTe-
(akTiB. B 0CHOBI PO3MOBCIOIKEHHSI MEMOIIIEKCIB-OHi-
MiB — cripo0a nommpeHHs iHpopMmaii Ta nepenadi J10-
CBIy Y «BEpPTHKAIEHOMY» HAmpsMi (Cepet TOKOTIHHS)
(y comianbHUX Mepexax, oiniiHOMY Ta 10OyTOBOMY
JUCKYpCi) Ta «TOPU3OHTAIBHOMY» (Bif MpamlypiB 10O
Ham@aakiB) (y KyJIbTypHIH TapaJurmMi BUXOBaHHS Ta
nepenaqi mocsiny). IloTerHmis MeMoIuIeKcy-oHiMa Ma-
HiecTyeThesl SIK COLaIbHUN apTedakT, KU akTya-
Ji3ye ycTajeHi MPaKTHKH CYCHUTbHOI B3a€MOmii, o
PO3BHBAIIUCS SIK 3aKOHOMIpHI aCHEKTH COLIaIbHOI KO-
oreparii Ta mMoBeniHKU. [H(popManiiHUN KaHAT, SKUM
3IIMCHIOETBCS aKTyasi3alliss MEMHOTO KOCMOHIMa, Mae
KOMIUTIEKCHY CTPYKTYPY, Y SIKiff MICTATBCS KyJBTYpHI,
CollialIbHi, ETHIYHO-MapKOBaHi acreKTH. Y Takuil cro-

ci0 aKTyaJi3yeThCsl BIACTHBICTH MEMOILIEKCY-KOCMO-
HiMa SIK KyJBTYPHOTO apTe(aKTy.

Otxe, MEMOIUIEKC — 1€ Pe3yJIbTaT KOJICKTUBHOI
TBOPYOCTI Ta KOJICKTUBHOTO JTOCBIJTY, 11O BiIOMBAETHCS
B KOJEKTHUBHIH maM’sTi. Y IbOMY TpoIleci BUKOPHC-
TOBYIOTBCSI OTIOCEPEIKOBYIOUYi 3aCO0M, TaKi SK HasBHI
HapaTHBH, a PE3yJIbTaTOM B3a€EMO/Iii € BIACTUBICTB, 110
POOUTH KOJNEKTUBHY HaM’SITh KOJIEKTHBHOIO: «TEKCTY-
aJbHA CIUIFHOTA» PO3MiIsA€ OHI M Ti cami mocepenHi
JIAHKW JUTs cBOoro BupaxeHHs [Wertsch 2007, c. 657].
Kpim TOro, Taka CIiTBPHOTa Ma€ CBOIO KOJICKTHUBHY
am’sTh, IO BiJOOPaKAETHCSI B TUTBKH il BITOMHX Me-
MOIIJIEKCAX, MOBIi, CTHIJI CIIJIKyBaHHS, )apTax TOIIO.
Lle 3yMOBIIO€ iCHYBaHHS JIOKaJLHUX MEMOIUIEKCIB Y
MOBHHX, KyJIBTYpPHHUX Ta COL[IaJbHUX CIIJIBHOTAX.

BrnacHi Ha3By, SIKi Tak YM iHAKIIE HasBHI B yCIX
MOBaX, BKa3yIOTbh Ha CIUIbHI 03HAKH MEHTAJIBHOTO JIEK-
CUKOHY, CITUThHI HAIpPsSMHU TOBEAIHKOBUX TCHICHIIIN Y
CYCITBbHIN Ta KynbsTypHill cdepax. OTxke, opieHTAIisA
Ha JIIOJTMHY, aHTPOMOIEHTPU3M KOTHITHBICTHKH € «HaMH-
O11b1I aJeKBaTHUM MO3HAYCHHSAM Cy4YacHOI ITapajurMu
JiHrBicTMUHOTO 3HaHHD) [[omyboBcrka 2012, c. 71].
BusiBneHHS KOTHITHBHHX YyHIBEpCasliii CTa€ OJHUM 3
OCHOBHHX 3aBJIaHb Cy4acHOI KOTHITHBHOT JIIHT BICTHKH,
10 MOXKHAa TAaKOXX INMOIIMUPHTH Ha I'aly3b KOTHITHBHOI
OHOMACTHKH, JI¢ TOJIOBHUM 00’€KTOM JOCIHIPKCHHS €
BJACHI Ha3BHW B PO3MAITTI MPOSBIB KOTHITUBHUX KOH-
CTPYKTIB MEHTAJIBHOTO JICKCUKOHY.

3 omrAay Ha NCUXOJIHTBICTHYHHUH MiIXil, aco-
miarmist — «1e 3B’S30K MK CTHMYJIOM Ta BiJTYKOM»
[Bussman 2006, c. 101], skuit popmMyeThCcs «HA TiA-
cTaBl YMOBHOTO peduieKkcy cy0’€KTHBHOTO pearyBaHHs
Ha BimmoBimHi ctumynn» [CemiBanosa 2008, c. 235]
Ta MPONYKYEThCs «0e3 BaraHb a0 BHYTPILIHBOT IIEH-
3ypm» [Matsumoto 2009, c. 56]. 3rigHo 3 MipKyBaH-
HaMu P.M. ®pymKiHOI, acoriamis — e «3B’ 130K MikK
nessKuMu 00’exkTaMu a00 SIBUIAMHU, 3aCHOBAaHHMH Ha
HaimoMy ocobuctomy mocBini» [®pymxuna 2001,
c. 189]. Acormiarii BiZirparoTs HEHTPaIbHY POIb y J0-
CIJIIJDKCHHI MHUCIICHHS, TaM’SITi, IPOICCIB CIPHUIHSATTS
iHdopMmariii Ta BUBUYEHHI YSIBICHb PO HABKOJIHMIIHIN
CBIT. BOHU € pejeBaHTHUMU ISl PO3YMIHHS KYJIBTYp-
HOTO YHIBEpPCYMY Ta JOIOMOXXYTh HE TIIbKH BHSBUTH
KJIIOYOBI CJIOBa KYJIBTYPH, @ i BHOKPEMHUTH aHAJIOTI4-
Hi peamizanii B OHIMHIA IapuHi Ta iXHE BTIICHHA B
OHIMHOMY JaHmaQTi.

AHai3 acomiaTHBHAX PEaKIliil BiJl peCIIOHICHTIB
€ TIPOSIBOM KOJICKTHUBHOI I1aM’sTi, KOJEKTHUBHOI 1JICH-
traHOCTI. Came acomiarii — 11e BTUTeHHS «crenudigHoi
BHYTPIIIHBOI CTPYKTYypH, TIIMOMHHOI MOjielni 3B’ S3KiB
Ta BiJHOIICHb, IKa CKIIAJAETHCS Y JIFOANHH 38 JOTIOMO-
TOI0 MOBJICHHS Ta MUCJICHHS, CTAHOBHTH OCHOBY «KOT-
HITHBHOI OpraHi3amii» ii 6araToCTOpOHHBOTO JOCBITY»
[3aneBckas 1999, c. 105]. 3. KoBeuenn Takox BKazye Ha
TaKkdi 3B 30K, 3ayBaKyIOUH, IO «MOBa, OCOOIMBO ii
JICKCUKOH, € BII3epKaJICHHSIM HAIIOT KOHLIENTyaIbHO1
cuctemu» [Kovecses 1990, c. 41]. 3rigHo 3 TOCTIHKESH-
HSIMM aKTHBHOCTI MO3KY JIFOIMHH, JIiBa IIEPEIHS CKPO-
HEBa YacTKa MOke OyTH YacTHHOIO OiNbIIoi Mepexi
JIBOT MIBKYJI, SIKA TIITPUMYE 3B 30K MIXK IMEHAMH Ta
ix sHauenHsmu [Menn, Dronkers 2017, c. 96]. Otxe,
cHCTeMa KOTHITUBHHMX CXEM MEHTAJIBHOTO JICKCUKOHY
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1 BJJACHUX Ha3B K MOTO HEBII €MHOI YaCTUHU MOXKE
OyTH 3yMOBJICHA IPUPOTHIM YCTPOEM MO3KY JIFOAMHH.

JlocnipKeHHSI MEHTAJIBHOTO JIEKCUKOHY TPYHTY-
I0ThCS Ha TIO€JHAHHI JIBOX AacCIEKTiB: CEMaHTHYHOTO
Ta KOHIIENTyaIbHOTO. JloCmimKkeHHs Joaeil 3 cyOkop-
THKaJIbHOIO a(a3zi€ro, 110 BUSABIAIOTH AHOMIIO BIIACHUX
Ha3B, CBIJUUTH, IO MEHTAJIBbHUI JICKCUKOH BIACHUX
Ha3B € «i€papXiYHUM 3a CBOEIO MPUPOJOI0, HOTO eJe-
MEHTH BCTYIAIOTh y CTICIM(idHI CEeMaHTHYHI BiTHOCH-
Hu» [Rutkiewicz-Hanczewska 2014, c. 171], naitgacTi-
1I1€e 11e BiIHOMICHHS TIMOHIMII Ta TiMepoHiMmii.

Came Taka XapaKTEpUCTHKA, SIK BIJCYTHICTh
KOHTPOIIO HAJ[ PEaKIIisIMH, IO HAyTh 3 ICHXIYHOTO CBi-
Ty JIFOJIMHHY, € IIHHOYO JJIs TaTy3i KOTHITUBHOI OHOMAC-
THKH, IS JOCIIIKCHHS BIIACHUX Ha3B y MECHTAJIBHOMY
JICKCUKOHI. BOHM OMHMHAIOTH ITEPEIIOHHN Ta CTAIOTh «YH-
CTOIO, HEYIIKOPKEHOIO» 1H(POPMAIIIEI0 PO KOTHITHB-
Hi MPOIECH JTFOIMHU W Y TaKuH Crocid BimoOpaxarTh
HMKC, y namomMy BUMIaaKy — i1 OHIMHHI KOMIIOHEHT,
aKTyaJi30BaHUI B OHIMHOMY JaHamagdTi

Metoan Ta MeToAMKA HOCTiI:KeHHs. Ilcuxo-
nmiarBicti [Menn, Dronkers 2017, c¢. 171] Ha3uBaoTh
BUTBHUI acOIiaTUBHUNA €KCIEPHMEHT KJIACHYHUM, HOTO
BUHSTKOBE 3HAYEHHS IPYHTYETHCSI HA BUCBITICHHI ITPO-
LIeCiB 3ragyBaHHS CIIB 3 JOBIOCTPOKOBOI mam siTi. Ha
nymky C. MapriHek, «acoliaTuBHI peakiii HaJaroTh
HaM 3MOTy BUSIBUTH HE JIUIIIE BIACTUBOCTI IEBHOTO KOH-
LIENTY, a 1 HOro 3B’A3KM 3 IHIIMMH KOHIENTYaJbHUMHU
cTpykrypamm» [Maprinek 2011, c. 29]. Take mamyBanHS
KOTHITUBHMX KOHCTPYKTIB € 3ac000M Iapamerpu3aii
OHIMHOTO JIaHAMIA(PTy Ta BCTAHOBJICHHS HOTO MEMETHY-
HOTO MiAIPYHTS, IO MOCTAa€ 3 OCOOMMBOCTEH BIIACHUX
HAa3B SIK COLIAIFHAUX Ta KyJIBTYPHUX apTe(aKTiB.

JlocnipKeHHST acoIiaTUBHOTO MOTEHIIATy MeMe-
THYHUX OHIMHHX OAMHHUIIb IPOBOMIIOCS 32 METOJUKOIO
BAOE. BAOE mnpoBomuBest 3 iHpopMaHTaMU-HOCISIMA
TPHOX MOB (yKpaiHChKa, aHTJIiiCbKa, icraHchKa). Kox-
Ha rpyna ckiananacs 3 30 ygacHukis. Ha Hamry aymky,
Taka KUIBKICTB € TTOKA30BOIO JIUT OHIMHHUX aCOIL[IaTHBHUX
EKCIIEPUMEHTIB B OJIHOPITHAX BIKOBUX IpyIax.

3araqbHOMOBHMM OHIMIYHMM (peiiMoMm € y3a-
TaJIbHCHHUI JTOCBIJ YCIX HOCIiB MOBH, BiH CKJIQIa€ThCS
3 IHAMBITyaTbHUX OHIMIYHHUX (PpeiiMiB, BECh KOMILIEKC
COILIaJIBHOT, KYJIBTYPHOI Ta IIepCOHAIBHOI 1H(OpMaITii-
HOI KapTHHU JOCHTIPKYETHCS 3@ JOTIOMOTOI0 BiTBHOTO
aCOIIaTMBHOTO EKCIIEpUMEHTY. EjeMeHTH KynbTypHHX
CXEM HE PO3AUISIOTHCS MK yCiMa YJIeHaMH KyJIbTYPHOI
Mepexi, a JIMIIE TTOINPIOIOTHECS MK PO3yMaMH OKpe-
mux iHgmuBiniB [Kristiansen, 2008, c. 66]. Jlronu ¢op-
MYIOTh CYCIIJIBCTBO, TPOMaJY, sika caMa iIeHTH(IKY-
€THCS 32 JTOTIOMOTOIO CIITBHOI iH(pOpMAIlii, KOJEKTHB-
HUX CIIOTaJ(iB Ta KOTHITUBHUX CXEM, SIKi IPOSIBIISTIOTHCS
B yCIX WICHIB TPYITH.

st ananizy ganux BAOE mu mocmyroByBamnmcst
METOJIOM CEMAHTHYHOI0 relliTAJIbTY acOLiaTHBHOIO
OHIMHOTO TOJISI, SIKMH BHSIBIISIETHCS, KOJU acolliaTh
CEMaHTUYHO TSDKIIOTh OAWH JO OJHOTO 32 NEBHUMH
XapaKTepUCTUKaMH, 30MPalouuCh TPUPOAHUM IILIS-
XOM HAaBKOJIO JIEKINBKOX peakiiii» [Mapkosuna 2000,
c. 124]. Couparounch Ha 1€l METOJl, MOYXKHA BHUOKpE-
MHTH BiJ] OTHOTO /10 IeKIIBKOX CEMAHTHYHUX TeIITab-
TiB. [Ipyn boMy Kpaiue 3BepTaT yBary Ha HaiOUIbII
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MPOMIHEHTHI Tpymu acomiaTiB. KommoHeHTaMu sapa
TeHITaIbTy MOKHA BB)KATH JIEKUIbKa MEPIINX 32 Yac-
TOTHICTIO TPYTI aCOIIiaTiB, ¢ 00’ €THYIOTHCS 3HAYCHHE-
BO OJIM3bKI peakiiii.

AcoriaTuBHHUI eKCriepuMeHT mpoBoauBcs y 2018
poui cepen crynentiB OHY imeni 1.I. Meuynukosa, Bi-
koM 18-25 poki. BAOE 3 icmanomoBHIMHE iH(OpMaH-
Tamu npoBoxuBcs y 2013 pori B Maapuni, y 3aknai
Universidad autonoma de Madrid. Pecnionnentamn
Oy/u CTYJICHTH Ta MOJIOAI BHKJIana4i Bikom 18-25 po-
kiB. BAOE 3 meTtoto 3i6patu inopmariiro aHTITIiHCHKOIO
Oymo mpoBeneHo y 2013 porti B yHiBepcuteTi Southbank
University of London cepen cTyaeHTiB i BUkianadis Bi-
koM 18-26 pokiB.

Crumynu Oynmo BimiOpaHO O MOYATKy eKCIIe-
PUMEHTY Ta MpPE3CHTOBAaHO iH(GOPMaHTaM y BHIVISII
aHkeTH. Takok MU HaBOJAMMO CITMCOK acolliaTiB, sSKi
Ha/IaJl PECTIOHJICHTH JI0 KOKHOTO CTHMYTy. CIHcoK
MOJAETHCS TaK: CHEPIIy HAYTh HAWOLIBII YaCTOTHI
peaxiiii, HaBeJCHI B CMAJaf0doMy IOPSIKY, IMOTIM —
MMOOAMHOKI, PO3TAIIOBaHi B andaBiTHOMY TOPSAKY. Y
CIMCKaxX BJIACHI Ha3BU BUAUJICHO HAMiBXHPHUM Kyp-
CHBOM, 3arajbHi — KypCHBOM.

1. Cmumyn The Moon

Ha 1ieif cenenonim mu orpumanu 33 peaxiiii, ce-
pen SKUX HasBHI Taki: night — 4 (Hiv), night time — 4
(miuna mopa), astronauts — 3 (aCTpOHABTH), romantic —
2 (pomanTiunuit), Apollo (Anonno), Apollo 11 (Anon-
mo 11), beautiful on an island (rapuuii Ha OCTpPOBI),
blue (OnaxutHuil), dream holiday destination (micue
JUIS BIIITYCTKH Mpii), far away (manexo), flow (mmmn),
in the sky (y Heb1), mission (Micist), mystery (Ta€MHH-
1), silver (cpibumit), sleep (cmatm), soft (M’sKwuii),
solemn (ypouucruii), space (kocMmoc), tattoo (Taty-
10BaHHA), the stars (3ipkm), the USA (CIIA), waves
(xBuui), white (61mit).

CT'AOIT «con» ¢opmytoTs peaktii night — 4
(uiv), night time — 4 (uidHa mopa), sleep (cnarn), soft
(M’sikuit), waves (xBmimi). Voro dacTka CTaHOBHTB
33%. CT'AOIl «xocMoc» peallizyeTbesi B acoliiatax
astronauts — 3 (actpoHastn), Apollo (Anonmno), Apollo
11 (Anomno 11), dream holiday destination (micue s
BIIYCTKH Mpii), far away (manexo), in the sky (y ueb1),
mission (Micist), space (xocMmoc), the stars (3ipkn).
oro BizicoTkoBa YacTka Taka cama, SIK i B TIEpIIOTO Te-
mransty — 33%.

Cekrop BiacHux Ha3B (9%) penpe3eHTOBaHO
onimamu Apollo (Anomnno), Apollo 11 (Anonno 11),
the USA (CIIA). Ile He BUNAAKOBICTh, a/ke came
actponasti CLLIA Oynu nepmmMu, XTo CTyIHB Ha Mo-
BepxHIO Micsrs.

2. Cmumyn The Mars

Mu orpumanu 33 acomiaru: red planet — 6 (Uep-
BOHA IUIaHeTa), bar — 4 (wmrtka), dead — 4 (Mept-
Buil), chocolate — 3 (mokoman), far away — 2 (nane-
ko), red — 2 (4uepBoHuii), rover — 2 (posep), brand
(6penn), discovery (Binkpurts), dream holiday for next
generation of humans (BiarycTKa Mpii U1l HACTYITHOTO
TIOKOJIHHS Jitoziel), life on Mars? (xutts Ha Mapci?),
marshmallow (3edip, MaprimMenoy), menace (3arpo-
3a), orange (MoMapaH4eBuii), other life (iHme XUTTS),
planet (nnanera), fo learn (BUNTHCS).
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CI'AOIT «xkocMOC» CKITamacThes 3 TAaKUX acollia-
TiB: red planet — 6 (dcpBoHa 1aHeTa), dead — 4 (MepT-
BUI), far away — 2 (nanexo), red — 2 (4epBOHUIA), rover —
2 (poBep), discovery (Binkpurtst), dream holiday for next
generation of humans (BiIImycTKa Mpii JI1 HACTYITHOTO
TTOKOJIIHHS JTtoniei), life on Mars? (sxutts Ha Mapci?),
menace (3arposa), orange (oMapaH4eBuii), other life
(inme xwuTTs), planet (Tianera). Bonu cranosits 70%.

CT'AOIT «bpenn macomriBy yTBOPEHO acoliaTa-
MU bar — 4 (uuTka), chocolate — 3 (moxonan), brand
(6penn), marshmallow (3edip, mapmmenoy). Ix 3a-
ranbHa yactka — 27%.

OnimMHHNA cermeHT 3aiimae 21% ycporo acoriia-
THUBHOTO nuieiidy mianeToHiMa-ctumyiy. [Ipi3BuChKO
quta anetd Mapc red planet — 6 (UepBoHa 1uraneTa)
€ zaraipHOBimOMHUM. [lutanus life on Mars? (xut-
TS Ha Mapci?) XBWIIOE JIIONCTBO JyK€ TaBHO, BIIEp-
¢ CyCIiJIbCTBO 3AIIKABHIOCS HUM IICIS BLIKPUTTS
«CK’stmaperni» «KaHaJiBy, HUHI IHTepeC MiATPIMY€EThb-
Csl 3aBASKM peastizalii KocMiuHOI mporpamu. Benmka
KUTBKICTh HayKOBO-()aHTACTUYHUX JIITEpaTypHUX TBO-
piB Ta KIHO(IBLMIB TakoXk NpUCBsIYeHa MapcoBi, icHye
HaBiTh micHA JleBina boyi.

3. Cmumyn La Luna

Ha meil KoOCMOHIM-CTIMYA MM OTpUMaiH 33 pe-
akuii: noche — 8 (uiu), el Sol — 3 (Coune), satélite — 3
(cymyTHHEK), cohete — 2 (pakeTa), espacio — 2 (TIpocTip,
KOCMOC), misterio — 2 (TaeMHHUIIA), enigma (3araaka),
hechizo (3axkmuHaHHA), gris (cipuit), lobos (BoBKN), luz
(cBiTnno), mitad (nonosuna), Murakami (Mypakami),
negro y blanco (qopuuit i Oinuit), oculta (mpuxoBaHa,
OKYIIbTHA), pescar (pubdamutun), queso (CUp), serena
(cmiokiitHa), ying (iHB).

[Tomix ycix acoriiaTiB MU MOOAYMIIN IBA TCIITATb-
ta. [Tepmmii, CTAOIT «kocmocy, mictuts 58% Bix ycix
peaxiiii. Cromu M JONYyYMIH clioBa noche — 8 (Hiv),
el Sol — 3 (Conmne), satélite — 3 (CynyTHHK), cohete — 2
(paketa), espacio — 2 (mpocTip, KocMoc), [uz (CBITIO).
Hpyruii — ne CI'AOIT «oKyasTH3MY, SIKUI 3aliMae MEH-
Iy YaCTUHY acoILiaTHBHOTO MpocTopy — 42%, oaHaK €
TaKOXX JIOBOJI BEUKHUM. 10 HOTO MU JOTYYHIIN aCOIIi-
artu noche — 8 (Hi4), misterio — 2 (TaeMHHILIA), enigma
(3arazgxka), hechizo (3axnuHaHHA), oculta (MpUXOBaHa,
OKYJIbTHA), ying (iHb).

OmnimHi peaxii cranoBIATh 15%. [ToMix HEUX €
kocMmoHiM el Sol — 3 (Conne), skuii OyB CTUMYIIOM Y
ciuicky. Murakami (Mypakami), iMOBIpHO, € Ha3BOIO-
CEJICHOHIMOM, KpaTrepoM Ha 3BOPOTHOMY Oorii Micsiis.
Peaxuist ying (iHp) — e YacTHHA KOHIENTY iHB-SHb,
TIOHSATTSI KUTaHChKOT isocodii, e 1Hb MOB’SI3YETHCS 3
HIYYIO, Y Bi3yalbHOMY 300pa)keHHI — IIe TeMHaA I10JI0-
BHHA 3 O1JI00 KPAIKO0.

4. Cmumyn EIl Sol

Kocmonim el Sol 3i6paB 31 acouiatuBHy peak-
mifo: calor — 8 (Borous), dia — 4 (neup), vida — 5 (KuT-
Ts1), energi — 2 (enepris), playa — 2 (sox), quema — 2
(meue), dorado (3omote), femenino (xinoue), manchas
(tssmu), Puerta del Sol (Ilyepra-nems-Conb), rojo
(aepBomne), tomando el sol (mpuiiMaTH COHAYHI BaHHH),
vivo (kuBe), yang (SHb).

CT'AOII «remmoy 3atimae 42%, 10 HHOTO MU 3apa-
XyBaJln peakiii calor — 8§ (BOroHb), energia — 2 (eHep-

risn), playa — 2 (nnax), quema — 2 (nieue), tomando el
sol (mpuiiMaTH COHSYHI BaHHH).

Tpu onimHi peaxuii Puerta del Sol (Ilyepra-nens-
Conb), tomando el sol (npuiimMaty COHSIYHI BaHHM),
yang (sHb) cTaHOBIATE 10% Bix 3aranbHOi KiIBKOCTI
acomiariB. Torionim Puerta del Sol — ue ueHtpaibpHa
roma Mazpuaa, sika € iCTOPHYHOI0 TIaM ITKOIO 1 TTpH-
BEpTa€ yBary TypucTiB. Peakuist yang (sHb) MpoTHiIex-
Ha TOHSATTIO 1Hb, PO SIKE MU 3rajJyBajiil BUILE. SIHb €
BTUICHHSIM HeOa, Horo 300paxytoTh OiuMm (poHOM i3
YOPHOIO KPAIKOIO.

5. Cmumyn Yymaywvxuii Llllnax

Yymayekuii [Ilnax € HaAOIIBII TOMITHHM 30Dsi-
HUM 00’ekToM Ha HeOi. bararo HapojiB MarTh HOro
y CBOIH eTHIYHIM KOCMOHIMI{, i B OiJIBIIOCTI BUIAIKIB
BOAUalOTh Y HOMY came Jopory abo myTb. B ykpain-
CBKill eTHIuHIN KapTuHi cBiTY Yymayekuii [llnax maB
JiBa 00pa3u: peajbHUIl — JOPOTroBKa3 sl OIOPOKHIX
Ta gyMmakiB (3Bincu — Yymaywvxuu [llnax) Ta cakpaib-
HUH — nuisix 40t Beebora, sikuM sKypasiii JIETATh Y BH-
piit 1 AKUH BiIOKPEMITIOE€ TOTOMOIYHWI CBIT (3BiAcH
bozie Uinax, Kypasnuna /lopoea) (Uymaubkuit [Lnsx
2006).

Takox UYymanpkuid [lisx OyB  excrpecHBHO
OCMHCJICHHH CYCHUTbHOIO TyMKor0. 3okpema, [I1. Jly-
Kalll HaBOAWTH TaKi KOHOTOHIMHI 3HauyeHHs (Jlykam
2015, c. 361): 1) myTs, mopora, 2) BeIUKa BiACTaHb.

3aranom Oyno HajaHo 33 acoliaTMBHUX peaKLii:
sipxku — 8, cy3ip’sa— 5, kosaxku — 4, nebo — 4, oopoea — 2,
yymaxku — 2, acmponomis, 2anakmuxa, eopiika, 3HO,
30pAHe Hebo Ha 0aui, KOCMOC, MINKieeil, Cilb.

Byno BHOKpeMIICHO /1Ba aCOIiaTHBHI I'€IITAIBTHU:
«3ipkm» Ta «aymakmy. CITAOIT «3ipkm» ckmagaeTses 3
acouiaris 3ipku — 8, cysip s — 5, Hebo — 4, acmponomis,
eanaxmuxa, 3opsane Hebo na daui, kocmoc. Yoro actka
cTaHoBUTH 64%. Y BiJJICOTKOBOMY BiJHOILCHHI APYIUit
CI'AOII, «aymakm», obilimae MeHmry dactky — 21%.
Mu BBa)Ka€EMO HOro TaKoX BIUIMBOBHUM TELITaJIBTOM,
SIKHHA MICTUTB peakxiii kozaku — 4, dopoea — 2, yymaxu
— 2, cinb.

YacTuHa OHIMHHUX peakiiii craHoBuTh 6%. Ii pe-
ani3yroTh aBi BiacHi Haseu: 3HO, minkisen. Peaxiis
3HO, na Hauty AyMKy, TIOB’s3aHa 31 IIKUTPHAMHA 3HA-
HHSIMU, SIKI (POPMYIOTh KYJIBTYpHUH (oH. [[pyra oHiM-
Ha peaxllisl, MilKieell, € TPAHCITITEPOBAHOIO PEIIPE3CH-
TaIli€r0 Ha3BU MIOKONIaaHOTO Oatonunka Milky Way, sika
MePEKIIaAEThCSA 3 aHIIHCHKOT K « Yymayvxuil LLnaxy.

6. Cmumyn Benuka Beomeouys

Ha Bubip mporo ctumyiy BIUIMHYNa WOTO BiIO-
MICTB MEePECiYHUM YKpaiHIIM, aJpKe 0araTo XTo 3MOXe
BHOKPEMUTH IIe Cy3ip’s cepex Oararpox iHmmx. Lleit
KOCMOHIMH TIPHCYTHIH y 0ararbox TBOpax KyJBTYpH,
MMUCEMHUX TTaM’ATKaX.

Crumyn Benuka Beomeouus cuponykysaB 35
peaxiii, cepen skux ABi Oynu rpadidHIMHU perpe3eH-
TaisIMU Cy3ip’si: ¢y3ip s — 12, 3ipku — 6, kieut — 4, He6o
— 4, kocmoc — 3, Kaponino-byza3, niune nebo, nyme,
YoMy 6OHU nodayunu it 6 Kosuli?.

Byno Buokpemneno CI'AOIT «3ipkn», BiICOTKOBa
qacTKa sikoro csirae 74%. BiH ckilanaersest 3 peakiiit
cysip’a — 12, 3ipku — 6, Hebo — 4, kocmoc — 3, Hiune
neoo. [pyruit CTAOII «kiBim» KpeoiizoBaHUM, HOTO
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YgacTKa 3HAYHO MeHIa — ychoro 20%, oqHak BOHA OLTBIII
TIOMITHA 3aB/ISIKM MaJIFOHKaM HallliX PECIOHEHTIB, 110
€ piakicHuM sBummeM. Lleif remransT CKIamaTh Taki
acomiaru: xigu — 4, uomy 6oHu nodauunu ii 6 Koguii?,
N, /£ MamoHKH € cipoBoio PeCIIOH/ICH-
TIB BIATBOPUTH CXEMy Cy3ip s, sIKe 3a3BHUail 300paxa-
I0Th TaK: .

€muna oHiMHa peakuist Kaponino-byzasz — e 3%
BiJI 3aTaJbHOI KiMBKOCTI peakniid. Ha Hamry nymky, mei
TOTNOHIM CHPUYMHEHHH THM, III0 Ha KYypOPTi CBITJIOBE
3a0pyIHEHHS MEHIIIE i Cy3ip s BUNIIAAAE TITKIIITIM.

BucnoBku. Peniepryap CI'AOI, akryanizoBanuit
nocepeqauTBoM BAOE, BusiBisie 1Bi TOMIHAHTHI TEH-
JICHIIIi: YHIBEpCAJIbHUI aCleKT Ta eTHIYHO-MapKOBaHUH
acriekT. [lo yHiBepcaJbHOTO TpPEHIYy MH BiTHOCHMO
CI'AOIT «xocmoc» Ta «3ipKu». Y TOH ke 4ac eTHId-
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NAMES OF THE STARRY SKY
IN THE ASSOCIATIVE-MEMETIC UNDERSTANDING
(on the material of a free associative onymic experiment)

Abstract. The study concentrates on the delineation of the cosmonimyc part of the onymic landscape as an onymic aspect
of the iteration of the language world model (LWM). The onymic landscape is the realization of the socio-cultural combination
of proper names and memetic complexes that create the information landscape of the era as an inseparable combination of
cultural, linguistic, and emotional-associative components.

Based on the data obtained from the free-associative onymic experiment (hereinafter — FAOE) by the method of the
semantic gestalt of associative onymic field (hereinafter -SGAOF), we outlined the universal and ethno-memetic aspects of
the associative repertoire of some cosmonyms. The FAOE was conducted with informants, native speakers of three non-related
languages (Ukrainian, Spanish, and English), it was aimed to identify the emotional component of the LWM and to shed light
on its memetic base. The memetic ethnic peculiarities of SGAOF are investigated.

Cosmonyms can be seen as memeplexes, which are structural units of cultural ethnic systems that are disseminated in an
uncontrolled way, they serve as a means of transmitting information and form the cultural identity of an individual. The basis
of onymic memeplexes dispersal is an attempt to spread information and transfer experience in the “vertical” direction (among
the generation) and “horizontal” (from ancestors to descendants). The potential of meme-onym is manifested as a social artifact
that actualizes the established social interaction practices that have evolved as necessary parameters for social cooperation and
behavior. The information channel used to actualize memetic onym has a complex structure, contains various cultural, social,
ethnically-marked aspects. Following this reasoning, it may be predicted that memeplex-onym has all the qualities of a cultural
and social artifact.

Keywords: cosmonym, free associative onymic experiment, memeplex, proper name.
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VIK 811.161.2°373.611 DOI: 10.24144/2663-6840/2021.1(45).340-346
Hemo6a A. «Enoxa 3e1eHChKOr0» B OHOMaCTHYHOMY CIIOBOTBIPHOMY BHUMIpi (CIIOCTEPEKEHHS THMYACOBO Ao THIHO-

rO MOBO3HABIIS); KUTBKICTh Oibmiorpadiunux mxepen — 11; MoBa ykpalHChKa.

AHoTanis. [HHOBAaIIIHI TpolleCH B YKpaiHCHKili MOBI BiI3HAUAIOTHCS PI3HOMAHITTSM CBOiX BHSBIB 1 HacmiakiB. Oco-
0JIMBO TIOMITHUMH 1 HECTIOAIBAHUMH 3-TIOMIJK HUX € CIIOBOTBIpHI sIBUIIA 1 pe3ynsrard. CTaTTIO MPUCBSIYCHO JOCTIKSHHIO 1e-
pHBaLifiHUX IHHOBALIiil HEBEIIMKOTO YaCOBOTO MPOMIXKKY — IPE3UICHTCTBO B. 3€IEeHCHKOr0 i HOro JONpe3HIeHTChKI IEPETOHH.
OCHOBHHM 3aBJaHHSM CTAaTTi € 3’ ICyBaHHS POJIi OHOMacTHKOHY B MOBHOMY Bi10OpakeHHI ‘TIOTOYHOT yKPATHCHKOI ITOJIITHKH Y
Halpi3HOMaHITHIIHX ii acriekTax. [IpeameTom HoCiiKeHHs € IHHOBAL[iiHI OHIMHI 1 BiJOHIMHI AepuBatH (criocodu, 3acobu i
Ppe3yibTaTi IXHBOTO TBOPEHHS), 110 MO3HAYAKOTh Peaii MOJITHYHOTO i HABKOJIOMOIITHYHOTO JKUTTS YKpaiHH.

Sk cBiguuTh 310paHuii MarTepial, Ui CydacHUKA BOKIMBUMH € JIUIIE JeSIKi CKIQIHUKN YKPATHCHKOTO MOJITHYHOTO KHT-
Ts1, 1110 BiJOOPa3MIIocs y BiJMOBIHUX rPyNax HOMEHIB: IPE3UJCHT i HOro inocTaci-aMIutya, Ipe3uIeHTChKa CBUTA (OTOYCHHS)
1 MacoBKa, aHTypax, aTpUOyTH, O3HAKH 1 BIACTUBOCTI, Jil i HACIIIKH, IIJKOHTPOJIbHA TEPUTOPIs. JlepuBaTH KOXKHOI 3 rpyn
PI3HATBCSA MiXk COOOIO KiTbKICHUMH MTapaMeTpaMH, BUKOPHCTOBYBaHIMH CIIOCO0aMH i 3aco0aMH TBOPEHHS, OTPUMAaHUMH Ha-
ClliIkaMHy; OUTBIIICTB i3 HUX Ma€ SICKPaBO BHPaKEHI CTHUIIICTHKO-KOHOTALHI BIaCTHBOCTI (IHKOJIM HAa MEXi JIOMYyCTHMOTO,
MIPUCTOHHOTO).

Vnepiie B AepuBamiiHoMy npocTopi oHIM (y IbOMY pa3i Mpi3BUILE MPE3UICHTa) BUSABUB NMPUXOBaHi, HE BiOMi i He
peasti3oBaHi 10 OO Yacy MiHJIMBICTh cTaTycy 1 popMHU BiAMPI3BHUIIEBOrO €IEMEHTa: YyTHHOK, mpedikc, npedikcoin, iHpiKe;
caM eJieMeHT Ha0yB 03HAK YHIBEpCaAIbHOI IPHEHYBAHOCTI. YaCTHHY CIIOBOTBOPYHMX 3aC001B BUKOPUCTAHO y HE BIACTHBOMY M
3HauCHHI (3aKiHYE€HHSI MHOXXHHH -U, POPMAHTH OLIHHO-PO3MIPHOTO MOPIBHAHHA -eHam(a), -ux/ix). IIpo nexi 3MiHH y Tpaauiiii-
HOMY CJIOBOTBOPEHHI CBITYUTH i SIBHIIE HEBIAMOBIIHOCTI CEMaHTHKH JIepHBaTa CEMaHTHIII CKJIaTHUKIB CIIOBOTBIpHOI MOJieli,

1110 3-TIOMDXX 1HIIIOTO YHAOUHIOE eKCIIEPUMEHTAJIBHICTh IHHOBALIIITHOTO CIIOBOTBOPEHHS 1 HOTO iIrpOBY CTHXIIO.
Binpmricte nepuBaTiB Mae OHIMHY PUPOIY — TBIDHUMH OCHOBAaMH € OHIMH YH HACTIIKOM € OHIM, 3BiJICH 1 HeaOMsIKHiA

CTYIIiHb TepCOHI(IKali JOCIiKYyBaHOT SITOXH.

Karwouosi ciioBa: iHHOBAIIS, IepUBAaT, KOHOTAITisl, KOHTaMiHAIIisl, OHIM, OHOMACTHYHUI CIIOBOTBIpP, IpeiKcoin, hopMaHT.

IMocranoBka npodemu. Jloruii yac 36uparoun
W TOCIHIDKYIOYH 1HHOBAIIWHI JEpUBAaTH, BCE OLIBIIEC
MEPEKOHYEMOCh Y TOMY, IIIO 3aco0u, crocoOu U pe-
3yIBTaTH CIIOBOTBOPEHHS CTAIOTh OMITHHM YHHHHKOM
Cy4acCHOTO YKpaiHChKOTO >KUTTSI. DIKCyIOun y CIIOBi Ti
YW Ti CYCIUIBHI SBUIIA, TIOii, IEpCOHATIT (TOYacTH HE
Maro49M JIOBIUX TMEPCHEKTUB (DYyHKITIOHYBaHHs), BOHH
pa3oM i3 iHHOBAIlIIMHU IHITMX MOBHHUX pIBHIB BiIO-
OpakaroTh ICTOTHI ¥ MaJIOTIOMITHI CyCIibHI peamii. ¥
CYKYITHOCTI — ‘MaJIIOI0Th MOBHY KapTHHKY  BiJOOpaxKy-
BAHOTO SIK JICSIKY IITICHICTb.

Anani3 gocaimkens. CydacHa yKpaiHCbKa iH-
HOBaTWKa Mae J00pi 3700yTKH, BiA3HAYAETHCS Pi3HO-
CIIPSIMOBAHICTIO JOCIIKEHb, 3aBaHb, IHTEPIIPETAIli.
VY ToMy umnCIi TIOMITHUMU € TIpalli, IPUCBSIYEHI JT0CTi-
JOKEHHIO TIOMITUYHOTO TUCKYPCY (IUB. ISl TIPUKITAITY
[Onexcenko 2013; Crenanenko 2015; Typuak 2005]),
3-IIOMDXK HHUX HE3HAYHOK KIUIBKICTIO BHPI3HSIIOTHCS
nparii npo BimoHiMHI aepuBatu [Kacum 2014; Hemro-
6a 2004; Onexcenxo 2014; Cracrok 2005], nmpu 1ipomy
YacTille BiIOHIMHI I€pUBATU JOCIIDKYIOTh y 3arajb-
HOMOBHOMY KOHTEKCTI — 0€3 TOJly Ha alessITUBHI U
onimHi [JIyk’ssuenko 2009; Hemo6a 2006] Ta iH.

Meta crarri, 3aBganHst. CTarTio NPHUCBIYEHO
3’CyBaHHIO POJIi OHOMACTUKOHY B MOBHOMY BifoOpa-
JKEHHI ‘TIoTO4YHOI yKpaiHcbkoi momithku’. Ilpenmerom
JIOCITiDKEHHS € IHHOBAIliiiH1 OHIMHI ¥ BiZIOHIMHI JIeprBa-
TH (CrocoOu, 3aco0u i pe3yasTaTH IXHBOIO TBOPEHHS),
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1[0 TIO3HAYAKOTh PEaii MOTITUYHOTO i HABKOJIOTIOMITHY-
HOTO JKUTTS YKpaiHU B LIIKOM BH3HAUCHHH Yac-‘ernoxy’
(pe3nzentcTBo B. 3eneHckKoro Bij HeodiwiiHOTO 1M0-
4aTKy nepeaBrOopyoi aritarii y HoBopiuHy Hid 2019
poky s1o kBiTHs1 2021) 1 HOMiHYBaHHS BCbOTO BUJIIBHO-
TO, 0COONMBOTO, TPUTAMAHHOTO CaMe I[hOMY YacoBi. Y
POoOOTI BUKOPHCTAHO B OCHOBHOMY ONHCOBMIi METO]I.

Bukiang ocHoBHoro marepiany. TpamwmiiiHO
JIOCIIJDKEHHSI BEJIMKHX TPYI CIOBOTBIPHMX HOMEHIB
3MIIACHIOIOTH 3a KaTeropiifHmMu o3Hakamu. lIpore 3i-
OpaHuii mMarepian i HOro oCoOIMBOCTI, CEMaHTHUHI U
acoriaTUBHI 3B’A3KM MIDK HOMEHAMH, 3aBJAHHS Ii€l
CTaTTI YMOXKJIMBIIIOIOTH BIICTYI B TpauLii (xoua ro-
BHICTIO ITHOPYBAaTH KaTETOPiHUN KpHUTEpili HE MOX-
Ha). 3a TaKkMX yYMOB 1 3aBJaHb MeperyciM OauuThCs
OINITHMAJIBHUM 1 IPOXYKTHBHUM BHAIICHHS CaMe OCHO-
BHUX CKJIaJHHKIB-O3HAYHHKIB, CyMa SIKHX CBOEIO 4ep-
TOI0 CTaHOBUTH-BiTOOpaxkae ‘emoxy 3eJeHCHKOTO  SK
JIesIKy 4aCOBO-IIPOCTOPOBY LUIICTb. SIK CBITYNTH 310pa-
HUH JepuBaliiHUN MaTepia, 3 yChoro 0araTo- i pi3Ho-
MaHITTS BUSIBIB CYCIIIJIBHOTO JJOBKIJUIS [UISl Cy4acHHUKIB
BKIIMBUMH € JIUIIE AESKI 3 HUX.

1. Ilpe3udenm i ioco inocmaci-amniya. binpury
YaCTHHY JACPUBATIB YTBOPEHO CIIOCOOOM KOHTaMiHAIIi1,
iHIIy — iHTep(diKCalIbHUM 4YM iHTEpdiKcanbHO-CyDiK-
calbHUM crioco0aMu. [lepIiolo 4YacTHHOIO B3aEMO-
JIIHUX OCHOB € TO3HAYEHHS IPi3BHIIA 3EJICHCHKOTO,
JIPyTOI0 BUCTYMAIOTH BIAcHI ¥ 3aranbHi Ha3BH. Came
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JIpYTHil eIEMEHT B3a€MOMIMHUX OCHOB yKa3y€e Ha MO-
THBH TOSIBY 1 3aTajlbHy CEMaHTHKY MTOCTAJIOTO JICpUBa-
Ta: 1) mo3Ha4eHHs AepikaBHUX mocan B. 3emeHcpkoro:
[3e + Ilpe]3udenm — 3e3udenm MOPIBHANMO 13 [2igHO
+ lenelpanicumyc — eignopanicumyc’; 2) BUKOHyBa-
Hi, Oa)XaHl YM TPUNHUCYBaHi HOMY poJli UM pucH: [3e
+ Me]prenv — 3epkens, 3e + Monixa — 3emoHika,
3en(s) +o+ Ilykin — 3enenykin, 3en(s) + mocoka —
3eMOCbKa; CIOBOTBIpHE 3HA4YEHHS TAKUX [EPHUBATIB
MOXXHa C(OPMYIIOBAaTH Yepe3 MOPIBHSUIBHUNA 3BOPOT
(Benencoruit makuii, ax Mepxenv), aepe3 MPUKIATKOBY
cnonyky (3e-nencoxuii-Monika, 3ens-mocerka) abo sk
‘moeaHaHHs o3HaK 3eni i [lykina (Ilytina)’, mo yTBO-
peHO iHTepdiKCATEHUM Ccroco0oM; 3) HATAKMA Ha il
YW BYMHKH, HATaJIyBaHHA [P0 HHX; JICPHBATH yTBOpE-
HO iHTepdikcanbHO-cy(hiKCATbHUM YU Cy(iKCaTbHUM
ciocobamu: Ynenoepaii (Ipo OAWMH i3 MIKAHTHUX HO-
MepiB 3eneHcbkoro i3 KBaprany 95), nepemuprux (ipo
OakaHHS 3eIeHCHKOTO-TIPE3NICHTA TN Ha TIepeMup’s
3 BOporoM), 3ene6o6iii (TOOBHUH 3-TIOMIX 3e1e00018).

2. Ceuma i macogéxa. 3-TIOMDK 1HIINX 1I€ HAW4H-
cenpHima rpymna nepusariB. Cami Ha3BH HEOIHOPIIHI —
MMO3HAYAIOTH JBi TPYIH CYCIIJILCTBA, SIKi HIOW i1CHYIOTh
TapaJiesibHO, aje IMO€JHaHI MPUXIIbHICTIO 10 B. 3e-
JICHCHKOTO (IpKeperna i MOTHBHU TaKOi MPUXMWIBHOCTI B
HUX TaKOX Pi3HIi).

ITepura rpyna — areHTH 6€310CEPEAHBOTO BIUIUBY
1 HAOMIDKEHI 10 IPeCTOoNy — MiHiCTpH, aenyTtaTth “Ciry-
rH’, KepiBHUKH obnmaepkaaMinicTpaniid. Llg rpyma ne-
pHBATIB CBITYHUTH PO HETPAHIIHHI ISl yKPATHCHKOTO
CIIOBOTBOPEHHS MPOTIOPIIii 3aiTHIX crtoco6iB. Haiiu-
1010 MPOAYKTHBHICTIO BiJI3HAYA€ThCsl KOHTaMiHyBaH-
HS, y IKOMY OJIHI€IO 31 B3a€EMOJIIfHUX OCHOB € OCHOBA
BlacHoi Ha3Bu: [kan + KoaJomoticoxuii — Kanomoti-
cokul, lkapne[/m + idJiom — I[llxapnemiom, xo8[io
+ idJiom — rogidiom. JIpyrum 3a MPOMYKTHBHICTIO €
OCHOBOCKJIQAaHHS / TIPE(iKCOiTHICTD 13 eIeMEeHTOM 3e-
4H 3e-: 3emenoens, 3Ekadpa, mendenveouixa.

Ha BigmiHy Bix 3araJbHOMOBHOTO CIOBOTBOPEH-
HS 3 IIEpeBarolo B HbOMY cyikcarii, aHami30BaHi Je-
pHBATH CBiYaTh NPO HU3BKY NPOLYKTHUBHICTH LLOTO
crioco0y — 3agikCOBaHO JIMIIE KiJIbKa JCPUBATIB, SIKi
YTBOPEHO 3a TPAAUIIHHUMH MOJCISAMHU: MOHOOIIb-
wicms ‘ppakiis «Ciryra HapoLy»  — MOHOOLIbULOBUK,
3euo0610 — 3ewobauneys ‘ocoda i3 3emodna’, K1oyHo-
Kpamisi — K10yHOKpam ‘0c00a i3 KIOyHOKpaTii’.

Jpyra rpyna — ‘macoBka’. Y HamIiif MOBi moOy-
TY€ BHCIIIB-TBEP/DKCHHS ““KOPOJISl pOOUTH HOTO CBHTA”.
AJe, SIK TIOKa3yloTh BUOOPH TMpE3UAEHTa W HApOIHUX
JIeTyTaTiB, B YMOBaX yKpaiHCHKOI JIFICHOCTI TaKke TBep-
JOKEHHS € BITHOCHUM: Ha IIOYaTKOBIH cTaii ‘poOIeHHS
KOpOJIsi' BaXJIMBY POJIb Bijirpae BHOOPELb-IPUXHIIb-
HUK. 32 TOHAJBHICTIO JCPUBATH TPYIH YITKO Pi3HATHCA
MiXk co0010. HacTHHY 3 HUX yTBOPEHO BiJl EKCIIPECUBHO
3a0apBICHUX OCHOB (JIAMIUBICTH, BYIBTApHICTH); IO-
CTaJIl JIepuBaTH yCHaJKOBYIOTb-30€piraloTh TaKy eKc-
npecio: debin — 3ebin, 600ix — 3eneb0oux / 3¢600iK,
osmau — 3eieno0smay. [HIIa 9acTHHA — 3aITydeHHS
HEHTpaTbHUX, BKE TPAIUIIIMHNX 3aCO0iB HA TTO3HAYCH-
HSl IPUXWIBHOCTI ~1100, -Qin, -¢han/panam 9n HOBOTO
-oom: 3e¢hamn, 3eneno@in UM 3eneHcvroin, zerebom,

''TyT i qasti mogaeMo mpaBoIIkC 3a OPUTiHATAMH.

J
3e1eHoN00.

Jleski pepuBaté cami He BKa3ylOTh Ha HaJleK-
HICTh HAa3WBAaHUX OCiI0 110 mepmIoi 4| Apyroi Tpymu —
TaKy HaJEXKHICTh MOYKHA BU3HAYUTH 3 KOHTEKCTY TBO-
peHHs i BUkopucTtanHs. Hampuknan, nepusar 3eneHo-
O1azeHb caM MOXKe T03Ha4aTu 1 HaHOIMKIe OTOYESHHS
i BUOOPIIB, ajie B TEKCTI TaKy ABO3HAYHICTD 3HATO: 3e-
JIEHOONA3HI NPONOHYIOMb — GIOMIHUMU NEHCIT 0I5t poc-
my kpainu. A akujo esecmu nodamox Ha nogimpa? (F:
M. 3y6koB, 04.02.20) — ineTbcst Mpo JIeryTaTiB.

3 MOTpUMaHHSAM 3aKOHIB 1 MpaBWI yKpPaiHCHKO-
IO CJIOBOTBOPEHHS TIOCTAJM JAEPHUBATH HA [MO3HAYCHHS
JKIHOK 13 BUKOPHCTAHHIM Pi3HUX CIOBOTBOPYHX 3aCO-
0iB: 3enebom — 3enebomra, Hapoen — HAPOENnKUHs,
LlIxapnem — wkapremxa.

JIOTHYHUMH JI0 11i€1 TPYIH € IePUBATH, 10 TI03Ha-
4aroTh 301pHICTH 0Ci0 pi3HOT HANIEKHOCTI i CYKYITHICTD
Oyb-40T0 SIK IPOJYKT aHAII30BaHOT ‘eroXu’. 3-IIOMIK
HUX 3a CIIOCOOOM TBOPEHHS U 3aIiTHIMH TBIpHUMHU
OCHOBaMH YiTKO BHJIUISIOTHCS JIBa TUIIN JIEPUBATIB.

[lepmmii i3 HUX — TpHEIHAHHS O3HAYAIBHUX
(IPUKMETOBHMX) €JIEMEHTIB /0 CJOBa-Ha3BH TPYIH
(00’emranus) 0ci0. TakuM 03HAYATFHUKOM B YCiX Ha-
3Bax € yTUHOK Mpi3BULIA 3e: 3e32pas, 3e6amad, 3¢0aH-
da, 3eut06710 (caMe B TAaKOMY ITOCITITOBHOMY TBOPEHHI
SICKPaBO YHAOUHIOETHCS MpeiKCalbHICTh MPUETHYBA-
HOTO yTHWHKY). BUHSATKaMH B Takiil 3aKOHOMIpHOCTI €
JIBA ICPUBATU: MOHOOIIbwicmy ‘TIPo «CIyry Hapomy»
SIK CAMOCTIHOTO yTBOPIOBada JIEMyTaTChKO1 (ppakmii’ i
budnoxeapman (KBapTall I03HaYa€e TpyIry ocid 3a Biac-
HOIO Ha3BOIO «95-nit KBapram»).

binpmy uwactuHy aepuBariB 30ipHOCTI (CyKyIl-
HOCTI) YTBOPEHO TPATUIIIHHNM /IS TAKUX Ha3B Cy(ik-
caibHUM cniocodoMm. [Ipu 1poMy KapToTeka CBIIYHMTH
PO JesIKi HOTO 0COOIMBOCTI: Pa30BiCTh BUKOPUCTAHHS
KOKHOTO 13 33/1iTHUX Cy(]iKCiB, TBIDHUMH BHCTYNAlOTh
OCHOBH CIIiB 13 TIEPEHOCHUM 1 MPSMHUM 3HAUYCHHIMH,
BJIACHHMX 1 3araJIbHUX Ha3B: 3eneHcoKull — 3eleHuUNA,
Benenuii / 3enencokuit — zenens, Poxin — Dokiniaoa,
ounemanm — Ouiemanmypa, 3enebod — 3enedoois.

3. Aumypaoic, ampubymu, 03Haxu i 61acmugocmi,
0ii i Hacnioku. Ha 0CHOBI CHIJIBHOCTI Hai3araabHIlIOl
CEMaHTHKH 3-TIOMIJK HUX MOXXHa YMOBHO BUAIITUTH TPH
HiArpYNH: CyCHUIBHI SIBUINA, 1HCTPYMEHTH il 3aco0u
JIOCSITHEHHST METH, i1 1 HACIIIIKH.

Cycninwhi si6uuja. Y TBOPEHHI ICPUBATIB 3aJisTHO
TpanuIiiiHi cioBoTBOpUi 3acobm. [lepexycim Takumu €
dbopmaHTH -usm, -ux(a), -icmo, -cme(o). BnacHi Ha3BH,
BHUKOPHCTOBYBAHI SIK TBIPHI OCHOBH, BKa3ylOTh Ha 0CO-
Oy uM rpyIy oci0, sKi € HOCISIMHU CYCIUIBHO 3HAYYIIOT
cnennigHOI 03HAKH/BIACTUBOCTI. 3AeOIIBIIOTO TaKi
O3HAKW/BJIIACTUBOCTI HaJeXaTh [0 HETaTUBHHX, Bij-
MOBITHO 3aCy/KYBaHHUX CHINBHOTOIO: [ 071000p00bKO
— 2on0bopoovkiswuna, Lllkapnem — wikapiemcmeo,
Llxapnem — ILlxapremusm, Keapman — xeapmans-
cmeo. IHIy YacTUHY JIepHBaTiB YTBOPEHO CIOCOOOM
OCHOBOCKJIQJIaHHsI 3 BUKOPHCTAHHSAM €JHAJIbHUX iH-
Tep¢ikciB uu 0e3 Takux (ykazoretim, eazHepretim, Kio-
VHOKpamis, 61a3ubosenada) 94 MPUETHAHHAM yTHHKA-
npedikcoina se-.

VY miif Tpymi CBOIMH OCOOMMBOCTSIMH BHPi3HS-
I0TbCSl JIEpUBATH, L0 O3HAYAIOTh SIBUILA MEIMYHOT
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ramy3i. Bci yTBOpeHO crmocobamu B3aeMOii OCHOB,
OJIHA 3 SIKUX yKa3ye Ha XBOpoOy, ii 30yaHuKa 4u 3acib
3ano0iraHHs: bapanosipyc, asakosipyc, 3ediapes, 3e0i-
azno3, 10xoayu. Jluie onuH 13 1epuBaTiB YTBOPEHO 32
3pa3koM TIOJIITHYHUX Ha3B 13 BUKOPUCTAHHAM cydikca
-usm (Keapman — keapmanizm), po HOTO MEIUYIHY
CEMaHTHKy CBITUNTH KOHTEKCT: Cmpawma xeopooa,
AKOIO 8padicene Haule CyCHiTbCME0, MAE HA3EY «Keap-
manizm» (F: A. Marsifiuyk, 21.10.19).

Osuaxu i eracmusocmi. TpaauuiiHo B ykpaiH-
CBKilf MOBi CEMaHTHKY O3HAK i BITaCTHBOCTEH mepena-
10Th 32 JIONIOMOTOI0 MPUKMETHUKIB. ‘Enoxa 3eneHchko-
r0’ HE € B IIbOMY BHHSITKOM, JI0 TOTO X TPAJAUIIHHUMH €
i CIIOCOOM TBOPCHHS BIAMOBIIHUX JCPUBATIB: HOPOXO-
b6om — nopoxobomcuvkuil, 3e6ama — 3esamuuil, Cnyea
Hapooy — CIy20Hapodi6chKuil); CIOBOTBIPHE 3HAYCHHS
Mae GOPMYIY ‘03HAKA, NO8 A3aHA 3 MUM, KO20/Wo Ha-
36aH0 MEipHOI 0CcHOB0I0’. be3 yCKIIagHeHb Y1 MOJIH-
¢ikariii BinOyBaeThCI TBOPEHHS BiANPUKMETHHKOBHIX
MIPUKMETHUKIB 32 JIONIOMOTOI0 NpediKcaabHUX eJe-
MEHTIB: KOGIOHUL — NOCMKOBIOHUI, IHIMOKCUKOBAHULL
— 3€iHMOKCUKOBAHUIL.

CBoro crienngiky MarloTh TIEMPUKMETHUKOBI Jie-
pUBaTH: iX YTBOPEHO BiJl IMEHHHKIB i3 ITPOITYCKOM Jli€-
ciiBHOI naHKu: Keapman — ‘keapmanizyeamu’— ‘3a-
xeapmanizyeamu’ — 3akeapmanizosanuii, Konomoti-
coKulli — ‘Konomoizysamu’ Konomoizoganuii. YacTuHa
JICpUBATIB Ma€ JIETPUKMETHUKOBY (DOPMY 1 3MICT, IPO-
T€ OAHO3HAYHO TPAKTYBATH iX SK MOXiIHI Bif MI€CIiB
HE MOYKHa — y TaKOMY pa3i MOXIJIMBOIO € MO/BIHA MO-
TUBAIIIS: TIOPIBHANMO 3aedcHuti 6i0 aniooucmenmis
— annooucmenmosanedxcnuil (BUKOPUCTAHO 1HTEpdIKC
-0-) 1 3anescamu 8i0 ani0OUCMeHmMie — ani00UCMeH-
mo3sanexcnuti (BUKOPUCTAHO iHTEp]iKcaIbHO-Cy(DiK-
canpHUH 3aci® -o-...-#(uti)). TIpoTe CcBOi KOPEKTHBH
MOKE€ BHOCHTH 1 KOHTEKCT TBOPEHHs JjepuBara. Tak,
y pEeUCHHI Ane Hacamneped Hawl npe3udeHm Mae X6o-
pobnugy 3anedxcuicmos. Bin naiiko- i annooucmenmo-
sanexcrutl (Ykpaincbka mpasna, 17.01.20) aBrop mo-
THUBY€E CBIl JIepUBaT iHIIOIO (HE AI€CIIBHOIO) TBIPHOIO
OCHOBOIO: 3A/1eHCHICMb 8i0 ANI0OUCMEHMIS.

Hii’ i nacnioxu. Y kapToTeli HasBHI BCHOTO TPU
JIepUBaTH-/1i€CIIOBA HA MO3HAYEHHS BiIMOBITHUX il:
nopoxobomcmeo —  nopoxobomcmeysamu, OIIY
‘odic Ilpesnnenrta Ykpaian' — OI1Vnimu, nayugix-
ayifi(a)] — «nayugixysamuy — «nayu@icysamucsy
— Odonayugixysdmucs (y TeKCTI HACTHCSA PO 3aKPHUT-
TS BINCHKOBHX YaCTHH).

Kpim miecnmiB, y miif Tpymi HasBHI JAepHUBaTH-
IMEHHHKH, 110 MO3HAYAIOTH 10 13 3arajlbHUM CIIOBO-
TBIpHUM 3HAYCHHSM ‘OMpeaMEeTHEeHa aist/mporiec’ abo
‘HACIIOK [ii’. Y TaKuX TPUEICMCHTHUX JIAHITIOKKAX
MIPOITYIIEHO CaMe Mi€CTIBHY JaHKY, CEMAHTUKY SKO1
BiJI0Opa)XeHO B TOXiJHOMY. TBIpHMMH OCHOBaMH BH-
CTYTAIOTh BIIACHI Ha3BU 0¢ib (Apaxamis — «apaxami-
3yeamuy — apaxamizayis, Aeakoe — «asaxyeamuy
— asaxanus), arenuii (HA34BO — «naszasizyeamu»
— Hasfeizayis), 3aralbHi Ha3BU CYCHUIBHUX pede-
PEHTIB (6ama — «po36amuumuy — po36amHenHs,
pepepenoym — «pedependymizysamuy — peghepen-
oymizayis.

4. Haszea yapcmea-xoponiecmea. Maia dncesnb-
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HICTh JEPHBATIB 3YMOBJICHA AaKTHUBHICTIO TBOPEHHS
CEMaHTHYHUX HOMEHIB Ha TO3HAYECHHS BiJIIOBIIHUX
nokarniii. Ha3Bu yTBOpEeHO 3a JOTIOMOTOIO TPOIXYKTHB-
HUX B IHHOBAIIHHOMY CIIOBOTBOpEHHI 3aco0iB: bens
— benecman (mop. i3 Kyumocman, Epooeanocmat,
Kaoupocman, Kayancman, Kpomocman *byT00npHUHA
kiy0 «axrap»’, Opgernocman, banoycman, Timyw-
Kocmaw), 3ene6od6 — 3enebobis (nop. 13 Kimipcenis,
Camooypia, Tapymia, JIHPisa, /{HPis).

MHOXMHHY MOTHBAIiI0 Ma€ Ha3Ba Apaxamisi:
1) yTBOpEeHO CEMaHTHYHHM IIEPCHECEHHSIM Mpi3BHIIA
ocodu (/1. Apaxamist — nemyrar Big Ciyru Hapoay) Ha
Ha3By JIOKamii, 2) yTBOPEHO HaKJIaJaHHAM (hopMaHTa
-ifii(a)] Ha OMOHIMINHY KiHIIEBY YaCTHHY TBIPHOTO CJIO-
Ba-TIPI3BUIIA. YHAOUHEHHSIM TaKOTO € KOHTEKCT, Y SIKO-
MY CEMaHTHKY JIOKallii MO3HAaYeHO OKPEMHUM CIIOBOM:
Yu noposymuiwiae 30opuuje ioiomis, noimeHosane nap-
aamenmom? oe @3smu epouti Ha xabap y cyoi? uu 00620
we nam oymu «Kpainoro Apaxamieror?(JlitepatypHa
Vkpaina, 7-8/20, c. 4).

Buoinsni cnosomeipni o3naxu, asuwa i npoyecu

3BUYaliHO, TBOPEHHS HAa3B CKIJIQJHUKIB ‘CHOXH
3eneHchKoro’ BifOyBa€eThCsl B KOHTEKCTI 1HHOBAIIIHHIX
JICpUBALIITHUX ITPOILIECIB OCTAHHIX TPHOX JCCATHIITD,
MIPOTE MAa€ i HU3KY CBOIX CIIEIM(PITHIX O3HAK.

[epenyciM mocnipKyBaHuil 4Yac BiJPI3HAETHCS
BiJl TTOTIEpEeIHIX KiTBKICTIO i TOHAJIBHICTIO JCPUBATIB.
JKoneH 13 mpe3uIeHTIB-IIONEPETHAUKIB, HIXTO 3 TXHBO-
TO OTOUCHHS HE MaB TaKOi MHUJIBHOI yBaru 1o cede, K
B. 3encucbkuii. OHUM i3 ICKPaBHX ITiITBEPIKCHD Ta-
KOTO BHCHOBKY € 1 CJIOBOTBipHA TIPOIYKIIisl: HABITH YKY-
mii B3s1Ti HoBoTBOPH Bif JI. KpaBuyka no I1. [Toponienka
HE MOXYTh MPHUPIBHATHCS JI0 JCPHUBALIITHOTO BHOYXY
Ha3BaHOTO Yacy.

[TopiBHSHHS TOHAJTBHOCTI HOMEHIB CBITIUTH TIPO
TepeBayKaHHs B MONEPE/IHI MEepiofy HEHTPaIbHUX 3a-
co0iB, 3BYKCHNX 1 00EPEKHHX MO0 KOHOTAIlIH, 3 HE-
3HAYHUMH €JIEeMEHTaMH ‘HeI0OPOTo MiITEKCTY ; Y YacH
SHyKoBHYa — mepeBaXkae ipoHis, capka3M, MOOTUHOKI
CJIEMEHTH ‘HaTsKOBOI OpyrampHOCTI’. JlocmimkyBana
enoxa — I1¢ HOMEHHM Halpi3HOMaHITHIIIOTO HaBaHTa-
JKCHHSI 1 TIPU3HAYCHHS: 13 IHHOBALIl JMIIEe HEe3HAYHA
KUTBKICTh OJJTHUII> MA€ O3HAKH HEUTPATBHUX, 31€01Tb-
100 BOHH CTHJIICTHYHO, €MOI[IHHO i 3MICTOBHO KO-
HOTOBaHI, YaCTOTHUM € HETaTUBHUI MIATEKCT Ha MEXI1
STHYHO I 3MICTOBHO JIOITyCTAMOTO, Ha MEXKi (OIy.

BinpmmicTs nepuBatiB — 11 peakTHBHA BiATIOBiAb
CHUIBHOTH Ha Pi3HI Jii 4u Oe3misIbHICTD, Meperycim
CIIPOBOKOBaHI CaMOI0 BEPXOBHOIO mepcoHor. Ha-
OYHUI NPUKIIaM, Xail He CJIOBOTBipHUIA: B. 3eneHchknit
00i3BaB Tomoc mepmocom 1 TYT e 3a aHAJIOTIEIO J0
eapanma otpuMaB [ idpanma (SK BIacHy Ha3By, HE
3aCTOCOBHY IO iHIIUX MPE3UIEHTIB K rapanTiB Kon-
ctutynii). HaBiTe crapi 1ompe3naeHTChKi Tpixu Homy
MPUTAIYIOTh: 3TraJlalMO YMiHHS MIOYMEHa 3€JIeHCHKO-
TO JMBHUM-HETPaJULIHHUM CIIOCOOOM BHJ00yBaTH
3BYKH 3 (POPTEI SIHO 1 BiIMOBITHUI HOMEH nicbKozpati
YK HOTO CITpaBXHI (He HaATO MakcTepHi) 3110HOCTI Ha
CIIeHI 1 IPUKMETHHK Kabapemxkosuil (kaba[pe + onpe]
MKOoGULL) SIK TPOTUCTABIICHHS CIIPAaBKHHOMY BEITMKOMY
AKTOPCHKOMY MHCTELTBY. Y IIbOMY pa3i JepUBaTH I0-
BEPTAOTh JI0 Ti€l uM Tiel nmoii, BANHKY 3eJICHCHKOTO-
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IOYMEHa, MPO SKi 3eNeHCHKUH-TIPE3UIECHT BOIIB OH
MIPOMOBYATH 4N 3a0yTH.

SIK CBITUUTH KapTOTEKa, OCHOBY aHAJII30BAaHUX
IHHOBALIITHUX JICPUBATIB CTAHOBIITH IMCHHUKH; JCPH-
BaTH IHIIOT YAaCTHHOMOBHOI HAJIEXXHOCTI MalOTh HE3Ha-
YHHUH BIZICOTOK: 3-TIOMDK HUX HAasSBHI IPHUKMETHHKOBI
JICpUBATH 31 3HAYCHHSIM O3HAKH-BIACTUBOCTI 1 AI€CIiBHI,
OibIIa YacTHHA 3 SIKMX CTQHOBUTDH IPOIMYIICHY JIAHKY.
OT1ke, 1€ ermoxa IMEHHHUKOBA, JIJIST SIKOT BaYKITMBUM € CAME
OKPECIICHHI-03HAYECHHS TIPEAMETA, SIBHIIA, OCOOH.

Jns TBOpeHHSA ‘emoxanbHUX  HOMEHIB 3a/iSHO
BCi OCHOBHI CITOCOOM CIIOBOTBOPEHHSI: IpediKCaNbHUMH,
cydikcanpHuil, iHTEpPiIKCATHEHO-CYPIKCATBHIH, 1HTEP-
¢ikcanbHNi, KOHTaMiHyBaHHS. [Ipy bOMY MOMITHOIO
€ crenngika Mox0 IXHBOI MPOAYKTHBHOCTI OPIBHIHO
i3 3araJIkHOMOBHMMH (1 HaBiTH IHHOBaLiHHUMH) 0CO-
OMUBOCTSAMH YKPATHCHKOTO CIIOBOTBOPEHHS.

3Bakarouu Ha BUMOTH 710 00CSTIB CTATTi, Aai 30-
CepeANMO yBary TUTBKM HA ACIKUX BUIUTBHUX 0COOIH-
BOCTSIX IHHOBAIIITHOTO CJIOBOTBOPEHHSI.

1. Ilpizsuwe — ymunox — npeghixc — npeghixcoio
— iHghike

Y KOHTEKCTI BU3HAYCHHS MPOTYKTUBHOCTI CIIO-
co0iB i 3ac00iB CIOBOTBOPEHHSI MEpeIyCiM HEOOXia-
HO 3BEpHYTH yBary Ha ejeMmeHT 3e- i Horo rpadiu-
Hi ¥ 3BykoBi BapianTu. [losBa 1bOrO MO3HAYCHHS
OB’ s13aHa 3 MEePEeIBUOOPUOIO ariTaIli€ro M Jac mpe-
3UJCHTCHKUX (Mi3HiNIe i mapJaMeHTChKUX) BHOOPIB:
Ha Oinmbopmax i3 OimuM (iHKOJIK 3€JIeHO-01IMM) TIOM
6e3 Oyab-sKMX IHIIUX 300pa)K€Hb KPacyBaBCSI TaEM-
HAYUK (OJIHAK BiIOMO YWi) 3€JICHHWH 3HaK 3e 4u Ze.
Yeynepeu Tpaauinii BUOOPIB, TaKUH 3MICT HI IO 4OTO
HEe 3000B’43yBaB — HE MaB IPOTPAMHUX ITOCTYNATIB,
cJIOTaHiB, OOIISIHOK TOIO. Pa3oM i3 TUM Iiei 3Hak, 3a
3aJyMOM aBTOpiB, MaB NPSIMO BKa3yBaTH YM HATAKATH
Ha CIIOPIAHEHICTh NPETeH/ICHTA 3 BiIOMUM OiibIIOC-
Ti BUOOPIIB KiHEMaTorpadiuHUM repoeM-MECHUKOM,
repoeM-3aCTyITHUKOM 30ppo 4YM IOHAHMEHIIe Ipo30-
PO HaTAKaB Ha SKyCh TAEMHHMIIIO, OPEOJ 3HAYYIIOCTI
— IPUIIUCYH, XTO 1[0 MOXKE.

SIx moKazany Mi3HINI HOMEHOTBIPHI MPOIECH i
IXHII KOHTEKCT, IIei eIeMEHT OYyJI0 3BEACHO JIO IPOTH-
JIeKHUX (HETATMBHMX) acoIliallii 1 KOHOTaIlil, a cam
€JIEMEHT CTaB MO3HAYaTH 3E€JICHCHKOTO 1 TUIBKHU: (ak-
THYHO «OpeHm» cTaB aHTHOpeHIOM. [HmI ckopodeHi
BapiaHTH IMEHYBaHHS 3eJICHCHKOTO (BiIIPI3BUILEBI 3¢,
3€, Ze, ze, 3ele-, 3e/ieH- UM 3€71 — B MIPi3BUCHKA 3€)
TUIBKN YBUPA3HIOBAIM Taki MeTaMopdo3H.

3a HEOOBTMM dYac CIOBOTBIPHOTO JKUTTS IIeH
eJIEMEHT Ha0yB O3HAaK YHIBEpCAJbHOI NPHUEHYBAHOC-
Ti — OTO IPUETHYIOTH O OCHOB CIIiB Pi3HOI MOBHOI i
YaCTHHOMOBHOI HaJIGXKHOCTI, 10 abpesiaryp (3eEND,
3einmoxcuxosanuti, 3ebamokiscmeo, zeOII ‘Odic Tpe-
3uIeHTa YKpaiHu’) TOIIO.

Y CIIOBOTBiIpHOMY Ha3WBaHHI €IEMEHT 3e- 3a3HaB
CTaTyCHUX 3MiH. Ha moyaTtkoBuUX CTazisix BUKOPHCTaH-
HS MaB CTaTyC yTHHKa-3aMiHHUKa cloBa (3ereHcokuil
— 3e), 3BiAcu i HanmcaHHs Horo uepe3 aedic (3e-
KyuepHamop, 3e-oocaunenuti). Bucoka 4acTOTHICTB I10-
JIATBIIIOT0 BUKOPHCTAHHS 1 MOXKJIMBOCTI TIOETHAHHS 3
Halpi3HOMaHITHIIIUMH TBIpHUMH OCHOBaMH (37e01Tb-
moro 6e3 Oynb-KMX MOP(OHOJIOTIYHUX 3MiH) 3yMO-

BIJIM HOTO CTIpHMMaHHS SK MpedikcaabHOro (Yu mpe-
(ikcoinnoro) adikca. Lli 3MiHM 3yMOBMIIN 1 TIOZBIHHY
MOTHUBAIIIO JIEPUBATIB i3 TAKUM E€JIEMEHTOM, 3 OIHOTO
00Ky, a 3 1HIIIOTO — PI3HMINI0 B HANIMCAHHI 3a3HAYEHOTO
eneMeHTa (pa3oM 4H 3 BUKOpPHCTaHHIM naedica, 3 Be-
JMKOT YM MaJIol JITEpH, KUPHIHUIECIO YU JIATHHHIICIO);
YCTaHOBUTH SAKYCh 3aKOHOMIPHICTH y BUKOPHCTaHHI
TOTO YH TOTO BapiaHTa HEMOKJINBO.

HazBanmif eneMeHT y pi3HHX TrpaidHuX 1 3BY-
KOBUX BHSIBaX PI3HOIO MipOIO 4aCTOTHOCTI 3aMisiHO B
yCiX aHami30BaHUX TpyNax ACPHBATIB (HANIPHUKIAM,
JUTS. TIO3HAUCHHSI THCTPYMCHTIB 1 3ac00IB JTOCSTHCHHS
METH SK BHUHAXOAy caMe 3EJICHCHKOIO BHKOPHCTaHO
TUTBKK TIpe(DiKCANIbHUN EJIEMEHT 3e-: 3eeKOHOMIKd,
Zecioppenanizm, 3enesienacmeo, sewjacms). bynydn
MIPUETHAHUM JI0 TBIPHOT OCHOBH, II€H €JIEMEHT I03Ha-
yae TyXe pi3Hi peayii: aBTOpCTBO (TIPUIHICYBaHE UH
HasiBHE) TOTO UM TOTO SIBHIIA, IPEIMETa, BiIOBIAAIb-
HICTH 32 HACHIJIKH, HOCIH 1 PO3IIOBCIOIKYBAY (3apaxKy-
Ba4) XBOPOOH TOIIIO.

VYpaxoBytoun mpedikcanbHUI cTaTyc eleMeHTa
3¢-, HAUTPOIYKTUBHIIINM CIIOCOOOM HEOOXiTHO BU3HA-
T npedikcartito (mpedikcoigu3ariro), SKO0 0XOIUICHO
BCl aHAJII30BaHi IPYIH JEPHUBATIB.

Oxpim TOTO, 1IeHi eNeMEeHT BHSBISAE ¥ iHII CTa-
TYCHI OCOOJMBOCTI: HOTO BHKOPHCTOBYIOTH SIK Camo-
CTiffHMII eNeMeHT KOHTaMIHyBaHHA ([3e + deepadayis
— 3eepadayis, [3e + 0e]oin — 3ebin, [3e + oe[nymam
— 3enymam) 1 B poli iH(piKca — BCTaBIAIOTh Y KOpe-
HEBY YacTHUHY TBIpHHX CIiB (npe3edenm, npe3Edenm-
cokutl, no3Enenimu).

2. 3mina cemanmuku c1060meopuux 3acodie

3-1oMi’k HOMEHIB Ha IO3HAYEHHs 0Ci0 OMH BH-
JIUTSIETHCSI YHIKAIBHICTIO CBOET TIOSBU — SIHENIOXU. Horo
ICTOPISI TIOYUHAETHCS B TENCMPUIIONHEHHS MOHOJIO-
ry, y sskomy B. 3eneHcbknii nepekonyBaB Ol B 30HI
ATO: «Mne 42 200a u 5 He 10x». CIOBOCIIONYyYSHHS «A
He JI0X» CTaJI0 OCHOBOIO JUIsSi HOBOTO TIPi3BUCHKA AHe-
q0x (710 pedi, y KapTOTell HasBHUI 1epuBaT-iHTepIpe-
TATOp LLOTO MPI3BUCHKA: AHEN10X — 3eHeN0X).

B ykpainchKiif MOBI HasiBHI 1Bi MOJIEJi TBOPEHHS
MHOKHHH BiJ] BJJaCHHUX Ha3B 0ci0: 1) ¢uekcist BKazye Ha
MHOXHHY 0¢i0 (Ilempenko — I[lempenku, Propuxosuy
— Propuxosuui); MOPIBHANMO 3 HOBITHIMHA HEIMCHHH-
MH YTBOPEHHAMU NPOMU 6CIX — NPOMUECIXU, IXMaAM-
HEM —> IXIMAMHEMU, KAKAS PASHUYA — KAKAAPAZHIYU;
2) (excis momae CeMaHTUKY MOPIBHAIBHOCTI ([lepnok
Tonme — wepnoxu eonmcu ‘taki, sk Hlepnok Tommce’,
Makapenko — maxapenxu ‘Taki, Sk MakapeHko).

3a aHaJoTri€0 JI0 HAasIBHUX B YKpaiHCHKIH MOBI
3pasKiB BiJ I[bOTO iMEHI YTBOPEHO (OPMY MHOKUHH
sanenoxu. Ipore BUKOPUCTAHHS HOMCHA SHELOXU CBIJ-
YUTH PO HOBE (PYHKIIITHO-CMUCIIOBE HAaBAHTAKECHHS —
‘nocniooguuky / npuxuibHuku / npubiunuku Anenoxa’
(mepemyciMm imeThes mpo BuOopmiB B. 3emenHcrpkoro).
Kpim Toro, Taka MHOXXHHHICTh CEMaHTUYHO JIOPIBHIOE
30ipHOCTI, BIAMOBIIHO HOMEH sAHe10XU MOYKHA BHKO-
PHCTOBYBATH 3aMiCTh HOMEHIB, 1[0 MO3HAYalOTh 30ip-
HICTh MPUXMIBHUKIB B. 3emeHcpKoro.

Jlns TBOpeHHsI Ha3B NpPHUXWIBHUKIB B. 3enen-
CHKOTO BHKOPHCTAHO iHII HasBHI (OPMAHTH y HE
BJIacTHBIN M QyHKii. [neTbes npo cydikcn 3menme-
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HOCTI-TIECTIAMBOCTI, AKi B IHHOBALlIHHUX JIEPUBATAX I10-
30aBJICHI CBOET MEpBICHOT ceMaHTHKH: [Ipubepimob yio
2UO00my pasom i3 3e0ibHUM ABMOPOM, He 2AHbOIMbCAL.
s 3edinam e ceoi bodicesinwbHi, He micye im cepeo
nopmanvnux! (F: H. Kypranosa, 16.07.19); Mosuyanua
«3enenamy. Minyc peimune cb0200HI — npe3udeHm-
cvka nocaoa — 3asmpa (Global Village, 22.02.20); I1e-
peuumanu? He copomno? He copommno 3a ceiti kyyuii
po3ym, 3eniku? (I'pomanceka iHimiaTuBa «5 CIiIKyrocs
yKpaiHcekoto MoBotoy», 10.02.20). Taki cydikcu npu-
€THAHO J10 PI3HUX TBIPHUX OCHOB: 3e0i1-, 3en -, 3eneH-.
3Ba)KAIOUM HAa YACTOTHICTh IHHOBAIIHUX JCPUBATIB
TAaKOro TBOPEHHA (I HE TITBKHA B I[hbOMY KOHTEKCTI),
MO’KHA CTBEP/DKYBATH I1PO CTAHOBJICHHS B YKPATHCHKIN
MOBI cy(iKkciB HOBOT CEMaHTHKH.

®DakTHYHO 32 I1i JBa POKH IMOCTaB CHHOHIMIYHHHA
PsST HOMEHIB Ha MO3HAYCHHS MPUXWIHHUKIB B. 3enen-
CBKOTO, TBOPEHHMX PI3HHUMH CIIOCOO0aMH i 3acobamu,
AK TPAAMLIAHIMHA, TaK W IHHOBAIIHUMU: 3e0inu, 3e-
oinama, 3eeubopeys, 3e1e600iKu, 3e1e600is, 3e1eHo3a-
cauneni (IMEHHHEIK), 3€1eHON00, 3en1eHoin, 3enenama,
3€eniKU, AHEIOXU.

3. Konmexcm momugyeanms i cemanmuxa oepu-
eamis

31e0ibIIoro aHaNmi30BaHI JICPUBATH BUSBISIOTH
CBOE 3HA4YEHHs 1032 KOHTEKCTOM TBOpeHHs. [Ipore B
KapToTelli HasBHI JEpUBATH, SKi CIOBOTBOPYMMH 3a-
cobamHM, MOJIEIUTIO aCOLIIOIOTHCS 3 OJTHUM 3HAYCHHSIM,
a KOHTEKCT CBITYMTH MpO iHII pedepeHTH Ha3WBaHHS.
Jlesiki nepuBaTé aHaNi30BAHMX MIATPYH MaiOTh MHO-
KMHHY MOTHBAIIII0 — KOHTEKCT iXHBOTO TBOPEHHSI 1 BH-
KOPUCTaHHSI YHEMOXKJIMBITIOIOTH BUOIP SIKOICH 13 HUX SIK
enuHOoi. Taky MHO)KHHHICTh MOJKYTh 3yMOBIIFOBATH Pi3HI
YMHHUKH. PO3IIsIHEMO /111 HAOUHOCTI ISsIKi TIPUKIIa .

Bucokonpodgbeciiini mapkemonoau 3enenna emo-
MUTUCS WLYKAMU ONMUMATbHE AMNIYA 0151 KOTUUWHBO-
20 npumimugnozo kabapemkosozo axmopa (F: bparn
I'pim). CioBOTBipHE 3HAUCHHS BUAIJICHOTO JEpHBara
MOKHA TPAKTyBaTH JBOSIKO: OCJIIBJICHHS CIIOBOCIIONY-
yeHHs 3enencvKuti-meneneHv un 3e-menenens. Ilpote
IHIINI TEKCT, HE MOB’A3aHUH i3 MM, CBITYUTH 1 TIPO
MOXJIUBICTH III¢ OJHOTO MoTuBaropa: [Tpamm] ... ne-
peo kodicHoto posmosoro 3 Ilyminum [1ipo Yipainy]
posmosnas 3 Ilopowenxom meneghonom i y3200cy6as
nosuyii. Lle 6dxce 3 npuxooom 3enenozo menenns yei
npunyun nepecmas dismu ... (Tapac HopHoBin). Y 1b0-
My KOHTEKCTI MOTHBAaTOPOM € BHIIJICHE CIOBOCIIOINY-
YEHHSI, y SIKOMY O3Ha4ajIbHa YaCTHUHA 3e/eHUll aCOIII0e
3 TIPI3BHIIEM 3eneHcbKull — CIocid KOHTaMiHyBaHHS
OCHOB [3ene + menejneno.

Jpyruil ckiIagHUK CIOBOTBIPHOI Mapu KeHeypy
— KeHeypAmHUK YTBOPEHO 3a MOJCIUII0 HA38a M6Ed-
punu + AmuuK, SKa BIINOBiTa€ HOPMaM YKpaiHCHKOL
MOBH; CJIOBOTBIpHE 3HAUCHHSI TAKUX J€PHBATiB-JIOKa-
TUBIB Ma€ GOPMYIY ‘npumiujents, nos’s3ane 3 mum,
KO20/Wo HA38AHO MEIPHOI0 OCHOB0I0’, Y TOMY pasi
MIPUMIIICHHS IS KEHTYpy (TIOPIBHANMO 13 Kauamuux,
mensmuux, 2ony6 smuux). [Ipore B KOHTEKCTI AepuBar
Ma€ CEMaHTHKY 301pHOCTI, PO IO CBiTYHTE 1 MO YHA-
OYHIOE BHKOPHCTaHE B PEYCHHI MPOTHUCTABICHHS:
ane Xou Mpoxu 4acy Ha 4oui KIIOUO8UX 8i00MCME No-
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6y0ymo aoexeamui yonogiku, a ne Kenzypamuuk (F:
O. Mepkynoga, 06.06.19).

[onibny icTopito Mae AepuBaT o@icAmHUK: Ta-
KO YTBOPCHO 32 JIOTIOMOTOK0 apikca Ha MMO3HAYCHHS
JIOKAaTHBIB 13 OYiKYyBaHHM CJIOBOTBIPHHM 3HAUYCHHSIM
‘npumingenns/micye 01 Mux, K020 HA36aHO MEIPHOI0
ocHosoro’. OIHAK aHATI30BaHUHA JepUBaT yTBOPEHO HE
BiJl HA3BU TBAPHHH, a BiJl BIACHOT Ha3BM JIokatua Ogic
Ipesudenma. OTxe, CEMaHTHKA TBIPHOI OCHOBH i TIO-
X1JIHOTO € TOTOKHOIO — BOHH MO3HA4YalOTh OJHMH 1 TOU
ke pedepeHt. 3a TakuxX 00CTaBHH (OPMAHT -AMHUK €
ACEeMaHTUYHUM 1 BHKOHYE CTHIIICTHYHO-KOHOTaLiHHY
poib — TepeBeaeHHS OQiMiifHOT HEUTPaIbHOI BIACHOI
Ha3BH y CTAaTyC PO3MOBHO-3HEBAXKIIMBOI.

Otxe, 1 TYT MAaEMO EKCIIEPUMEHTH IIOJI0 yBe-
JICHHSI HOBUX MOJIeJiel 1 BUIO3MIHIOBaHHSI CEMaHTHKU
CIIOBOTBOPYHUX 3ac00iB.

OnHUM i3 KOHTEKCTOBHX 3acO0iB OIPUSBHEHHS
3HAYEeHHS HOBOTBOPY € BBEICHHS HOTO 10 CTIHKOI CII0-
BOCIIOJYKH — TaK 3BaHE CMHTAKCHYHE HAKJIAJAHHS: ...
3 NOYAmMKoM enoxu PO38UHYmMO20 3enenizmy 6 Ykpai-
HI 3AMUWULACS MITbKU OOHA [ «HAUSUWAY YIHHICTb
— ye npe3Edenmcora «uecms i zionicmoyy (F: I1. Jlo-
MaH, 17.01.20); «Beauke mpydiesnuymeo». €ouna i
cnpasoichsa npoepama Hausenuyriuozo (F: JI. Kusmko,
01.04.21). Y nepriomy 3pa3Ky 3a OCHOBY B3STO BiJ[0-
MY CJIOBOCHOJYKY-1I€0JIOTEMY PaJsiHCBKHUX YaciB po3-
suHymuil coyianizm, y Jpyromy — npopeKjiaMoBaHa Ha
BCIO KpaiHy mporpama-iHiliaTuBa HiOH-3€IeHCHKOTO
«Benuxe 06yoisnuymeoy». TakMii KOHTEKCT YHEMOKJIIHB-
JIFO€ TBEPKCHHS PO Cy(iKCaIbHy IPUPOIY JSpUBATiB
i CBIIYUTH PO KOHTAMIHYBaHHS OCHOB (3e/1eH/cbK(ull)
+ coyian]ism — 3enewizm, [mpyn + 6yoJisnuymeo —
MpynigHUYMe0.

[Ilomo KOHTEKCTOBOCTI HOMEHOTBOPEHHS BapTo
3BEPHYTH yBary i Ha B3a€MOJIiI0 CIIOBOTBOPUYHX 3aC001B
i3 3aco0aMu 1HITMX MOBHUX PIiBHIB: Hawa 3ewmapkis,
Thuoa Jlozoayniena Bykogenvbcoka, niguiocmuil npesu-
Oenm TOIIO.

B icTopii c1iBHOrO TBOpPEHHS aHAIi30BaHOT EIIOXH
HeaOWsAKy poib BiIrparoTh OHIMH — MEPEBAXKHY OiTb-
IIICTh IHHOBAIIA CTAHOBIISITH OHIMO3HAYYIII OJMHUILL:
1) TBipHUMHE 70 IepPHUBATIB € OHIMH (TIEPEeBa’KHO BIACHI
Ha3BM 0ci0), ab0 X 2) pe3y/ibTaTtoM € OHIMU 4YM OHi-
MOTIONIOHI Ha3BH (OHIMOININ); JTUIIE AEB’ATY YaCTHHY
Marepiajly CTaHOBJISITh JIEpUBATH-ANEIIATUBH 3 Bijare-
JSITUBHUMH OCHOBaMH. 3pEIITOI0, CAME 3a3Ha4YeHa 0CO-
OJMBICTH CIIOBOTBOPEHHSI 1 HOTO Pe3ysbTaTiB 3yMOBHIIN
OJHY 3 BUAUTHPHUX MOBHUX O3HAK IIi€l €MOXH — Ha Bij-
MiHY BiJl IOTIEPEIHIX, BOHA € YOCOOIEHOIO.

3Buy4aiino, omucaHi 0COOJIMBOCTI 1HHOBAIIMHO-
rO CJIOBOTBOPEHHS B Tally3i CyCHiIbHO-TIOJITHYHOTO
HOMIHYBaHHS HE BHYEPIYIOTh YChOTO OararcTBa M
pi3HOMaHITTS Horo ckianHukiB. CbOTOAHI JMBHI, He-
3BUYHI, ‘TaKi, M0 PLKYTh CIyX’, y CYKyHMHOCTI BOHH
BUSIBIISIIOTB JIO I[bOT'O Yacy IPHUXOBaHi, HE 3peaizoBa-
Hi MOXJTUBOCTI YKPaiHCHKOI MOBH. Ix mocmimkenns B
CYKYITHOCTI 3 IHHOBAI[IfTHUMH HOMEHAMH 1HIINX PiBHIB
(CMHTaKCHMYHUH, CeMaHTHYHUH, abpo-imeorpadiammmii)
JIacTh 3MOTY POTHO3YBaTH MOBHI POLIECH 1 31HCHIO-
BaTH MOBHE IIJIaHYBaHHS.
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“ZELENSKYI EPOCH” IN THE ONOMASTIC WORD-FORMATIVE DIMENSION

(observation of the temporarily apolitical linguist)

Abstract. Innovative processes in the Ukrainian language are marked by the diversity of their manifestations and
consequences. Particularly noticeable and unexpected among them are word-formative phenomena and results. The article
focuses on the study of derivative innovations of a short time interval — Presidency of V. Zelenskyi and his pre-presidential
race. The main task of the article is to find out the role of onomastics in the language reflection of ‘current Ukrainian politics’ in
a variety of its aspects. The subject of research is innovative onim derivatives (methods, means and results of their formation),
indicating the realities of political and parapolitical life of Ukraine.

As evidenced by the gathered material, only some of the components of modern Ukrainian political life, which were
reflected in the relevant groups of nomens are important for a modern person: president and his hypostasis-role, a presidential
retinue and crowd scene, entourage, attributes, signs and properties, actions and consequences, the name of the controlled
territory. Derivates of each group varies with the quantitative parameters, methods and means used in the formation, obtained
consequences; the vast majority of them have strongly pronounced stylistic-connotational properties (sometimes on the verge
of allowable, decent).

For the first time in the derivation area onim (in this case, the surname of the president) revealed hidden, unknown and
not implemented before by the variability of the status and form of the surname element: utynok, prefix, prefixoid, infix; the
element itself acquired the signs of universal attachment. Part of the word-formative forms is used in inappropriate meaning
(plural form ending -y, formants of an estimated-dimensional comparison -enyat(a), -yk/ik).

The discrepancy of the derivate semantics to the semantics of the word formative model shows some changes in traditional
word-formation which in turn is eliminated by the experimentality of innovative word-formation and its playful nature.

Most derivatives have an onymic nature — the creative bases are onym or the consequence is onym, hence is the
considerable degree of personification of the investigated era.

Keywords: innovation, derivative, connotation, contamination, onym, onomastic word-formation, prefixoid, formant.
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HNPI3BUIIA POMIB IBOX HACEJIEHUX ITYHKTIB BOJIMHI

Haykosuii BicHuk Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inonoris.
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YIK 811.161.2°373.232.1(477.82=214.58) DOI: 10.24144/2663-6840/2021.1(45).347-353
Hecrtepuyk O. Ilpi3Bumia pomiB JABOX HaceleHUX IyHKTIB BomuHi; KinmekicTh Oi0miorpadivynmux mrepen — 13; MoBa

YKpaiHChKa.

AHoOTAamis. Y cTarTi MpoaHaTi30BaHO aHTPOIIOHIMH POMIB, SKi IPOXKHUBAIOTh Y HACEIICHUX MyHKTaX KHATHHUHOK (IaBHi-
e — Masiku) Ta Topunn Jlynpskoro paiiony BoinHebkoi o6acTi. Ha 0CHOBI BlacHUX 3alMCiB CHCTEMAaTH30BaHO MOBHHUI MaTe-
piaj Ta BUSIBICHO BCi MPi3BHILA POMIB, 1[0 MEILIKAIOTh Y CENHUIIAX; BCTAHOBJICHO CKJIAJ( Ta MIPOAYKTHBHICT IPYIT aHTPOIIOHIMIB
1 IPi3BUIEBUX (POPMAHTIB; CXapaKTEPHU30BaHO MOP(OIOTiuHEe TBOPEHHS OIIHHIX HAMEHYBaHb.

AHTPONOHIMIsI POMCHKOT MEHIINHHU ¢. KHATMHUHOK Maiike HIYMM He BiIPi3HAETHCS Bil TAKUX CAMHUX YKPATHCHKHX OHi-
MiB. Mopdosioriune TBOPEHHS KiJIbKICHO TIepeBaKae Hal JICKCHKO-CEMaHTHYHUM — 15 npoTH 4 mpi3Buil. YTBOPEHHS 3 aTpo-
HIMHEMH (OpMaHTaMH JOMIHYIOTB: 3aCBITYEHO § MPI3BHII 31 CIOBOTBOPYMMH CY(PIKCaMU -eHK-0, -06uy (-esut): I pueopuuen-
Ko, Iyuenxo, Mamiowenko, Cepoiouenko, @edopenko, Cmankesuuioc, Cmosanosuy, Huxcesuy, MEHIIA aKTHBHICTh BIACTHBA
nomiyHKIiiHAM popMaHTaM -y (- VK, -uyK), IO IX BUSIBIEHO y TPhOX HOMeHaX — [1ykaniox, Cmenaniox, FO3enuyx. I1pizBuina

3 IMOCECUBHUMU Cy(iKcaMH -08, -€6, -uH 3aCBITYEHO y TBOX OHIMax — TuyuH, CanHikos.

HallnpoyKTHBHIIIUM cepes iHIINX (GOPMAHTIB — -exnk-0 (5 Ha3B) y Mpi3BHILAX ATPOHIMHOTO TBOPEHHSI, @ TAKOXK 110 TPH
o¢imiiiHi Ha3BM HA -06uY / -e6uy Ta TTOMIPYHKIIHHIN cydike -yk (-uyk) (3 mpi3BUILa).

OHiM by3Ha BiIaneNsaTHBHOTO YTBOPEHHS Bl HA3BH KyIIa 6)3, 0Y30K 13 HOPMAaHTOM -H-a, SIKe Yepe3 OHIMI3aIlIo CIIepIIy

CTaJIo MPI3BUCHKOM, a Omicist OQiliiHUM aHTPOIIOHIMOM.

Penaw — moxiHuit BiJ aHTPOIIOHIMA, YKa3y€e Ha 30BHIIIHICTH HOMiHaHTa a00 0co0y 3a POIMHHUMH CTOCYHKAaMH, SKIIO
MPi3BHIIE MOXiMHE Bi/ MpPi3BUCHKA, TO BAPTO TOBOPHUTH HE PO HOTO MOXOUKEHHS, a PO MOTHUBALIIO, SKa, OYEBHIHO, BXKE

yTpadeHa.

3agikcoBaHO 3aM03UUCHE MPI3BHILE 3 HE3PO3YMLIOIO TBIPHOIO OCHOBOIO P30€6 — MOXKIIMBO, POCIHICEKO-TIOPKCHKOTO T10-

XOKEHHS.

J1nist IOpiBHSIHHSL BUKOPHUCTAIM HPIi3BHINA POMIB i3 JBOX MOOIM3BKUX HAceJeHUX MyHKTIB — TopunH Ta KHSATHHUHOK
Bonuncrpkoi obnacti. BusiBiiocs, 1o cniibHUMH Jist HEX nipi3Buina fOzenuyk i CmosHosuy, a BIMMIHHUMH € Taki: bobewxo,
Tyuenxo, Koporcesuu, Mapyeniok, Mapyunxesuy / Mapyenxeeuuy, [loxkanvuyx i Yyorcyx, Haeanoscwvruil, Kosanvuyk 1 I'onosayn-

xuii, Cmanxesuytoc bysua, Penauw.

KurouoBi c10Ba: aHTPONIOHIM, POMH, AIIENATHB, MPI3BUIIE, MOP(OIOTIIHE TBOPEHHS.

ITocranoBka mpoOaemu. Cepen MEHIIMH, SIKi
NPOXXHUBAIOTh B YKpaiHi, pOMH 3aliMalOTh II0J0 Kijlb-
KOCTI TpHHAAIITE Miclie. BOHU BiJ3HA4al0ThCsl CBOTMHU
3BMYAsMH, 30BHIIIHIM BUDVISZIOM (HEBHCOKOTO POCTY,
CMYIJISIBi, 3 TEMHAM BOJIOCCSIM), OJIATOM Ta CIIOCOOOM
BEJICHHSI TOCIIO/IAPCTBa, PABUIIbHIIIE — 3 HeOKaAHHAM
TOCIIO/IapIOBATH.

JlocTeMeHHO TIOXO/DKEHHSI CJIOBa LIMTaH He BiJO-
M€, MOXJIMBO, MINUIO 3 IPEIbKoi MOBH, IO O3HA4ae
‘Henoropkanuii’ [Ocnascbka 2018]. Ille onxe Tayma-
YEHHSI — [1€ CJIOBO BiJl TypEILKOTO UM PyMYHCBKOTO CiH-
eanu [['ypromii 2014, c. 318].

[urancekoro MOBOIO ToBopsTh y IliBneHHii [H-
Iii Ta Ha ocTpoBi IleiisioH, BOHA HAJICKUTH 10 1HMIIH-
CBKOI MOBH iHHO€Bpomerchkux MoB [Orienko T. IV,
c. 469]. 36eperiocst neKiabKa MiajJeKTiB 3aJI€KHO BiJ
reorpagivyHoro posceneHHs HociiB. ¥ 20-x pokax XX
CTOJIITTS TIOYABCSI PO3BUTOK Ta MOIYJISIPU3ALIis [[UTaH-
cpkoi MoBH. Tak, 1926 poky Oyna0 CTBOPEHO aOETKy
POMCBKOTO MOBJIEHHS, 1927-r0 BUXOAUTH IPYKOM IEp-
mwii y cBiti )KypHan «Pomasi 30ps», 1930-ro — xyp-
Han «HeBo mpom» — «Hosuit nuisax». 1928 poky OyB
BHJAHUU TEPIIHN MiAPYIHHK MOBOIO POMIB — OyKBap
JUIS JOPOCIIHX.

I'pamorta, siky BUAaB BEIMKUI JIUTOBCHKUN KHSI3b
OsekcaHp IUTaHCHKOMY BaTaXKOBI Bacwiio, € mep-
II0K0 3TaJIKOI0 Tpo poMiB B YkpaiHi 3 1501 poky. 3
KO)KHHUM POKOM KUIBKICTh JIFONIEH 11i€1 HallioHaJIbHOC-

Ti 30UTBIIYETHCS, OKPIM pOKiB J[pyroi cBiTOBOI BiifHH,
KOJIM TITJepiBIi 1X 3HMILYBaJM LUIMMH Tabopamu. 3a
neperucom 1926 p., 8 YPCP xumm 13 000 powmis (y
tomy umucii 2 500 y micrax); 1959 p. — 28 000, a 3a ne-
penucoMm 1970 p. — 30 100, 2001 poky — 47 600. Bonu
po3scelieHi 1o Beix o0iacTax YkpaiHu, ane HailOinblie
ix Ha 3akapmnarrti, y Kpumy i B [liBnenniit beccapabii.

VY poku Pagstacekoro Corosy (3 1956 poky) Oyito
3a00pOHEHE KOUiBHUIITBO, TOMY KOYKHA CiM st OyIia rpH-
McaHa JI0 MEBHOI0 HACENICHOTO MYyHKTY. 3apa3 poMH
MArOTh CBOI Oy[iBIIi, JEsiKi HaBiTh TOCIIONAPCTBO 1 SIK
rpomMajsiHd YKpaiHu piBHI Iepej 3aKOHOM, IPOTe yac-
TO KOUYIOTb, MEPEXUKAIOTh BiJl OZHOTO HACEICHOTO
MYHKTY JI0 HIIOTO.

3a mIicTh NEeCATHIITh KUTBKICTh poMiB Ha Bomui
HEYXWIBHO 3pocTana. 3apa3 IX YHMCeNbHICTh MOCTIHHO
30ibIy€eThest. Jlesski pOAMHN TPHKUBAIOTHCS: JKUBYTh
B OJTHOMY HACEJICHOMY ITyHKTI, Xa3siiiHyt0Tb. [HIi, X04 1
JKUBYTH IOCTIHHO Y CEi, aJie IPUITACKHU JOCI HE MaIOTh.

Anauniz pocaimxensb. OdiuiiiHi Ta HeogiwiiHi
Ha3BH POMIB 3aCBITYEHO Y TBOpaX yKpPalHCHKUX MHCH-
mennukiB: T. llleBuenka «Binbpmay, [. ®@panka «Llu-
ran», M. Crapuipbkoro «L{uranka Aza», C. Pygancbko-
ro «Micsipy, «lluranceka aynka», O. KoOwisHCHKOT
«B Hemimo pano 3iyutst konanay, JI. Koctenko «I{uran-
cbKa My3ay» Ta iH. Ha pi3Hux caiirax [nTepHery 3Haiije-
HO CIIMCKH BJIACHUX 0CO000BHMX iMeH «lluraHceki ime-
Ha» [https://imena-znachenie.ru/imena/tsyganskie/], a
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TaKOXX 3 JIGKCHKOTpa(igHUM OIUCOM Ha caiTi Slovar.
cc, J1e TOSICHEHO iXHE TIOXOJDKEHHS Ta Micle MPOXKH-
BaHHs MeHmuWH [https:/slovar.cc/fam/cigan.html].
YacTkoBO Mpo iMEHa MEHIIWH M. YXKropoja OIHCaHO
B aBropedepati [. Hloms «/IuHamika iMEHHUKaA *XH-
teniB M. Yxkropopa y XX cry [Hlons 2018]. Oxnak
CHemiaJbHUX TOCIiIKEHb MO0 aHami3y abo ¢ikcartii
AQHTPOIIOHIMIB POMIB Y Ha3BaHUX HACEJICHUX IYHKTax
ceperl IOCTYITHUX HaM JKepell He 3Hai/IeHO.

MeTor0 cTaTTi € aHaJI3 MPI3BUIL POMIB, SKi IIPO-
KHMBAIOTh y CElax, 10 BXOIATH 10 TEPUTOPIAIBHOI IPo-
maau Kusrununok (c. Kasrununox, Munymi, CupHu-
kn) Jlyupkoro paiiony Bomuacbkoi obmacTi.

VY 3B’3Ky 3 BHU3HAYEHOIO METO0, MOCTaBJIEHO
Taki 3aBAaHHA: 1) HA OCHOBI BIAaCHUX 3amHCiB 3a(iK-
CyBaTH BCI IIPi3BHIIIAa POMIB; 2) IPOaHAIi3yBaTH JIEKCH-
KO-CEMaHTHYHY 0a3y Mpi3BHII POMIB y 3a3HAYCHUX Ha-
CeNICHMX IYHKTaX; 3) cXapakrepuszyBaTn MopQoIoriu-
HE TBOPEHHS Mpi3BHIL; 4) BUABUTH CHIBHI 1 BIAMiHHI
o¢iuiitni mpizBumia pomis cMT. Topuns Ta KHATHHIUHOK
Jlynpkoro p-Hy BonmHChKOT 0071.

Metoau Ta MeToAMKA AOCHiI:KeHHs. Bukopuc-
TAaHO METOJI JIIHI'BICTHYHOTO OIMCY Ta HOTO OCHOBHHA
MIpUHOM — cUCTeMaTH3allisi MOBHOrO Marepiaiy. Kiib-
KiCHHUH METO/l BUKOPHCTAHO JIJIsl BCTAHOBJICHHS CKIIAy
Ta MPOJYKTUBHOCTI NPI3BUILEBUX (POPMAHTIB.

Buxian ocHoBHOro Marepiany. Sk yxe 3a3Ha-
Yajii BUILE, JEKCMYHAa 0a3a POMCBHKHX IPi3BHLI 37e-
OUTBIIOTO HE BiIPI3HAETHCS BiJ YKPAiHCHKUX BiIIO-
BiguuKiB. [Ipi3zBuiesi Gpopmu pomis moaiGHi 10 odi-
mifHIX (pOpM KOPIHHMX JKHUTENIB, OCKIJIBKH HAaCEICH-
Hs1 Oynb-sKOi KpaiHM BXKe Majo ycTajieHi Gopmu mux
onimiB. Hampukiaz, cepen pomiB Pocii mepeBaxaioTsh
npizBuma Jluxosuoos, Boakos, [llabawos, Buwmnsakos,
Hluwxos Ta iH.; y poMiB bizopyci mpi3Buia yTBopeHi
BiJl IMEH MpeaKiB ado MpPi3BHCBHK 3a JOIOMOTOI0 0110~
pycwKoro cydikca -ouk-: Jlucvouku, Iucponku, Anex-
canoponku; B YKpaiHi MalOTh Y CBOEMY CKJIali cydikce
-axk — Boponuaku, Muxaiiuaxu, Bonanuaxu abo 3akiH-
YYIOTbCSl HA TPagUUidHNN -onko: Cuivenxo, Kpaguen-
Ko, Ilanuenxo. POoMCBKi CiM’1, SIKi OTpUMAaIH CBO TIepIIi
nokymentd B [lombii, MaroTh npizBuia Ocmposcki,
Kosnoscki, L{ubynvcki, Kocancki, a B Kpumy npizsuiia
YTBOPEHI BiJl MyCYJIbMaHCHKOTO iIMEHI TXHBOTO MpesiKa
— Kemanos, lopacimos, lllexepos, Xacan (nus.: [https://
news.rambler.ru/other/38120347-kakie-russkie-
familii-na-samom-dele-tsyganskie]). Kpim nporo, Oymna
MoMiueHa TEHJICHISI J0 «00JIaropouKyBaHHs» Mpi3-
Buml — [lepnosa, 3onomapwos i 1. 1. IlotiM 1t Tpagu-
wist mepednuia i go imen [https://uk.ruarrijoseph.com/
obschestvo/74963-muzhskie-i-zhenskie-cyganskie-
imena.html].

Cepen poMiB, IO TMPOXHUBAIOTH HAa TEPUTOPIi
KHArMHUHCHKOI TepuTopiasibHOI Tpomaau, 3adikcy-
Baymm Taki mpi3Buma: CrankeBmdioc / CTaHKeBHUIYC
ta KO3enuyk (mo 21 npencraBuuky), CrosHoBuY (18),
Bysna (15), Penmam (14), Cremantok (9), Tuuun (6),
Cannikos (5), Ceputouenxo (4), denopenko (2), [Tyka-
mrok (2), Ymkesud (2), Mattomenko (1), [puropryen-
ko (1), I'yuenxo (1).

TpanutiitHo, aHATI3YIOYH TBIpHI OCHOBH, MIPi3BH-
1112 TIOJIUIIEMO Ha IPYIIN:
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1) 3a JIeKCHKO-CEMaHTUYHHMHU O3HAaKaMH OCHOB,
BiJl IKHX YTBOpPEHI;

2) 3a CTPYKTYPHO-TPAMaTUYHUMH Ta CIIOBOTBIPHH-
MU xapakrepuctukamu [Kpasuenko 2014, c. 73], amxe
«TIEePBICHO, KOJHM yTBOPIOBaJach 0cO0OBa Ha3Ba, KOXK-
He mpi3BuIIe (TIPi3BUCHKO) OyJI0 YUMOCH OOYMOBIICHE
1 IIOCh 03HAYAJI0o», PO IO CBiAYATh «YOTHPH OCHOBHI
JIEKCHKO-CEMaHTHYHI TPYIH MPi3BUIL, YTBOPEHUX 1) Bix
iMeH; 2) 3a TIOXO/DKEHHSAM a00 3a MiCIIeM TpPOKWBAHHS;
3) 3a comiabHOIO (KJIACOBOIO) MPUHAIEKHICTIO a00 32
MOCTIHNM 3aHATTSIM (Tpodeciero); 4) Bif AKOICh 1HIH-
BilyabHOT 03HaKH (HaituacTimie (iznuHOT 4M CUXIYHOT
BITACTHBOCTI) iX mepioro Hocis» [Pexpko 1966, c. 8-9].

JocnimuBim aHTPONOHIMH MiBIHS BoMMHCBEKOT
obumacrti, JI. JlicoBa BcraHoBmia, 1o 3-monax 27 000
npizBuil 31,99 % cTaHOBIATH BiJiMEHHI Ha3BU (BiX
670 gomoBiunx i 51 KaJeHZApHOTO KIHOYOTO IMEHi),
14,3 % BIATOMOHIMHUX TPI3BHII, PEIITA — Biares-
TuBHI yTBopeHHA [Jlicora 2014, c. 6-8].

[Ipo kinbKicTh HOCIIB OTHOTO Npi3BHUINA Ta HOTO
MTOXO/DKEHHS MOYKHA J[I3HATHCS 3 IHTEPAaKTUBHOI KapTh
PIIHI https://ridni.org/karta.

[pi3Buma Mopdororigaoro crnoco0y TBOPEHHS
BiJITIOBIJTHO JIO TPaIUIIIfHOTO, YCTaJICHOTO B YKpaiH-
CBKIl aHTPOMOHIMII MiAXOMy MOAiNAeMO Ha: 1) mpi-
3BHIIA 3 MAaTPOHIMHUMH (opMaHTamu (-enk(0), -uu,
-o6uy (-esuy)); 2) mpizBuia 3 momiQyHKIiHHIME (Gop-
MaHTaMH (-VK (- 'YK, -4yK), -aK, -uK, -k-0, -elfb, -CbK-uil);
3) mpi3BUIIA 3 TOCECHUBHUMH (hopMaHTaMU: -06/-e8
(-€8), -i6(-i8), -un/-in(-in).

Momo mpi3Bum i3 TONiIPYHKIIOHATBHUMH
dopmanramu pocmignuns JI. KpaBuenko 3ayBaxye:
«...HalOUTBII TOUMIMPEHUMH € AHTPOIOHIMH i3 Cy-
(hikcamu -K-0, -HK, -YK(-I0K), -aK(-fIK), -ellb. barato
3 HUX MOXKHA KBali()iKyBaTH SK TPi3BUIIA MTOABIHHOI
CJIOBOTBIPHOT MOTHBAIII, III0 TTIOB’sI3aHO 3 Oararo3Hay-
HICTIO CIIiB, @ TaKOX 13 (YHKI[IOHAJIHHOIO MOJiCEeMi-
€ro (hopmaHTiB, Hacammepe] CyQpikciB -K-0, -HK, -YK
(-10K), -enb» [Kpasuenxo 2014, c. 121].

«Cy®ikc -eHK-0 OAWH 13 HANNPOMYKTUBHIIIMX
i HAWOLTBII XapakTepHUH AK (opmar yKpaiHCHKHX
npizeuml. [lpi3Buima, yTBOpeHi 3a HOro JOMOMOIoIo,
cTanoBIsATh 10,57 % Tpi3BUILL, yTBOPEHUX IIUIIXOM CY-
¢ikcanii. Cy¢ikc -eHK-0 HaJeKHUTh JI0 aTPOHIMIYHUX,
OTKe, IPI3BUILA Ha -eHK-0 MailKe 3aBXK/I1 03HAYaI0Th
CHHa TOT0, KOTO Ha3MBa€ nepencydikcaibHa YacTHHa»
[Penpko 1966, c. 123].

Haiibinpime poMchKuX Mpi3BHII 3a(iKCOBAHO 3
MATPOHIMIYHAM CY(PIKCOM -€HK-0:

I'pueopuuenxo — BiliMeHHE YTBOPEHHS, € /10 Ba-
pianTa [/ pueop nonano nBa GOPMaHTH -uy + TATPOHIM-
Huil —enk-o [Penpko, 1966, c. 123].

Tyuenko — «Bif CIOB’STHCBKOTO 0COOOBOTO iMEHI
I'yu, ynieprre nucsMoBo 3acBigueHe 1423 pomi B Mapa-
MopocbkoMy ceri KpagyHoBo, mo 6ins Mapamopocs-
koro Curora: kp. Huch f. Oltus. ¥ 1649 porui antpo-
moHiM ['y4 y)ke BHCTyIae B poJIi MPi3BHIIEBOI Ha3BU
rpomajsiauHa M. MykadeBa: Hucz Pal ta B ['annunni»
[https:// ridni.org/karta/ryuenxo]; «[larponimidune, yTB.
3a JIoroMororo cyd. -enk-o Bin npizBuchk ['yk abo ['yy;
nepB. 3HaueHHS — “‘cuH ['yka (I'yaa)”» [Pempko 2007,
c. 270; CII-3Y 2013, c. 109].
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Mamrowenko — yTBOpeHO Bif Bapianta Marym <
Marsiii i3 narpoHiMiYHUM CydikcoM -enk-o [Penpko,
1966, c. 162].

Ceporouenko — Npi3BUIIE BiIANEIATHBHOTO TBO-
PEeHHSA 13 TmaTpoHIMIYHUM (popMaHTOM -exk-0 (< Cep-
moK). «Ha JliBoOepesxnii Ykpaini kinusg XVII — mo-
gatky XVIII cT. — xo3ak HaMaHUX MIXOTHHUX IIOJIKIB,
1110 OyB Ha MOBHOMY YTPUMaHHI T€TbMaHCHKOTO YPsILy;
oxoporens retbManay [CYM, T. IX, c. 133; Penpko
2007, c. 948; CIIY 2002, c. 318].

@edopenxo — BiniMeHHa Ha3Ba (< Demop) 3a 10-
OMOT 010 adikca -eHK-0, SIKUi BKa3y€e Ha TBOPEHHS BiJl
imeHi 6atpka «cuH Pemopa». Tak yTBopeHi odimifiHi
Ha3Bu leanenxo, Knumenxo, Cepeienko ta iH. [Penpko
1966, c. 18; CIIII 2002, c. 360; CIIII-3Y 2013, c. 406;
Kpasuenxo 2014, c. 192].

Mopemni -06uu / -eéuu ciyxaTb akKTUBHHM 3aCO-
OOM BHpayKEHHsI POJMHHOI HAJIG)KHOCTI CHHA JI0 OaThKa
[Uyuka 2005, c. 290].

3acgikcoBani Taki Mpi3BUIIA 3 TUM (HPOPMAHTOM:

Cmanxesuyioc — He BUSABICHO y CIIOBHHUKAX, aje
3adikcoBano npizBuile CTaHKEBUY — «IATPOHIMIYHE
YTB. 3a JOIIOMOTOI0 CY(]. -esuu Bif TIIOKOPUCT. BIL.
iMeHi (npizBucbka) Cmanko; NepB. 3HAYECHHS — «CUH
Cranka» [Penpko T. II, 2007, c¢. 1003]; auB. 1mie Taxi
¢ikcauii: Cmankesuy — y BonuHcbKil, JIbBIBCBKIH,
PiBrenchKi#, YepHiBenpkiit oomactsax [CIIII-3VY 2013,
c. 375; CIIII 2002, c. 334]. ¥V npaui I1. Uyukn Buss-
nero Cmankosuy — «YKp. yTBOPEHHA 3 cy(]. -OBHY Bix
Mich. Tpaa. cioB. iMeHi CraHk0, To0To CraHucnaB.
Opnak n-mme Stankovié nyxe nommpene i y Xopsarii
[Uyuka 2005, c. 531]. Kinnese -roc HOCIT Ipi3BUILA MO-
[JIM OTPUMATH, NPOKUBaOUH y JIUTBI.

Cmosinosuu < CTOSIH — «ue TpajguliiiHe
CIIOB’SIHCBKE 1M’s, HaWOUMbII yroONeHe Ta OMOeTH-
30BaHe MaKeIOHIAMHM, cepOamu Ta Gomrapamu. Moro
TTOXO/KEHHSI BUBOISTE 13 JiecioBa stojati Ta cycdikca
-anv. A mepBiCHa ceMaHTHKa IMeHi, Ky B HbOMY BOa-
YaroTh, — II€ TTO0AKaHHA B OXOPOHHHX HisX — Hexaid
3ocranerbes xxuBuM! (Knappova 168). Cama ines Hazi-
JUTH M5 3aXUCHOIO PyHKIIi€t0, 32 B. Bya3imeBcekoro,
710 OAJIKAHCHKHUX CJIOB’SIH MPUHIIUIA B/l TIOPKCHKUX Y1
MOHTOJIBCEKHUX HAPO/IB, a 3aBISIKH OoJTapaM BOHA IT0-
LIMpUJIAcs Ha BCIO CJIOB’SIHCHKY miBHIY (Budziszewska
239, c. 240). HaifmaBHimi 3anmcy Is0T0 iIMEHI Ha yKpa-
THCEKHX TepeHax csratoTh XIV ct.» [https://ridni.org/
karta/ ctosHOBM4|. IlopiBHSITE IIe Taki yTOYHEHHS:
«/laBHBOCIIOB’ sTHCBKE YoIOBiUe iM’st CTOSIH TOTO 3K KO-
peHs, 1Mo ¥ ycTosATH, cTiikmit» [Yyuka 2005, c. 536];
«[larpoHiMivyHe, yTB. 32 JOIOMOTOIO Cy(d. -0o8uu Bif
npi3Buchka CTOsH; mepB. 3HaueHHS — “cuH CTosHA™»
[Peabko 2007, c. 1017].

Yuowcesuu — «llarpoHiMiuHe, YTB. 3a JOIIOMO-
roto cyd. -esuu Bij npizBuchka Urk; reps. 3HaUCHHS
— “cun Ymxka”» [Peapro 2007, c. 1167; CIIII-3Y 2013,
c. 432]. «OcoboBe iM’st [Umk] minuio BiJ Ha3BU ITa-
Xa 4iK. Y JTaTHHOMOBHUX 3amucax 3aruccs iM’st ik
¢ikcyersest Bxe 3 1221 poky. Y TONBCBKIH TpaHCi-
Teparnii 1461 poky meil aHTPOIIOHIM Ma€ BHUIISA: pan
Jussko Czizb (SSNO I 444). KpiMm HaBeJeHOTO 3a1ucy
MTONIEChKI MUCHMOBI JDKepena 3 YKPaiHCBKUX 3eMelb
XII-XV cToniTh HABOAATH IIE JACKUIbKA 3alHCIB, Y

sKuX Jekcema Yk Ta ii qeprusar Ynmkuk MaroTh OHO-
3HAYHO yKpaiHChKuit rpadiuamnit Burisymy» [https://ridni.
org/karta/armxeBud].

Cepen moniyHKIIOHATPHUX (OPMAHTIB Haii-
MOIIHPEHIIUMHE € -yK / -1oK. [Ipi3Buma 3 numu ¢op-
MaHTaMH Ha BosiHiI yTBOpEHi BiJl alleJSITUBHUX OCHOB,
cepell HUX IEPEeBAKAIOTh AHTPOIOHIMH, MOTHBOBaHI
Ha3BaMu rpodecii [Jlicosa 2014, c. 9].

SAx 3aznagae JI. KpaBuenko: «OpmHak OCHOBHE
3Ha4YeHHS Cy(]iKCiB -yK, -4yK — IIe BKa3iBKa 3a IO-
XOIDKCHHSM Bif 0aThKa (pimmie 3a Marip’1o), momiOHo
10 cyikciB -oBHY/-eBHY, -eHK-0» [KpaBuenko 2014,
c. 138].

Jleski  aHTPOIOHIMICTH MiATPUMYIOTh TIPHITY-
menHs A. CremaHoBWYa Npo Te, IO Tpi3BUINA Ta
NPI3BHUCHKA HA -4yK TEPBICHO JaBaJMCh OHyKaM, a Ha
-eHK-0 — CHHaM, To0To cuHa Komuapa Ha3uBamu Kom-
JsipeHKoM, a onyka — Komaapuyxom» [KpaBuenko 2014,
c. 138].

[IpizBuma 3 cydikcamu -yk (-’yK, -uyK) BKa3yroTh
Ha CHHa 0CcOOM, a TaKOXK Ha HOTO TiaMaicTpa, Y9IHs, 110-
MmiuHKKa. Taki npi3BHIAa MOTIIM BUHUKHYTH 1 BiJ] aHTPO-
nonimiB. Ha 3axigromy [lomicci nekcemu Ha -yK CTaHOB-
JISITH IPOAYKTUBHUM THIT HAHMEHYBaHb AiTeH (i3 BIATIH-
KOM 3MEHIIICHOCTI Ta MECTIANBOCTI) (OumroK), HEUTpab-
HHUX Ha3B JIOPOCIHX (OacHiok), Ha3B OCi0 13 BIATIHKOM
3HEBAKIIMBOCTI (MaHIOK), @ TAKOK HAa3B MOJIOUX TBAPHH
(eyctok, nopocrox) [ Apkymua 2000, c. 209].

Otox, Taki ¢opmanTn Morm OyTH HE TUTBKA
MaTPOHIMHUMH, a ¥ JIEMIHyTUBHHMH, TaK BBaXKaloTh
P. Kepcra [Kepcra 1984, c. 82], JI. KpaBuenko [Kpas-
genko 2004, c. 92], B. Himuyk [Himuyk 1964, c. 208],
1. Yyuka [Uyuxa 1969, c. 301]. Ockinpku po3pi3HATH
MOTHBH HaliMEHyBaHb KO)KHOTO aHTPOIIOHIMA JIOCHTh
Ba)KKO, TO 3aPaXOBYEMO X JI0 MO (PYHKIIHHIX.

3adikcoBaHO TaKOX JEpPHUBATH, YTBOPEHI BiJ
iMeH, TPI3BHUCHK, Ha3B Mpodeciii 9u 3aHATTS MEPIIOHO-
cist. OueBHIHO, I1i MPI3BHIIA TPOHIIUINA CTAAII0 OHIMi-
3amii, cepmry GyHKIIOHYI0UH SK TPi3BUCHKA.

3acdikcoBani Taki Mpi3BHIIA 3 -yK / ~4yK:

Iyxanox — «Etumornoris mpi3Buma cripaa. Y
NPUKapHaTchbKUX TYHydiB € npizBuma Puxar, Puxa-
muk, Pukajlo, Pukas, sxi A. Binmes BUBOAHUTE 3 YKp.
JUECIL. TTyKaTH — «PO3KOJIIOBATHUCS, PO3PUBATUCS, Tpic-
Kkatiy. M. By6ak BUBOIHTS Bif arel. pek — «B’s3aHKa,
«By3om». 3a K. Pumyrtom, mon. mpizsume Puka mo-
XOOUTH BIX I€CII. pukaé — «CTYKaTH», «TPiCKaTm»,
«momatucs». 3a C. Pocmonmom, Puka — 1ie mepBicHe
CJIOB’STHCBKE iM’4. JJaBHBOCTIOB. iM’4 3 TIEpPBICHUM 3Ha-
YCHHSIM «B’s13ka» BOauae B nekcemi [y i 1. CBoGona
[https://ridni.org/karta mykamok]. Xod MOJKHA TIPHUITYC-
TUTH, IO MPI3BUIIC MOXOIUTH BiJ Ha3BU pubu /lykac
<nykac [I'p 1. 1, c. 499].

Cmenaniox — TaTpoHIMIYHE, YTB. 32 JOIOMO-
rofo cyd. -’yx Bim Bi. imMeHi (mpizBuceka) Cmenan;
CHHOHIMIYHE 70 npi3Bua Cmenanuyk [Penpro 2007,
c. 1010].

FO3enuyk — «B TAKITIOUCHUX HAMHU €THMOJIOTIY-
HUX CIIOBHHUKAX BiJOMOCTI PO TOXOKEHHS MPi3BUIIA
FO3EITYYK BincytHi» [https://ridni.org/karta/rozemn-
uyyk]. besnepedno, e «maTpoHiMidHE; YTB. 3@ JOTTOMO-
roto cy¢. -uyx Bin BracHoro iMmeni IOzem (Big 103ed,
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Wocwum); meps. 3HadenHs — “cuH lO3ema™ [Pempko 1o miBTHCS4I 0ci6. TopumHCchKa 0OITIHA pOMIB ONlHA 3
2007, c. 1236]; mop. monbcbke im’st Jozef [Grzenia — HalOuUThIMX y BonuHCHKIH 06nacTi.

2002, c. 174]. Ponwan, mo nocenwmucs B TopuuHi 1me y MAHY-

-nH: Tuuun — «B MiAKIIOYEeHNX HAMU €TUMOJIO-
TIYHUX CIIOBHUKAX BiOMOCTI ITPO MOXOKEHHS MPi3BH-
ma TUYUWH sincyTni» [https:/ridni.org/karta/Tuanu];
AQHTPOTIOHIM BHSIBIICHO y CIIOBHUKY YEPHIBEIIBKUX TPi3-
Bunl — Tuyun [CIIIT 2002, c. 347]; y npami FO. Peap-
Ka 3a¢ikcoBano TuuliHa — yTB. CEMAHT. CIIOCOOOM Bij
arensaTUBa muyura (= THYKA, JOBTa MAJUI, )KepAnHA)
[Penpro 2007, c. 1054].

-0B (-eB / €B): CanHiKo8 — BOUCBU/Ib, II¢ TIPi3BH-
1e POCIHCHKOTO MTOXOKEHHS B BapianTa imeHi Causa
< OnekcaHap i3 cyPiKCOM -08. -06 BKa3y€e Ha HAI[a/IKa
ocobw, KU MPeACTaBICHUN Y TBIpHIH OCHOBI.

bysna — «B migxiioueHnX HaMU €THMOJIOTIYHUX
CIIOBHHKAX BIJOMOCTI TpPO TIOXOMKCHHS IIpi3BHUINA
BY3HA Bincytni» [https://ridni.org/karta/6y3nal; nei
oHIM 3adikcoBaHo y M. Jlrobomns BomuHCbKOI 00T
[CIITI-3Y 2013, c. 49]. BBaxkaemo Iie BijamneIsiTHBHE
YTBOPEHHS BiJ Ha3BW KyIa 0y3, 6y30k i3 popmaHTOM
-H-a, SIKC Yepe3 OHIMI3aIli0 CIEpIIy CTajO0 MPi3BUCH-
KOM, a omicis odimiifHuM aHTpomoHiMoM. Ha3su ky-
1B cTayy ocHoBamu 162 npizBuii BomuHi: Bys, Bystok
< by3 < 6y3 ‘6y30k’ [ApkymmH T. [ 2000, c. 35].

Penaw —I1. Uyuka BBaxkae, 1110 Ha OCHOBI TTIOKO-
PUCTUYHOI Ta IeMiHYTHBHOI (QYHKIIIT cydikca -~aus po3-
BUHYIacs Horo renecioHiMiyaa ¢yHkuis [Uyuxa 2003,
c. 338]. Taki mpi3BWIIa MOXiAHI Bl aHTPOMIOHIMIB
(BacHUX iMEH), yKa3yloTh Ha 30BHIIIHICTh HOMIHaHTa
a6o ocoOy 3a pOAMHHUMH CTOCYHKaMH. TyT 3ayBaxku-
MO: SIKIIIO TPi3BHIIE MOXIHE B/l NPi3BUCHKA, TO BAPTO
TOBOPUTH HE ITPO HOTO TTOXO/DKEHHS, a PO MOTHBALLIIO,
sIka, OYEBHUJIHO, BXKE yTpadyeHa. «B migxioueHnx Hamu
STHMOJIOTIYHHX CIIOBHHKAX BiJOMOCTI TIPO TTOXO/KCH-
us npizeuma PEITAIIL Bincytni» [https:/ridni.org/
karta/pemamn].

3adikcoBaHO 3amO3WYCHE MPI3BHINE 3 HE3PO3Y-
MIJIOI0 TBIpHOIO OCHOBOIO P3aes — «B miaximodeHux
HaMHM €TUMOJIOTIUYHHX CIIOBHHUKAX BiJIOMOCTI ITPO MOX0-
okeHHs npizeuma P3A€B Bincyrai» [https:/ridni.org/
karta/p3a€B]; MOXIJIHMBO, POCIHCHKO-TIOPKCHKOTO IOXO-
JDKCHHS; JWB., HAlp., CIOBHUKOBY CTaTTIO: a3epOaii-
JUKaHCHKUI THCHMEHHHK 13 TiceBmoHiMoM P3a Pacyn
— Hociit npizeumma Psaes [YPEC t. 111, 1968, c. 132].

JaBHime HaMu OyJI0 AOCIIHKEHO IMPi3BHUINA PO-
MiB, III0 TIPOXKUBAIOTH Y CETHIII MiCbKOTO TUITY TopuInH
Jlyupkoro paifoHy Ta cxapakTepn3oBaHi y MOHOTpadii
«AHTpONOHIMIS TOPYMHCBKHX poMiB» [Hectepuyx
2020].

1960 poxy y TopumHi ocenmiacs mepiia BeIuKa
pomcbka poanHa FO3emuaykis [['yprosuit 2014, c. 316].
3adikcoBaHo ochk Taky posmosins P. FO3zemuyka: «Viau
FO3enuyk — ye mitl 0i0. Ak 6in nomep, meni 6y10 wicmo
poxkie. A 3naro, wo 6in npuixas ¢ cgoimu oimvmu, moo-
mo wiicmb CuHOBeEN i mpu 0ouku. Ak 6in croou npu-
ixas, mo 6 camomy Topuuni micyesux sk Ou dcumenie
ne Oyno, ¢ Topuun 3acensnucsa 1100u pisHux Kyionmyp,
i cmanu 6yoysamu yeti Topuun. To 0i0 mutl max camo
oyoysanu yeu Topuuny.

UmncenpHICTh POMIB y IIbOMY HACEICHOMY ITYHKTI
30UIBIIY€EThCS 3 KOKHUM JICCATHIIITTSIM, HapaxoBaHO
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JIOMY CTOJITTi, BBO)KAIOTh ceOe KOPIHHUMHU: BOHH I10-
OymyBanu rapHi OyIWHKH, TPYIASATHCSA, OXAifHO TOCIO-
JIapIoIOTh, a JIesIKi HaBITh TOPOAMYAIIHCS 3 HUMHU. SIK
miakpecroBas I. FO3emuyk, BiH yce KUTTA MpaIioBas,
OyB yd4uTEJEM CIIBIB 1 Xy/IOXKHIM KEPIBHUKOM Pi3HHX
aHcamOIiB, Ma€ IOMAITHE TOCHOAAPCTBO 3 PI3HOIO
JKUBHICTIO, 00po0Oisie ropoa. [HINI Tex 3HAXOmATh 3a-
HATTA: 3aKyTIOBYIOTh BOJIOCHKI TOPiXH, TyIIaTh iX 1 34a-
I0Th y NMpUAMaibHI IyHKTH, 30MpalOTh METaIOO0pYyXT
Ta iH. A HEIaBHO MPUDKIKHUX, IKi HE BIWIUCS Y TPO-
MaJly TOPYMHIIIB, TPO3UBAIOTH MAKAPAMU 91 OIOHUMU
yuednamu.

Maemo J1Ba CHiJIbHUX TOPYMHCHKHUX 1 KHATHHUH-
CBKUX POMCBKHX Mpi3BUII — FO3enuyk (78 TOBHOMITHIX
npesncTaBHUKIB), Cmosnosuy (18) 1 10 npi3Bu, sKi He
3adikcoBani y ¢. Kasrununok: bobdenxo (1), Iyuenxo
(20), Koporcesuu (2), Mapyeniox (1), Mapyunxesuu /
Mapyenxesuu (14), Ioxanvuyk 1 Yyxcyk (o 5), Haea-
noscokuti, Kosanvuyk i I'onosaywvkuii (1o 3). A B Topun-
Hi BigcytHi Cmankesuutoc, bysua, Penaw, Cmenaniox,
Tuuun, Cannirxos, Ceporouenro, @edopenko, [lykantox,
Yuoceeuu, Mamiowenxo, I puzopuuenxo, Iyuenxo.

Cepen Mpi3BHI TOPYUHCHKUX POMIB BHSBIECHO 9
oQimiifHNX Ha3B JEKCHKO-CEMAaHTUYHOTO TBOPCHHS, a
came JiepuBarH, yTBOPEHi BiJl iIMEH:

Tyuenko — «IlaTrpoHiMiuHe, YTB. 32 JOIOMOTOIO
cyd. -eHk-o Bix npizBuchk ['yk abo ['yy; neps. 3HaueH-
Hs — ,,cuH I'yka (I'yaa)”» [Pexpko 2007, c. 270];

Mapyunreeuy, Mapyenox — «llarpoHiMivHe,
YTB. 32 JOMIOMOTOIO0 Cy(d. - YK BiJ BIaCHOTO iMeHi (TIpi-
3BHCbKa) MapluH; neps. 3Ha4eHHs — ,,cMH MapuuHa’™»
[Pempko, 2007, c. 659]; mop. momsceke Marcin [Grzenia
2002, c. 227];

Cmosanosuu — «IlarpoHimMiuHe, yTB. 3a JOMOMO-
ro1o cyd. -oBHY Bij npi3BUcbka CTOSH; TIepB. 3HAUYCHHS
—,,cu CrostHa”» [Penpko 2007, ¢. 1017];

103enuyx — «IlarpoHiMiuHe; yTB. 32 JOMIOMOT'OIO
cyd. -uyk Bix BmacHoro imeni FOsen (six F03ed, Mo-
cum); meps. 3HaYeHHs — ‘cuH l03ema’» [Pexpko, 2007,
c. 1236]; mop. nonbceke iM’s Jozef [Grzenia 2002,
c. 174].

JlepuBary BijI iHIINX aHTPOTIOHIMIB, alleTATHBIB!

Yuorcesuu — «IlarpoHimMiuHe, yTB. 3a JIOTIOMOTOIO
cy¢. -eBWY Bix mpi3BUChKa YIK; MepB. 3HAYCHHA —
,,cuH Ymxka”» [Peapko 2007, c. 1167];

bobenxo — YO. Penpko mpi3Bume bobenuux BBa-
JKae IEpUBATOM i3 3MEHIIL. cy(. -uK Bijg Npi3BUCHKA bo-
oenxo [Penpko 2007, c. 75];

Toxanvuyx — «llaTtpoHimiuHe, yTB. 3a JOIOMO-
ro10 cy(d. -uyk Bif mpi3BUChKa [1okano; mepBs. 3HaUYCHHS
— «cuH [lokana» [Penpko 2007, c. 840];

bopmnux — «yTB. ceMaHT. cocoOoOM Bif amens-
THUBa OOPTHUK (= MAaciyHMK); BKa3yBajo Ha 3aHATTS
[Penpro 2007, c. 92].

Kosanvuyx — cybikcanbHuil 1epuBar Bij yKpaiH-
CBKOTO amemsITuBa kosais [https://ridni.org/karta], a Ko-
6AIbYYK — CUH UM Y4eHb KoBas [Penpko 1966, c. 63].

3ayBaxnMo, mo cepex (ikcariii He BUSIBICHO
JKOJTHOTO TIPi3BHIIA, sike OyJa0 O YTBOPEHO BiJ POM-
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CBKHX CIIB, TOMY 3a CaMHUMH aHTPOIOHIMAMH He-
MOXKJIMBO BCTQHOBHUTH, XTO 33 HAIlIOHAJBHICTIO HOCIH
— poM, yKpaiHelb 91 POCISHHH.

BucnoBku. B anTpomnonimii poMiB HaceleHHX
MMyHKTIB TepuTopianbHoi rpoMany KHsIruHIHOK 3adik-
COBaHO ITPi3BHIIIa MOP(HOIOTIYHOTO TBOPEHHSI.

Mopdosoridyae TBOpEeHHS MPEACTaBICHE MaTPO-
HIMHAMH, TOTIQYHKIIHAMHE Ta MOCECUBHUMH (Op-
MaHTaMH{. 3acCBiUEHO 8 MPI3BUIN i3 TAKUMH MaTPOHi-
MiYHHMU cyQikcamMu: -eHk(0), -osuu (-e6uu), MEHIIA
AKTHBHICTH BIIACTHBA MO QYHKIIHHOMY (POPMAHTY -VK
(-’yx, -uyx) — BusBieHo 3 odiniitni Ha3Bu. IIpizBuiIa
3 TMIOCECUBHUMH CY(iKCaMH -08 -€6, -iH 3aCBITUCHO Y
2 Ha3Bax.

HaiimpoxykruBHimi QopmanTn y mpi3BHIIAX
MOPQOJIOTIYHOTO croco0y TBOPEHHSI — MAaTPOHIMHHN

‘YMOBHI cKOpOYeHHS Taxepet

-enk-o (5 Tpi3BHUI), a TAKOXK MO TpU odimiiHI HA3BU
3 TIATPOHIMIYHUM -06uy / -euy Ta 3 NOMIPyHKUIIHHUM
VK (-4yK).

Busisneno, mo y aBox cenumax Topuun ta Kus-
THHUHOK BONMMHCEKOT 067acTi MPOKUBAIOTH MPEICTAB-
HUKH CIUIBHUX NPi3BUIL poMiB — fO3enuyk, Cmosino-
suy. Cepen TOPYMHCHKHX TPI3BHII POMiB 3a(iKCOBaHO
9 Ha3B JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO TBOPEHHs. 30BCIM He
BUSIBIICHO Ha3B i3 MM TBOPEHHSM CepeJl KHATHMHUH-
cpKux npizBui. Oxpim Toro 3adikcoBano 16 mpi3Buiy
TOPYMHCHKUX POMIB, SIKi HE BHsBICHI y KHATHHUHKY
(Pepnesuu, bopmnux, Ionosayvruii, I yuenxo, Kacne-
posuuy, Kosanvuyx, Kopowcesuu, Mapyunkesuy / Map-
yenxesuy, Haeanoecokuil, Iloxanvuyk, Pzaecs, Yuoice-
suy, Yyoscyk, Aroenes, a TakoXk BaHiuek HaJIeKHUTh
3MillIaHii POMCBHKO-yKpaiHCBKil cim’T).

1. C3I' — ApkymuH I.JI. CnoBHUK 3aXiTHOMOTICHKUX TOBipoK: y 2 T. JIympk: Bexa, 2000.
2. I'p — I'pinuenxo b. CnoBaps ykpaincekoi MoBH: Y 4-0x Tomax. Kuis, 1907-1909.
3. Penpko — Penpko FO. CioBHHK CydacHMX yKpaiHCBKHX Hpi3BHIL: Y 2-X T. JIpBiB: HaykoBe TOBapHCTBO

im. T. IlleBuenka, 2007. 1438 c.

4. CYM — CnoBuuk ykpaiacekoi moBu: B 11 Tomax. Kuis, 1970-1980.
5. CIII-3Y — CioBHMK Npi3BUII MiBHIYHO-3aXiJHOT YKpaiHU Ta CyMiXHUX 3eMenb / ynopsiiauk [LJI. Apky-

. JIynek: Bexa-Zpyk, 2013. 556 c.

6. CIIIT — CnoBHMK Npi3BHUIL: MPAKTUYHUN CIOBO3MIHHO-opdorpadidnnii (Ha marepiani YepHiriBmuun) /
roi. Pen. K.M. Jlyk’starok. YepwiBmi: Bykpek, 2002. 424 c.

7. YPEC — Ykpaiucbkuil pasitHCbKUN €HIMKIONEANYHUN cloBHUK: Y 3-X T. KuiB, 1968.

8. Uyuka — Yyuka I1. IIpi3Buima 3akapnaTcbKux yYKpaiHIliB: iCTOPHKO-EeTUMOJIOTI9HIH cioBHUK. JIbBiB: Brj-

Bo «CBiT», 2005. 702 c.

9. Grzenia — Grzenia J. Stownik imion. Warszawa: Wydawnictwo Naukowe PWN, 2002. 362 s.

Legend

1. C3I" — Arkushyn H.L. (2002) Slovnyk zakhidnopoliskykh hovirok [The Dictionary of Western Polissian

Dialects]. T. 2. Lutsk: Vezha [in Ukrainian].

2. I'p — Hrinchenko B. (1907-1909) Slovar ukrainskoi movy [Dictionary of Ukrainian language]: U 4-okh

tomakh. Kyiv [in Ukrainian].

3. Peapko — Redko Yu. (2007) Slovnyk suchasnykh ukrainskykh prizvyshch [Dictionary of modern Ukrainian
surnames]: u 2-kh t. Lviv: Naukove tovarystvo im. T. Shevchenka. 1438 s. [in Ukrainian].
4. CYM - Slovnyk ukrainskoi movy (1970-1980) [Dictionary of Ukrainian language]: v 11 tomakh. Kyiv

[in Ukrainian].

5. CIIII-3Y — Slovnyk prizvyshch pivnichno-zakhidnoi Ukrainy ta sumizhnykh zemel (2013) [Dictionary of
surnames of north-western Ukraine and adjacent lands] / uporiadnyk H.L. Arkushyn. Lutsk: Vezha-Druk. 556 s.

[in Ukrainian].

6. CIIIT — Slovnyk prizvyshch: praktychnyi slovozminno-orfohrafichnyi (na materiali Chernihivshchyny)
(2002) [Dictionary of surnames: practical word-change-spelling (on the material of Chernihiv region)] / hol. Red.
K.M. Lukianiuk. Chernivtsi: Bukrek. 424 s. [in Ukrainian].

7. YPEC — Ukrainskyi radianskyi entsyklopedychnyi slovnyk (1968) [Ukrainian Soviet encyclopedic

dictionary]: u 3-kh t. Kyiv [in Ukrainian].

8. Uyuka — Chuchka P. (2005) Prizvyshcha zakarpatskykh ukraintsiv: istoryko-etymolohichnyi slovnyk
[Surnames of Transcarpathian Ukrainians: historical and etymological dictionary]. Lviv: Vyd-vo «Svity. 702 s.

[in Ukrainian].

9. Grzenia — Grzenia J. (2002) Stownik imion [Dictionary of names]. Warszawa: Wydawnictwo Naukowe

PWN. 362 s. [in Polish].
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ROMA’S SURNAMES IN TWO LOCALITIES OF VOLYN

Abstract. The article gives an analysis of anthroponyms for the Roma living in the localities of Kniahynynok (the
previous name — Mayaky) and Torchyn in Lutsk District, Volyn Region.

No special research on the analysis or recordings of anthroponyms for the Roma in Ukraine has been found among
available sources. Thus, the analysis of Roma’s surnames from the localities of Kniahynynok and Torchyn became the objective
of research.

Based on the author’s own records the language material is systematized and all the surnames of Roma living in the
localities are identified; the composition and productivity in the groups of surnames and surname formants are specified; the
lexical and semantic base of surnames is analyzed; the morphological formation of official names is characterized.

The anthroponymy for the Roma minority in Kniahynynok almost does not differ from the same Ukrainian onyms.
The morphological formation is confirmed in all official names. There is a predominance of formations with patronymic
formants: 8 surnames with word formative suffixes enx-o/-enk-o,-oeuu/ovych(-esuu/evych) were recorded: I pucopuuenxo/
Hryhorychenko, I'vuenxo/Huchenko, Mamiowenxo/Matiushenko, Ceporouenxo/Serdiuchenko, ®@eoopenxo/Fedorenko, Cman-
resuuroc/Stankevychius, Cmosanosuy/Stoianovych, Yuocesuu/Chyzhevych, less activity is peculiar to polyfunctional formants
—yr/uk(-"yr/iuk,-uyr/chuk) which were recorded in three nomens — [lykamox/Pukaliuk, Cmenaniox/Stepaniuk, FO3zenuyk/
Yuzepchuk. Surnames with possessive suffixes —o6/0v, -es/iev, -un/yn were identified in two onyms — Tuyun/Tychyn, Cannixos/
Sannikov.

The most productive among other formants is -enx-o/-enk-o (5 surnames) in surnames with patronymic formation, three
official names with —osuu/ovych / -esuu/evych were recorded for each formant and three surnames with polyfunctional suffixes
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—yK/uk(-uyx/chuk) were specified.

Penaw/Repash is derivative from the anthroponym indicating the appearance of a nominee or a person as a family
member. If a surname is derived from a nickname we should speak not about its origin but about the motivation which is
obviously already lost.

The borrowed surname P3acs/Rzaiev with obscure stem was recorded; it might be of Russian-Turkic origin.

Roma’s surnames from two adjacent localities of Torchyn and Kniahynynok in Volyn Region were used for comparison.
It has been found out that they have two common surnames such as fOzenuyx/Yuzepchuk and Cmosanosuu/Stoianovych and
the rest of surnames is different and they include Fobenxo/Bobenko, I'yuenxo/Huchenko, Kopoicesuu/Korzhevych, Mapyeniox/
Martseniuk, Mapyunxesuu/Martsynkevych / Mapyenxesuu/Martsenkevych, [Tokanvuyr/Pokalchuk and Yyocyrx/Chuzhuk, Ha-
eanoscvkui/Nahalovskyi, Kosanvuyx/Kovalchuk and I'onosayvxuii/Holovatskyi, Cmankesuutoc/Stankevychius, Bysua/Buzna,
Penaw/Repash.

Keywords: anthroponym, appellative, surname, Roma, morphological formation.

© Hecrepuyk O., 2021 p.

Oxcana Hecrepuyk — kananaar (ioNoriyHUX Hayk, CTapIIUi BHKIanad kadeapu ictopii Ta KyleTypH
yKpaiHChKoi MOBH BonmmHchKoro HamioHanmsHOTO yHiBepeuTety iM. Jleci Ykpainkwm, JIynpk, Ykpaina; nester-oks@
ukr.net; https://orcid.org/ 0000-0003-2676-7966

Oksana Nesterchuk — Candidate of Philology, Senior Lecturer of the Ukrainian Language Department,
Lesya Ukrainka Volyn National University, Lutsk, Ukraine; nester-oks@ukr.net; https://orcid.org/ 0000-0003-
2676-7966

353



Cepisn: @inonozis Bunyck 1 (45)
o

Ceimaana IAXOMOBA

INPUYUHU BIJCYTHOCTI IMEHI )KIHKHU B JIABHbOPY CHKIN
AHTPOIIOHIMHIN ®OPMYJII

Haykosuii BicHuk Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inonoris.

Bunyck 1 (45)

YIK 811.161.2°373.7-042.2 DOI:10.24144/2663-6840/2021.1(45).354-362
IMaxomoBa C. [TprunHM BiICYTHOCTI iMEHI KiHKH B JABHBOPYCBKiil aHTPOITOHIMHIN (HOpMYITi; KITbKICTE Oi0miorpadiy-

HUX JUKepend — 28; MOoBa yKpaiHChKa.

Anortanis. CriennidHi TEeHAEPHI PONi B CYCHUIBCTBI YIPOAOBK TPUBAIIOL iCTOPIi CYIPOBOMKYBAIUCS PI3HUMH CIIO-
cobamu iMEHyBaHHsI YOJIOBIKiB i )KiHOK, OJIHAK y YMCJICHHI OHOMACTHYHIH JiTepaTypi 00’ €KTOM JOCIHiIKEHHSI BUCTYIIAIOTh
NepeBakHO YOJIOBIYI IMEHYBaHHS. Mema Tpalli Mojirae y BiITBOPEHHI JaBHHOI CHCTEMH IMEHYBAHHS CXITHUX CJIOB’SHOK J10-
MOHTOJILCHKOTO TIepioAy 1 3’sICyBaHHI MPUYMH CIeUU(IKH KiHOU01 aHTporopopMynn. OcHosHUMUY Odcepenamu TOCTIHKEHHS
00paHo JITOMKCH, NOIATKOBUMH — Tpaditi Ta OepecTsHi rpaMoTH, OepyThCs 10 yBarn TaKOX eKCTPasiHTBalbHI BiIOMOCTI
[HIMX FyMaHITapHUX HayK. Y MOCIHiIKEHHI 0yJI0 MPOAEMOHCTPOBAHO creludiky ineHTHiKawil cXiJHOCIOB THCEKUX JKIHOK,
sIKa MoJIsirasia y HeBKHBaHHI 11 0CO00BOTO iMEeHi (BIIXMIICHHS BiJl IIHOTO y3YCY CTOCYBAJOCS IiBYAT Ta KIHOK TOXUIIOTO BiKY).
Jotenep y niTeparypi 1€ sIBUILE MOSICHIOBATIOCS 3aJISKHUM CTAHOM O0COOH. Y CTATTi CIIPOCTOBYETHCS Lisl T€3a i HAaBOIATHCS
yuciieHHi ¢aktu (0CBiTa, PiBHI 3 YOJIOBIKOM MalHOBI IpaBa, y4acTh y JEP’KaBHUX CIpaBaX, PEreHTChKi (YHKILIT TOIIO), SIKi
MEPEKOHYIOTh, 1110 JKiHKa B KniBchkiit Pyci Mana gocToitHuil mpaBoBuii craryc. BincyTHICTE iMeHI iHTEpIPETyeMO SIK pedIiexce
Taly Ha )iHOYe iM s, 10 BKJIAJAETHCS B CUCTEMY 1HIIUX 3a00pOH, OB’ 3aHUX 3 SI3UYHHLBKHM CBITOIISIIOM, IO BIIOPSIZIKOBYE
JKHUTTS JKIHKH Y TIEPBICHOMY CYCIUIBCTBI 1 NMOSICHIOIOTECS ii IPUPOJHUMH ()i310JIOTTYHUMH BIACTHBOCTSIMH, HE3PO3YMIUTHMMHU
JUTSL 9OJIOBIYOT YaCTHHH TPOMaIH, a yepe3 I — yABICHHSIMH IIPO Te, IO JKiHKa TITOPOJHOTO BiKy SKHMOCH YHHOM IOB’S3aHa 3
Heuucmum CBITOM. [HaKIIiCTh XKiHKH, Oe31epedHo, OB’ s13aHa 3 KPOB’1o, a BiATak — 3i cTpaxoM cMepTi. OCKiIbKH 0COONUBICTh
JKIHOYOT IIPUPOJIM BUSIBISIETHCS Y TIEPIOJT CTATEBOTO J103PiBaHHS AIBYMHH, TO eBPEMICTHYHA 3aMiHa AiBOYOT0 IMEHI Ha ITaTPOHIM
3[IA€THCSI HUHI LIIKOM IMOBIpHOI0, BOHA OyJia OB’ si3aHa 3 PUTYaJIOM iHIIiallii — BXOYKEHHSM B iHIIY BiKOBY rpymy. Jpyra 3a-
MiHa BIacHOI Ha3BM OyJia BUKJIMKAHA IEPEX0/I0M JKIHKH B 1HIITY CiM 0 MiCJIst HUTI00Y, a CKIIaJAHUI BECiTbHUIT pUuTya, pediiekcu
SIKOTO B PI3HUX (popMax BUSIBISIOTHCS H JOTEIEp, 3a CBOEIO CTPYKTYPOIO BIIOBigaB oOpsay iHimiamii, B pe3yibraTi sSKOro

JKIHKa JicTaBajia iHITy BJIacHY Ha3By — aHAPOHIM.

KurouoBi ciioBa: iMeHyBaHHS JKIHKH, BiICyTHICTb IMEHI, IaTPOHIM, aHJPOHIM, JOMOHTOJILCHKUI TIepiot.

IMocranoBka npo6aemu. Crienngivni reHepHi
PO B CYyCHJIBCTBI yNPOAOBK JOBTOTPHUBAJIOI icTOpii
JIFOICTBA CYNPOBOKYBAIMCS PIZHIMH CIIOCOO0aMU iMe-
HyBaHHS YOJIOBIKIB 1 )KIHOK. Y YHCIIEHHI OHOMacTH-
Hill JiTepaTypi 00’€KTOM JOCIIJDKEHHS BHUCTYIAIOTh
MePEeBaKHO YOJIOBIUl IMCHYBaHHS; IPHYUHOIO I[HOTO €,
0e3nepeyHo, KiTbKicHH YUHHUK. JKiHOY1 IMCHA MalOTh
3HAYHO HIDKIY TUTOMY Bary Ha TJi YOJIOBIYMX BIACHUX
Ha3B: 30KpeMa, y biomii Ha 3037 4onoBiYMX iMCH MpH-
nagae e 181 xinoue [Illernana 1968, c. 521, y mpa-
BOCJIaBHOMY KaJICH/Iapi )KIHOUMX iIMEH Yy 4 pa3u MeH1Ie,
Hix gonoBiunx [Cynepanckas 2010, c. 25], y c1oBHUKY
JTaBHBOPYCHKHX 0C000BHX BiacHUX iMmeH M.M. Tymi-
KoBa 3agikcoBano yunie 50 KiHOUMX iMeH, TOII K YO-
noBiunx — 5300 [Tamonenka 2019, c. 29]. Cxoxa kap-
THHA CIIOCTEPIraeThCs 1 B IHIINX CIIOB’ THCHKUX TPyIax
[Makarovi¢ 2001, c. 18].

Ananaiz npociaigkenb. Ilutanns, mos’s3adi 3
OKPEeMHMH KaTeropisMH >KiHOYOTO aHTPONOHIMIKOHY,
PO3MIAAAIN y CBOIX HpaIiX yKpaiHCBKi MOCIiTHUKH
M.II. Bbpyc, H.I. Tonosuak, JI.JI. T'ymeneka, JI €. dyna
(JIynwo), JI.LA. Mockanernko, JI.B. Smyk (JlutBun-
ugyk), M.A. Hamusaiiko, JI.LP. Ocram, C.II. IlaBexn-
ko, C.M. IlaxomoBa, H.M. Ilerpima, JI.O. Canona,
M.L. Cewnis, L.I. ®ekera, [1.I1. Uyuka, B.O. IlleBuoga,
I.C. lons, H. Ilynsceka Ta iH. OmHAK HECXOXICTh
TIPUPO/IH KIHOYMX 1 YOJIOBIUYMX aHTPOIIOHIMIB IIPaKTHY-
HO HE JOCHI/DKEHA, X04a y KpaIIoMy pasi 0COOIUBOCTI
JKIHOYOTO IMEHYBAHHSI IOSICHIOIOTHCSI CYCITIJIBHOIO He-
PIBHICTIO JKIHOK, X04a Te3a IMPO HEBKIIOUEHICTh )KIHOK
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y CYCHiJIbHI 1 MaifHOBI crpaBu 1motpedye rnepensiay i
YTOYHEHHSA y CBITJII HOBUX JOCHIIKCHb.

MeTta mnpami moisrae y BiITBOPEHHI JaBHBOL
CHUCTEMH IMEHYBAaHHS CXiIHHUX CIJIOB’SHOK JIOMOH-
TOJILCHKOTO Tepiony 1 3’sCyBaHHI MPUYMH criequdikn
XKiHO4Yoi aHTpomodopmMynu. OcHouumu Odcepend-
MU JOCIIJDKEHHS OOpaHO JITOIMCH, JIOAATKOBHMH
— rpaditi Ta GepecTsIHI TPaMOTH, MPH PEKOHCTPYKII{
MIPAcIIOB’IHCHKOT aHTPOIIOCHCTEMH BUKOPHCTOBYEMO
eKCTPATIHIBAJIbHI BITOMOCTI CYMIKHUX T'yMaHITapHUX
JUCIHIUTIH: IPAaBO3HABCTBA, ICTOPIi, COIIOJIOTii, ETHO-
rpadii, KyasTyposorii Tomo.

Metoau nociigxenns. He MmoxHa He MOrouTH-
cs 3 nymkoro .M. XKenesnsik: «Y BiacHii Ha3Bi 3aKo-
JIOBaHa IaM’sITh CTONITh, y Hill 3aKJIa/IcHa TaKa BeJIHKa
iH(opMais, Ky Cy4acHI METOIU AOCHTIHKSHHS IIIe He
JIO3BOJISIFOTH BHJUTUTH TTOBHOIO Miporo. Buiydarorsest
JIUTIIE OKPEMi CBiTICHHSI, SIKi MICTSATBLCS B OHIMI, ajie BCst
€MHICTh ICTOPHYHOT CBITOMOCTI CYYaCHUMH METOAAMU
Mi3HAETHCS JuIIe YacTkoBo» [Kenesusk 2011, ¢. 239].
[Tpn pexoHCTpPYKIii CHCTEMU IMEHYBaHHS CIIOB’SIHOK
y JOMUCEeMHHUH TEepioJl CIUPAEMOCS Ha MOPIBHSIBHO-
ICTOPUYHMI 1 THIOJIOTIYHUH METOJ, NPU BH3HAYCHHI
HaliXxapakTepHIMNX Mojeneit 1 popMyrT 3aCTOCOBYEMO
CTPYKTYPHHUH METOJI, IIPH aHaJIi3i 1 BUKJIAl Marepiainy
CIIUPAEMOCS Ha ONTUCOBUNA METOI.

Buxknan ocnoBHoro marepiasny. JlitonucHi Tek-
ctu niepiony KuiBcekoi Pyci — HalimaBHIINN oHOMAc-
TUYHO HAaCHYEHWH JOKYMEHTOM, B SKOMY Ha Tii odi-
MIHHUX TIOBIAOMIJICHb TIPO JIEP’KaBHUX 0OCi0 1 iX Tisib-
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HICTB BiIOMOCTI ITPO JKiHOK CTAHOBJIATH PiIKiCHI BKpa-
IUICHHS: Y MEPEeBaXKHil O1IBIIOCTI KOHTEKCTIB, J¢ 3ra-
IYIOTBCS KIHKH, HACThCA MPO iX HApOMHKEHHS, CMEPTh
abo0 OApY)KEHHsI, X04a OCTAHHE IHTEPIPETYBAIOCS IIe-
pemyciM SK MOMITHYHA Mofis, amke B CepeaqHpOBIUdi
VKJTaJJaHHs IUTF00Y B KHA31BCBKOMY CEPEIOBUIII MaJio
JUHACTUYHUHN XapakTep.

1. HeaHTpOHOHIMIYHA IICHTU(IKALIS KIHKH.

YV KoHTEKCTax 31 3raayBaHHIM JKiHKA 3BUYaHOIO
MIPaKTHKOIO € BiZICyTHICTS 1T 0coboBoro iMeHi. YacTo Ha-
3WBaHHS 0COOM B3araii BiI0OyBaeThCS HEAHTPOIIOHIMIY-
HUMH 3aco0amu. [1oka30BUM € JiTONHCHUI (pparMeHT
mpo giteit Poruenn i Bonognmupa, ne ocoboBi imeHa
KHSDKWYIB HaBeZIEHI, a OT JIOUOK BIJICYTHI: 0mb Hest dice
poou 4 ceinvl, U3acnasa, Mocmucaasa, Apocnasa, Bce-
eonooa, a 2 ouepu (JIJ1, 34, 980); npo miteir Januna i
AHHMY JITOHCEIh MTUIIIE: U POOUULACA OMb Hesl CbIHOGE
u owgepu, nepsereys 60 o6re y Heeo Uparxnrmil, no hems
oice Jleev u no nemv Pomans, Mvcmucnaew, [lleapho,
u uniu 60 maadu omvuoowa cerema creeo (W1, 160,
1213), 0cob60BHX iMEH KHSKOH He HaBeJleHO. be3oHiM-
Ha HOMIHAIIiS KIHOK BiIOyBAa€ThCS B CHUTYAIlisIX, KOJIH
— 3 MOTIAAY CydacHHKa — Oyrro 6 JOPEeYHO BXKHUTH OCO-
6oBe im’s. Tak, y pparmenti 12 cT. HeTbCs PO KHI3S
Poctucnasa, skuii TOCTIOBaB y CiM’i CBO€T 3aMiKHBOT
JOYKH 1 ii "onmoBika kHs3s Onera, ajie B I[bOMY KOH-
TEKCTi YKOIHOTO pa3y HE 3HAXOJMMO 0COOOBOTO iMEHi
KIHKU: my 00 610 Oneev H#c0ans e2o Cb HCeHOow, U 04U
emy 80a MHO2bl 0apul, 8b368a Pocmucnass k cobrs Onea
u dueps (1J1, 94, 1168).

Cepen rpagiti Codiiicekoro cobopy B Kuesi 3a-
(hikcoBaHO Hamuc, o naryetsest 1097 p., e HABOASTH-
s pi3HI POXMHHI 3B’ SI3KM IMMOIMEHOBAHOI 0COOH, OTHAK
0C000BE IM’s1 HE BXKUTO: Bosooumupsis... ce Oblia MHO-
eoneuanvras Anopeesa cnoxa, Onveosa cecmpa u Heo-
pesa u Becesonooica (Bricoukuii 1985, c. 25).

HeantpomonimiuHa izeHTH}IKAMmiA KIHOK 37iH-
CHIOETHCS 32 JIOTIOMOTOI0 TEPMiHIB CIIOPIAHEHOCTI, TH-
TYJNiB Ta €THOHIMIB.

1.1 Tepminu criopiiHEHOCTI.

1.1.1 Tepmin owepo.

Leit TepMiH BXHTO MEPEBAXKHO y IOBIIOMIICH-
HSAX TPO yKIagaHHSA nuroOy. Ictopuuni mkepena 3a-
3HAYAI0Th, M0 KOJU HIIIIOCS MPO TONITUYHY BHTOLY,
IUTIOOHWH BIK iICTOTHOI poJli HE BiAIrpaBaB, OIPYKY-
BaJIM HABITh JIITCH y Billi O JECATH POKiB. AJjie 3ara-
JIOM, KOJTM HE OyJ0 MOMTHYHOT HEOOXiTHOCTI, TOTPH-
MYBAJINCS Bi3aHTIHCHKOI MPAKTHKN: NITFOOHUN BIK JUIs
xyroriB — 14—15 poxkiB ta 12—13 mns aiByar, mo Biamo-
BIJIAJIO 1 MPAKTHIII, MIPUHHATIH y KATOJUIIBKIX 3EMJIISX
— 14 poxiB msa xmormiB Ta 12 s giBgar» (BoiiToBud
2006, c. 24). 3Bakaroun Ha LeH (akT, 3po3ymisia BUCO-
Ka BKHBAHICTh HABEIECHOTO TTO3HAUYEHHS B JITOMMCHUX
MTOBIIOMJICHHSIX PO OJIPY’KEHHS, BOJHOYAC Y TEKCTaX
TaKOTO XapakTepy iMeHa HapeUCHUX HE BKMBAIOTh, Ha-
TIPHUKIIAT:

Usacnasv omoa owgeps ceoro Ilonomcky sa bopu-
cosuua 3a Poeeonooa (JUI, 135, 1144); u npocu y nezo
owepu 3a ceoezo cvinosya 3a Ceamocnasa (JUI, 150,
1159); noswa y bana ouepw 3a Borooumepa (UJ1, 53,
1150); Jropeu noa y Hzacnaea /lagvioosuua Yeprueosrn
oweps e2o 3a cvina ceoezo [rba év Kiesv (U1, 79,

1155); Hzacnasw srce ommonrs nocia kv [Jropeesudy K
Anopeesuuy, ucnpocu y ne2o Ougepb 3a CblHO8YA C80e-
2o 3a Ceamocnasa (W1, 97, 1160); omwoa Apocnasw
ouepv ceoio 3a Bonooumupa za Irebosuua, Ilepe-
acnasnro (N1, 122, 1179); nos cebrs v swcery ougeps
y Mbecmucnasa Bonoovimepuua (I'J1, 289, 1112);
Mbcmucnasv Bonodsivepuus omoa oujeps ceoio 3a
yapesuua I peuecxoeo (I'J1,292, 1122); cotna mu noumu
ko ougepu (WJ1, 194, 1257); Hzaciraev Mbcmucnasuus
omada ouwgeps ceoto 3a Pozeonda bopucosuua knszs Ilo-
aoykoeo (I'J1, 297, 1144).

Hagitb y pasi, Koiu B OJHOMY KOHTEKCTI HJIeThCs
PO IBOX JOUOK, JIITOMICEb He 3rafaye iX iMeH: Tou dce
3umre Bcesonoows omoa 06re Bcesonooxosmrs, Bonoou-
Mepu 8HYY1o, eOUHy 3a Bonooumepa 3a /lasvioosuua, a
opyay 3a Apocrasnuua 3a [Jropos, 0016 00uHol HeOrD
(A1, 20, 1144); 60a Topeu oueps ceoro 3a Ceamocaa-
suua 3a Onea, opyayio 3a Bonooumupuua 3a Apocnasa
6v Lanuus (UJ1, 48, 1150).

3 cepenuHu 13 CT. y KOHTEKCTaX, MOB’SI3aHUX 3
OIpPY)KCHHSM, TepMiH Ha ITO3HAYCHHS JKIHKH B3ara-
Ji eJMMIHYETHCS, TIOP.: OJMCeHUCS KHA3b Bonodumepw
Kocmanumunosuun (JUI, 196, 1232); geruxwviii kHs3b
Teopeu ooicenu covina ceos Bonooumepa u Mcmucnasa
(JIUL, 196, 1236); oorcenuca Bopucw kuaze Bacunkosuus
y Apocnasa y Mypomcorozo xusaza (JUI, 201, 1248);
ooicenucst Muxatino Ireb6osuys (TJ1, 227, 1278); odice-
nucsa kuazv loannv [uumpiesuusv y [mumpia Pocmog-
cxoeo (TJI, 227, 1292); oocenucs 6» Pocmoers Kisizv
IOpovu Janunosuus (TJ1, 228, 1297); oorcenucst kHszb
Oeooopv Muxaunosuuv y mumpia Kuoumupuua
(TJ1, 229, 1314); ooicenucs kHAzb AHOproti Oedoposuus
(TJI, 230, 1347). [Ipu mpoMy B HaBEACHHUX JIITOIIHC-
HUX ()parMeHTax 3raJyroThCsl iMEHa HapeYeHoro, Horo
OarpKa, TECTs, IPOTE iIMEHI HapeUeHOi TaM HEMae.

1.1.2 Tepmin orcena.

Leit anensaTHB BUKOPUCTOBYETHCS NP HA3UBaHHI
3aMDKHIX XKIHOK y PI3HHX TOBIIOMICHHSX: /[a6blob ...
nocaou yceny ceoro y Bonooapa (JII, 115, 1097); 6re
60 nosenwv aceny coors uz Ovesw (J1J1, 146, 1154); Bo-
LOOUMUD ... Mamepb HApononyy u Heemy e2o ... npuseoe
Kwoiesy (JUI, 88, 1085); ycrnvimasw sce Beesonoov no-
Joneny sceny u cv oromomu (JUI, 169, 1186); Hzaciasw
arce v arcenoto ceoero svipyuucma Ceamocnasa 6w Ilo-
noseys (N1, 76, 1154); my 60 6re Oneev scoanv e2o cb
acenoro (U1, 94, 1168); u nos y nona sceny u nocmasu
cobm aceny u pooucs y nee dsa coina (UJ1, 136, 1168).

1.1.3 Tepminu cecmpa, mamu, mavyxa HaJeKaTh
JI0 MaJIo BXKHUBAHOTO TUITY HOMIHALIT: Bb cu gice epeme-
Ha sdacms Apocnasws cecmpy ceoio 3a Kazumupa (J1J1,
67, 1043); Apononks orce ocmasuss mamepsb cow u
opyoicuny Jlyuvckrs, oreoica (JUIL, 88, 1085); u notioe
Bonooumupw ... u cv mamepro (UJ1, 106, 1173); xomas-
we UMb NOIYYUmu MUiocms omv Jlbcmrosuua u'y ma-
mepu eco (W1, 182, 1249); Ilocra Hsacnasw coina céo-
ezo, mopoe, npomugy mauecrs ceéoeti (JIJ1, 146, 1154).

1.2 Tutym.

CycninbHa emita KuiBcbkoi Pyci oxorumoBaina
YIICHIB TPaBIIsTd0i JUHACTIT Ta Haitbmmkde 11 komo. Ha-
JISKHICTh JI0 KHSDKOTO POIY, MiATPUMyBaHA TPaIHIli-
€10, TOTOYACHUMH CYCIIJIbBHUMH HOPMaMH Ta HEPKBOIO,
crpuiimManacs siK IiHHICTh; HOCIT TUTYJTy CTaBUJIMCS 10
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HBOTO 3 BEJIMKOIO TOBArOI0, & MPEJCTABHUKH HIDKYUX
COLlIAJIBHUAX TPOIIAPKIB IMIAHYBAIA TaKUH MOPSIOK
cupaB. [Ioka30BUM € (parMeHT XpOHIKH, /I¢ OMHUCAHO
MMOBCTAHHS TPOTH TAJIHMIBKOTO KHA3s Bomommmupa,
SKAN «Nnost y nOna Jceny nocmagu coors Jcemny, u poou-
csy Hee dsa coinay (U1, 136, 1188); mignaHi Tak 3Bep-
HYJIUCSI IO HBOTO: «KHsidice! Mbl He Ha Misl 803CMALT,
ecmbl, HO He xouems Kaansmucs nonaovuy (WUJI, 137,
1188).

ATIENATUB KHs2uHs BXXUBAETHCS ) Ha3WBaHHS
3aMDKHIX JKIHOK, SIK Y CTIOJyYeHHi 3 aHTPOMOHIMaMH,
Tak i 0e3 HUX, HANPUKIA: KHA3b fpociagy ymeue, a
KHAZUHIO e20 aua cb maaduums coinoms (JIJI, 156,
1175); u érsruans 6vicms 6racopoouwll KHA3b Bacu-
Ko, cv ceoeio Kuazvineto (JUJI, 191, 1227); u enuoe
Xpucmontobueslii kHa3b Bacuikos 6v ceoii Pocmosw
cv ceoero kuazvinero (JIJ1, 191, 1227); moeo sice arema
Cesimocnass omnycmu KHAZbIHU c6010 no ceromy (JU1,
191, 1227); Anopeii kuaze Ceamocnasuun ... nobrodce
Ha HegrpOOMY 3eMito co KHazvlHero ceoero (JIJ1, 202,
1252); norxawa Bopucv u [ebb co Knazunerw 6v
Pocmosw (JU1, 203, 1258); uoe Pocmucrase Cmonvh-
coky u cv knazetnero (HIL, 12, 1158); u paow 6 kua3w
Jasviov u kuseunu (U1, 3, 1112); kuazunu dce eco
MHO20 pazoreau bocamcemeo (U1, 4, 1113); a knazunto
nocrawa 6v manacmoips (UJ1, 88, 1161); Pocmucnass
Jice NoCyuass uxs uoH brenyeopody, cv» noaku ceo-
umu u cv kuseunero (W1, 101, 1161); u nocha kusn-
eunro usv eopooa (W1, 101, 1171); kuazunto sxce ezo
be3 npecmarnu niaxkawe, npeovcmoswyu y epooa (UJ1,
123, 1180); youwa FOpwvsa kusasa u kuazunto eco (NJ1,
175, 1235); kuszcunu osice 6radyugy Hoposws eco (U1,
194, 1257); kuazunu xce ypazymesuiu recmo ezo (NJ1,
194, 1257); naua monrsumu Kuazunu ceoetl u 60spoms
(11, 214, 1287); norexa 0o Jlobomas co KHazuneio u
co cayeamu (M1, 214, 1287); u peue kuacunu ceoeti u
cayeamn (W1, 214, 1287); nauamv monumu KHAZUHU
ceoeut (W1, 214, 1287); kusazunro dce e2o co ciyeamu
ogopovrvimu omeisute eco (U1, 220, 1288); npude knsa-
eunu eeo (UJ1, 220, 1288); kHuazunu dice e2o e modica-
we cs smoaumu (VJ1, 222, 1288).

[TpuBeprae 1o cebe yBary (parMeHT JiTOIHUCY
— 3anoBiT KH3s Bomogmmupa BacunekoBnda (Kuazs
Bonooumeps pykonicanue), y sSIKOMy 9acToO 3ragy€eThbCs
HOTO APYXKHHA, sIKa KOTHOTO pasy HE Ha3BaHA HA iM’S:

Ce 53w, kHA3b Bonooumeps, cvinv Bacuikoew,
6HYKb Pomanoew, nuuty epamomy. 0ans ecmb KHAUHU
ceoell, N0 C80eMd JHCUBOMTB, 20p00 80U Kobpbin®, 1 cob
JHOOMU U Cb OAHBIO, KAKO Npu MHTS Odsu, MAaKo U no
MHIB amb 0aiomv KHAZUHIG Moell. Adice danv ecmb el
ceno ceoe [opooreiv, U Cb MbIMOMb, d 1100be KAKO Mo
Ha Msi cmpaodanrs, Mako U Ha KHAZUHIO MO0 NO MOeMb
arcusomre... A Cadosoe u Comuno svice 0anv ecmb KHs-
2UHU cBoell... A KHAZUHU MOd, NO MOeMb JHCUBOMID,
od1ce 8OCXOUeMb 8b UePHUYTL NOUMU, NOUOemb, ddice
He socxouems umu, a Kaxo et awobo... (UJ1, 215-216,
1287).

1.3 ETHOHIM

ETHOHIM 5K crtoci® Ha3WBaHHS BUKOPHUCTOBYETH-
Csl B JIITONHKCAX JIJIsl HOMIHAIIT 3aMDKHIX KIHOK, ITepe-
BakHO B X—XI cT., Uil yBUpa3HEHHs X IOXOMIKEH-
Hs1: y Apononxa ocena Ipexunu ore (JUI, 32, 976);
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Bonooumeps ouce zanexnce siceny opamvnio Ipexunio
(JUL, 33, 980); Bornooumepds dnce, umres Mups 0moscio-
0y, bblcmb NOOILHCOEHD NOXOMIIO HCEHCKOI, U ObICb
Y He20 Jcenb wecmyv: nepeast Apoenrsob ..., 6mopasi gice
I'pexuns .... mpemosa Yexuns ..., uemeepmas Yexuns
..., namas boneapunsa ..., wecmasn I'pexuns (IJ1, 250,
981); omw Bcegonooa pooucs cviHb, u Hapeye umsa emy
Bonooumepv, omv yapuyre I'peketnre (JUJ1, 69, 1053);
Apononxw ... npugede cv coboio Hcwl, U dceny noioHu
cobrs Acotnro (JUUL, 128, 1116); nos ... 3a Mvcmucaa-
6a Acvinto uz Bonooumeps Cyscoanvckoeo (U1, 125,
1182).

2. AHTpomoHIMiYHa imeHTH(IKAIA KIHKH 0e3
0Cc000BOTO iMEHi.

2.1 Ha3Ba 3a OaTbKOM.

2.1.1 OHOKOMITOHEHTHI ITaTPOHIMH.

2.1.1.1 Cunretnuni: edsa Mbcmucnagnoi
mosapwv yonooowa (JI1, 119, 1105); eeoena Mycmuc-
nasna 6 Ipexvr 3a yapo (NI, 9, 1122); npusede ba-
HO8HY 3a bpama ceoeeo Bonooumepa (1J1, 53, 1150);
moeoa e Anopeeeny npusedowa za Ceamocnasa 3a
Bonooumepuua (UJ1, 87, 1160); ympe Anopeesna 3a
Onzomw 3a Ceamocnasuwems (U1, 94, 1167); 3a [ida
nosi Propuxosny (W1, 139, 1190); Ceamocnasv ooice-
HU ényKa ceoezo Jlasvioa Oneosuua Hzopesnoro (NJ1,
139, 1190); moe arce 3umut npecmasucs bopuckosna 6o
Kuoexwu (JUI, 175, 1202).

2.1.1.2 AwmanituuHi: eedena Ouwgu Bonooapesa
3a yapesuuo (JII, 131, 1127); npecmasucsa Bcesono-
arca owgu (HJ1, 3, 1089); nos ovueps Mocmucnaenio
(HJL, 4, 1112); npusedena dvicmv ougu Beegonosca 6w
Jlaxer (U1, 17, 1141); sbisede kusacvitI0 €801 Kb COOTD,
ovueps Mocmucnaenro (HJ1, 33, 1215); u 6da 3a He
ceoro bpamanuuny Muxanxosy oueps (1J1, 121, 1179).

2.1.2 JIBOKOMITOHEHTHI MTaTPOHIMHU.

B ocHOBI ’iHOYOTO IMEHYBaHHS MOIJIa OyTH OfIHA
3 HaWNOIIMPEHIMNX ABOJIEKCEMHHUX (POPMYI, 32 SKOIO
inenTudikyBaiau Oarbka 0cOOM: ocoboge im’s + na-
mpoHim abo ocobose im’a + 6i0mMonoHiMHe O3HAUEHHS.
BiamoBinHO /10 11bOTO cepesi ABOKOMIIOHEHTHHUX CTPYK-
TYp HaTPOHIMIYHOTO THITY, /10 CKJIAJy SIKUX HE BXOHIIO
0c000Be 1M’s )KIHKH, BUIIISIOTHCS 1B CIIOCOOM 1J1€H-
THgIKarii.

2.1.2.1 ®opmyna namponim + nponampoHim:
oocenu Tiopeu cvina ceoeeo Iirba 6v Pycu H3ac-
nasnoto /laseroosuua (JUI, 148, 1155); oocenuwa
Hoszopooyu Mcmucnasa Itopeesuua, u noawa 3a Ho
Ilempoeny Muxanxosuua (JII, 148, 1155); nosenrs
Liopeu Mbvcmucnasy, cvinosu ceoemy, Hoemeopoors,
ocenumucs  Ilemposnorwo Muxankosuua (U1, 79,
1155); xkua3e Beeonoodwv odcenu coina ceoe2o Apocia-
6a, u npusedowa 3a Ho FOpzeeny Konuaxosuua (J1J1,
193, 1230); senuxiti kHA3b FOpeu odceHu coina c80e20
Bcesonooa Bonooumepuoro Propuxosuua (JJ1, 180,
12006); oorcenuca kuaze Apocnasuuv Anopreii /lanunos-
Hoto Pomanosuua (J1J1, 202, 1252); nos /Amumposeny
Hosreopoors 3asuouuys (HJ1, 5, 1121); npusedowa u3z
Hosazcopooa Mvcmucnasy siceny opyeyio, Imumposny
3asuoosy enyky (W, 5, 1122); noas Mecmucnaénio
ouieps codbm dicerro Bonooumepro enyxy (UJ1, 5, 1112);
sedoua Ceamocnaento ouepv Onzosuua sa fApononka
3a Uzsacnasuua (NJ1, 93, 1166).
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2.1.2.2 ®opmyna namporim + giomonornimue (8i-
OemHOoHIMIYHe) O3HaueHHs: Bceeonodv ooicenu coina
ceoeco  Cesmocnasa Bacunkosnorw Ilonomckazo
kuaza (JUL, 135, 1143); npusede Bcesonoowv 3a ceina
ceoezo Ceamocnasa Bacunkoeny ITonombckozo Kus-
3a (W1, 19, 1143); nosimv Bcesonodw 3a cvina ceoe2o
Csamocnasa Bacunkoeny Ilonouxozo knaza (171, 297,
1143); senuxwiii kHA3b Bcesonoow odcenu covlna céoezo
Teopeus Beegonostcnoro Kotescokozo kuaza (JIJ1, 135,
1143); oocenucs Bonooumepn, coinv Bceegonooicy, 6
Ilepesacnasnu Pycckomv, Inreb6oenoro Hepnuzoscvko-
20 kuaza (JUL, 185, 1215); oocenu cvinosya ceoeeo ...
u nosims 3a Ho Muxaunosny Yepnuzoecvkazo Knazsa
(JUI, 191, 1227); nos cobro oceny ousepy Tyzopka-
nio, knaza Ilonoseyvkazo (JIJ1, 96, 1094); npuseode
Pocmucnaewv Benykoeny kuaza Ilonoseybckozo ouepn
(A1, 92, 1163); nos Bonooumeps 3a FOpea Anenumny
ouepnv, Ocenegy enyky, a Oneewv nos 3a coina Anenuny
oueps, I'upzenegy enyky (J1J1, 120, 1107).

2.2 Ha3Ba 3a 40JIOBIKOM.

2.2.1 OTHOKOMIIOHEHTHI aHAPOHIMHU:

npecmasucs kusieunu Apocnasnsa (JIJ1, 67, 1050);
nocnawa Beesonoscyto u mumpononuma Huxony kv
Bonooumepy; Bcesonoycan u mumpononums npuoo-
cma kv Bonooumepy (JUI, 112, 1097); npecmasuca
Bonooumepsas (JU1, 120, 1107); npecmasucs kuscvinu
Muocmucnasna (JU1, 128, 1122); Céamononuan npe-
cmagucs mrscaya gespans (JUL, 129, 1124); kuseunu
Bonooumepa npecmasuca mrecaya iroua (JUI, 130,
1125); bnacosrepnas knseunu Bcesononcas (JU1, 178,
1206); kuacvinu orce Kocmanmunosea my u nocmpu-
Jicecs, HaA0v epobomv myodica ceoezo (JUI, 188, 1218);
kusazoinu FOpveea cv duepwvio u cv choxamu (JUI, 197,
1237); Bonooumepsas cv ormmu (JII, 197, 1237);
kusazvinu Bacunxosa (JU1, 197, 1237); kuaevinio Apoc-
naenro siwa (JUL, 202, 1252); npecmasucs knseunu
Kocmanmunoea (TJ1, 228, 1299); u knaeunio KOpve-
ey swa Kownuaxw (TJ1, 229, 1317); nocmasu xuseuns
Ceamocnasna yepkosv ceamyio boeopoouyy (HJ1, 50,
1327); npecmasucs xuseunu Bcesonoswcan (W1, 3,
1111); kuacvinu Mecmucnaena ympe (U1, 9, 1121);
npecmasucsi kusevinu Ceamononuasn (UJ1, 10, 1125);
npecmasucs kHacunu Bonooumepsa (MJ1, 10, 1127);
npecmasucst kusieunu HMzacnaenns (W1, 66, 1151);
evibroce KHAcunu Apocnasenaa uze Iamua 6 Jlaxu
(W1, 106, 1173); nocra Ceamocnass dcenvt uxv Mu-
xankosyw u Bceeonoxcroro (U1, 118, 1176); npecma-
sucst kuseunu Beesononcas (U1, 121, 1179); knseunu
oice Pomanosasn ezemuiu Oromsamre céou, u 6roica 6
Bonooumepv (W1, 156, 1202); npocuwa Pomarnosoi
u Oremiti; Knseunu dce Pomanosas nocia Muposcia-
6a ko Jlecmorosu (W1, 157, 1204); moeoa sice npirsxa
xkuseunu genuxas Pomanosas (NJ1, 158, 1208); u moau-
cs JIeemukosoii u yorsou 1o (W1, 182, 1249); ueymeniio
nocmasuwa 3asuxncioro nocaonuxa (JIJ1, 25, 1199).

2.2.2 JIBOKOMITOHEHTHI aHAPOHIMHU:

npecmasucs Inrboseaa Pazanvckan (UJ1, 121,
1179);

2.3 Ha3Ba 3a 6aThKOM i 32 HOJIOBIKOM.

2.3.1 JIBOKOMIIOHEHTHI CTPYKTYpH:

Ilontoscan zopoovwiunuys Kupowkuna ovyu
(HT, 24, 1197);

J
2.3.2 YOTHPUKOMIIOHEHTHI CTPYKTYPH:
npecmasucsi  Onadxcennas Kuseunu Inreboeas

Bcecnasuua, oouu Apononua Hzacnasuua (1J1, 82,

1158).

IMenyBaHHA XIHKM 3 HaBENEHHSM ii 0COOOBOTO
iMEHI B PaHHBOIMCEMHHMX TEKCTaX KBATI(PIKyeEMO SIK
PiAKICHE BiIXHUJICHHS BiJl HOPMH, KE 3[e01TBIIOTO 3y-
MOBJIEHO KOHKPETHHUMH YHHHHUKAMH, 110 BUIJIMBAIOTH 3
KOHTEKCTY TTOB1IOMJICHb:

a) cMepTh BUAATHOI ocobu: mpecmasucs Kame-
puna, Bceeonosca owu (JII, 121, 1108); npecmasu-
cs Eenpakcu, ougu Beesonoaca (J1J1, 121, 1108); npe-
cmasucs baazosrpras kuaeunu Mapuuya, ouu Bono-
oumeps npecmasucs (JII, 137, 1146);

0) onpyXXeHHS 3 iIHO3EMIIEM BHCOKOTO YHHY: 8e-
Oena 6vicmob owgu Ceamocnasa Covicnasa 6v Jlaxol
3a bonecnasa (JUUI, 118, 1102); eedena Ilepedvcnasa
owu Ceamononua, 6v Yepul, 3a koponesuus (JUI, 119,
1105);

B) JUTSAYMH BIK: Hapekowia umsi 60 CEAMmMb
kpeweriu Ilonazea, a kuaxce Covicnasa (NJ1, 122,
1179); napexowa umsa eii E¢ppocronsvsa, npozeanuemds
H3mopazow, exce napeuemuvca dopozeiti kamers (WJ1,
152, 1198), pooucs Apocnasy owu, u Hapeuera 6vicmo
6b ceamomd kpeujeniu Mapoa (J1J1, 201, 1240), pooucsa
Muxauny xusazto Tghepcokomy Ouu, u Hapeueno ums et
Oeooopa (J1J1, 208, 1300);

T') IIOXWJIAHN BiK OCOOH: UOSAXYMb noumamu 6HyKbl
Ceéamocnaénrs Inmooenvt Osumvu 3a yapesuua (1J1,
143, 194).

Hamre mocmimkeHHS 3acBiguye, IO B TEPEBaX-
Hilf OlbIIOCTI 11eHTH(IKALIS )KIHKU BiIOYBaeThCs Oe3
HaBeneHHs ocoboBoro imeHi. IIpo ocoboBi imeHa BH-
3HAYHMX KIHOK mnepioxy KuiBcbkoi Pyci Mu mizHaemo-
cs 3 IHIIUX JDKepell, TIePeBaKHO 3 iHO3EMHHUX XPOHIK.
[TpuunaK BifcyTHOCTI ocoboBoro iMeni y Qopmyii
KIHOYOTO iIMEHYBaHHS HAYKOBIII TOTETIEp MOSCHIOBAIN
MEPEBAXKHO 3aJICKHUM CTAHOM 0COOH, il HU3BKUM CO-
iaTbHO-TIPABOBUM CTaTycoM Tormo. KOpunnany i maii-
HOBY OE3ITPaBHICTh JKIHKM B MHUHYJIOMY 3ayBaKyIOTh
IT.I1. Yyuxa [Yyuxa 1980, c. 162], M.C. Yybau [Uy-
6au 1958, c. 69], A.K. Yerunosuu [Ycerunosuu 1975,
¢.169], A.A. Unpuues [Mnprues 2011, ¢. 10] Ta iH.

JlyMKa TIpO TIpUTHIYCHE CTAHOBHIIE XXIHKU SIK
mijacraBa HEBXKHBAHHS 1i 0COOOBOro IMEHI € HaaATO
CIPOIICHUM TTOSICHEHHSIM, SIKe HEKPUTUYHO CIIPUHHSTE
B HAIITiF aHTPOIIOHIMIIIi 1 TOBTOPIOETHCS Yac Bif] 4acy B
OHOMACTUYHUX TyOITiKaIisIX.

Yu cnpagdi cxioHocno8 IHCbKi JHCiHKU OVIu 8
npucHiyeHomy cmaui?

Crepeotun mpo mijierie, Oe3npaBHE CTaHOBH-
I11€ JKIHOK y CiM’T Ta CYCHiJIbCTBI 30epiraBcsi TpUBAINI
4yac, OfIHAK OCTaHHIMU OECATHIITTAMH B YKPalHCHKIiH
i pOCIHCBHKIN HayIi 3’sBHJIACS IIiJIa HH3KA CIICIiaib-
HUX JOCTI/KEHb 3 MPaBO3HABCTBA, COIIOIIOTi, iCTOpIi,
MIPUCBSYEHNX BHBYCHHIO CTAHOBHINA JKIHOK Y KHiB-
ceky o0y [Ilymkapesa 1989; Kpusomms 2001; Ami-
myk 2003; Spmonosa 2004; TlomsikoBa 2006; Apmen
2010; Kpasers 2011; Taii-Hmkauk 2011; C. [onmspym
2010]. Bxasani nparii 103BOJISIIOTH TIINOIIE MOMISIHYTH
Ha CTaTyC KIHKU B IaBHUHY i IEPEOCMUCIINTH YCTale-
Hi ySIBJICHHSI 1TPO i MicIie i poJib y JaBHUHY.
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Bunyck 1 (45)
o

Ocsima.

Tpanuuii xkinowoi ocBiTu y Bizanrii, 3 sikoro Ku-
iBchKka Pych migTpuMyBaia TiCHI 3B S3KH, MaJll CIPH-
SIJIMBUH BIUIMB Ha 3arajlbHUN PiBEHb KYJIBTYpH 1 I10-
IIMPEHHS TPAMOTHOCTI cepell JKiHOK Yy KHSA3IBCBKOMY
cepesloBHIIi. [X BUMIM Tak caMo, SIK i KHSKMYIB — He
JUIIE TPaMoOTi, ajie ¥ PHUTOPHI, IHO3EMHHM MOBAM,
ocHoBaM (intocodii 1 MeUIMHM, KaJeHAApHINA acTpo-
vowmii [[Tymkapesa 1989, c. 43]. BminHsg unTaty i TH-
caTu He 00MeXXyBaJoCs COLIaIbHO 1 OyJI0 MpUTaMaHHe
yCiM BepcTBaM HaceleHHs Pyci, po 110 mepeKoHINBO
JIOBOJIUTH 3MICT HOBIOPOJICHKHX OEpPECTSHHX I'PaMoT,
SIKI JEMOHCTPYIOTb ITOBCIOIHE MOMINPEHHS TPAMOTHOC-
Ti: J)KIHKH OyJu 1 azipecaramu, i aipecaHTaMH JIUCTIB.

Kinku opanu yuacme y 0epicasnux cnpasax.

[Tpo Ge3nocepeiHE aMiHICTPATUBHE YIIPABIIHHS
yepe3 YKIaJaHHS YToJ, 3aTBepIKeHHS O(iliiHIX 10-
KYMCHTIB 1 TIPUIIOM TUILIOMATHYHHUX MTOCOJBCTB CBiI-
YaTh 0COOMCTI KIHOYI KHSDKI IIE€YaTKH, 10 HaJIEKaIH
Anni Pomanisi, apyxuni Bonoxumupa CesitocnaBu-
qa; 'eprpyni (Ommcasi), apyxuni M3scmasa Spocna-
Buya; [pusi, npyxuni Cesironosnka Mzscnasuua; Mapii,
npyxuHi BeeBomona fApocmaBuda; XpuCTHHI, APYKH-
Hi Mcrucnasa Benukoro; Mapii, apyxuni BceBonona
Omsrosuua; Codii, apyxwuni Carocnasa Beecnasuya,
€sdpocunii Tlonmoupkiit (IlpencnaBu CesarociaBHy).
i megaTku CKpIIUIIIN JOKYMEHTH Halipi3HOMaHITHI-
LIOTO XapakTepy — JUIUIOMATH4Hi, CyJ0Bi, 3eMeJbHI, 1
JI0 BCIX IUX CIIpaB KHATHHI MaJi O€3MOCepenHiil cTo-
cyHok [[TomsxoBa 2006, c. 17].

Kusaruas Onpra, Bioma mepeBakHO SK KiHKa,
10 ITOMCTHIIAcs 32 BOMBCTBO CBOTO YOJIOBIKA, YHPO-
JIOBXK Maibke IBOX AecATIiTh (945-964 pp.) BUKOHY-
Basia 000B’SI3KM BOJIOJIAPKU J€PKaBH, aJKe 3a HOpMa-
MH JaBHBOPYCBHKOTO IIpaBa BJOBA, SIKIIO BOHA 3HOBY
HE BHXOJWJIA 3aMiX, 3/IMCHIOBaJIA TICIsl CMEPTi CBOTO
YOJIOBiKa HOTO TOCTOAAPCHKI Ta COMialbHI (DyHKIIIi.
Ourera npoBena nepury B icropii Pyci ginancoBy i an-
MiHICTPaTHBHY pehopMy, IO CHPHUSLIO EKOHOMITHOMY
mijHeceHHI0 KUiBCBHKOT IepKaBy i MOCUIICHHIO 11 Baru
B MDKHAPOJHUX CIpaBax.

Kinkn Kwuisebkoi Pyci uepe3 anHacTHUHMR
nuito0  ctaBamu KoposneBamMu @pantii, Himewuwnwm,
VYropumwmnau, [Monsm, Hopgerii, danii, BizanTii. Cre-
miaJgbHE ICTOPUYHE JOCIiHKEHHS 3aCBiqUye, M0 TPUA-
LSTh JIEB’SITh PYCbKHX KHSI31BEH BUHMINIIO 3aMiK 3a
iHO3eMIIiB. «3 I[hOTO BHUIHO, IO 3aKOPAOHHI BOJIOAAPi
MaJli 32 4ecTh 1 Oyau paji B3ATH LUTIOO 3 PYyCHKUMHU
KEsDKHaMA. HafOLTbITy «KiNbKICTh)» CBOIX JOHBOK BH-
Jai 3aMixk 3a Mexi Pycu kus3i Kuisepkoi Ta [anuiib-
Koi JiHIA (IO € 3aKOHOMIPHHAM 3 IXHBOI TPOBIAHOI Y
pi3Hi yacu poii y kpaini)» [[aii-Hwknux 2011]. «Ha
CBOi/ HOBiH OaThKIBIIMHI PrOpHKiBHU mposBuin cede
SIK BUCOKO OCBIY€HI Ha CBill yac, CHJIbHI 1 THYYKI 11OJIi-
THKH, 110 MaJIX CXUJIBHICTD J0 BUPIMICHHS JePKABHUX
MMUTaHb 1 HEPIIKO HOro 31iHCHIOBAJIIM TP OCHOBOIIO-
JIO)KHOMY TIPaBJIiHHI X HAOIArOPOIHIIIIIX YOJIOBIKIB»
[[MonsixoBa 2006, c. 21].

30Kkpema, JOCTyn 10 ACp)KaBHUX CHpaB AHHH
SlpocnaBHU 3acBiUEHO BIACHOPYYHHMM IiJIIKCOM Ha
JepKaBHUX aKTaxX, CKIaJeHHX IiJl Yac MaHyBaHHA i1
YOJIOBIKa, a Mi3Hime — cuHa Dinina I, omiKyHKO SKOTO
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BOHa Oyna 10 #oro moBHOMITTA. [lignmc XiHKK Ha 10-
KyMEHTaX Jep’KaBHOI BXKJIIMBOCTI — YHIKaJIbHE SIBHIIIE.
30epircst aucT Bix manu puMmcbkoro Muxomu 11 (1059
p.), Y KoMy BiH BuxBaisie KoposieBy AHHy: «[loromoc
PO BaIlll Y€CHOTH, TIPEKpacHa JiBO, TIHIIOB O HAIITHX
BYX, 1 3 BEJIMKOIO PaJIiCTIO 9Yy€MO MU, 110 BU BUKOHY€ETE
B Iill qy»e XPUCTUSHCHKIN epKaBi CBOT KOPOJIBCHKI
000B’SI3KH 3 MOXBAIBHOIO CTAPAHHICTIO 1 YYJIOBUM PO-
3ymom» [muT. 3a: Ilymkapesa 1989, c. 23-24]. Yu ne
HaWMOMITHIIIME cItif y cepequboBiuHii ictopii XI cr.
HAJICKHUTH HIMEUbKii KoposeBi €Bmpakcii BceBomomis-
Hi, 110 BIIEPIIE CEPEs IPYKHH BEPXOBHUX IPABUTEIIB
BUCTYTIWJIA 31 3BUHYBAUCHHSIMH MPOTH CBOTO YOJIOBIKa,
OJIHOTO 3 HaWCHIIBHIMMX MOHapxXiB €Bporu [eHpixa
IV, a motiM BUrpana y ManchbKoMy HEPKOBHOMY CYi,
o mpusBeno Ao Horo ckunHeHHs [Ilymkapesa 1989,
c¢. 30-32; TMomsxosa 2006, c. 18].

JKinKku Opanu yuacme y pileHHHI MidcyCOOHUX
KOHGhikmig, IO MaJlo 3Ha4HI i HE3BOPOTHI HACHIIKU
B JKHUTTI JaBHBOPYCBHKOTO CYCIIIBCTBA, HANPHUKIIAJ,
pois [lepencnasu B mporieci MpUxoIy 10 BiIaan ii Opa-
Ta Spocnasa Mynporo B 1015 p.; BHecok Ipunu, apy-
xuHU SpociaaBa Myaporo, y 3MIITHEHHS MIKHAPOTHIX
3B’SI3KIB 13 MIBHIYHOIO C€BPOIOI0; BAXKJIHMBA TO3HILIS
aBTOpuUTeTHOI KHATHHI BeeBonoxoi Annm B 1097 p.
IIpU BCTAHOBJIEHHI Mupy Mix Bomogummupom Mono-
maxoMm 1 CesitononkoM M3scinasuuem KuiBcbknm; came
ii i MuTpononuTa MUKOIY KUSTHH NPOCWIIA BUCTYITUTH
MOCEPEAHNKAMHU MI’K BOPOTYIOUUMH KHS3SIMH, JIITOTIHC
30epir 3BEpHCHHSI KHATWHI J0 TacWHKa Bomomumm-
pa Monomaxa: «Monu cs, kHAdxce, mobe u opamoma
meouma, He moseme no2youmu Pycvckue semnu. Ewe
00 6o3meme pamv medxicio coboI0, NO2anuu UMyms pa-
008AMUCS U B03MYMb 3eMII0 HAWIO, udce bewa cmsi-
JHrcanu omysl 8auiu U 0eobl 8auil Mpyoom GelTuUKUM U
Xpabpvcmeom, nobaparouje no Pycbckue 3emau, unbl
3eMau nPUUCKbIBAxy. A 6bl Xoueme nO2yOUMU 3eMII0
Pycvcxyron (JU1 1097, 112).

Pezenmcwki pynxuyii.

IcHY!OTh 4HCIIEHHI BIiJOMOCTI PO OBIOBLIUX
KHSTUHBb PYCHKOTO TTOXOKEHHS B IHO3EMHHX JepiKa-
BaX, SIKI THMYacOBO BHKOHYBAJIH MOHApIIi 000B’SI3KH
3aMiCTh TTOMEPIUX YOJOBIKIB O JOCSTHEHHS MOBHO-
JMTTA X cuHaMu. PereHTchKi (YHKIIT 3MiHCHIOBATH
Amnacracis fpocnasna (YropmuHa), AHHa SIpociaBHa
(dpanmis), €Bdpocunbs Mcrucnasna (YropumHa),
Onena PoctucnaBna (ITompima), I'pemuciaBa Murea-
piaa (ITombmia), IlepescnaBa danwniHa (ITombina);
11e BiOyBaIoCs MepeBayKHO Ha TIIi JKOPCTOKOTO CyIIep-
HUIITBA 32 BJajy, IO BUMAarajgo BiJi HAX HOJITHYHOT
BOJTi, @ B 3aXMCTI MOHAPXIYHUX IMIPaB CHHIB OyJ0 3amo-
PYKOIO yCIIiXy Mpu 30epekeHH] TpoHYy. MyapicTh i cMi-
JUBICTH y MPUHHATTI BAATUX PIilICHb TPYHTYBAIUCS Ha
SKICHIM OCBITI, SIKy 37100yJIM PyCbKi KHSATHHI Ha CBOIH
OAaTBHKIBIIMHI.

Maiinogi npaea K1HOK 1 YOJIOBIKIB OyJn PIBHUMH:
3a “Pycekoro [IpaBnoro”, mpuBaTHa BIACHICTH YOJIOBI-
Ka 1 KIHKH B CiM’T OyJ1a po3/1iIbHOIO, «aJKe JKiHKa IPH-
HOCHJIa B CiM 10 HojoBika mpumane. Ilicmsa cmeprti qo-
JIOBiKa B/IOBA OTPHMYBaJjla YaCTUHY CIAJIIIMHU i MOIvIa
04ONHTH ciM’10. BoHa cTaBana OIMiKyHOM CBOiX TiTEH.
Maru BUIBHO pO3MOPSKAIACS TIIBKH CBOTM MaltHOM.



Hayxkoeuii éicnux Yoiceopoocwvkoeo yrisepcumemy, 2021

JKinka Bomomiza pyxoMHM 1 HEPYXOMHUM MaifHOM, SKe
CTaHOBHUB TIOCar (Mamepusna), BOHO HE HAJEKaJIo 10
3araJbHOCIMEHHOTO MaifHa M yCIaaKoBYBaIOCs 3a XKi-
HOYOI JiHi€r0. Bin iMeHi XIHKH CKIIAJaBCs JOTOBIp
mpo mepemady abo Mpomak 3eMili, OPHUTiHAN SKOTO i
30epiraBcs B Hei. Ha BiiMiHy BiJl pUMCBKOTO IpaBa, 110
nmaHyBaio B 3aximHiit €Bporri, xxinkn KuiBcekoi Pyci —
HE3aJISKHO BiJ] IX COLIAIBHOTO CTaTyCcy — MaJld IIPaBo
cami posmopsipkatrucs cBoiM MaitHoMm [Kpasenp 2011,
c. 35; Kpusommii 2001, c. 27-49; ITaukynosa 2003,
c. 132-133; Honspymr 2010, 106].

Penizitini cnpasu.

Kusiruns BeeBonoxxas — cectpa kHs3st Boinogumu-
pa Monomaxa fluka — 3acHyBana AHIPiiBCbKUI MOHAC-
THD 1 TepIry mKoiy st Aipdat y Kuesi. Icnye me oqua
(haxT, 10 CBIAYUTH PO BUCOKUI CTaH KiHOK KUTBCHKOT
Pyci: «B mepkBax CITy>KHIH JTUSKOHECH, SKI HaIs1aIn
3a JKIHOYOI0 YAaCTHHOIO ITACTBH, CBATHIIM KYTIO, XJIiO,
3epHo Tomio. Illonpasaa, Konu mpaBoCIaB’st CTAJIO J10-
MIHYIOUMM, B IEPKOBHIH1 JIiTEpaTypi Mo4aarch BUCTYIN
MIPOTH AUAKOHEC, 1 3 9aCOM CTAHOBHUIIE iX 1 0COOIMBO
craryc 3minuiucs» [Kpasens 2011, c. 33].

OTxe, XiHKa Majla JOCTOMHMH CTaTyc y mHaB-
HBOMY CYCHUIBCTBI KHIBCHKOI JIep>KaBH, a TOMY HEMae
MTiZICTaB COIIATBHOIO 3aJISKHICTIO TOSICHIOBATH BiZICYT-
HICTB B aHTponodopmMyi if ocoboBoro iMeHi. YncnenHi
BHIIAIKM HEBUKOPUCTAHHS 0COOOBOTO IMEHI JKIHKH MTPH
i1 Ha3MBaHHI — 1€ HE BUSIB COLialbHO-MaifHOBIX 0OMe-
JKCHb, a TIMOOKO BKOpiHEHI B MHUHYBIIMHY peQIercH
JOXPUCTHUSHCBKHUX BIpYBaHb, SIKI BiJJI3€pPKaJIOIOTh
CBITOIVISIZL TABHBOT JIFOMMHM 1 BKIQJAIOThCSA B CHCTEMY
CTBOPEHHX HEIO KYJIBTYPHUX LIHHOCTEH 1 3a00poH. [To-
TOJDKY€EMOCS TyMKOIO TIPO T€, 10 «HAWMEHYBaHHS JII0-
JUHU OyJI0 YaCTHHOIO 3araJbHOMIONCHKOT dimocodii,
00MEKEHOIO MiCIIeM 1 yacoM, i1 BUpakeHe B MEBHUX €T-
HOKYJIBTYpHHX 00psioBux Qopmax. BinnosuTtn Tenep
yCI0 TaMy HaWJaBHIMINX CJIOB’SHCHKHUX YSIBICHB IIPO
JIIOMUHY 1 iX MPaKTHYHUX BTIICHb I0JI0 BUHUKHCHHS 1
(hyHKIIIOHYBaHHS 0COOOBHX IMEH YK€ HEMOXKIINBO. 3a-
pa3 MOXKHa 3 OUTBIIIOI0 UM MEHIIOK MMOBIPHICTIO Ha-
MaraTtucsi PeKOHCTPYIOBAaTH OKPEMi yITaMKH KOJIUIIHBOT
CKJIQJIHOI aHTPOTOHIMHOI CHCTEMH IaBHIX CIIOB’STH»
[XKenesznsk 2011, c. 230-231].

BincytHicTh 0c060BOTO iMEHI IIpu MaTpoHiMi abo
AHIPOHIMI MU TIOSICHIOEMO aHTPOITOHIMIYHUM Taoy, 10
CTOCYBAJIOCS JKIHOK 1 sIKe OyJI0 JIMIIE OJHUM i3 TIPOSIBIB
LIJIOTO KOMIUIEKCY 3a00pOH, SIKi BIOPSAKOBYBAIH Ki-
HOYE JKUTTS B IaBHiM rpomazi. be3 ycBigomieHHs 1po-
TO TIPM BUBYCHHI JaBHBOI aHTPOMOHIMIIHOI cHCTeMH
MH HaTparuisieMo Ha ITOMIJIKH, CIIOCTEPIralouy JINIIe
BEpXiBKy aciibepra, a iCTHHHI NPUYHUHH XOBAIOTHCA
DIMOOKO BiJI HAIIMX OYEH, 1 TOI HE3BUYHI HAM 0COOJIH-
BOCTI IMEHYBaHHS MU JUIIE (iKCyeMO abo 5K 3HAXOIH-
MO JUISl HUX MTPOCTI MOSICHEHHS — 3 TO3HIIH Cy4acHOTO
PO3YMiHHSI.

Taly sik 3a00poHa BXHMBaHHS IIEBHUX CIIIB Y Tep-
BICHMX HapoJiB — II¢ MOBHE SIBHUINE, SIKE TPYHTYETHCA
Ha I103aMOBHUX YMHHUKAaX: PEJIriiHUX BipyBaHHSX,
3a0000HaX, yHepeKEeHHIX, TPaauisx. TaOyroBaHHIO
TUISIraloTh O3HAYEHHSI CMEPTi, Ha3BU XBOPOO, iMeHa
00riB 1 TyXiB, TOTEMHHX TBAPHH, II0 TOSCHIOETHCS Ha-
TBHUM OTOTOXXHEHHSIM JICHOTATIB 1 ICKCHYHUX OJJMHUIIb

Ha iX mo3Ha4deHHA. [HIIMME cioBamH, B OCHOBI Taly
JIKUTH CTpax. BincyTHICTH 0c0O0BOTO iMEHI y Ha3Bi
KIHKH TIOSCHIOETHCSA THUM, IO HPEICTaBHUKH OJHOTO
TUIEMEHi OOSUTMCSI JKIHOK, MPUYOMY HE BCiX, MOYYTTS
HEeOE3MEeKN BUKJIMKAIN B HUX JIMIIC JKIHKH PETIPOIYK-
THUBHOTO BIKY («YMCTHMH BBKAJINCSI JIUIIIE JIBYATKA TA
crapi» [Arankuna 1996, c. 116]). O1xe, 11i moboroBaH-
Hs Oyny BiJUI3epKaJICHHSIM CTpaxy KpOBI, sika acoIlifo-
Bajacs 3i CMEpTIO.

JlocmipkeHH S B raity3i KyJIBTYpOJIOTii, aHTPOIION0-
rii ¥ erHoiHTBicTHKH [[rHAaTeHKO 2013; Kabakosa 2001,
Kice 2008; Arankuaa 1996] Ha 6a3i 3HAYHOTO JIKEPEITh-
HOTO MaTepially TO3BOJISIOTH BiITBOPUTH CHCTEMY JaB-
HiX 3a00pOH, SIKi BHOPSIKOBYBAIN KUTTS CIIOB’THCHKOT
XKIHKH B MuHYyIoMy. JKiHKa JITOPOIHOTO BiKy HE MOIa
OyTH HI IIOBUTYXOI0, HI XPECHOIO MaTip 1o, Hi JPYKKOIO
Ha Beciyuti [Kabaxosa 2001, c. 197], Tomy 1o BBaxamacs
HeYucmoio, JIMIIE TCIS KITIMaKCy «Ipo JKIHKY KaKyTb,
mo BoHa giomunacs» [Kabakosa 2001, ¢. 60]. HeraTus-
HE CTaBJICHHSI 70 XKIHKH I/l Yac peryis 3HaXOIHUJIO BTi-
JICHHS B JICKCHIII, 3aCBITUEHIA y PI3HUX CIIOB’STHCHKUX
TUANICKTAX: epsA3Hd, 30dCOPEeHd, Nnoeaud, Heuucma oada,
cpamommua Oonecms Ta iH. Kinku B e mepiox min-
KpECJICHO YHUKAJIH, 30KpeMa, He MOJKHa OyJI0 cijatu Ha
MicIle, Je cuaina Heyucma Kinka. Hakmamanas Ha Hel
Oararb0oX OOMEKeHb 1 3200pPOH 3HAUIILIN BiJOOpaKECHHS
B TIaM’TKaX JaBHbOPYCHKOI CIHOBIJATBHOI JIiTEpaTypu
[Arankmna 1996, c. 114]. I]. KabakoBa HaBOAWUTH YHC-
JICHH] TIPUKITaIN TakuX 3a00poH, 3adikcoBannx Ha [lo-
Jicci: JKIHKa B Il JHI HE MOIIa OpaTh y4yacTb y CBsITax
CiMEIHOTO IMKITy, HE Maja IpaBa XOAWTH [0 LEPKBH,
BIHYATHCS, HAOMMKYBATHCA 1O MepIil. 3a00poHsIIOCS
MIPaTy CBOIO OUTM3HY pa3oM 3 iHIIIOIO, TIONIOCKATH O1TH3-
Hy B TIPOTOYHIH Boai, Kynarucs B pimi. Bipa B Te, mo
XKIHOYA Heuucmoma HeOe3neyHa U BCiX TMPOSBIB JKUT-
TSI, TIOPOJUKYBasa W iHII 3a00pOHM: JKIHIII HE MOXKHA
OyI10 TIepexXOoUTH JOPOTY TEPE CTAJ0M, XOAUTH B JIiC,
30MpaTy LUTIONI TpaBH, SITOAM W TpUOM; JTOTOPKATHCS
JI0 KYJIBTYPHHUX POCIUH 1 (PPYKTOBHX JEPEB; BUCAIIKY-
BaTH KapTOILTIO, IMOYII0, OTipKH; 3acONIIOBATH OBOY1
Ha 3UMY, — 1HaKIIe pOCIUHU He OYIyTh POTUTH, a TIPO-
JIYKTH 3iTCYIOThCS. BUTOKN HaBeeHUX MPUKIIAIiB Tady
MOJATAIOTh Y TOABIMHOCTI BKa3aHOTO (hi3iOJIOTIYHOTO
SIBUIIA, JUKE MEHCTpyallbHa KPOB — II€, 3 OJJHOTO OOKY,
TOTOBHICTP /10 HAPODKEHHS JUTHHH, a 3 1HIIIOTO — 3HAK
tumuacoBoro oesmriys [Kabakosa 2001, c. 196-198].
Kommexe putyaniB i 3a00poH CTOCYBaBCS ¥ MOPOILT-
JIi, sIKa TAKOXK BBAYKAJIACsl HEYHMCTOIO 1 HEOE3IEUHOIO JUIsl
OTOYCHHS, I[FIM ITOSICHIOETHCA i 1301115, 1110 TPHBAIA 110
40 muiB [Kabakosa 2001, c. 100]. Uepe3 nesikuii yac mic-
JIS1 TIOJTOTB BiI0yBA€THCSI OMUBAHHS IIOPOAIIITI | TOBUTY-
XU, «I100 3MUTH HEYUCTOTY mojoriBy [Kabakosa 2001,
c. 115]. Y uepksi 61 BIBTaps XpecTATh XJIOMYHKA, a HE
JIBYMHKY: «0a0ChKa CTaTh» BUKIIMKAE acOIiallil 3 HeUH-
CTOTOIO 1 TPIXOBHICTIO, 1 HAaBITh B 04ax *kiHOK [KabaxoBa
2001, c. 108].

3a manmmu etHorpadis, y Hemamni moremep 30e-
peracst AaBHS TpauIis uxaynadi — «MEHCTpyajb-
HOTO BHMTHAHHS» >KIHOK 1 JIBYaT 13 CIMEWHOTO XHATIIA
Ha Yac MEHCTpyauil Ta oapasy micis nosoriB. Bonu
BBAXXAIOTHCS HEUHUCTHMH, 1 KOHTAKT i3 HUMH 3arpOXKye€
CTUXIMHUMH JINXaMH, HEBPOXKAsIMH, CMEPTIO POJTUUIB;
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00 YHUKHYTH HETapasiB, KIHKH ITiUIATal0Th THM-
4acOBOMY BUTHAHHIO 31 cBoro OyamHKy [MapreiHosa
2017, c. 144]. Maiixe moBHUH 30ir ux 3a0000H 3i
CJIOB’STHCBKUMH TPaJIUIIsSIMH JIO3BOJISIE CTBEP/XKYBaTH
PO CHITBHICT MipKyBaHb TaBHBOI JIOIMHH, III0 CATAE
SI3MYHUIBKHX YSIBJICHB TTPO HAaBKOJIMIIHIH CBIT.

He MokHa He 3BEpHYTH yBary Ie Ha OIUH pH-
Tyaul, Oe31mocepeIHbO OB’ SI3aHUH 3 )KIHOUNUM KHUTTAM
— Beclura. 3a CBO€EIO CTPYKTYPOIO BiH BiJIMOBITa€ cXeMmi
oOpsiy iHIMIAMIT: TIBOJUTE MEXKY i MHHYIHM 1 3a-
KJIaJla€ OCHOBH MaiiOyTHBOTO XUTTA. ETHOrpadm Bia-
3HAYAIOTh PI3KUH KOHTPACT MK IIMMHU YaCTHHAMH Be-
CLITBHOTO JICTBA: TIepIIa MPOHHITAa CYMOM, TPUBOTOIO,
HEBIIEBHEHICTIO, @ OCh y PYTii (Ticsis Mu1oOHOT HOYl)
MaHYIOTh PajaicTh 1 Becenmomti. [HmmMu crmoBamu, 1-a
YacTHHA TPHUCBSYEHA CUMBOJIIYHII cMepTi JiBYMHU, a
2-a — ii BIAPOIKEHHIO B SKOCTI 3aMKHBOT JKiHKH.

BucnoBku. OTxe, Ha Marepiajax JaBHIX TEKCTIB
Oyno TPOIEMOHCTPOBAHO CHEHU(IKY ineHTHdiKamii
JKIHKH, SIKa TI0JIsirajia y BIJICYTHOCTI HaBeIEHHs i 0co-
6oBoro imeHi. Byno HaBeneHo uncnenHi (GakTy, AKi 10-
BOJIATD, 10 JKIHKa B JJOMOHTOJIGCHKHI TIEpio MaJia Jio-
CTOMHUI CcTaTyc y CyCHIIbCTBI, a TOMYy HEMae€ IiCTaB
TIOSICHIOBATH 1[0 aHTPOHIMHY OCOOJIUBICTH COIIaIBHOIO
YM MafHOBOIO 3aJeXHicTI0. Taly Ha iM’s JKIHKH TOsiC-
HIOEMO HE HEpIBHUM CTaTycoM, a i IPUPOTHUMH ]i-
310JIOTIYHIMH OCOONMBOCTSIMH — HE3PO3YMIUTUMH IS
YOJIOBIUOi YaCTHHH TUIEMEHI, a Yepe3 Ie — YSBICHHSIMU
PO Te, 10 JKIHKa SKUMOCh YMHOM IT10B’S3aHa 3 ,,HEUNC-

Jliteparypa

TUM” CBITOM. [HaKIITiCTH JKiHKH, Oe3MepedHo, MoB’13aHa
3 KpOB’I0, a BiITaK — 31 CTPaXxoM CMepTi, 1 came ToMy
icHyBasa 3a00poHa Ha ’KiHOYEe iM’sI. A OCKIJIBKH 0COOMH-
BICTB JKIHOYOT NPUPON BUSBISIETHCS y MEPI0]] CTATEBO-
TO JO3piBaHHS JIBYMHHM, TO W eBheMicTHYHA 3aMiHA [i-
BOYOTO IMEHI Ha Ha3BY, IIOXIJHY BiJ 0aTbKiBCHKOTO iMEH1
(maTpoHiM), 3Ma€ThCS HUHI IIJIKOM WMOBIpPHOIO, BOHA
MOIlla BUHUKATH came B Iied mepiof il xuTTs i Oyna
OB’ s3aHa 3 PUTYAJIOM iHimiaIli — BXO[UKEHHS B iHIITY Bi-
KoBY Tpymty. Kpim Toro, neBHi putyaiy, siki BiI3Ha49ar0Th
JIOCTITHUKA JTaBHIX KyJIbTyp, HEPO3PHBHO TIOB’s3aHi 3
Taly Ha KPOB, aJUKE SI3UYHUKH BIPWIIH, IO B KPOBI JTyIIa
mronuHU. J[pyra 3amiHa BiacHOI Ha3BH Oylla BUKIIHKA-
Ha TEPEeX0ZI0M KIHKM B IHINY CIM’IO ITCIS 3aMDKXKSL.
CxamHui BECUTBHUH pUTYall, pe(IeKCH SIKOTO B Pi3HUX
(hopmax BUSIBISIIOTBCS 1 JIOTETIEp, MaB Ha METi YBECTH
MOJIOY JKIHKY B iHIIIy OCEJIO, B HOBE CEPEIOBHIIE, /¢
BTpayaB JIil0 MOKPOBUTENb POy ii Oarbka i Jie TToYnHa-
JIOCS 1HINE POTMHHE KOJIO 3 1HIIMM TTaTPOHOM, a OTXKE,
HE JIMIIE TiBOYE 1M s, aJiec 1 MaTpOHIMIYHA Ha3Ba BBaXKa-
JIFCS 9yKUMH 1 MOTJIM BHKJTUKATH THIiB I[LOTO CIMEHHOTO
nokpoBuTesst. Och YoMy B CKIIaJHUI BECUTbHUN PHTYal
BXOJMJIAa ¥ 3aMiHa IMEHI1 SIK HEOOX1gHa i BaXKIMBa HOTo
YacTWHAa, BIITEIIep XKiHKa JicTaBaja HOBY eBdeMicTHI-
Hy Ha3By — aHapoHiM. Llelt mpaxaBHiil puTyan 30epirae
CBOT BHPAa3Hi CIIJIM B Cy4acHil aHTPOIOHIMIT y BUIJISII
3aMiHH JIBOYOTO TPi3BHIA HA YOJIOBIUE IPH YKJIAJaHHI
HITI00Y, X04a Iam’sITh PO KOpPeHi 1€l 3aMiHN HAIIMMHU
CyYacHUKaMH BXKE BTpaycHa.
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REASONS FOR THE ABSENCE OF A FEMALE NAME IN OLD EAST SLAVIC
ANTHROPONYMIC FORMULA

Abstract. Throughout the long history specific gender roles in society have been accompanied by different names for
men and women, but in the extensive onomastic literature the object of study is mostly male names. The objective of the work
is to recreate the ancient system of female names in Eastern Slavs during the pre-Mongol period and to find out the reasons for
the specifics of the female anthropoformula. The key sources of the study include chronicles while additional references cover
graffiti and birchbark manuscripts. Extralingual information in other areas of knowledge related to Humanities is also taken
into consideration. The study showed the specifics of the identification of East Slavic women featuring the non-use of their
personal name (deviation from this rule only applied to girls and elderly women). Until now, in the literature this phenomenon
was explained by the dependent state of the person. The article refutes this thesis and presents numerous facts (education, equal
property rights with a man, participation in public affairs, regent functions, etc.), which convince that a woman in Kievan Rus
had a decent legal status. The absence of the name is interpreted as a taboo on the female name embedded in the system of other
prohibitions related to the pagan worldview regulating a woman’s life in primitive society. The taboo is explained by female
natural physiological features incomprehensible to the male part of the community which believes a woman of childbearing
age is somehow connected to the underworld. The distinction is definitely related to blood, and therefore to the fear of death.
Since the peculiarity of the female nature is revealed during the puberty of the girl, the euphemistic replacement of the girl’s
name by the patronymic now seems quite probable. It was associated with the ritual of initiation-entering another age group.
The second change of the proper name was caused by the woman’s transfer to another family after marriage while the complex
wedding ritual still manifested in various forms corresponded by its structure to the rite of initiation as a result of which the
woman received another proper name-andronym.

Keywords: female name, absence of name, patronymic, andronym, pre-Mongol period.
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OHIMIYHA CIIELIU®IKA TBOPIB JIJISI JITEN POAJJIA JTAJIA
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Herpenko O. Onimiuna crienudika TBopiB ans miteit Poanma [lanma; xinbkicte 6i0miorpadiuaux mpreper — 9; MoBa

YKpaiHChKa.

AHoTanis. 3aBIsKM BIACHUM Ha3BaM YHTay CIIPHMAe XyIOKHIH TEKCT yepe3 HU3KY acolialliid, ki BIUTMBAIOTh HA 3a-
rajgbHe po3yMiHHs TBopy. CaMe TOMy JiTepaTypHa OHOMACTHKA € OJHHM i3 aKTyaJbHUX HANpsIMiB OHOMACTHYHOI HayKH, a
TaKOXX BKIIMBOIO JIAHKOKO TEOPIii TEKCTY, PUTOPHKH, JITHIBOCTHUIIICTHKH.

CyuacHi OHOMACTHYHI 1 TIHTBOCTIJIICTUYHI PO3BIJIKU CIIUPAIOTHCS HA TPYHTOBHI 3acaqu. ChOTOIHI MOTHOIIOETHCS 3a-
rajbHa TEOpis OHIMa, PO3LIMPIOETHCS aMILTITYIa OHOMACTHYHUX JOCIHIIKEHb, 3 SICOBYETHCS Clielndika mepekIaay aHTpoIo-
HIMIB, aKTUBHO pO3pOOJISIEThCS JIiTepaTypHa aHTpornoHiMis. [Ipore, He3BaXkalouu HA TIOMITHI YCIIXH, B CydacHIH OHOMACTHII
i 10Ci iCHYIOTh MPOOJIEMHI acTeKTH, SKi BUMAraroTh IMOJANBIIOr0 BHBYCHHS. Tak, OHOMACTHKOH Pi3HUX JIITEpaTyp Ta JiTe-
paTypHHX JKaHpIB JIOCIIIKEHO HepiBHOMIpHO, pparMenTapHo. I{e HacaMmmepen cTOCY€eThCs TUTSIUOI JiTepaTypH, sika 10Ci He
Oyl1a 10CTaTHBO MPOAHANI30BaHA B IIJIOMY i y TBOPYOCTI OKPEMHX aBTOPIB, 30KPEMa BHAATHOTO aHIIIHCHKOTO MIChbMCHHHKA
Poanna /lana (1916-1990), sixuii y»e cTaB KIaCHKOM aHDIIHCBHKOI JiTepaTypu. 3araabHOBU3HAHO, 1m0 P. Jlam € Hallkpammm
AQHITIHCHKUAM JUTSYAM IMHChbMEHHUKOM XX CTOJNITTS, ajie Hi XapaKTepHI MOBHI 0COOIMBOCTI HOro TBOPIB, Hi HOro XymOXHIi
OHOMACTHKOH He Oyl 00’ €KTOM CIeIiaJbHOT0 BUBYEHHS, HE JOCIIKEHO 1 1HANBITyalbHO-aBTOPCEKY CIICIU(IKy CTBOPSHHS
OHIMii Ta ii CTHITICTUYHY pOJIb, HE 3’ SICOBAHO CKJIAM, CEMAHTHKY 1 CTPYKTYpY OHIMIYHAX KOMITOHEHTIB TBOPiB MICEMEHHHUKA, IO
il BU3HAYa€ aKTyaJIbHICTh 0OpPaHOi TEMH.

V crarTi po3misaaeThest OHIMHMI MpocTip AnTs4ux TBopiB P. Jlana, skuit € pyHKIiIOHATHHO HABaHTAXKEHNM Ta Oararo-
IapOBUM. 3aBISKH CIELiabHOMY KOHTEKCTY Ta Ipi Ha OHIMax BiA3HAYAETHCS OHOMACTHYHA HETIOBTOPHICThH 1HAWBIIyallb-
HO-aBTOPCHKOTO CTHJIIO MHChbMEHHHUKA. JlOCIHiKy€eThesl moeToHimist TBopiB Poanna [lana, oHOMacTH4HEe HaBaHTAXKCHHS Ta
ix crenudika. 3’sCOBYEThCS 3B’ 30K, XapaKTep CTOCYHKIB 3i0paHHX OHIMIB 3 iX JeHOTaTaMH, pO3IIIAETHCS CTPYKTypa Ta
STHMOJIOTIYHHI CTaTyC OHIMIB, BUIUIAIOTHCS OHOMACTHYHI OKa310HANI3MH, CTBOPEHI TTMCHMEHHUKOM, OTIPAIbOBYIOTHCS are-
JISITUBH, BUSIBISIFOTBCS IHTEPTEKCTyalIbHI 3B s13KH OHIMIB Y Mexkax TBopiB P. [lana, y3aranbHioeTbest QyHKIIOHYBaHHS Ta (QyHK-
LIOHAIBHUI PO3IOJIT BIACHUX HA3B Y MEXax LIJIOro XyJOKHBOIO TBOPY Ta MO0 MOETOHIMOC(EPH Ta BUSBISIOTHCS 3B’ SI3KH
OHIMa 3 TEKCTOM. Y TOoeTOHIMOc]epi TBOPIB aBTOP 3BEPTAETHCA A0 PI3HAX OHOMACTHYHHUX PO3PSIIiB, a CaMe JI0 aHTPOIIOHIMIB,
300HIMIB, BUKOPHCTOBYIOUH TpaHcdopmartii. OHiMu B 1uTsiuux TBopax Poansa Jlana — 1e He TiIbKK Ha3BH, a i MOSICHEHHS, i

imocTparii. 3a JOIOMOToI0 BIACHOI Ha3BU JUTHHA JIIIIIE 1 JITIIE CIPHIMAaE TBIp, ICHXOJIOTIYHO 3aCBOIOE CBIT.
KirouoBi ciioBa: oHiMis, 1110CTHIIB, OHIMHUI TPOCTIp, AaHTPOIIOHIMH, 300HIMH, OKa3ioHami3mu, Poany dam.

IocTranoBka mpodsemu. JliteparypHa oHOMac-
THKa — JIOCUTh MOJIOJUI PO3JIiJ MOPIBHSIHO MOJIOAOT
HayKH OHOMACTHKH, sKa BXOIUTH JO POJMHU MOBO-
3HABYMX HayK. SIK CBijiyaTh OHOMACTHYHI JJOCIIIKEeH-
Hf, Y XyIO)KHBOMY TEKCTi BJAacCHI Ha3BH 3aiiMaloTh
nmunie omm3pko 3% Horo o6csry [Kaprenko 1986,
c. 23]. Onnax mi 3% BHABIAIOTHCS Ty’KE€ BaTOMUMH
i 3HauynMu. OYHKI[IOHANBHO 1€ OJMH 3 HaWBaX-
JUBIMIX KOMITOHEHTIB JIiTepaTypHOro TBOpYy. HuHIi
1le cTa€e Bce OLIBII OYEBUIHUM ISt PaxiBIiB — 1 MO-
BO3HABIIIB, 1 JIiTepaTypo3HaBIiB. Lle 3pocTranHs Bia-
OyBaeThCsl 1 B KUIBKICHOMY (3 POKY B PIK KUJIBKICTh
myOmikariii 3 mTepaTrypHOI OHOMAaCTHKH 3pPOCTAE), i
B SIKICHOMY IUIaHax (3aMiCTh ITOBEPXOBO-OIHMCOBHX
XapaKTePUCTHUK 3 ABISAIOTHCS TIIHMOOKI TOCIHIKCHHS,
10 PO3KPUBAIOTH MPUYHMHH, PO3B’SI3YIOTh TEOPETHUHI
MUTaHHS, IPOMTOHYIOTH HOBI MiAX0AX ¥ aciexTH). Llimi
YKaHPH Ta JITEpaTypHi HANPSMHU YEKalOTh Ha CBOIX J10-
CIITHUKIB OHIMIiI. Y I[bOMY TUTaHI 3arajloM HEJOCTAaT-
HBO BHMBYCHA AMTSYA JiTeparypa. JlociiukeHHs OHi-
Mii XyZIOKHIX TBOpiB, Hanmcanux Poammaom [lamom s
JTeH, T03BOJIsIE 3’sCYyBAaTH OHIMIUHI OCOOJIMBOCTI SIK
y3araii IUTS40i JiTepaTypH, Tak i imioctumro P. [lama.
3aranbHi Ta 1HIUBIAYallbHI OHIMIYHI 3aKOHOMIPHOCTI
BUSIBIIIIOTBECS TIi€I0 MIipOIO, KOO BOHHU 3acCBigdeHi
(i BigHaiineni) B JlamoBux Tekcrax. AJpKe NMpH aHa-
731 TBOpYOCTi came Jlama He MOYKHA BUSIBUTH TaKUX
MIPUKMET JUTSYOTO TBOPY, kKX y Jlana Hemae. Inak-

e KaKydd, 3arayibHi 3aKOHOMIPHOCTI TUTSYO1 OHi-
Mii IpOSIBISIIOTECS Y (OpMax, MpUTaMaHHUX TBOPaM
P.Jlana, a #ioro iHgWBiAyadhbHI 3aKOHOMIpHOCTI BH-
PUHAIOTH 3-TIOMIXK IMX 3arajlbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH.
TuMm HEe MeHII cpo0a po3MeXyBaHHS 3arajibHOTO Ta
IHUBIyadbHOrO B OHIMIi muTsumx TBopiB P. [lana
BUIACTHCS MOYKJIUBOIO 1 JOIIIBHOIO.

AHami3 gociifkeHb. 3a Yac CTaHOBJIGHHS W
PO3BHUTKY TPOTATOM XX CT., OCOOIHMBO IpPYyroi HOTO
TIOJIOBHHY, JIITEpaTypHa OHOMAaCTHKa JOBella CBOIO
MOTPiOHICTh 1 BaromicTh, OOTPYHTyBaja CBOE IIPABO
OyTH OKPEMOIO Tajy33l0 OHOMACTHKH, IO IOCTYIIOBO
MepepocTae B OKPEMy OHOMACTHUHY HayKy. 3 cepen-
nHA XX CT. pO3BHUTOK JIITEpaTypHOI OHOMACTHKH 0e3-
TIEPEepBHO i/1e IO BUCXIiIHIN Y IIIOMY CBIiTi, a OCTaHHI
POKH CIIOCTEPIraeThesi MPOCTO JIITEpaTypHOOHOMAC-
THYHAN OyM, 10 BHAHO 3 TporpaM MiKHapOIHUX
OHOMAaCTHUYHHMX KOHIPECIB, 3aCBIJUEHO 3pPOCTaHHSIM
KUTBKOCTI Ta SIKOCTI ITyOITiKaIiiif, pO3BUTKOM TEOPETHY-
HOI JYMKH Ta IOSIBOI0 YMCJCHHHMX HAayKOBUX ITpamb i
MoOHOTpadiif Ha ITf0 TeMy. Y IbOMY MPOIIeCi YKPaiHChKI
OHOMACTH 3aiiMaroTh TigHE Miclle, Bce TIHOIIe T0CTi-
JOKYIOUH 3aKOHOMIPHOCTI SIK YKpaTHCHKOI JIiTepaTypHOi
OHOMACTHKH, TaK 1 OHOMAaCTHKH 1HO3EMHHX JiTeparyp
(mepemycim anrmiiicekomoBHOI). [Ipami FO. Kapnenka,
M. Menwnuk, B. Kaniakina, [. Cyxommus, I1. Yyuku,
O. I'puropyxk, JI. Benest cTanm 0CHOBOIO 1 KITACHKOIO Y
PO3BUTKY OHOMACTHKH, 30KpeMa JIITepaTypHOi OHOMac-
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TUKU. POOOTH HayKOBIIIB JaJIX MOMITOBX /10 HOBUX ITO-
LIYKiB Ta PO3BIJIOK.

Meta crarTi, 3aBaanHst. OHOMAaCTHYHE HABaH-
TaXeHHs UTA4nX TBopiB Poanna [lana crano npenme-
ToM aHamizy. JlocmimkeHHs moetoHiMii TBopiB Poanna
Jana mst miTeid, iX BUBUCHHS Ta 1X crenu(ika i BU3Ha-
Yyae aKTyaJbHICTh HAIIOTO JOCTiHKEeHHA. JlocsSrHeHHS
i€l MeTyn repesdayae BUKOHAHHS TaKUX 3aBJaHb!

1. 3’scyBaTH 3B 430K, XapaKTep CTOCYHKIB 3i0pa-
HUX OHIMIB 3 iX JIeHOTaTaMu, JIOKJIaTHO BCTaHOBIIIOIO-
YW KOHOTATUBHI W €KCTPECUBHI CEMH, 1[0 BUSABISIOTH
ce0e B TaKOMY 3B’SI3KY.

2. Po3risHyTH CTPYKTYpPY Ta ETUMOJIOTi9HUH CTa-
Tyc JlaJoBUX OHIMIB.

3. BugiauTt OHOMACcTHYHI OKa310HaJIi3MH, CTBO-
PEHI TUCbMEHHHUKOM.

4. OmpalfioBaTy anesITUBH, 10 CTAIOTh y AWUTS-
yux TBopax P. Jlana KOHTEeKCTyalbHUMH OHIMaMH.

5. BusBuTH iHTEpTEKCTYyaNbHI 3B’ I3KH OHIMIB Y
Mexxax TBopiB P. Jlama i 3a iX Mexxamu Ta 3°scyBaTu
(byHKIii 1 3aBIaHHS TaKUX 3B’ A3KiB.

6. YzaranpHUTH (DYHKIIOHYBaHHS Ta (DYHKIIiO-
HaJBHUN PO3MONLT BIACHUX HA3B Y MEXKax IIIOTO Xy-
JIO)KHBOTO TBOPY Ta HOTO MOETOHIMOC(hEepH.

7. BusBuTH 3B’S3KM OHIMA 3 TEKCTOM, PO3Pi3HsI-
1041 OJNMKHIO, KOHTAKTHY IX B3a€EMOIIIO Ta B3a€MOJIIIO
JAITBHIO, 110 00ifiMae BECh XyJOKHIN TBIp.

MeTtoan Ta MeTOIUKA JOCII/PKCHHS BU3HAYAETh-
¢Sl Ior0 METOIO Ta 3aBIAAHHIMU. ﬁ,[[y‘lld BiJI LILTOTO XY-
JIO’)KHBOTO TEKCTY JI0 HOro KOMIOHEHTIB, MU CIIHPAEMO-
Csl TIepeIyCiM Ha TIOCiJOBHUN KOHTEKCTYaJIbHUI METOI.
Otxe, po3MIsIAEThCS 1IiIe, Xy/IOXKHIH TBIp, a OCHOBHA
yBara 30CepeKy€eThCs Ha BCIX HAsIBHUX Y TBOP1 OHIMAX,
30KpeMa Ha OHIMaxX KOHTEKCTyaJIbHHMX Ta OKa3iOHajb-
HUX, IO MiATAI0TECS BceOiuHoMy aHamizy. Takuii MeTox
JIO3BOJISIE O7Ipa3y 3’siICyBaTH HE JIMIIE CTPYKTYpY, 3Ha-
YEeHHS Ta MMOXOPKEHHS BIACHOI HA3BH, a 1 1 QyHKIIiT0,
poib y TBOpi. OCKUTBKH TaKUil METOJT Peai3y€eThCs M-
XOM OITHCY BCiX HassBHUX Y TBOPi OHIMIB, TO THM CaMHM
y JOCIIJDKEHH] IIMPOKO 3aCTOCOBYEMO KIIACHYHHHN JUIS
¢inonorii onmcoBuii Meton. BUKOpHCTaHO TakoX ere-
MEHTH KOHIIETITYaJIbHOTO 1 KOMIIOHEHTHOTO aHaJIi3y.

Bukiaang ocHoBHoro marepiamay. Ilepmmm Xy-
JOoxHIM TBopoM Poanpma [lama cranma Hamumcana Juist
JiTel HeBenmmyKa moBicTb-ka3zka «The Gremlinsy, omy-
OnikoBana e B 1943 p., komu aBrop OyB, BIacHe, HE
CTUIBKM MHCHMEHHUKOM, CKIJIBKH BIHCHKOBHM IIiJIO-
ToM i gac J[pyroi citoBoi BiiiHu. Micuem aii ka3ku
CTaNy JTaku. [ peMIliHu — MOPOIKEHHS JTITyHCHKOTO
(donbkIopy — Taki codi Becei JoMOBHKH. TibKH MerI-
KalOTh BOHHU HE B JIIOJICBKHUX XHUTIAX, a B JiTakax. Ll
noBicTh Oyna HajgpykoBana B CIIIA, Ascrpanii Ta Be-
TuKOOpHTaHii, aje He Halyla MOMITHOI MOIYJISIPHOCTI.

[Ticns wiei mosicti P. Jlan mepeiimoB Ha “mo-
pociy” mpo3y B TOCHUTH Pi3HUX kaHpaX. [InchbMeHHUK
CTBOPHUB BHCOKOXY/IOXHI pedi, siki HaOyJIi 3Ha4YHOI 110~
MyJISIpHOCTI. BiH cTaB OmHUM i3 MPOBITHUX TBOPIIIB Y
JKaHpi TaK 3BaHOTO YOpHOro rymopy. OjmHak eixeMeHT
Ka3KOBOCTI, JIOTEMHOI ¥ HEHMOBIPHOT BUTAIAKN MarHi-
ToM nputsras P. Jlana.

Maitkxe wepe3 20 pokis, 1961 p., BiH y cBoiif
TBOPYOCTI TOBEPHYBCSI JI0 JUTSYNX IOBICTEH-Ka30K,
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o0 y)Xe He PO3TydaTHCs 3 IIUM JKaHPOM JI0 OCTaHHIX
JHIB KUTTS. 1[I Ka3koBi MOBICTI MalOTh 6araro CITijib-
HOTO, IHAWBITyaTbHO-aBTOPCHKOTO, CyTO JlamiBCBHKOTO.
Ta BojHOYAC BOHM HE MTOBTOPIOIOTH OJJHA OHY, MAIOUH
KOKHA CBOE€ CTICIT(ivHe 1 HeCIoAiBaHe: 1 B CIOKETI, 1 B
CKJIaJll TIEPCOHAXIB Ta IX Xapakrepax, 1 y BIacHUX Ha-
3Bax Ta crocobax ix BukopucTanus. Y [lana e ymobme-
Hi puiioMu TOOYIOBU Ta BBE/ICHHS B TEKCT OHIMIB, €
Pi3HOMaHITHI CIIOCOOM OHOMACTHYHOI XapaKTePUCTHKH
300paKyBaHOTO Ta OHIMIIHOT TpH.

BaxxnuBa sikicTs oHIMII € 11 OaraTodyHKIIOHATH-
HICTh — 3/IaTHICTh OJHOYACHO HA3MBATH, MU(CPCHIIi-
IOBaTH # iMeHTH(IKyBaTH, TaKOXK XapaKTepH3yBaTh
HOCIsI, BIIMIYaTH COIiajdbHO, eMoIliiiHo ToIo [JloceB
1990, c. 123]. BiacHa Ha3Ba SK CKJIQJOBHH €JIEMEHT
KOMITO3HIIHHO-CMHCIIOBOI CTPYKTYPH TBOPIB BiJirpae
BU3HAYaJIbHY POJIb y MPOLECI BIOPSAKYBAHHS XY/I0XK-
HBOI iH(popMamii y TexctoBiii Tkanuni [CriBak 2003,
c. 5]. OHiMig IUTSYUX TBOPIB 3arajoM IyXKe pi3Ha.
JlocnimKeHHsT OHIMIT XyTOXKHIX TBOPiB, HamucaHux Po-
anmoMm Jlamom i miTel, 103BOIIS€ 3’ sICyBaTH OHIMIYHI
0COOJMBOCTI SIK y3araii AUTSAYOI JTiTepaTypH, TaK i ifi-
octuimio P. Jlama. Te # Te, ToOTO 3arajibHi Ta 1HIMBI-
JIyaJIbH1 OHIMIHMHI 3aKOHOMIPHOCTI, BUSIBIISIIOTHCS TI€IO
MipoI0, SKOI0 BOHU 3acBigdeHi (i BimHaineHi) B amo-
BUX TeKcTaxX. AJpKe Ipu aHaji3i TBopyocti came Jlana
HE MOJKHA BHMSIBUTH TAKHX TPHKMET AUTSIUOTO TBODY,
akuX y Jlana Hemae. IHakIre kaxyun, 3arajgbHi 3aKOHO-
MIPHOCTI AUTAYO1 OHIMII BUSBIAIOTECS ¥ hopmax, mpH-
TaMaHHUX TBOpaM P. [lana, a #oro iHIUBiIya bHI 0CO-
OIMBOCTI BUITMBAIOTH 13 3aralbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH.

HocnimkenHs moeToHimii TBopiB Poamma [lana
JUIA JiTeH, XapakTepHi MOBHI OCOOJMBOCTI TBOpIB
IIbOr0 IMUCbMEHHWKA, HOTO XyHIOXKHIH OHOMAacTHKOH,
IHAMBITyaTbHO-aBTOPCHKA CIICIU(iKa CTBOPEHHS OHi-
Mil Ta ii cTHIiCTHYHA POJb, 3’SICYBaHHS CKJanly, ce-
MaHTHKH 1 CTPYKTypH OHIMIHHUX KOMITOHEHTIB TBOPiB
MICbMEHHUKA, KPIM TOTO, JIHIBICTUYHA KBaJidikariis
XyAOKHBOTO OHOMAacTHKOHY P. [lanma sk HeBix eMHOTO
CKJIaJIHUKa HOTO TBOPYOCTI CIIPUATHUME HOIIIMOICHOMY
BU3HAYEHHIO aBTOPCHKOTO 1IOCTHIIIO Ta MEHTAJIBHHUX
MeXaHI3MIB OHIMHOTO MOJENIOBaHHS. BBaxaemo, 1o
noetuka Jlana 6e3 BIaCHUX Ha3B NMPOCTO HEMUCIUMA.
Crenndika BXUTHX NHCbMEHHHKOM BJIACHUX Ha3B SIK
MpUAYMaHUX HAM CaMHM, Tak i JiOpaHUX 3 iCHYI04OTO
B QHIIIIHACHKIN MOBI OHOMACTHKOHY.

Bomnouac mpoBiaHa i 3arajgpHa crenudivyHa puca
OHIMIi y TBOpax JuIsl AiTeH MOJISITAE B TOMY, IO TIPOMO-
BUCTI Ha3BU TaM MaloTb OyTH 00OB’S3KOBO, XOU 1 B Pi3-
HUX rporiopuisix. [TpumipoM, y tBopi k. Poninr mpo
Iappi [ToTTepa ix Mano. B ocHOBHOMY Ha3BH TYT Opi€H-
TOBaHI Ha CTapOBUHY, HAa TIEBHY MICTHYHICTB, aJi¢ HE Ha
IpsiME MPOYUTAHHS, MPSAME Y3TOMKEHHS 3 JICHOTaTOM,
X0Y € 1 BUHATKY. Lle — OMuH minXia 10 JUTS901 OHIMIl.
Jpyruii — iMeHyBaTH TIEPCOHAXKIB 3aralIbHIMH Ha3BaMH,
SIKI KOHTEKCTYaJIbHO CTalOTh BIIACHUMH. AHaJOTIYHHM
YHHOM TI03HAYa€ CBOIX MEPCOHAXIB (KpiM TOJIOBHOTO,
xyonunka [Ixelimca) Poann Jlam y ka3koBid moBicTi
«James and the Giant Peach» [[lan 1995, c. 124].

OniMiyHa TPO30PICTh, MPOCTOTA, (HOHETHYHA,
CTPYKTYpPHA i CEMAaHTHYHA SICHICTh BIACHUX HA3B, yXKH-
THX Yy TBOpax /I Aiteil. JluTnHa — mpoBigHUN Tepoi
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TBOPY — Mae, K IPaBHUIIO, 3MEHIIYBalbHY (hopMy Io-
mpeHoro imeHi: Yapai, binni, Jenni, Coghi. HaBiTh B
Adpuri pirypyrots autsadi imeHna Mepi, Tomo, [{ocinn,
3pO3yMiNi JUISl QHIVIOMOBHOTO 4YHTaya. SIKIIO IOHHH
repoll Ofep)Kye TOBHE, «mopocue» im’s (Lorceilmc,
JDicopooic, Mamunvoa), To 1ile Ma€e CBOi CIELialbHI
npuuuHU. Tak, Manuil xjaomuuk /xeliMc BUSBUBCS Ke-
PIBHHMKOM I11J10T KOMaH 1, IIOTTPaB/ia KOMAIIMHOI, TOMY
BiH [oiceiimc, a ue Jowcemmi au [ icum.

VY ka3l HasBHE HAaBiTh HOTO MOBHE TPUYICHHE
imenyBauus: James Henry Trotter [[am 1995, c. 74;
Bunorpanos 1973, c. 25; Topbaneschkuii 1988, ¢ 54].
Tak camo /[orcopoorc ue ctae [owcooi ado [[000i, 60 ciifn
TTIKPECITUTH, 110 BiH HE I10 JIITaX PO3yMHUI: BUHANIIIOB
7Ky, sKi 30UTBITYyIOTE. BracHe, Te K MOXHaA CKa3aTH
po Mamunvoy (sika Morna O iMeHyBarucs 1 Memmi, 1
Ilemmi, i Tunvoa, 1 M AKOCH y IIBOMY IIEIPOMY Ha Ti-
TIOKOPUCTHKH 1 IeMiHYTHBH OHiMi). TspKKa 1IKosa xKuT-
TSI, SIKY 3 UECTIO i IEpEeMOTaMH IIPOXOUTh 1151 MaJIEHbKa
JIBYMHKA-BYHICPKIH]] 3 MariYyHUMH BIACTHBOCTSAMH i
TFOOISTYNM  ceprieM, He J03Bojsie [lanmy BimxoanTH Bix
moBHOT popmu i iIMCHI — TUM IMade, M0 STUMOJIOTIUHIIHA
CEHC IHOTO IMEHI 3aisTHUH y Ka3Ili MOBHOIO MipOIO.

Tpertiii criocid — gaBaTH MEPCOHaXKaM BUTaIaHi
iMeHa, 10 MpsIMO X XapakTepu3yroTh. P. Jlam 3Bepra-
€TBCS 1 IO IIBOTO CIIOCO0Y HOMIHAIIIT TEPCOHAXKIB, TTOP.
npi3Bumme Twit «imioT», HAWMEHHS BEJIETHIB-JIIOI0XKe-
piB y kazkoBiii moicti «The BFG» [[lan 1998, c. 205].
Jlo mpsiMOi MPOMOBHCTOCTI BiH JT0Ja€ JKapT, MOMITHHA
1 B THX K€ HaliMEHHSX BEJICTHIB, 1 B npizBui Gregg,
110 3acTymnaeThes Ha Egg «sitne» («The Magic Finger»
[Hanm 1997, c. 32]); momae metadopy, HOp. MPi3BUIIEC
yaroonenoi BunTensku Matwinsan Miss Honey (Oyk-
BaJIBHO — «MEJI»), TaK YW iHaKme 3amudpoBye OHIM,
100 FOHMH YnTad IMOIyMaB, pO3IIHU(PYBAB.

Onimist qursiaux TBopiB P. Jlama Han3Bu9aiHoO 11i-
KaBa, OapBHCTa, HEPIIKO OKa3iOHAIBHA 1 3aBXKIU JTyXKe
Baroma y TBOpi. Y qutsumx TBopax P. Jlasa BoHa BaKUTh
3HAYHO OiNTbINe, HK Y OTO TBOpax ISt AOPOCIIHX.

Maiixe Bci oHiMH Jlana € IpOMOBUCTUMH, BXKH-
TUMH aHTOHOMA3iifHO, TOOTO TaKUMH, 110, OKPIM CTaH-
JIApTHOI ISl BIACHUX Ha3B HOMIHATUBHOI, ICHKTUYHOT
¢yHKIii, BUKOHYIOTH 1 (DYHKIIIIO XapaKTepU3yrody, 0-
HOCSTYH JI0 YnTaya SIKyCh JI0JJaTKOBY, KOHOTaTHBHY 1H-
(hopmariiro, IO MICTUTH 1 BKa3iBKy Ha TIEBHI MPUKMETH
HOCIsI, 1 HOro OIiHKY. JInIe 3arajbHOBITOMI TOIOHIMU
Ta kocMoHimu (Hoio-Hopk, Agpuxa, Indis, Mapc, Be-
Hepa) He BIUCYIOTHCS B IO KApTHHY, @ TAKOXK BUTAJaH]
tonoHiMu (Loompaland, Minusland), Buragani kocMo-
Himu (T1anera Vermes).

UYitka i OapBuCTa MPOMOBUCTICTH NPUTAMaH-
Ha moeToHiMoc(epi TBOPIB IS JiTeH IIbOTO Mepiomy.
Bona mae pi3He ckepyBaHH, OHAK € BUPA3HOIO 1 J10-
Ope MPOCTEKYETHCS.

[epexin 3aradbHAX HA3B y BIACHI, 1[0 TOJETIITY€E
JUTHHI CIPUUHATTS PO3yMiHHS 3MicTy TBOpy. Hassm
3BipiB BUKOPHCTOBYIOTBCS SIK BJIAcHI, TOOTO 3/iHCHIO-
€TBCSI TIEpEXiJl aneysITUBIB y OHIMH. Takuil nmpuHINT
nomupeHnit y tBopax: The Green Old Grasshopper,
Centipede; Mr Fox; Enormous Crocodile. Imenytoun
TBapuH, P. [lanm BUKOPHCTOBY€E MITETH AK CKIIQTHUKH
OHIMIB JUIsl TiJIKpECIEeHHs 3HAYyNocTi 300HIMa: The

Green Old Grass-hopper; Fantastic Fox; Enormous
Crocodile. OqMHUYHE YCBIIOMITIOETHCS JICTIIE 1 IIIBHI-
Ie, HiK 3arajdbHe 200 HEYITKO OKpecieHe. 300HIMH,
sKi B auTsauX TBopax P. [lana 3a BkuBaHICTIO 3aiima-
IOTh Jpyre IICIS aHTPOIIOHIMIB MiCIe, MEepPEeBaKHO
JyOJTIOIOTH BIAIOBIJHY 3arajibHy HasBy TBapuHH, aje
MUY THCS BXKE 3 BETUKOI JIITEPH 1 9aCTO BTPAdaroTh ap-
TUKIB. Tak iMeHyeTbesl Bes komannaa [xeiimca, Swan
(Jle6iov), mo nomomir ManenpkoMy bimmi 3HUIIATH
cTpaniHe uynoBuceko, Giraffe (Kupaga), Pelian (Ile-
qixar), Crocodile (Kpoxooun), Top.: TIIOKOPUCTHKU
Ienni, Kpoxi romo. Iop. Mr Fox, Mister Toad. 3vina
NPaBONUCHOI (JOPMH CJIOBA B MEKAaX €IUHOTO TEKCTY
a grasshopper — the Grass-hopper — Grasshopper, a
spider — Miss Spider miaTBepIKy€e 3MiHY 3arajbHOI Ha-
3BM Ha 0COOOBE 1M’sl, AMHAMIKY CIIPHUHHSTTS Cy0’e€KTa
HOMIHAIl — HapaTopa, a BiATaK i ynTada. I3 Komax i
3BipiB 00’€KTH HOMIHALIT NEPETBOPIOIOTHCS Ha IEPCo-
HaXiB, Cy0 €KTIB IICUXIYHOI 1 COMIaNBHOI AISITFHOCTI.
OniMiyHa rpa — THINOBUH XyHOXKHIH NpHIIOM
MUChMEHHUKA. BiH aKTHBHO BIIPOBAKye KaaamOyp-
Hi 100y/0BH 3 BHUKOPHCTAHHSM OMO(OHII, apoHiMmii,
Jie TTApOHIMIYHI KOHCTPYKII ONMHM3bKO TPHUB’s3aHi 10
KOHTEKCTY 1 HECYTb I€BHY iH(OpMaIlifo PO MepcoHa-
’ka abo TIPO CIOXKETHY JIiHif0 TBOpy [Boponiok 1998,
c. 112]. BoHu HanawTh MOXKIIMBICTh XapaKTEPUCTUKU
00pasy y TBOpi, a TAKOXK JONATKOBOI iH(popmarii: «But
they cent quite the wrong Sentipedey; «...the President
turned white as the White House». HacTymuuii Bupasz-
HUI KOMIIOHCHT, sikuii 3aaisB P. Jlan, — ne amitepartis,
SKa IIUPOKO BUKOPHCTOBYETHCS Y TBOPAX MUCHMEH-
HUKa. B OHIMIuHINM Ipl crocrepiraeTbes peanizaris
HEMOXJIMBHX (hoHOCHONYK (mouatkoBa [kn], [gn]), a
TaKoX (POHETWYHE Y3TO/DKECHHS OHIMHHMX OIUHHIb Y
TeKCTI kKa30oK. DOHETHYHO Y3TOMKEHHMH € TapHi Ta
MOTPIHHI JIAHIFKKA 3 IMECH CHOKETHO CIOPITHEHHUX
nepcoHaxiB: Sponge and Spike; Joe and Josephine;
George and Georgina, Boggis, Bunce and Bean;
Shuckworth, Shanks and Showler. OHiMiuHa Tpa, 110
3axoroe Poanma Jlanma, a BigTak i #O0ro 4mMradiB, Tak
YM {HaKIIE NPOSBISETHCS Maike B YCIX AUTAYUX TBO-
pax MUCbMEHHUKA 1 Ma€ Pi3HOMaHITHI (OPMH.
[o-mepire, 1e 3iTKHEHHS OHIMIB i3 pO3MAiTUMH
0JIM3bKO3BYYHUMH CJIOBaMU 200 CIIOBOCIIONYYECHHSIMHU-
OMOHIMaMH, IO 0COOIIMBO SICKPABO BUKOPHUCTOBYETHCS
B ka3l «Charlie and the Great Glass Elevator»: Chu-
On-Dat (Bine-ipem’ep Kutaro) — chew on that «pozxyit
(To0TO 0OMIpPKYIT) 1Ie»; Wing Ta Wong (IOIMpeHi KUTaii-
CBKi iIMEHA) — aHIII. Wing — MepeKpydeHe ring «I3BOHH-
TH», WONg — MEPEKPyICHE WIoNg «IIOMUIIKOBHID TOIIO.
[Mo-gpyre, 1e 3aidydeHHsS LIJIKOM pealbHHUX aH-
DIHCHKUX aHTPOIIOHIMIB, SIKi € TIOPOXHIMH, TOOTO He
MMO3HAYAIOTH Y TBOPI YKOTHIX ITEPCOHAXKIB, AT TOOYI0-
BU Ha 1x 0a3i xanmamOypiB: Warren, Yoppen — «Warren
Peace by Leo Tolstoy»: omodonis Warren — «War and
Peacey»; Courteney, Koptai — «Courteney one yet?»:
caught ney? «He 3710BUB (TIOKH HIKOTO)?» Ta iH.
[To-Tpere, 1€ 3aCTOCYBaHHS «3BOPOTHOI €TUMO-
norii». Anrn. turkey «immmk» moxomuth Bing Turkey
«TypeuunHay, a Eskimo pie «MOpO3MBO €CKiMO» — BiJ
Eskimo «eckiMoc», OfHaK I BENETHIB-TIONOKEPIB
(«The BFG») HaBmaku, Typkd CMakoM HarajyroThb iH-
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JIVKIB, a €CKIMOCH B)K€ HAOPHUHN 1 IM ISl TIPOXOJIOAH
moTpiOHi wimiii, xou anr1. chill «xomomueuay, chilly
«TIPOXOJIOAHUI» ETUMOJIOTIYHO HisIK HE TIOB’A3y€ThCA 3
Chili «Ywi». Tyt MaeMo Be MCEBIOETIMOIIOTIIO, sIKa B
Jlama BUKOPHCTOBYETHCS TOCUTH 9acTo: hot «rapsamiiy
— Hottentot; greasy «kupHuit» — Greece «I'perish» Tomo.

[To-geTBepTe, KOMITHUHA €(PEKT 3’ ABISAETHCS TPO-
CTO BHACJIJIOK CYPSTHOTO BXXHTKY Pi3HHUX OHIMIB (SIKi
CHeMiaJbHO I TAaKoTro eeKTy mimidpani), mop. mpi-
3Buma (epmepiB Boggis, Bunce, Bean — yci Tpoe Ha
B, i BCi TpO€E 3 HETATUBHOIO CEMOIO B €TUMOJIOTITHOMY
3MICTi; MOp. TakoX IPi3BHIIE TPHOX ACTPOHABTIB Ha
II: Shuckworth, Shanks, Showler, mpuaoMy KOMIIO-
HEHTH LUX TPI3BHI MEPETACOBYIOThCS CTYpOOBAaHUM
MPE3UIEHTOM K Kojoma KapT. OHiMIYHA Tpa 1 OHIMIY-
Ha nocMimika y Poanna Jlama HemoBTOpHO caMOOyTHI.

OHOMACTHYHI OKa310HATI3MU BUXOIATH y Jama 3
IBTEPHATUBHO Y3TO/UKCHUMH KOMITOHEHTaMH. Bin3b-
ko 10 % [lanmoBoi oHiMii CTAHOBJSATH Ha3BH, BUTBOPEHI,
CKOHCTPYHOBaHI HUIM caMHM. [eTbest He npo 1006ip Ha3B
3 HasIBHOTO OHAMACTHKOHY, HE PO HE3BUYHE CIIOIy4YCH-
HSI CIIB, @ caMe PO NOOYI0BY HOBHX, SIKMX PaHIIIIEC B aH-
DTHACHKiHM MOBi He Oyro. JIumme B kpamuwmitio bimti cepen
Jy’K€ CHEeHU(pIUHUX JTACOIIB (HA3BH SKUX, 3aBISKU iX
HETIOBTOPHIN CBOEPIAHOCTI, TMCBMEHHHK HAIOIETIINBO
TIEPETBOPIOE 13 3arajbHUX Y BiacHi) npulyno 22 oka-
sioHamismu. Y Benukii kasii «The BFGy» 3 gecsiti mmo-
HWMEHOBaHUX BEJICTHIB BiCIM MO3HAYCHI OKa310HAIIBHO.
A ymobneni Jlanmom crpaxitrsi Vermicious Knids, na-
HWMEHyBaHHs SIKUX CKJIAIa€ThCs 3 JABOX OKa3iOHaJi3MiB
(omuH 3 HEX Mae Tepesl N BUMOBIIOBaHE iHimianbHe K,
0 CyNepeYuTh HOpPMaM aHIIHCBKOi opdoerii: s
CTBOpEeHHS eekTy He3BHIHOCTI P. J{an BuKOpHCTOBYE i
(hOHETHKY TEeX) 1 SIKi OXOAATH 3 TUIAHETH Vermes (OKa-
3ioHaAMI3M) 1 3’imm MermkaHiiB Micsis Poozas (okasio-
HaJli3M), 3’SBIISIFOTBCS @K Y TPHOX TBOPAX MACHMEHHHKA.
HesBuyaiini, TUBOBIKHI, 3aBKIN HAIIJICH] TYMOPHCTHY-
HOI CEMOI0, OHIMIYHI OKa310HAJII3MHU € HAHIIOMITHILIAM
CKJIQTHUKOM TTOeTOHIMOchepn auTsanx TBopiB P. [lama i
OJIHUM 3 HAWBUPA3HIIINX KOMITOHCHTIB HOTO i7[I0CTHITFO.

Y cTBOpeHHi OKa3ioHai3MiB 6epyTh y4acTh Mpo-
30pi CEeMaHTUYHI OHIMIHHI KOHCTPYKIIii, )KOHTJIIOBaHHS
MophemMamMu y BHTYKax mepeiskaHoro IIpesmpenra,
KOJIM CKJIQJIHUKH TIPi3BHINA acCTPOHABTIB IIEPETACO-
BYIOTbCS, K Koiofga KapT. MalyTh, BEpIIMHOIO i€l
CJIOBECHOI TpH, 10 Jlai Bene 3 unradem, Ciiiji BBayKaTH
BHIIAKH, KOJTM OHIMHHHA KamamOyp MIiCTUTh CHHOHI-
MiuHy 3amiHy. BigzHaunmo, 1o el npuioM aysxe 1mo-
mmpenni y P. Jlanma, BUKIHKae 3a1ikaBIeHICTh YATada i
MICTUTh JOATKOBY iH(poOpMaTHBHICTh. OKa3ioHATI3MU
3’SBJISIFOTHCS TIPH CTBOPEHHI HA3B HEICHYIOYMX TBAPHH:
Whangdoodle, Scrunch, Snozzwanger; ¢anmacmuuni
emuonimu Oompa-Loompa; Vermes Knids; Gnoolies
Ta iH. Y HOBOCTBOPEHHX OHIMaxX BUSBISIOTH ce0e pi3Hi
crocoOu moOymoBH: peayIITiKamis, KOMITO3UIis, adik-
cartisi, 10 MPU3BOJMTH JI0 HE3BUYHOCTI MOOY/IOBH 1 €
BH3HAYAJIBHOIO PHCOI0 Ka3KOBOCTI Ta ()aHTaCTUIHOCTI.
AHai3yloun 0Ka3ioHaJIbHI OHIMH, 3a3HAYMMO POJIb KO-
peHeBUX MopdeM y CTBOpEHHI 00pa3HOCTI MOETOHIMIB.
B oxazioHaJbHIN MOETOHIMOTBOPYOCTI BUKOPHUCTOBY-
TOTHCS HA/I3BUYAIHO PiKicHI a00 He BIACTHBI OHIMaM
KOpeHEeBi Mophemu.
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Y CIIOBOTBOPEHHI BIIACHUX HA3B XapaKTECPHHUM €
TXHS OJTHO- YW JABOOCHOBHA CTPYKTYypa, JUIsl ITiJICHIICH-
HS 0Opa3sHOCTI MOETOHIMA YacTO BHKOPHUCTOBYETHCS
rpa OHIMIB, MapOHIMist. AHaJII3yIOYN OHIMH 33 CEMaH-
THUKOIO 1X KOpeHEeBUX MopdeM, 0aurmMo BXKHMBAHHS Ta
BUKOPUCTaHHS THCHbMEHHHKOM BHYTPIIIHBEOI (OpMHU
OJHOOCHOBHHX OHIMIB, fIKa TIOJIATAE B aKTyawi3arii ce-
MaHTHKH, 110 MOXe 30iraTtucs 3 XapakTepHCTHUKOIO HO-
cisl BIIacHOI Ha3BM a00O TeperaBaTH CTABJICHHS aBTOpa
JI0 Ha3BaHOIo nepcoHaxa. Y TBopax P. Jlana BupasHo
CIIOCTEPIraeThCsl TEHICHIISA 0 30UIBIICHHS BIACHUX
Ha3B 3a PaxyHOK MEpeBEICHHs TyAM 3arajbHuX. [oo-
BHUM YHHHHKOM TaKHX TIEPEXOJiB € MEpeayciM 0co-
OIMBOCTI ANTSAYOT IICUXOJIOTIT Ta CBITOCHPUITHATTS.

[aTenexryanpHa poboTa MICEMEHHUKA 3 PEIUTIi-
€HTOM Ma€ IMPOBOKATHBHUHN aCIEKT. Y CBOIX OHIMIUHHX
mo0y10Bax aBTOp OMHMHAE, HE JOTOBOPIOE IEBHUH €Tall,
1100 ynTay 370rafgascs i cam po3mudpysas Te, 110 He-
nmockazane. Tak, y micenbni Cronoru po Crapy Marip
['a60ap, mI0 CTOCYETHCS MOMYISPHOTO (HOITBKIOPHOTO
CIOKETY, ToBOpUThes: «And Old Mother Hubbard Got
stuck in the c». TyT Ha3BaHO TIJIBKH NEPIINH 3BYK, a
BKE YUTa4 Ma€e caM Horo mpoxoxkuTh: cupboard. ITo-
JlaeThesl HaMeHHs rpeM’ep-minicTpa Kurato How-Yu-
Bin, ane He BKa3yeThCd, IO 1€ HAWMEHHS (DOHETHYHO
ToTOKHE (ppasi how you been? — «sik cripaBu?»: yuTad
Mae 370ragaTics cam. JIOMUTINBHI YuTad 3a JIOTIKOIO
PO3MOBII i 32 POPMOIO HA3BH MOXKE BUBCCTH 3 CTHOHI-
Ma Gnoolies (Midpiuni Memrkanmi MiHyCIeHIY) CIIOBO
noll «uynby», a 3 mpizuma Mr Cooper — BipTyaibHE
MaiiOytHe mpizBuiie Mr QOo, sk monepenuuk Kymepa
Mr Gregg craB Mr Egg (aHri. egg «siue»).

[ToeroniMocdepa KOXKHOTO TUTAYOTO TBOPY
P. Jlana Bpaxkae CBO€IO0 CTPYHKICTIO, aJ€KBaTHICTIO 1
BIUTMBOBICTIO. [ITMChMEHHUK H0OpE 3HAB CHUITY BIACHUX
Ha3B 1 aKTHBHO, TAJIAHOBUTO HEI0 KopucTyBascs. [1pu
IIFOMYy caMa OpraHi3amis MOETOHIMOC(EpH KOKHOTO
TBOPY € CBOEPIHOIO. Y PI3HUX TBOpax OHIMHU OpraHi-
30BaHi MMO-Pi3HOMY: /10 OHIMIYHUX (UM SKUXOCH 1HIIINX )
mrabmoniB Jlan He BaaBaBcs. Y kasmi «The Witchesy
BiIbMH, OYECBHIHO, IPUXOBYIOTH CBOi iMEHA — 1 TOJIO-
BHUI Tepoil (BiH ke omoBimad) Ta Horo O6alycs Tex
OHIMIYHO HE TI03Ha4eHi — € 3aliMeHHUK ] Ta IMEHHUKH
Grandmamma, grandmother, a aHTPOIIOHIMISI PO3IIO-
JIeHa MK JAPYTOpAOHMMH TiepcoHakamu. [lomibna
MIPUXOBAHICTh CIIOCTEPIraeThesl 1 B TOMOHIMIT Ka3KH.
Y kasmi x «Matilday moeroniMmocdepa € rinepHacuye-
HOIO: OHIMIYHO ITO3Ha4YeHi (1 OHIMIYHO OIliHEH]) BCi Ha-
SBHI TaM TEPCOHaXIi, 0araTo 3raJyBaHUX iICTOPUIHUX
0ci0, 0cOOJIMBO MMCHMEHHHUKIB. Y IIbOMY TBOpI OibIne
iIeoHIMIB (KOHKpETHiIIe — 0106Ii0HIMIB, HAa3B XYIOKHIX
TBOPIB), HIX y BCIX iHIIMX J[a10BUX Ka3Kkax, pa3oM y3si-
Tux. Taka opranizaris moeToHiMochepn TeX 3yMOBIIe-
Ha 1MoTpedaMu XyIOKHBO LIIOTO: HAETHCS MPO IIKOITY,
HaeTscs mpo 60poTe0y M00pa Ta 374, y AKid Mae OyTn
4iTKO (I a/ICKBaTHO) Ha3BaHe.

OTxe, y pi3HUX TBOpaX MICEMEHHUKA MaeMO Pi3-
He OHIMI{HE HAIOBHEHHS, PI3HUI PO3MOAIT MIXK Y3y-
aJIbHIMH, OKa310HaJIbHUMHM Ta KOHTEKCTYaJIbHIMH OHi-
MaMHu, pPi3HUH CKJIa]] OHIMIHHUX PO3PSIIB, TPOCTO Pi3HI
(aye 3aBxnm nopeuni) onimu. € y Jlama i meBHi cBOi
OHIMIIfHI 3BHYKH, SIKI TEX XapaKTEpU3YIOTh HOTO ifi-
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OCTHJIb — 30KpEMa, BiH MPAKTHYHO 3aBXK/1M HA3MBAa€ Ha
iM’s JlikapiB, K OW emi30MYHO BOHW HE (irypysaiH,
iHOM1 BKUBA€ HIOWTO 3aifBi OHIMHU, IMEHYIOUYH (3aMiCTh
areIATUBHOTO TO3HAYEHHs Y 00/1aifl KOPOTKOTO OIH-
Cy) MIEPCOHAXKIB, 110 3’ IBIIAIOTHCS B OTHOMY — €JJTTHOMY
peYCHHI, B MaJIOICTOTHOMY €Mi3ofi, sk «a man called
Fredy» y dinanpriii vacturi ka3ku «The Twits».

3pemTor, MOKHA CKa3aTH, 1o Bes JlamoBa oHiMis
y OUTSYUX TBOPAX BPAXOBYE ICHXOJIOTIIO, CBITOCIIPHIi-
HATTSI AUTHHY: YUM KOHKPETHIIIE HAIMCaHO, THM Kpa-
1I1e CIIPUHAMAETHCS, YUM BECeIiIe, T'yMOPHUCTUYHIIIIE Ha-
3MBAETHCS, THM IliKaBimie yutaetbes. OHimis [JamoBux
Ka30K HiOM 1oOymoBaHa TphOMa eresionamMu: 1) mpocTi,
3arajJbHOBIJIOMI OHIMH, 3pO3YMiTi Oyab-sIKOMY aHIJIO-
MOBHOMY YMTa4eBi — MOIIMPEHI aHTPOIIOHIMH, KOHTEK-
CTyaJIbHI 300HIMH Ta XPEMaTOHIMH TOIIO; 2) IMEHa, 110
MIPUMYIIYIOTh 3alyMaTHCh, BUKJIMKAIOTh HOBI acoIliarii:
IOHHH YHTad, 3aJIEKHO BiJ1 1OT0 yBaru Ta pO3BUTKY, MOXKE
MIPOITYCTUTH, @ MOXKE ¥ TIOMITHTH, 110 3000HIM Alfie He
BUIIaIKOBO aCOLIIIOETHCS 3 TIEPIIOIO JIITEPOIO TPEILKOTO
ancagiTy, 00 3a Ii€F0 YePENaIKOIO 3’ IBISATHCS 1HIII, [0
Ha3Ba MoTBOpH ((haHTacTHYHUI 300HIM) a Whangdoodle
Ma€e KOMIYHUH CEHC «IIIMaT HoJomay. IMeH Takoro «ipy-
roro emresiony» y tBopax P. /lama Gararo, ane meHme,
HDK IMEH «IIEpIIOTO EIIeNIOHY»; 3) «TPETiif emenon»
CKJIQJal0Th JOCHTh PIJIKICHI IMCHa-3araJku, iMeHa-pe-
Oycu. IlepeBuxoBanmit Mr Gregg He TINBKH TIEpECTaB
TIOJIFOBATH Ha KavoK, a i 3MIHMB CBOE IPI3BHIIIE, CTABIIN
Mr Egg, iop. egg «siie». Ha uep3i mepeBIXOBaHHS MFIC-
mmBLs Ha npisBuie Mr Cooper. 3aBaaHHs: SIK 3 IIbOTO
nipi3BHIIa BUI00yTH ceHc «sime» («The Magic Finger»).
[omiOHI 3aBnaHHS CTABIATH HA3BH JIACOIIB 3 KPAMHUIII
Bimni (dpiman ka3ku «The Giraffe and the Pelly and Mey),
a TaKoXK JISSIK1 1HII OHIMIYHI OKa3ioHasi3mu Jlana.

Poann [lanm BUKOPHCTOBY€E Pi3HOMaHITHI PO3pSAN
OHIMIB JUTSI IiJICUJICHHSI Ka3KOBOCTI i (paHTaCTHYHOCTI
TBOPIB, 3aBISIKH SICKPaBii OHIMII BiH mepemae iHhopma-
LI10 Ta CIOKET TBOPIB, Yepe3 BIIACHI HA3BH TUTHHA JIET-
e crpuiiMae iHpOPMAIliio Ta Kparie 3amam’ ITOBYE ii.
Bnachi Ha3Bu B muTsunx TBopax P. Jlana, Bupaxaroun
CBOEPITHICTh 1 HETIOBTOPHICTH, HEPIAKO BUCTYIAIOTh
HOCISIMH, BUPAQ3HUKaMH IHTEPTEKCTYaIbHOCTI, CyTHICTh
AK0{ TeopeTHIHO ocMucIHB nepenycim P. bapr [Jlene-
TIoK 1995, c. 26], 1 HaBiTH BTOPUHHOI KOMYHIKaIlii, Te-
opito sikoi rmboko po3poduna I. M. Koneraesa [Kome-
raeBa 1991, c. 76]. ¥ kasui «Benmuesnuit Kpokommm»
iM’st ciona Trunky the Elephant (anri. trunk — ‘Xo060T’)
TIOSICHIOETHCSI TUM, 110 B Ka3ui Penpsipaa Kimtinra kpo-
KOJIFJT BUTSAT CIIOHEHATI HOT0 KOPOTKHUU HIC Y JOBIHA
X000T. A iM’st Mr Fox 3aJeKUTh Bi TyXe TPEBHBOT,
BiJIOMOi 3 aHTHYHHUX dYaciB i Oararopa3oBO ONMHCAHOI
ictopii xutporo Jluca, mop. xou 6u «Jluc Muxuta»
I. ®panka. Tax 9u iHaKIIe, TPOTOBKYIOUH 1 PO3BUBA-
104N J1aBHI JiiteparypHi Tpaaunii, Poann Jlan y cBoiit
OHIMIi € He TUTPKH MPUHMAIOYO0I0, BiII3EPKATIOI0Y0I0
CTOPOHOIO (BTOPHHHA KOMYHIKaIlis), @ f CTOpPOHOIO BijI-
MIPaBIIAI0Y0I0 (TIEPBIHHA KOMYHIKAIIA), K y BUAIKY 3
BJIACHOIO Ha3BOIO Muggle-Wump the Monkey, 1mo mo-
ponwnia, HaiMoBipHiITe, MarmiB (Muggles) JIx. Pominr
y ii kHmkkax rpo ['appi [orrepa.

OkpeMo cIif cKa3aTH MpO BHYTPIIIHIO iHTEp-
TEKCTYaJIbHICTh, TPO IUKIIYHY (YHKIII0, ITOMITHO

MpeACTaBIeHy B OHiMII quTaunx TBOpiB P. Jlama. 36ir
iMEH «MCHEIKepa» BIKHOMUWHUKIB, a TIOTIM BIIACHH-
Ka KpaMHHUII JiacouliB Billy Ta MepeMOXIi TPi3HOTO
crpaxoBuma I'pitHoro Jlicy Little Billy — e came 30ir,
a He CIerjialibHe TTOBTOPEHHS. A OCh aapecallis TOMY
x I'pimuomy Jlicy («The Minpins», ocTanHii TBip
P. Tama, omyOmixoBaHuii yxe mocmepTHO, B 1991p.)
notBop Whangdoodles, Snozzwanglers, Vermicious
Knids, nazBanux yxe BTpete (yci Tpu Oynu 3rajgaHi B
kasmi «James and the Giant Peachy, a mepii 1Bi — 1m1e
it y xa3mi «Charlie and the Chocolate Factory», Tpers
JK CTajla aKTUBHOIO Aifouoro cuiolo B kasui «Charlie
and the Great Glass Elevator»), a Takox e OIHO-
ro tury norsopa Hornswogglers, sxka y «MiHmiHax»
3 ABISIETHCS BIpYyTE, 0O BIEpIIe MpOMaiHyla y HaIu-
caniii me 27 pokiB 10 Toro B kasui npo Yapui i [lloxo-
nmanHy (abpuky, — e He 30ir, a BUpa3HUH OHIMIYHHHA
CHUTHAJI ITPO €IHICTB Ka3KoBoro cBity Poanna Jlana.

i moBTOprOBaHi OKa310HATI3MH, TYMOPHUCTUYHO
HaJIalITOBaHI 1 MO/IaHi MTMCHbMEHHUKOM SIK BJIACHI HA3BH,
CITyTYIOTh MIITHUM 3aC000M 3B’ SI3Ky IepIImX Ka3ok Jlama
3 OCT@HHIMH, JEMOHCTPYIOTh BHYTPIIIHIO IHTEPTEKCTY-
aNbHICT 9, 5K chopmymoBaB K. ['yTmmiar, mukimiaHy
(ynkuiro oHiMiB. OOpaHO came OKa3i0HaTI3MH TOMY, 10
BOHM OJTHO3HAYHO 3aCBiIUYIOTH CBIIOMY IOBTOPIOBA-
HICTb, a HE BHITAJIKOBHH 30ir; SIK B Y)KUTKY aHTPOIIOHIMa
Billy. TIoBTOPIOIOTBCA 3 TOIO K IHTEPTEKCTYaIHHOIO Me-
TORO 1 JIesIKI 1HII OKa3ioHai3Mu — the Roly-Poly Bird 3y-
cTpigaemo y Tpbox ka3kax («The Enormous Crocodiley,
«The Twits», «The Toad and the Snail»), maBna Muggle-
Wump 3ragyeTbes y ABOX Ka3Kax TOLIO.

BucnoBkmu. Y xazkax P. [lana ynmarno ¢akris oHi-
MIYHOI IHTEPTEKCTYaJbHOCTI 1 B ITUPOKOMY KOHTEKCTI
AHIIIHCHKOI JTiTeparypH Ta (oibKiIopy. Mu Bin3Hauaim,
30KpeMa, Taki 3B 513k 3 TBopamu P. Kiminra, JI. Kep-
posuia, 3 GOIBKIOPHUMH TBOPaMH. AJIe B IIbOMY BHUIIA-
Ky IHTEpTEKCTyaJ IbHICTh BU3HAYAE YaC 1 MiCIIe ICHYBaHHS
IIHOTO JIITEPATypPHOTO SBHUIIA B HIUPIIOMY JIITEPaTypHO-
My IHCKypci. 3a3HadeHa K BHYTPIIIHS iHTePTEKCTyalb-
HICTB aKI[CHTYE €JTHICTH, 3B’ 130K PI3HUX TUTSIIUX TBOPIB
P. Mana, sixi yTBOPIOIOTH HiOM OIMH BEIMKHI TBIp.

OHIMist XyIO)KHBOTO TBOPY JJISl IOPOCIUX 1 ISt
JiTe Mae icToTHI po30ikHOCTI. B ycix BUTBOpax cy-
YacHOI'O NMUCHMEHCTBA 3a BJIACHHUMHU Ha3BaMH 3aBXKIU
30epiraeTscst HOMiHaTHBHA (ineHTH(IKyI0Ua) QyHKITIS,
00 iHaKIIe BOHM HE MOXYTh 3QJIMIIATUCS BIACHUMH
Ha3zBamu. To IXHS OpraHidHA BIACTHUBICTh. AJle y JIiTe-
parypHOMY TeKCTi ISl QyHKIis riepecTae OyTH MPOBij-
HOIO, YiTFHOIO 1 BIAXOAWTH HA 3a1HIH IUIaH yepes 3a-
MKHCHICTh OHIMIYHOT CUCTEMH XyIOKHHOTO TBOpY. Ha
nepie micue, Sk Binzaauns 10.0. Kaprienko, BUXOAUTH
cTuiictuka. [Ipy bOMy CTHITICTHKA JTiTEpaTypHOI OHi-
Mii Mae He /B, a 03714, 6E3KOHEUHY KITBKICTh (DYHK-
uiit (B.M. Kaninkin), siki, npoTe, JOCUTh BUPA3HO 4Jie-
HYIOTBCS Ha JB1 IPpyNH — iH(pOpPMAIiifHy Ta eMOLINHHY.

Onimu B autsuux TBOopax Poamma Jlama — nie He
TIJTBKU Ha3BH, a i MOSCHEHHS, 1 UmocTpartii. 3a mormo-
MOTOI0 BJIaCHOI Ha3BW JUTHHA JIIIIE 1 JIETIIe COpHii-
Mae TBip, MCUXOJIOTIYHO 3aCBOIOE CBIT. MalicTepHiCcTh
Jlana B TakoMy BMUJIOMY, Xy/IO’KHBO Ta IICHUXOJIOTIYHO
BUIIPABIAHOMY BHKOPHCTAHHI TOCKOHAJIO TIiIiOpaHMX
(4M CKOHCTPYHOBAaHUX) BIIACHHUX Ha3B HE 3HAE MEX.

367



Cepisn: @inonozis Bunyck 1 (45)
© o

Jlireparypa

1. Bopomntok O.B. [TaporiMiuHa aTpakilist B 3aT0JI0BKY TEKCTiB aHIJIOMOBHOT MacOBOi KOMYHIKaIlii: TUC. KaH]I.
¢inon. mayk: 10.02.04. Oneca, 1998. 190 c.

2. Kapnenko 10.A., XpenarynoB A.A. OHOMacTHYECKask HACBIIIIEHHOCTh XyHI0KECTBEHHOTO TeKcTa. Vccie-
JIOBaHUSI [1EJI0r0 TeKcTa: Te3uchl qoKi. uH. coobir. Mocksa: Hayxka, 1986. C. 63.

3. Koneraesa 1.M. TekcT kak euHNIIA HAyYHOU U Xy[J0>K€CTBEHHOM koMMyHuKkaruu. Onecca: Peg.usa. Ot-
Jien ynpasieHus no nedaru, 1991. 121 c.

4. Jlenetrok LI. IHTepTeKCcTYyanmpHICTh XyHOKHBOTO TBOpY: Ha matepiami pomaniB E.bazena «Léve toi et
marche», «Au nom du fils». Il]opiuni 3anucku 3 knacuynoi ma pomancwokoi ¢ghinonoeii. Oneca: Jpykapcekuii nsip,
1995. Bun.2. C. 26-28.

5. JloceB A.®. dusnocodus nmern. Mocksa: M3n-so MI'Y, 1990. 270 c.

6. CniBak C.M. BracHa Ha3Ba B KOMIIO3UIIIHHO-CMHUCIIOBIH CTPYKTYpi BipIIOBaHNX TEKCTiB aMEPHKaHCHKOT
moe3ii XX CTONITTS: KOMyHIKATHBHO-KOTHITUBHIN TiAXiA: auc.kaHa. irorn. Hayk: 10.02.04. Kuis, 2004. 197 c.

7. Dahl R. James and the Giant Peach. London.: Puffin Books, 1995.156 p.

8. Dahl R. The BFG. NewYork: Puffin Books, 1998. 210 p.

9. Dahl R. The Magic Finger. New York: Puffin Books, 1997. 64 p.

References

1. Voroniuk O.V. (1998) Paronimichna atraktsiia v zaholovku tekstiv anhlomovnoi masovoi komunikatsii
[Paronimic attraction in the title of texts of English mass communications]: Dys.kand.filol. nauk: 10.02.04. Odesa.
190 s. [in Ukrainian].

2. Karpenko Yu.A., Hrepatulov A.A. (1986) Onomasticheskaya nasyischennost hudozhestvennogo teksta.
Issledovaniya tselogo teksta: Tezisyi dokl. in. soobsch. [Onomastic saturation of an artistic text. Whole text studies:
Abstracts doc.m.] Moskva: Nauka. S. 63 [in Russian].

3. Kolegaeva I.M. (1991) Tekst kak edinitsa nauchnoy 1 hudozhestvennoy kommunikatsii [Text as a unit of
scientific and artistic communication]. Odessa: Red.izd. Otdel upravleniya po pechati. 121 s. [in Russian].

4. Lepetiuk LH. (1995) Intertekstualnist khudozhnoho tvoru: Na materiali romaniv E.Bazena «Léve toi et
marche», «Au nom du fils». Shchorichni zapysky z klasychnoi ta romanskoi filolohii [Intertextuality of the work
of art: On the material of E. Bazen’s novels “Leéve toi et marche”, “Au nom du fils”. Annual notes on classical and
Romanesque philology]. Odesa: Drukarskyi dvir. Vyp. 2. S. 26-28 [in Ukrainian].

5. Losev A.F. (1990) Filosofiya imeni [The Philosophy of name] Moskva: 1zd-vo MGU. 270 s. [in Russian].

6. Spivak S.M. (2003) Vlasna nazva v kompozytsiino-smyslovii strukturi virshovanykh tekstiv amerykanskoi
poezii XX stolittia: komunikatyvno-kohnityvnyi pidkhid: [Proper name in the compositional and semantic
structure of poetic texts of American poetry of 20" century: communicative-cognitive approach]: Dys.kand. filol.
nauk: 10.02.04. Kyiv. 197 s. [in Ukrainian].

7. Dahl R. (1995) James and the Giant Peach. London: Puffin Books. 156 p. [in English].

8. Dahl R. (1998) The BFG. NewYork: Puffin Books. 210 p. [in English].

9. Dahl R. (1997) The Magic Finger. NewYork: Puffin Books. 64 p. [in English].

SPECIFIC NATURE OF ONYMS IN CHILDREN’S LITERATURE BY ROALD DAHL

Abstract. Proper nouns allow a reader to perceive fiction through several associations that affect the overall understanding
of the author’s work. That is why literary onomastics is one of the current areas of onomastic science.

Modern onomastic and linguistic explorations are based on sound principles. Today, the general theory of onyms is
developing and the specifics of athroponyms translation are being clarified. However, despite significant advances in modern
onomastics, there are still problematic aspects that require further study. Thus, the onomasticon of different works of literature
and literary genres has been studied unevenly. This especially concerns children’s literature that has not yet been sufficiently
analyzed. Among the main works of this field, it is important to include works of the eminent English writer Roald Dahl (1916-
1990), who has already become an English literature classic. It is known that R. Dahl is the best children’s writer of the XX
century. However, neither the characteristic linguistic features of his works nor his artistic onomasticon has been the object of
special study. The composition, semantics, and structure of onymic components of the writer’s works are not clarified, which
determines the relevance of the chosen topic.

The article studies the specific nature of onymy of Roald Dahl’s novels. Due to the play of words and multifunctional
wealth of onymy distinctive features of the author’s idiostyle are described. The writer uses different types of onyms:
anthroponyms, zoonyms, occasional words. Definitions of poetonymosphere, onym space, poetonym, the author’s idiostyle,
and different types of onyms are analyzed. In the poetonymosphere of the works, the author addresses various onomastic
categories, namely anthroponyms, zoonyms, using transformations. The onyms in Roald Dahl’s children’s works are not only
names but also explanations and illustrations. With the help of his proper nouns, the child perceives the work better and easier
psychologically learns the world.

Keywords: onymy, idiostyle, onym space, anthroponyms, zoonyms, occasional words, Roald Dahl.
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Hamania IIETPIIA

MOCECHUBHUM KOMIIOHEHT ¥V CKJAJI YECBKHX
AHTPOIHOHIMHHUX ®OPMVJI XIV-XVIII CTOJIITH

Haykosuii BicHuk Y:kropoacokoro yHisepcurery. Cepisi: dinosoris.

Bumnyck 1 (45).

YIK 811.162.3°373.23 DOI:10.24144/2663-6840/2021.1(45).369-375
Herpiua H. [TocecuBHMit KOMIOHEHT Y CKJIa/Ii YechkuX aHTponoHIMHUX hopmya XIV-XVIII cromite; KinbkicTs 610:mi-

orpadigHux Kepen — 12; MoBa ykpaiHChKa.

AHOTAaMif. Y CTaTTi MPOoaHaTi30BaHO MPOAYKTUBHICTb, CIIOBOTBOPUI Ta MOP(OIOTiuHI 0COOTUBOCTI TTOCECHBIB Y CKIa-
Il YeChKUX aHTPOIMOHIMHUX (POPMYJ JOMPI3BHILEBOIO MEpiody. Y 4eChbKHX MHCEMHHUX MaM’sITKaX JOMPI3BUILEBOrO IMepiory
MOCECUBHI Ha3BH IMPEACTABIICHI MEHIIOK KUIBKICTIO (iKcalliif, HiX 1HMBiIyalTbHI YM BIATOMOHIMHI. 3 BIIXOIOM 3aXiTHHUX
CIIOB’SIH BiJl JaBHIX TaTpiapXajJbHUX TPaaWIii 1 BIAHOCHO paHHIM YTBEp/KCHHSIM ITIpaBa IPHBATHOI BIACHOCTI iMEHYyBaH-
HsI 32 IVIaBOKO CiM’T B UeXiB BTpayac akTyalbHICTh. L[MM yechka aHTPOMOHIMOCHCTEMA TIOMITHO BiIPi3HSETHCS BiJ| CXiTHO- i
MiBICHHOCIIOB STHCBKOT, JIe MaTPOHIMIYHI Ha3BU OYyIIM HAJA3BHYAITHO aKTyaJIbHIMHU.

EBomrontist uecvkoi AD ocobose im st + nocecusHnuil komnonenm BinOyBaBCs B TOMY K HAIIPSIMKY, IO H y BCiX CIIOB’THCHKHX
MOBAX: BiJl aHAITHYHUX J0 CHHTETUYHHX MaTpoHiMiB. OmrcoBa MocecuBHa Ha3Ba pealizoBaHa y BUINISI a/i’ EKTHUBHOTO MaTpo-
HiMa, aHAPOHIMa, Ha3BH 32 IHIIMM POANYEM, Ha3BH 3a IHIIOI0 0CO00I0 (4aCTO MiAJaHOro 3a Horo nmaHoM). CHHTETHYHO BUpasKe-
HUI MOCECHB Y YeChKUX JBOJIeKceMHHX iMeHyBaHHAX X V—XVIII cT. peanizyeTscs y BUDIAI JBOX MOP(OIOTIYHIX BapiaHTIB:
CyOCTaHTHBHOTO Ta aJi’ €KTUBHOTO. AJ1’€KTHBHUIA BapiaHT YOJIOBIUMX IMEHYBaHb YTBOPIOBABCSI 32 IOMIOMOTO0 Cy(iKCiB -1iv/-0V,
pinue i, -in, cyOCTaHTUBHUM BapiaHT Cy(}iKCiB — -ic, -ec, -ovic. J1o XIV CT. IpOyKTHBHICTIO BUPI3HSBCS aTPOHIMIYHUIA (op-
MaHT -0Vvic, 3rofoM -iv. YacTo 4echbki mam’ iTKH (QiKCYIOTh 1 Aecy(ikcoBaHi MaTpoOHIMHU, KOJH y (DYHKIIT TOMPi3BUIIEBOT HA3BU
BXKHUTO iM’s1 6aTbka Oe3 MpUCBIHHNX (OPMAaHTIB.

3 onmsy Ha Te, IO YeXH PaHO BIJIMOBHJIMCS BiJ MAaTPOHIMIUYHHMX (OPMAHTIB, BUKOPHCTOBYIOUH Jecy]ikcoBaHi marpo-
HiMH, (QYHKIIIIO TOCECHBIB BUKOHYBAIN TaKOXK IEMIHYTHBHI cy(ikcu -ek, -ec, -ik, mpueaHaHi 10 0coO0BOro iMeHi OaTbka.
CimeliHa OB’ s13aHICTh 0Ci0 y MPEICTAaBHUKIB IIISIXTH BUPaXKaiacs He CJIOBOTBOPYMMH (OPMAHTaMHU, a HAa JIEKCUYHOMY PiBHI,
JI0 TIPUKJIaJy, BIATONOHIMHEM O3HAa4€HHSM, KOTPe BKa3yBaJo OJHOYACHO 1 Ha pijl, BUXIiJEM 3 SKOro OyB IEHOTAT, i Ha MicIe,
ne neit pix npoxmusas. Lle Oyna onocepeakoBaHa BkasziBka. KpiM Toro, 4echka IUIAXTa TOCUTH PAHO IMoYajia BHKOPHCTOBYBATH

IHTUBI Ty BaJIbHE MPI3BUCHKO SIKOTOCH TIPEAKa Y POJIi JONPI3BHILEBOTO POJMHHOTO O3HAUCHHSI.
Korouosi cioBa: anTpononiMiiiHa cucreMa, aHTPONOHIMHA (OpMyJIa, TOCECHBHUM KOMIIOHEHT, ITATPOHIM, aHJPOHIM,

MOCeCUBHHUI (OPMAHT, 1eCy(piKCOBaHUH MAaTPOHIM, AEMiHYTHBHUH Cy(ikc.

IocTtanoBka mnpodaemu. IlocecuBHi iMeHy-
BaHHS — OJWH i3 HaAWTABHIMUX CHOCOOIB imeHTH]I-
Karii JrogHoCTi. BOHM MPUCYTHI B aHTpONOHIMIT BCiX
CJIOB’STHCBKUX MOB. He € BHHATKOM y IIbOMY CeHCi i
Yexu. YK€ HaWIaBHINI YeChKi MHCEMHI MaMm’ ATKH
(ikcyroTh OaraTojleKCeMHi AHTPONOHIMH, IO Mic-
THJIA TIOCECUBHI Ha3BU. Y CHIIy EKCTpPaJiHTBaIbHUX
(axTopiB NMpUCBiiHI IMEHYBaHHS B YeXiB, SIK 1 B pe-
IITH 3aX1JHUX CJIOB’SIH, HE BiJ3HAYaJIMCS TAKOIO Yac-
TOTHICTIO BHKOPUCTAHHS, SIK [Ie¢ 0aYMMO Y CXIJHO- 4H
MBAEHHOCIOB THChKMX MoBaxX. OmHaK 1€ HE O3HaYae,
110 YeXU HEe MaJId IOTpeOH y BUPA)KCHHI CIMEHHOT Ha-
JISKHOCTI Ta POJUHHMX 3B’ s13KiB. ChOTO/THI ITOCHUIICHUIA
IHTepEeC OHOMACTHUKH JI0 BUBUCHHS CBOJFOILIIHOTO IIPO-
1Iecy MOTHBIB Ta (OpM HaliMEeHyBaHHS OCi0 3a POIUH-
HOIO HAJIC)KHICTIO y cJIoB’siH. [IpomoHOBaHa cTaTTs
MTOKJIMKaHa AOCTIINTH crenn(iky ToOyTyBaHHS, IIaH
3MICTy Ta IUIAH BHPAKCHHS, TUHAMIKY TONIMPCHHS
YeChKUX TOCECHBHUX HA3B y CKJIaJAi aHTPOITOHIMHHUX
(hopMyIT TOTPI3BUILIEBOTO TIEPiOLY.

AHaJi3 pocaizxenb. [louaToxk HayKoOBOTO BH-
BYCHHS BJIIACHUX iMCH y Uexil csrae ermoxu HallioHab-
Horo Biapomxenns (kinenp XVIII-XIX ct.) i TicHO
1oB’s3auuii 3 imenem Moseda Jlobposcskoro. 5. Cro-
6oma cTepmKyBaB, mo M. JIo6poBchkuii GyB mepimm
YYCHUM y YECHKOMY MOBO3HABCTBI, SIKHI yCBiTOMITFO-
BaB BapTICTh BIIACHUX HA3B HE JIUIIE SK MaTepiairy icTo-
PHUYHOTO, aJie i MOBHOTO, SIKH/ BU3HABAB HEOOX1IHICTh
X CHCTEMHOTO Ta HAayKOBOTO MOCTi/KeHHA. Ha mymKy

1. CBoGoau, oHOMacTHuHy npaio M. JJoGpoBchKoro
HEeoOXiTHO KBaJIi(hiKyBaTH SIK TepIIy Cpody cucrema-
TH3aIii BIaCHIX 0COOOBUX Ha3B Ta MEPINy CIIpoly Io-
SICHEHHSI 3araJJbHUX 3aKOHOMipHOCTEeH (PyHKIIOHYBaH-
Hs BJacHHUX Ha3B [Svoboda 1953, c. 181].

Ha nouarky XX cT. iHTepec 10 BUBYEHHSI BIACHUX
0CcO00BHX Ha3B iCTOTHO 3pocTae. 3HAYHUM BHECKOM Y
JIOCIIJDKEHHSI CTAapO4YechbKOi aHTPOIOHIMII cTajia Ko-
JIEKTUBHA TIpallsd 4eChKUX MOBO3HaBIiB B. [laBinexa,
K. Jlockouina ta 5. Ceo6omu «Ceskd jména osobni a
rodova» (1941) [Davidek 1941].

JlocimimpKkeHHsT 4echKoi ICTOPUYHOI aHTPOIIOHI-
Mii HaOyBalOTh CHCTEMHOCTI JIUINE B JPYTil MOJIOBH-
HI XX c1. Y 1962 p. BUXOIUTH JpyKOM MOHOTpadis
M. Benema «O &eskych piijmenichy, mo crama nep-
IIOI0 I'PYHTOBHOIO HayKOBOIO PO3BIJIKOIO, KOTPA MiCTH-
J1a 3HAYHUH 00CAT CydacHHX Ta JaBHIX aHTPOIIOHIMIB
[Benes 1962]. 3HauHNM BHECKOM y JIOCIIIKCHHS YECh-
Koi icropuuHoi aHTpomoHiMii crama mpars . Llyp-
xkiHa «Historicky vyvoj oznacovani rodiny a rodinné
piislusnosti v ¢eskych natecichy, y sxiit aBTop mpocre-
JKMB ICTOPUYHUI PO3BUTOK BJIACHHUX Ha3B HA TO3HAYCH-
Hs ciM’1 Ta poauHHOI HaiexxHocTi [Cufin 1964].

VY 1964 poui Buiinuia IpykoM (QyHIaMeHTaJIbHA
parist 3 4eChKO1 iICTOpUYHOT aHTPOIOHIMIT «Staroceska
osobni jména a nase piijmeni» SI. CBoboau [Svoboda
1964]. Ydenwuii onmcaB Ta MpoaHaTi3yBaB CTapOYECh-
Ki QHTPOTIOHIMHU B KOHTEKCTI 1X CITIIBHOCIIOB’ THCHKOTO
MOXO/DKEHHS. Y IICHTP1 yBaru JOCHTiTHIKA OCOOIUBOC-
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Ti CJIOBOTBIPHOI CTPYKTYPH JaBHIX CIOB’ THCHKHUX aBTO-
XTOHHHX IMEH (KOMITO3MTIB, BIIKOMIIO3UTHUX JICpUBa-
TiB Ta BiJIaNIeJIATUBHUX 1MEH).

3HaUHUH BHECOK Yy BHUBYCHHS CTApOYECHKHUX
BIAacHUX 0C000BMX Ha3p 3pobuma . Ilneckanosa. Ii
¢dynnamenTanbhi npani «Tvofeni nejstarSich Ceskych
osobnich jmen» (1998) ta «Vyvoj vlastnich jmen
osobnich v ¢eskych zemich v letech 1000-2010»
(2011) 36aratniam 4YechKy iCTOPHYHY AHTPOIIOHIMIKY
JCTabHAM CJIOBOTBIPDHAM aHAJi30M HalJaBHIIINX
YeChKUX IMEH JIOTIPI3BUIIIEBOTO MEPiOAY Ta MPOACMOH-
CTPYBJIM PO3BUTOK YECHKOT aHTPOMOHIMIi YIPOIOBK
OUTBII HIK THCAYl POKIB. Y JOCHTIIKEHHI YeChKol Ta
CJIOB’STHCBKOI 1CTOPUYHOI aHTPOIOHIMII, 30KpeMa Io-
CECHBHHUX Ha3B, IIIHHUM TEOPETUYHUM Ta (PAKTHUIHUM
3iCTaBHAM MarepiajioM CIyTryioTh (yHJaMeHTalIbHI
mpami BITYU3HSHUX OHOMacTiB M. Xymama, M. [lem-
uyk, P. Kepcru, I1. Uyuku, 1. XKenesusk, B. llyneraya,
O. Kapmenxko, C. ITaxomoBoi. Yecbka aHTpOMOHIMIKa
Ma€ 3HayHi 3100yTKM y BHBYCHHI OKPEMHX KJIaciB Ta
KaTeropiif BmacHUX ocoboBux Ha3B. OgHak crnenndika
(YHKIIOHYBaHHS TOCECUBHMX HA3B y CKJIAJlI YECHKHUX
AHTPOTIOHIMHUX (OPMYIN Yy AiaxpoHii He Oyna mpeame-
TOM CHENiaIbHIX HAyKOBHX PO3BIIOK.

Meta crarTi, 3aBIaHHsI. METOIO JTOCIIIKCHHS
€ JIOTIOBHUTH HasIBHI BiJJOMOCTI II[O/I0 CTAaHOBJICHHS Ta
3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY MTOCECHBHUX HA3B K CKJa-
JIOBUX YECHKUX aHTPOIIOHIMHHUX (hOPMYII JOTIPi3BHIIIE-
BOTO Tiepiomy. 3aBIaHHAM PO3BIIKH OaYMMO TaKOXK He-
OOXIi/THICTB OITHCATH apceHall TTOCECUBHUX (DOPMAHTIB,
BU3HAYHUTH iX MPOSYKTHBHICTb, IIPOCTEKUTH JUHAMIKY
TIOLIMPEHHSI TOCECUBHUX Ha3B y CKial yecbkux Ad.

MeToau Ta MeTOAMKA J0C/]izkeHHs. OCHOBHH-
MU METOJAMH JIOCIIKEHHS € OIUCOBHUH 1 oro 0a3osi
MPUHOMH CHUCTEMaTH3allii Ta IHTepHpeTarii MOBHHUX
OIMHUIIb: BHYTPIIIHBOI — /ISl BCTAHOBJICHHSI CHHTarMa-
THYHHX Ta MapaJurMaTHYHUX BIJHOIICHb MK aHTPO-
TTOHIMHHAMHY OJJUHUIISIMH 1 30BHIIIHBOT — KyJIBTYpHO-ic-
TOpHYHOI. Y Tporeci cucremMaru3ariii Ta kiracudikarii
AQHTPOTIOHIMHOTO Marepially 3aCTOCOBYIOTBCSI TaKOX
€JIEMEHTH CTaTUCTUYHOTO METOLY, 10 I03BOJISIIOT BH-
3HAQUUTH TPOAYKTHBHICTH CIOBOTBOPYHMX (DOPMAHTIB,
JUHAMIKY HOMINPEHHS TOCECHBHUX Ha3B SIK CKIaJ0OBUX
A® ynpoioBK KiJIbKOX CTOJITb.

Bukiaag ocHoBHoro wmarepiaiy. HaifnaBHimi
YeChbKi IIMCEMHI Mam’sITKH (IKCYIOTh NMPUCBIiHI Ha3BU
y CKJaji 0araToJIeKCeMHHUX BIACHUX OCOOOBHX Ha3B.
3a3BUYail 1€ — JBOJICKCEMHI, piJilie TPUIEKCEMHI aH-
TPOMOHIMH, CTPWKHEBHM KOMIIOHEHTOM SIKUX OyJ0
ocoboBe iM’s1, 110 TIepedyBao, SIK MPaBUIIO, Y MPEIo-
3WIii 7O T0JaTKOBOI YTOUYHIOIOWOT HAa3BH.

I. IlocecuBHi HA3BU y CKJIa/li AHTPONOHIMHHX
¢opmya. Ilepmri mocecuBHI Ha3BH B CTAPOYECHKHX
JoKepenax 3a(ikcoBaHI y BHIVISAII ONMCOBUX TaTpO-
HIMIB, iM HajeXalu JOMIHAHTHI MO3MII MPOTATOM
nBox crouiTh. SIkmo B XI cr. me Oyna equna dopma
BHUPaKEHHS MPHUCBIHHOCTI, TO Bke 3 XII CT. y yechkux
ram’sITKax 3’ sBISIOTHCSl CHHTETHYHO BHPaXKeHi IaTpo-
HiMH, KOTpi B XIV CT. CTAHOBIIATH YH HE TTOJIOBUHY BCiX
AQHTPOTOHIMHUX (OPMYII 0cob0Ge iM’s + nocecusHuil
xomnonenm. Y mam’sitkax XIII-XVII cT. mocecuBHMiA
KOMIIOHEHT Yy CKJIajli ABOJIEKCEMHHX (POPMYII CTAHOBUB

370

HE3HAYHHH BiZICOTOK 1 3aCBiTYNB MaJONPOAYKTHBHICTH
dhopmyi ocobose im’s + npucsiiiHull KOMROHeHm Ha
cTapodechbkoMy MOBHOMY IpyHTI. SI. CBoGoma cTBep-
JUKYE€, 10 YeXU TOCUTHh PAHO BiIMOBHJIKCH BiJ IIbOTO
TUMy JOTpi3BUIIEBUX Ha3B [Svoboda 1964, s. 184].
Lle MOsICHIOETHCS BILTHBOM E€KCTPATIHIBAIbHUX (HaKTO-
piB, cepen SIKUX HAWBarOMIIINM € paHHE 3aKPiIUICHHS
B UeXiB MMpaBa MPUBATHOT BIACHOCTI. Y TaKUX yMOBax
inenTudikaris ocodu Oyna epeKTHBHIIIO0 caMe 3a iH-
JIVB1TyaJIbHOIO O3HAKOIO, HIXK 33 POJIOBOIO.

[IpucBiiiHi Ha3BH y MPOCTHUX AHTPOIIOHIMOGOP-
MyJlaX MODJIM MaTH aHAJITUYHE Ta CHHTCTUYHE BHpaA-
KCHHS, TIPHU IIbOMY TIEPIIUI THUM 3aliMaB TOMiHAHTHI
TTO3HIIi.

1. OnmcoBa MmoCecHBHA Ha3Ba y JIBOJICKCEMHUX
IMEHYBaHHSIX peajli3oBaHa y BUIVISI:

a) a1’ eKTUBHOTO MaTpOHIMa! Simon, Mikulasi: syn
(1512 A¢-19, 148), Johanka, dcera Petrzilkova (1533
AE-26, 70), Jirik, Martinii syn (1512 Ac¢-19, 159),
Jirikem, synem Nejedlého (1541 Ac-26, 99), Jifika,
Vankového syna (1512 Ac¢-19, 110), Jan, Mastalkuov
syn (1512 A¢-19, 129), Jana Votepkova syna (1512 A¢-
19, 142), Jan S'oldikovy syn (1512 A¢-19, 119), Zakovu
synu Janu (1512 A¢-19, 127), Pesikuov syn, pan Vaclav
(1512 Ac-19, 80), Havel, Svachuov syn (1512 Ac-19,
78), Krtienovi, Havlou syna (1512 Ac¢-19, 173), Petr
Vojkuov syn (1506 BL, 85), Jan Kolduov syn (1527 A¢-
26, 19), Vaclava Vachkova syna (1512 A¢-19, 94).

YacTo nmocecuBHE IMEHYBaHHS YCKJIAJHIOBAIOCS
JIOJIATKOBUMH KOMITOHEHTAMH, 110 OJHO3HAYHIIIE BH-
3Havan 0arbka IMeHOBaHO1 ocoou: Dorota, dcera Jana
Trebicskeho (1533 A¢-26, 69), Macha, syna Duchkova
z Tuklat (1538 Ac-26, 92), Johankou, dcerou Mikulase
Bochnika a Lidmily manzelky jeho (1525 A¢-26, 36),
Tomasem, synem Jana z Stribrného domu (1525 A¢-26,
36), Ambroz, syn Augustina z Jilového (1546 Ac-26,
136);

6) amaponima: Markéty, manzelky Cervenkovy
(1543 A¢-26, 22), Markeéty Bartosovy manzelky (1511
A&-19, 52), p. Johanka, pané Zlebova manzelka (1512
AcC-19, 76), Dorotu, manzelku Vokounovu (1523
AcC-26, 306), Markety, Jakubovy baby (1535 Ac-26,
1535), Dorota, manzelka Vilema (1524 Ac-26, 51),
Marketu manzelku téhoz Simka (1529 Ag&-26, 61),
Katerinu, kteru ma Velickaj (1512 A¢-19, 90), po panu
Cerninovi pani Johanka vdovou byla (1512 Ag&-19,
76); momupeHNX aHApoHiMiB: Dorota, manzelka nekdy
Martina Kozisnika (1518A¢-26,50), Anna, manzelka
Rehore feznika (1511 A&-26, 48), Katerina, sl. Jirika
z Bernarecku manzelka (1526 Ac-26, 107), Elzku,
manzelku Matouska krajcieho (1511 A¢-19, 20), Anna,
manzekla nekdy Prokopa Klokocky mésecnika (1534
AcE-26, 41);

B) Ha3BM 3a IHIIUM poxuueM: Matus sestienec
pana Prokopa z Drazic (1488 BL, 77), Mikulas stryc
Marikov (1445 BL, 55), Jirik, strejc neboztika Jakuba
mydlare (1535 A¢-26, 71), Katerine, sestie Mikulasove
z Medonos ( 1512 Ac-19, 88), p.Katerine sestre
Kristofa (1511 Ac-19, 50), Anna vdova, sestra Lekse
mydlare (1501 A¢-26, 149), Janek, bratr Matejuov
(1484 Ac-26, 28), Michalkowi sestrenci Beranowu
(1398 Ac-1, 141), Jirik, bratr Zelinkuov (1512 Ac-19,
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104), p. Janovi, bratru Bohuslava Oujezdeckého (1512
Ac¢-19, 88), pana Jana, pané Burianova bratra (1512
Ac-19, 94), Vaclav bratr Fucikuov (1512 Ac-19, 159),
Jirsa, Prasatkovy zet (1512 A¢-19, 132), Nedoruostova
zeté Popa (1512 A¢-19, 94), Jan, zet Trebického (1546
A¢-26, 102), Katerina, schovanice p.Doroty z Klokot
(1512 A¢-19, 79);

I') Ha3BM 3a IHIIOI 0CO0OI0 (YacTo MijJaHOro
3a #oro maHoM abo X 3a IMEHEeM JpyTa 9d HMOAPYTH):
Jesek sluzebnik Cerninow (1456 A&-1, 187), Jelito
komornik Oldricha z Rozmberka (1390 UPN, 23),
Andres, sluzebnik pané Kavkuov (1512 Ac¢-19, 118),
Blasek, celedin pané Zichovce (1512 Ac-19, 179),
Dorota kucharka od Fabiana (1512 A¢-19, 84), Marek,
clovek pane Slavatuov (1527 A¢-26, 59), Svaton, pané
Vithuo clovek (1512 A¢-19, 127), Lukes a Katerina, lidi
pana Krystofa Skuhrovského (1539 Ac-26, 93), Jakub,
sluzebnik pani Elisky Jandové (1512 Ac-19, 99), Petr,
sluzebnik panuov Trevacskych (1512 A¢-19, 76), Anna
vdova, podruhyné u Krizka Slivaka na NmP (1512 Ac-
19, 92), Jakoubek clovek Mikuldse z Viesovic (1512 Ac-
19, 115), Andres, sluzebnik pane Kavkuov (1512 A¢-19,
118), Simon, sluzebnik pané Rachmberkuov (1512 Ag-
19, 147), Kaca, pana Bernarda kucharka (1512 A¢-19,
147), Blasek, celedin pané Zichovce (1512 A¢-19, 179).

VY poii MOCEeCUBHOrO KOMITIOHEHTA JIBOJIEKCEM-
HUX IMEHYBaHb OIMHUIHUMH € (piKkcarii: a) omucoBoro
anaponima: Anna, nekdy pani urozeného pana Petra
ze Sternberka (1398 A&-1, 142), Annu Zenu Puoty,
mladsieho syna sweho (1396 A¢-2, 49); 6) onucoBoro
MatpoHima: Johanni filio Byethie (1381 BL, 12), Jifik
syn panie Alzbety Kunwaldowé (1456 Ac-1, 181) Jitik
syn panie Alzbety Kunwaldowé (1456 Ac-1, 181);
B) rinekoHima: Hensik, muz nékdy Agnezcin (1397 Ac-
2,357).

2. CUHTETHUYHO BUPAKEHUI MOCECUB Y YECHhKHX
AHTPOTIOHIMHUX (HOpMyNlaX peami3yeTbcs y BUIIIAIL
JIBOX MOP(OJIOTiYHUX BapiaHTiB: CyOCTaHTHBHOTO Ta
aJl’ EKTUBHOTO.

a) AJ’eKTUBHMH BapiaHT YOJIOBIYMX IMEHYBaHb
YTBOPIOBABCSA 32 JOTIOMOTOIO CY(iKCiB -1iv/-0v, -in, pia-
e -ii; Hrochitv Matous (1507 BL, 86), Jan Simoniiv
(1539 BL, 87), s Pallem Dudikovym (1517 Ac¢-22, 48),
Jan Zyksov (1538 A¢-26, 90), Vanek Bohuskuov (1512
Ac-19, 123), Jan Vilémuov (1512 A¢-19, 154), Vanek

Bohuskuov (1512 A¢-19, 94), Jan Barsouv (1515 BL,
87), Prusiwv Jaros (1510 BL, 79), Jan Stépanuov (1537
Ac-26, 77), Simona Dandového (1538 Ac-26, 86), Jan
Tomasi (1517 A¢-22, 48), mezi Martinem Marenku
(1511 A¢-19, 43), Jan Havli (1540 Ac-26, 97), Jana
Bohusiného (1511 Ac¢-19, 17).

6) CyOCTaHTHBHUI BapiaHT YOIOBIYMX IMEHY-
BaHb YTBOPIOBABCS 3 JIONOMOTOK cy(dikciB -ic, -ec,
-ovic: Absolon Kowarzic (1457 ChBD, 35), Voldrich
Malovec (1512 A¢-19,174), Blazek Syrovic (1512 Ac-
19, 156), Jan Kunatovic (1512 Ac¢- 19, 163), Vavry
Simonovic (1520 A&-26, 128), Jirikem Batrdkovic
(1541 AE-26, 99), Simona Smolikovic (1543 Ag-26,
22), Vaviinec Martinovic (1570 SMP-5, 117), Pavel
Simonovic (1569 SMP-5, 117), Arnosstowicz dominum
Wencwslaum (1420 ChLB, 24), Janowicz Petrus et
Purcardus (1420 ChLB, 53).

CuHTeTHMYHUI BapiaHT NPHUCBIKHOI Ha3BM Bix-
3HAYaBCS CTAOUIBHUM SAKICHAM CKIJIQJIOM aHTPOIIOHI-
MIHHUX OAMHUIb. Tak, B OCHOBI YOJIOBIYMX IMEHYBaHb
CHHTETHYHHUX MTOCECHUBIB JIeKaTh MaTPOHIMH, a B OCHO-
Bi KIHOYMX IMEHyBaHb — aHjpoHimMH. Llum oOumisa
MOp(OJIOTIUHI BapiaHTH MPUHIUIIOBO BiIPi3HAIOTHCA,
aJDKe OCHOBY aHAJIITHYHHUX ITOCECHBIB CKJIJald Ha-
3BH 32 Oy/b-KUM 13 poandiB 9¥ iHmmx oci6. KpiM Toro,
BKMBAaHHSI CHHTETHYHOTO IMEHYBaHHS O3HA4YaJIo 3aKpi-
TUTEHHS 11 3a IEBHOO 0C00010. A Oy/ib-sIKa OMHMCOBA Ha-
3Ba, SIK MPABUJIO, € CIMi30[UYHOI (2 MOACKYIH HaBiTh
OJMHUYHOIO) 1 TPOIUKTOBAHA MOBHHUM y3yCOM.

JocunimpkeHnit marepiajl 3acBiIuuB, 110 PO3BH-
TOK "gecbkoi AD ocobose im’s + nocecusnuii komno-
Henm BinOyBaBCS B TOMY K HallpsMKY, IO i y BCIX
CJIOB’STHCBKHX MOBAaX: y TIEPEXO/i Bi/I aHATITHIHHUX T0
CHUHTETUYHUX NaTpoHimiB. [leprui nmocecuBHi Ha3BU B
CTapOYEeChKUX JpKeperax 3a(ikCcoBaHI y BHUIVISAI OIH-
COBHX MATPOHIMIB, IM HaJIeXKaJld JOMIHAHTHI TO3HIIIi
MPOTATOM JBOX CTOMNITh. Skmmo B XI ct. e Oyna eamHa
dbopma BUpakeHHs TpuUcBiiiHOCTI, TO Bke 3 XII cT. y
YEChKHX I1aM’ITKaX 3’ SBISIOTHCS CHHTETUYHO BHPayKe-
Hi narpoHiMu, Kotpi B XIV CT. cTaHOBIATH YU HE TOJIO-
BHHY BCiX aHTPONOHIMHEX (hopMyI ocoboge im’s + no-
cecusHutl komnonenm (nuB. Tadn. 1.). Taka nuHamika €
SICKpAaBUM CBITYEHHAM TOTO, IIO0 CHHTAKCHYHO BiITBbHI
CIOJIyYEHHS CJIB MOCTYHNOBO TPaHC(OPMOBYIOTHCS Y
CTiHKi CTIOTydeHHS.

Tabauns 1. Junamika nowupenna eapianmis nocecusno2o KomMnonenma (y 6i0comkax)

Xl ct. XII ct. Xl cr. | XIVer XVer. | XVler. | XVIIcer | XVIIcr
AHATITHYHO 100 86,7 57,6 58 63 60 16 14
BHUPaKCHUN TIOCECHB
CHHTETHHHO - 13,3 42,4 42 37 40 84 86
BHPaKCHUN TIOCECUB

JyMKy mpo Te, M0 aHAJITHYHI ITOCECHUBH XPO-
HOJ'IOFi'-IHO NepeaAyroTb CUHTECTUYHUM TTOCCCHBHUM
IMEHYBaHHSM, YK€ BUCIIOBIIFOBAIN JOCIITHUKH aHTPO-
moHiMii iHmuMX c1oB’stHcbkux MOB (3. Kosasnuk-Kase-
ta, C. [TaxomoBa). [Ipu 1IbOMyY BYEHI CXWUIISIFOTBCS 1O
JYMKH, IO Mepexil 10 CHHTETUYHUX (popM BUpaKeH-
HS TIPUCBIHHOCTI CYIPOBOKYBABCS MOPQOIOTITHIMHA
3MiHaMU MaTPOHIMAa, «SIKUH YHACIIIOK cyOcTaHTHBALl

MIEPETBOPHBCS 13 AaHTPOIOJIEKCEMH, IO Oylia BiAIOBiI-
JII0 Ha 3alMTaHHS wull cux?, y Ha3BYy, IO BIIMOBigaa
Ha 3anuTaHHsa xmo?» [[Taxomosa 2012, c. 85].

II. EBosionis miaHy BHpaxeHHS CHHTETHY-
HHUX MAaTPOHIMIB.

AHai3 IpUCBIHHUX aHTPOINOHIMIB JIEMOHCTPYE,
IO TIPOTSTOM CTOJIITh 3MIHIOBAaBCS 1 IJTAH BUPaKCHHS
CHUHTETHYHUX mnarpoHimiB. Tak, Haiimeprni ¢ikcamii
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Bunyck 1 (45)
o

X TMaTPOHIMIB y uechkux mam’arkax XII ct. 3acBiza-
YMJIM HassBHICTH NPUCBIHHUX Cy(IKCiB -4, -ic, -ovic, o
MTOCTAJIH 3 MPAcioB’THCBKOTO - *itjo-. Y XIII cT. matpo-
HIMIYHI 3aC00M cTapOYeChKOi aHTPOMOHIMIT TTONOBHH-
JIUCS TIe OHUM cy(ikcoM -u1v (oopMIICHUM, TTpaB/a,
rpadiyHIMH 3ac00aMH JIATHHCHKOT MOBH).

OCHOBHMMH THIIaMH CIIOBOTBOPYUX (POPMAHTIB,
10 B MHUHYJIOMY CIIyTYBaJIM JUIsl O3HAUCHHsI POAWMHHU Ta
POAVMHHOT HAJIKHOCTI, HA TyMKY YECHKOTO JTOCTIiTHHIKA
@. Lypxina, € cydiken -ovic, -uv, pigme -ého, -ych, -y
[Cufin 1964, c. 61]. Yuennii nepexkoHaHHH, 110 (HYHKITIO-
HYBaHHsI IEBHUX NPHUCBIMHUX (POPMaHTIB 3aKpiIuieHe 3a
KOHKPETHOIO €IIOXOI0 CYCITUIBHOTO PO3BUTKY. TaK, THIH
Ha -0Vic BKa3yBaJI HA HAJIGKHICTB JI0 POIUHU, TOMY 3a-
JIOBOJBHSUIIN TTOTPEOH POAOTIIEMIHHOTO JIaTy. A THIIHM Ha
-itv (popMH OJHMHM) MO3HAYAIM BiJIHECEHICTH /10 0CO-
OUCTOCTI, O OKPEeMOi JIIOMMHH, Y 3B 53Ky 3 9UM OyIu
TIPUMHSATHINI JUISL CYCIIIBCTBA, 3 PO3BUHEHHM IPaBOM
npuBatHOi BiIacHOCTI [Cufin 1964, c. 60-61]. ImenyBan-
HS1 JIFONHOCTI 32 POJMHHOIO HAJICKHICTIO HE OyIn e(ek-
TUBHHUM 3ac000M ifeHTudikalii groneit y dheomanbHoMy
CYCIILTBCTBI, KOJIM HeoOXiaHO Oys10 AeTepMiHyBaTH 0cio,
sIKI He TiepeOyBaiiil B pOAWHHOMY 3B’s3Ky. BapTto 3a3Ha-
yutH, mo y XIII-XIV cr. 4ecbke KOpOIBCTBO 3a3HAJIO
BaroMux CTPYKTYpPHHX 3MiH TOCHOJApPCHKOTO Ta MPaBo-
BOTO XapakTepy, Y pe3yNbrari SKuX CyCIiIbCTBO BTpada-
JIO PUCH PAHHBOTO CEPEAHBOBIYUS 1 MEPETBOPIOBAIOCS
Ha CYCHLUIBCTBO «3aXiJHOTO TUIy». Lli mo3amMoBHI YnH-
HHUKH MaJIi BATOMHH BIUTMB Ha 3racaHHs MPOAYKTUBHOC-
Ti Mozieni 3 -ovic y XIV cT. Ta mopanbine (yHKIIOHyBaH-
Hs Mozeni Ha -iiv [Cufin 1964, c. 18—19].

3amydeHuid 0 aHANi3y Marepiaj 3acBiI4YMB, IO
CHUHTETUYHO BHPaKEHI IIOCECHBH 3 IPUCBIHHUM Cy(]ik-
coM -iv me y XIV cT. Manu He3HayHe KUTbKiCHE Tpe-
craieHs. Y XV-XVI c1. npucsiiinuii popmanr -uv
IIe aKTHBHO (IKCYETHCS B OMHCOBHX KOHCTPYKIIISX,
TOOTO OIMUCOBI IMEHYBaHHS 3 Cy(DiKCOM -1iv 111e He Oynn
CHHTAKCHYHO CTiKuMH. CHHTEeTHYHO BHPaXKEHI MOCe-
CHBH 3 UM (DOPMAHTOM KiTbKICHO IPEBAIIOIOTH JIUIIE
3 XVI ct. ®@. LypxiH nepekoHaHWH, 10 aHATITHIHIHA
THII ITOCECUBIB — 1€ MPOMDKHUI TUT, KNI TpaHchop-
MYBAaBCS B CHHTETHYHI IOCECHBH LIJIIXOM EJIIICY CII0-
Ba cun [Cufin 1964, c. 50]. BsxkxuBaHHSI CHHTETUYHOTO
iMEHYBaHHS 3/1€01JTBIIIOTO 03HAYAIIO 3aKPIMJICHHS HOTO
3a TICBHOIO 0COOO0I0 YU POJMHOO (Ta0HIIS 2).

LixaBuM € Toi (paKT, M0 CHHTETHYHO BUpaXKe-
HI ocecuBU 3 GopMaHTOM -ic, -ovic y XV-XVI ct.
(hYyHKITIOHYIOTH 371e01TbIIOT0 ¥ (hopMi 3aCTUTIIOTO Te-
HiTHBa (HE Y3TOJKYIOThCS 3 BIJIMIHKOBOIO (POPMOIO
imeni). Takox y 11e#f mepion 30BCiM BiACYTHI OMHCOBI
nocecuBH 3 opmaHToM -ic, -ovic (auB. TabIUIIO 2),
10 CBIIYUTH MPO 3rOPTaHHS MPOAYKTUBHOCTI TaKUX
dbopMaHTiB. J[OCHITHUKHA TIEPEKOHAHI, IO 3aJUIIKU
MOCECUBIB y (POPMi 3aCTUTIIOTO TEHITUBY, SIK IPABUJIO,
BXKHMBAJIMCS SIK JIONPi3BUINEBA POJAMHHA HAa3Ba, IOP.:
Janka Mikovic (1439 A¢-26, 17), Jirikem Batrakovic
(1541 Ac-26, 99), Barborou Batrakovic (1541 Ac-
26, 99), Vavry Simonovic (1520 A¢-26, 128), Simona
Smolikovic (1543 A&-26, 22). 1. Benem cTBepmKye,
mo i HuHI Ha cxoni Yexii moOyTye He3HAYHUIT BiJCO-
TOK IPi3BUIL, YTBOPEHUX BiJ| CKaM’ SHIJIOTO TEHITHBA
[Benes 1962, c. 39].

Tadomuus 2. Ipucsitini popmanmu 6 aHALiMUYHO MA CUHMEMUYHO BUPAICEHUX NOCECUBAX

XV-XVI cr.

XV-XVI cr.,

AHaJIITHYHO BUPaKEHHI TIOCECHB
3 ¢hopmanTom -zv: 55,8 %

AHaNITUYHO BUPAKEHHUH ITOCECHB
3 hopMaHTaMH -ic, -ovic

Herman, syn pané Jaroslawow (1456 Ac-1, 186),
Jakub Luksow syn ( 1469 BL, 70), Janek, bratr
Matejuov (1484 Ac-26, 28), Jira syn Jiruw (1432 Ac-
26, 34), Pesikuov syn, pan Vaclav (1512 A¢-19, 80),
Petr Vojkuov syn (1506 BL, 85).

0 %

CHHTETHYIHO BHPAKEHI IIOCECUBU
3 (hopmanTom -ziv: 44,2 %

CHHTETHYHO BUPAXKEHHI TTOCECHB
Ha -ic, -ovic: 100 %

Hrochitv Matous (1507 BL, 86), Jan Barsouv (1515
BL, 87), Jan Simontv (1539 BL, 87), Jan Stépanouv
(1537 A¢-26, 77), Prusiv Jaros (1510 BL, 79), Vinek
Bohuskuov (1512 A&-19, 94), Matéj Rihi ze vsi
Dékanovic (1626 A¢-22, 554), Vaclav Musili ze vsi
Mnichovic (1615 A¢-22, 348).

Absolon Kowarzic (1457 ChBD, 35), Janka Mikovic
(1439 A¢-26, 17), Barborou Batrdkovic (1541 A¢-26,
99), Blazek Syrovic (1512 A¢-19, 156), Jan Kunatovic
(1512 A¢-19, 163), Jirikem Batrakovic (1541 Ac-26,
99), Pavel Simonovic (1569 SMP-5, 117), Simona
Smolikovic (1543 A&-26, 22), Vavry Simonovic (1520
AE-26, 128).

B. bnanap nepexoHaHui, 10 TCHJCHIIIS 10 BH-
paKEHHsI POIUHHUX 3B’A3KIB MPOSABIAETHCS B 3yCHII-
JISIX CJIOBOTBOPYOIO (hOPMOIO TPI3BUINA BIJIPI3HUTH
CiMeHO-TIOB A3aHUX 0Ci0 Bin pemTH mrogHOCTI. [1eB-
HOI0 Mipoto QyHKLIT cydikca -7V y 4exiB pyXajuch y
HalnpsIMKy «CTOCYHOK JI0 0aTbKa — CTOCYHOK J0 POJIH-
Hu» [Blanar 1967, c. 32]. SickpaBuM CBITYCHHSM LOTO
€ TaKOX YCi4eHi Ta 3aCTHUII (pOPMHU TEHITHBA MATPOHI-
MIYHUX IMEHYBaHb 3 (POPMAHTOM -1, SIKi 3’ SIBJSIFOTHCS B
mam’sITKax yke Bix XV CT. Ta mepeBa)xaroTh y (ikcari-
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sx XVII —nou. XVIII ct.: Jan Havli (1540 A¢-26, 97),
Jan Tomasu (1517 Ac-22, 48), Jifik Blazkii (1602 Ac-
22, 351), Matous Tomasku (1602 Ac-22, 350). Vaclav
Mustlu ze vsi Mnichovic (1615 Ac-22, 348), Jiri Jirt
(sedlak) (1741 Acg-24, 240, 243), Bohuslav Kubii
(rychtar) (1723 Ac-24, 148), Jirik Tomasu (rychtar)
(1723 Ac-24, 149).

CimeiiHi 3B’s3KM, Ha HAIly AYMKY, HaBiTh IIO-
NIPY HENPOAYKTHBHICTh MATPOHIMIYHUX MOJENeH imMe-
HyBaHHS B YeXiB, MOIVI BUPAKAaTHCS TAaKOXK PI3SHUMH
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o
JeMIHyTHBHAMH Cydikcamu, K Hamp. -ek, -ec, -acek,
-ik, -ko, npuenHaHUX 1O OCOOOBUX IMEH. 3alIMIIKa-
MU TaKdX JEMIHYTHBIB TIHOTETHYHO MOXKHA BBaJKATH
JpYruii KOMIOHEHT 0ararojeKCeMHUX aHTPOIIOHIMIB!
Jirik Pabianek (1465 A¢-3, 363), Matyas Jenik (1437
BL, 50), Micka Witek (1455 A¢-1, 168), Benes Mirek
z Solopisk (1512 A¢-19, 187), Jan Benvdek z Veveri
(1594 A¢-22, 337), Jan Jesko z Solopisk (1512 A¢-19,
145), Jan Kaprik z Lesonic (1512 Ac-19, 200), Jan
Kubik (1528 A¢-26, 61), Janem Mirkem (1518 Ac-
26, 50), Janovi Benydkovi (1594 Ac-22, 337), Jirikovi
Sramkovi v Tourovym (1579 A&-22, 264), Kiiz Benesek
(1539 BL, 87), Martin Vokounek z Chocny (1523 A¢-
26, 300), Martina Palecka (konsel) (1629 Ac-22, 335),
Petr Tomek z Premysleni (1538 Ac¢-26, 46), Prokopa
Tomka z Cejkov a z Susice (1512 A&-26, 4), Vaclav
Borek z Duchalic (1505 Ac-22, 45), Mikolas Zemdnek
(1551 Ac-22, 152), Mikulas Bielek (1505 Ac¢-22, 45),
Petr Chmelik z Uven (nyni Humny) (1512 A¢-19, 180).

B. Biianap cTBepIuKye, 10 CIIOBAllbKUI MaTepiai
XVI-XVIII cT. Takox 3acBigaye QyHKI[IOHYBaHHS Jie-
MIHYTUBHUX cy(DiKciB -ek, -(ic)ko, -(¢)ik, -ak/ -idk Ta iH.
y pOJIi CIOBOTBOPYMX 3acO0iB Ha MO3HAYECHHS POIUH-
HOT HayIexKHOCTI [Blanar 1967, c. 32]. V 1ipboMy KOHTEK-
CTi BapTO 3raJaTH, IO TPUBAIUH Jac y CIOB’ THCHKOMY
MOBO3HABCTBI iCHyBaJa JlyMKa, BucioBieHa d. Mikio-
[II4geM, PO TEepBiCHE MEeMIHYTHBHE 3HAUEHHS MaTpo-
HimMiuHMX cydikciB (1T miarpumanu takox B. Tammis-
kuit, A. CemimieB). B. Tammmbkuii 3ronoM BiIMOBHBCS
Bij i€l KOHIEMIIl, BU3HABIIN IOCECHBHE 3HAYECHHS
cydpikca *-itio. IlomiOHI TPUMyIIEHHS BUCIOBIIOBaB
i C. Pocrionz, Xou i BU3HaBaB I'€HETUYHY OJIM3bKICTh
JEMIHyTHBHOTO Ta TMAaTPOHIMIYHOTO 3HAUYEHb JaBHHOTO
cJloB’stHCBKOTO cydikca *-itio [Cuiin 1964, c. 9].

I11. Mopdoaoriuna 3mina narponima.

XapakTepHUM SIBUIIEM CJIOB’SIHCBKOI iCTOpHY-
HOI aHTPOTOHIMIi JOCTITHUKN Ha3WBAIOTh MOP(OIIO-
riuny 3miny mnarponima [[Taxomosa 2012, c. 58-59].
He cranm BuHATKOM y IIbOMY mporeci ¥ gexu. Ha
nymky Sl. CBoGoam, Oescy(ikcHI MOCeCHBHI Ha3BU
MPUCYTHI B aHTPONOHIMIHHIN cucTemi dexiB 3 XIV
cromitts [Svoboda 1941, ¢. 25]. JlocaigHUK BiCTOIO€
Te3y, 10 1HOA1 BXKUBAHHS IMEHI Y pOJIi TOTPi3BUIIEBOT
Ha3BH ciIij1 KBaniiKyBaTH sIK IMIUTIIUTHO BUPayKEHUH
matpoHiM [Svoboda 1964, s. 184]. Ha nymky BueHo-
r0o, IPUYMHOIO LIOTO € PAHHE 3racaHHs MPOJIYKTHB-
HOCTI IPUCBIHHUX Cy(IKCiB 1 yTBOPEHHS HOBOTO THILY
MaTpOHIMIYHOT JOMpi3BUILEBOI Ha3BU. YKpaiHChKa
MoBO3HaBHUIl . DapioH TOBOPUTH MPO T.3B. «IATPO-
HIMHI Ha3BU — HETOXIHI BJIACHI IMEHa», KOJIU (YyHK-
1if0 TTPUCBIHHOT HA3BH B YKPAiHCHKHUX JBOJIEKCEMHUX
anrpornoniMax XVIII — mouarky XIX cT. BUKOHYBaIO
ocobose iM’s Hamp. Poman Bacuns, Muxaiino Cme-
nan Tomo [Dapion 1999, c. 11]. Jocniguuis BBaxae,
10 Ha YKPaiHCHKOMY aHTPOTIOHIMIHHOMY TPYHTI IIpi3-
BHIIIEBHMH Ha3BaMHU I[bOTO THITy «CTaBaJM 3a3BUYai
iMeHa 0cOONMBO 3HATHUX JIOACH Ta MpenkiB, abo X
KOJIM IO CMepTi 0aTbKa CHH MIT MPOCTO NEepeHHITH
roro xpecue imM’sp» [Papion 1999, c. 11]. Hecydik-
cauito narponimiB y cioB’siH C. [laxomoBa 1oB’si3ye
3 BIKOBOIO 3pimicTio mroawan. Ha MOBHOMY piBHI 3a-
JISKHICTH BiJl 0aTbKa B MOJIOJIOMY Billi BUPAXKAETHCS B

TOMY, III0 a1’ EKTHBHO BUSABIISETHCS ATPOHIM y CKIIaIi
A® nromUHU CITY’KUB BIAMOBIIJIFO HA 3alIUTAHHS Yull
cun? Komu CHMH JOPOCTIIIaB i CTaBaB CaMOCTIHHUM,
aj’exTHBHA (popMa maTpoHiMa 3MiHIOBajiacs Ha Cyo-
cranTuBHy [I[Taxomosa 2000, c. 59].

[ToniOHI mporiecH criocTepiraloThesi B MOIBCHKIN
MoBi 3 XV cr. 1. By6ak nepekoHaHwmii, o «came mpi-
3BUCHKO 0aThbKa, KOTPE A0JaBaJIoCs 10 IMEHI cuHa, OyIo,
SIK BUSIBIISIETBCS, IOCTATHIM CHI'HAJIOM 3/1IHCHEHHS B3a-
€MHOI pestsitii cH-0aTpko» [Bubak 1986, c. 113]. Kepy-
FOYHCH II€I0 T€3010, MOYKEMO MPUITYCTUTH IPUCYTHICTH
MaTrpoHiMa B aHTPONOHIMO(OpMYsax, IO TOETHYBa-
v nBa iMeHi omHiel rene3n: Mikulase Romana (1563
Ac¢-26, 201), Janem Mirkem (1518 A¢-26, 50), Janovi
Benydkovi (1594 Ac-22, 337), Janu Jandovi (1547
AC-26, 189), Jirika Jirku (1538 AcE-26, 87), Jirikovi
Volbramovi (1594 Ac¢-22, 337), Mikulas Paul (1514
BL, 86), Mikulase Romana (1563 A¢-22, 201).

Baxxue BU3HAYNTH NTEPBICHUN OHIMHUIL 3MICT iMe-
HYBaHHsI, KOJIU MOETHYIOThCSI IMEHA Pi3HOI reHes3u (Ha-
MIPUKITa]] XPUCTUSHCHKE Ta CIOB’SIHCHKE). AJDKE 3 KOH-
TEKCTY MUCEMHHX JDKEPEIT 4aCTO HEMOXKIIMBO BCTAHOBH-
TH, KOJTH HIETHCA PO IHAWBIAYyaIbHE 03HAYCHHS 0CO0H,
SIKE BXKUTO Y (DYHKIIT Ipyroro KOMHOHEHTA, a KOJIK — PO
O3HaueHHs 3a OarbkoM. IlepeKOHIMBHM CBiTUYECHHAM
IMIDTIIMTHO BHUPA)KEHOTO MAaTpOHIMAa € BUMAIKH, KOJIU
omHa oco0a 3ammcana IBosKo: Pavel S‘piéka (1488 BL,
76) / Pavel Spickuov (1490 BL, 77). Ha namy xymxy,
3 XVI cTomiTrs MO)KHA TOBOPHUTH TIPO POIMHHY HAa3BY,
1110 YTpUMYyBaJlach Ha CHHXPOHHOMY DiBHI, 1op.: Benes
Hladky (1598 A¢-22, 343), Jan Hladky (1598 A¢-22,
343), Jirovi Hladkym (1598 A¢-22, 343).

CimMeiiHa 1MOB’I3aHICTh y MPEACTABHUKIB IUIAXTH
BUpakajiacsi He CIOBOTBOPYMMH (POPMAHTaAMH, a OII0-
CepeaIKOBAHO, HA JIEKCHYHOMY PiBHI, 10 IPUKIIATy, Bij-
TOTIOHIMHUM O3HA4YEHHSIM, KOTPE BKa3yBaJo OJHOYAC-
HO 1 Ha pij, BUXIAIEM 3 AKoro OyB JCHOTAT, 1 Ha MicIie,
Je ue pixg npoxwusas. Lle Oyna onocepenkoBana BKa-
3iBKa. Uechbka IUIXTa JOCUTh PAHO MOYaIa BUKOPHC-
TOBYBAaTH 1H/IMBIlyBaJbHE TPI3BUCHKO SKOTOCH ITPEaKa
Y pOJi JOMPi3BUIIEBOTO POAMHHOTO O3HAYCHHS (JIesKi
Bimomi pomu 3 XIV cromittsa — Berkové, Kolowratové,
Zajicoveé): Wanco Berka de Dubee (1406 PDZ-2, 23),
Zdenkovi Berkovi z Dubé na Rychnburce (1564 A¢-22,
213), pan Ales Berka (1600 BL, 93), panu Bohuslavovi
starsimu Berkovi z Dubé (1612 BL, 96), Bohuslav
Berka z Dubé z Lipeho (1600 BL, 91), pan Jan Jetiich
Berka z Dubé a z Lipého (1630 Ac¢-23, 103); dom.
Fridericum Kolowrat de Libstain (1457 CBD, 36),
Johanni dicto Colowrat de Zestowicz (1416 PDZ-2,
129); dom. Nicolaus dictus Zayiec de Hazmburg (1438
CBD, 31), Oldrich receny Zajéc z Hazmburku (1405
PDZ-2, 20), Jan Zajic z Hazmburku a z Kamyka (1413
PDZ-2, 100). JIo nporo ix crioHyKaJlo YMHHE TOJI Tpa-
BO NPHUBATHOI BITACHOCTI, CITaKOBE TpaBo. [l sKkHaii-
TOYHIIIOrO O(OPMIICHHS CIAJKY, BOJIOJAIHHS MaeTKOM
TOIITO HEOOXIAHUM OyJI0 MiATBEPIKEHHS 3B 3Ky TEHE-
pamiit. TakuM HagiifHEM TIATBEP/DKCHHIM CTasla JI0-
Mpi3BHUIEBa POAWHHA HA3Ba.

3aKpilUICHHS 3a CIM’ MU JIOTIPi3BUIICBOI POIUH-
HOi Ha3BM mpoTsaroMm aBox cromite (XVI-XVIII ct.)
y UYexii me 3abe3medyBano (yHKIiIO CiMEHHOI
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o
moB’s13aHOCTI 0ci0. 1o cyTi, i Ha3BH Oy momepeTHN-
Kamu npi3Buil. OHaK I POJIMHHUX O3HAYEeHb XapaK-
TEPHUM € 3MIHHICTh TUTaHy BUPaXCHHS (Ha PiBHI JIEK-
CHYHOMY, JepuBaliiiHOMy, Mopdonoriunomy). Tomy
BOHH HE MOTJIH MTOCTIHHO Ha HAJEKHOMY piBHI 3a0€3-
reyyBaty (QyHKIIIO ciMelHOI moB’si3aHOCTiI ocib. Ha
nyMKky B. branapa, nuime iepapxidHa mepeorrinka JBox
YJICHIB IIi€i MOJIENi IMCHYBaHHS JI03BOJIIIIA O IOBHOIO
Mipofo 3a0e31edyBaTi pOANHHY Ta COIiaJbHO-TIPABOBY
¢ynxiro npizeuckka [Blanar 1967, c. 33]. Taka nepeo-
1iHKa HacTasIa 3 BUX0J0M matenty Moseda I1 B 1780 p.,
[0 TiependayaB He3MIHHICTD 1 CITaIKOBICTh MPi3BUIIL. 3
TOTO Yacy B oQiliifHOMY iMCHYBaHHI MPi3BUIIE JeTep-
MIHOBYBaJIOCST OCOOOBMM iMEHEM, a HE HaBIAKH, SIK
Oyno panime. Pi3Hi 0coO0Bi iMeHa TpHU OAHAKOBOMY
TIPi3BHII IIeHTH(]IKYIOTh IPE/ICTABHUKIB OfHIET ciM’T,
a pi3HI MpIi3BHINA TPH OJHAKOBUX OCOOOBHX iMEHax
i1eHTH(IKYIOTh TIPECTaBHUKIB pi3HUX cimell [Blanar
1967, c. 33]. [Ipu bomy Bci monepeani GpyHKIIT Cydik-
CiB y CKJIaJi ITPi3BUCBHK CTAIOTh ippeIeBaHTHIMH.
BucHOBKH. Y 4YECHKMX NHCEMHHX IaM’sITKax

Jliteparypa

Bunyck 1 (45)
o

JONPI3BUILEBOTO MEPioy NOCECHBHI HAa3BH MPEICTAB-
JICH1 MEHILIOI0 KUIBKICTIO (hiKcalliid, HIK 1HANBIIyab-
H1 44 BIATOITOHIMHI. 3 BIAX0A0M 3aXiJHHUX CJIOB’SIH BiJ
JIaBHIX MarpiapXajibHUX TPAAMLIN 1 BITHOCHO paHHIM
YTBEP/DKCHHSIM ITIpaBa MPHBATHOI BJIACHOCTI iMEHY-
BaHHs 32 IJIaBOIO CiM’i B YeXiB BTpaya€ aKTyasbHICTh.
[{um gecbka aHTPOTIOHIMOCHCTEMA TOMITHO BiJIPi3HS-
€ThCS BIJ] CX1JHO- 1 IBICHHOCIIOB  THCHKOT, JIC ITaTpo-
HIMIYHI Ha3BU OyITM HaJ3BHYAHHO aKTyaJIbHUMH. EBO-
JIOILISl YEChKUX MOCECHBHUX HA3B IPOXOJAMJIA HA Ta-
KHX PIBHAX: a) CHHTAKCHYHOMY — ITOCTYIIOBIN 3aMiHi
aHAIITUYHUX (POPM BUPAKESHHS HA CHHTETHYHI, HAIIP.,
Herman syn Lewow wa Hrochitv Matous; 06) cioBo-
TBIPHOMY — T10sIBa HOBUX CY(IKCIB, HAIp. Y MOCECHB-
HUX Ha3BaxX — 3aMicTh Cy(iKCiB -ovic, -ic TOCTAIH -in,
-1y, -ovd, -ii; B) CEMaHTHYHOMY — HaIp., y MOCECHUB-
HUX Ha3Bax IEpeXiJ AeMiHyTUBHUX IMECHYBaHb y Ia-
TpoHimiuHi BenesS Mirek, Jan Kaprik, Petr Chmelik;
r) MOpP(HOJIOTIYHOMY — HAPUKIIAL, CKaM’ SHUIHNA po-
JIOBUI BIAMIHOK marpoHimiB Barborou Batrdkovic,
Jan Tomasu, Martinem Marenku.
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POSSESSIVE COMPONENT IN THE CZECH ANTHROPONYMIC FORMULAS
OF 14" — 18" CENTURIES

Abstract. The article analyzes the productivity, word-formation and morphological features of possessives in the Czech
anthroponymic formulas of the pre surname period. In the written Czech monuments of the pre-surname period, possessive
names are represented by the fewer fixations than individual ones or toponymic attributes. With the departure of the Western
Slavs from the ancient patriarchal traditions and the relatively early establishment of the right of private property, the naming of
the head of the family loses its relevance within the Czechs. This is how the Czech anthroponymic system differs from the East
and South Slavonic ones, where patronymic names were extremely relevant. The evolution of the Czech AF personal name
+ possessive component took place in the same direction as in all Slavic languages: from analytical to synthetic patronymics.
Descriptive possessive name is realized in the form of adjectival patronymic, andronym, names after another relative, names
after another person (often manservant to his master). Synthetically expressed possessive in the Czech two-lexeme names of
the 14"—18" centuries is realized in the form of two morphological variants: substantive and adjective. The adjective variant of
masculine nouns was formed with the help of the suffixes -iiv / -ov, less often -U, -in, the substantive variant with the suffixes
-ic, -ec, -ovic. Until the 14" century the patronymic suffix -ovic, later -Gv was highly productive. Czech monuments often record
the de-suffixed patronymics as well, when the name of the father is used without the proper forms as a function of the surname.
Due to the fact that the Czechs have early abandoned patronymic formants, using de-suffixed patronymics, the function of the
possessives was also performed by the diminutive suffixes -ek, -es, -ik, attached to the personal name of the father. The fam-
ily ties of the nobility were expressed not by the word-formative forms, but at the lexical level, for example, by a toponymic
attribute, which indicated both the clan from which the denotation came from and the place where this clan lived. This was an
indirect instruction. In addition, the Czech nobility began to use the individual nickname of an ancestor as a pre-family name.

Keywords: anthroponymic system, anthroponymic formulas, possessive component, patronym, andronym, possessive
formant, de-suffixed patronymic, diminutive suffix.
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Iuckau O. Konoronimu y TBopax Bacmns Llkispa; kimpkicTs 6i0miorpadivaux mxeper — 17; MoBa yKpaiHChKa.

AHoTamnisi. XyJOKHIl TEKCT BUSBISE NIMPOKI MOXIIMBOCTI TSI KOHOTOHIMI3aNil, BUBUCHHS SIKOT € aKTyaJIbHHUM 1 CIIPH-
SITUME HE TiTBKU TIOTIOBHEHHIO eMITipUYHOI 06a3M YKpaiHChKO1 KOHOTOHIMII, a i TTOTTHONEHHIO IUTICHOT KOHLEMIIi PO3BUTKY
HAI[{OHaJIbHOT OHOMACTHKH Ta JITHI'BOCTHIIICTUKH.

Mogy xynoxHix TBopiB B. IlIkisipa B pisHux acnekrax nociimkysaiu JI. Tominenko, B. Byna, JI. Craposoiit, B. Cemupsix,
H. Bewxunosuy, 1. I'yxoBuesa, H. Mutbko, A. Berem, O. Mopos, O. lorosa, K. Onap, M. Honenko, H. Ceuctys, B. Tuxoma,
T. lleBuenko, B. Jlucenko Ta in. [Ipore BropuHHE 3HAaYCHHS OHIMIB, 110 BUSIBISIETHCS Y 3MiHI iX KOHOTaTUBHUX 00pa3iB i po3-
IIMPEHHI CEMaHTUYHOTO Jialia3oHy, y XyIokHboMy imioctiini B. IIknspa BUBUEHO 1€ HEOCTATHRO.

Mera cTaTTi — ceMaHTUYHUH 1 QYHKIIOHAIFHIIA aHaJi3 KOHOTOHIMIB y XyaokHiit MoBi B. Ilkmsapa. [[xepenom st go-
CIT/DKEHHST TTOCIY)KUB MOBHHI Matepian pomaHiB «Kiou», «3amumieHens. Yopuuit Bopon» i «Mapycs». [{nst mocsrHeHHs
METH 3aIUIAHOBAHO BUPIIIUTH TaKi 3aBIaHHS: BIJIYYUTH 3 XyIO)KHBOTO TEKCTY BJIACHI HA3BH 31 BTOPUHHUM KOHOTATHBHHM 3Mic-
TOM; 3IIMCHHUTH iX KITacH]iKaliio 32 peepeHTHOI0 OCHOBOIO; TOCTIIUTH MEXaHi3M CEMaHTUYHOTO PO3IMINPEHHS IIPOIPiaTHBIB;

HPOCTEXKUTH (YHKLIOHATHHO-CTUIIICTUYHE HABAHTAXXCHHSI KOHOTOHIMIB.

B ananizoBanux pomanax B. Illkisipa 3adikcoBaHO nepeBakHO KOHOTOHIMHI aHTPOIOHIMH, TONOHIMHU, €PrOHIMH, 110
BUHUKIIM IIUTAXOM MeTadopu3amii Ta MeToHiMi3amii. JJOMiHaHTOI0 XyIO)KHBOTO TTOYEpKY MUTLS € BXKHBAHHA KOHOTOHIMHHUX
IHTepIIIHrBaJbHUX Mi()OAHTPOMOHIMIB Ta IHTPaTiHIBAIbHUX TOIIOHIMIB.

Bupasna excripecuBHICTh IpUTaMaHHA KOHOTOHIMAM, III0 BUHUKIIM Ha 0a3i Meradopuzanii. KoHOTOHIMY 5k MEeTOHIMIY-
HOTO THIY BUSBISIOTH TOCIAa0JIeHy 00pa3HICTh 1 MalOTh 37e0UTBIIOT0 Y3yalbHUHN IHTPaTIHIBaJIbHAN XapaKkTep.

Xapaxrep KOHOTOHIMIB Xy/J0)KHBOTO TEKCTY YaCTKOBO 3aJICKHUTh BiJl KaAHPOBUX OCOOIMBOCTEH, iAE€HHO-TEMaTHIHOTO
3MicTy i IpoGIeMaTHKH TBOPY: SKIIO B TOCTPOCKKETHOMY poMaHi «Kitrow» repeBaxaroTh MeTadhOpHYHi KOHOTATHBHI aHTPO-
MMOHIMH, TO B iCTOPHYHOMY TBOPi «Mapycs» MpeBaiOI0Th METOHIMIYHI TOMIOHIMH 1 eproHiMu. HalmpomyKTHBHINIO € KOHO-
TOHiMi3allist OHIMIB Yy MOBi pomany «Kitou», a HaiiMeHIII IPOYyKTHBHA — B poMaHi «3anuiieHel. Yopuuii Bopony.

Karwuosi cioBa: BnacHa Ha3Ba, IPONpPiaTHB, BTOPUHHA HOMIHAIIiSI, MeTapopa, METOHIMisl, KOHOTOHIMi3aIlisl, KOHOTOHIM.

IMocranoBka mpo6iemu. HaykoBi 3aiikaBiieH-
HS TIMTaHHSMHM BTOPMHHOI HOMIHALil CHPUYNHHIN
BUJJICHHSI B CTPYKTYpl OHOMAaCTHKH HOBOTO PO3[i-
JIy — KOHOTOHIMIKH — HayKH, III0 BUBYA€ BIIACHI HA3BH,
sIKi, 30epiraoun CBOIO HAJEXKHICTh 10 MPOIpiajbHOT
JIEKCUKH U YHI(QIKYyIOYH TPeIMET, HaOyBarOTh BTOPUH-
HOTO KOHOTaTUBHOIO 3MicTy. BOHM BMHUKAIOTh LLIS-
XOM MeTa(hOpHIHOTrO Y METOHIMIYHOTO BXKMBAHHS SIK
OHIMHU BTOPUHHOI 00pa3Hol HOMIHAIT i 30arauytoThcs
pedepeHTHOI0 KOHOTami€e0. Taki OHIMH HA3UBAKOTh KO-
HOTOHIMam# (TepMiH 3anpornonysas €. OTiH), TOMy 110
B)XJIMBOIO O3HAKOIO BTOPMHHOI HOMIHAIII] € HasBHICTb
EKCIPECUBHOCTI.

XymoXKHS TBOPUICTH BUSBILSIE IUPOKI MOKIIMBOC-
Ti 711 KOHOTOHIMI3aIli1, BABYCHHS SIKOT € aKTyaJIbHUM 1
CIIPUATUME HE TUTBKH MOTIOBHCHHIO EMIIpUYHOI 0a3u
YKpaTHChKOT KOHOTOHIMIT (3 IEPCIIEKTUBOO YKIIAIaHHS
BEJINKOTO CIIOBHMKA KOHOTATMBHUX BJIACHUX Ha3B), a
1 MOMTUOJICHHIO IITICHOT KOHIICMIIii PO3BUTKY HaIlio-
HaJIbHOT OHOMACTHKH Ta JIIHTBOCTHIIICTHKH.

AHaJgi3 pocaigxenb. Ha mpobiemMy KOoHOTaTuB-
HOI OHIMIi Briepie 3BepHYB yBary B 70-i poku XX cT.
OCHOBOIIOJIOXKHUK JIOHEI[bKOI OHOMACTHUYHOI IIKOJIH
€. Orin, sxuit y Benukiii crarri «KoHoratnBHa oHO-
MaCTHUYHOI JIEKCHUKa» MPOaHalli3yBaB BTOPUHHI eMOLiii-
HO-EKCIIPECHBHI 1 CMHUCIIOBI HAIlapyBaHHS HA BIIaCHE
TOIOHIMIYHI 3HA4YECHHs OHIMIB, PO3MEXYBaB y3yallbHi
1 OKa3iOHANbBHI, IHTePHALIOHATBHI W IHTPaiHTBaTbHI
koHOTOHIMH ToIIO [OTiH 1978, ¢. 47-53]. Yuenuii npu-
CBSITWB KOHOTOHIMIi JECSATKH Npallb, & TAKOXK YHIKaJIb-
Huii «CrioBapb KOHHOTAQTHBHBIX COOCTBEHHBIX HMEH,
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1110 KiJIbKa pa3iB nepeBuaBascs. Sk 3ayBaxye €. OTiH,
«OHIMH HE TINBKH 34aTHI BUKOHYBAaTH CBOIO IPAMY 1
NepBUHHY (QYHKIIiI0 — OyTH HaliMeHYBaHHIMHU 00’ €KTIB
HaBKOJIMIITHBOTO CBITY, — @ W MepedMaroTbcsi BTOPHH-
HHUM, JIOAATKOBHM IIOHSTIHHUM 3MICTOM, CTalOTh Yy
MOBI €KCIIPECHBHO-OIIHHUMH 3aCTYITHHKAMH IMCH 3a-
ranbHUX. BoHn 30arauyrotecst moHsATIHHUMH, abo0 pe-
(bepeHTHIMH, KOHOTAITISIMH, SIKI OPTaHIYHO 3JTHIIUCS 3
KOHOTAIISIMH EMOIIHO-EKCITPECUBHOTO Tu1any» [OTiH
2010, c. 5].

SIKIo panimre AOCIiTHUKY TPOTIOHYBAJIN BHIUIS-
TH «BTIJIEHI» Ta «HEBTUIEHI» BJIACHI HAa3BH, TO 3 MOSBOIO
cioBHuKa €. Orina (nepeamoBa B. MokieHka) modanu
TOBOPHTH PO TPETil KJIaC BIIACHUX HA3B — «TIEPEBTIJICHI
imenay. [Tocrana nmorpeda «B iHTErpyBaHHI 3HaHb, HAKO-
MTUYEHUX OHOMACTHKOIO 1 IIIO/I0 CTaTyCy HOTO OHIMHOTO
PO3psiy, 1 MO0 peaizallii CKJIQJHOTO JTiHIBICTHYHOTO
SBUII[A — CEMAaHTUYHOTO PO3IIMPEHHS BIACHUX Ha3B SIK
nporecy ioro peamizanii» [Jlykam 2011, c. 5-6].

VY xinmi XX — Ha mouatky XXI cT. mpobimemu
BTOPHHHOI HOMIHAII1 OHIMIB ITOYaJId BUKJIAKATH KBa-
Bl HayKOBHH iHTEpec B YKpPaiHCHKHX MOBO3HABIIIB
JI. Benes, €. Beninpkoi, H. IBanoBoi, M. MenbHUK,
I. Jlykam, O. Tapanenka, B. Kaninkina, B. Kaunn,
€ Kapninoscskoi, O. Ctummosa, O.IlerpoBoi Ta iH.

Iepmma cnpoba IPyHTOBHO OKPECIUTH aKTyaib-
Hi Mpo0IeMH yKpaiHChKOT KOHOTOHIMIKH Ta HUISXHU 1X
po3B’s3anHsa Hanexuts 1. Jlykam. Jlocmimauns orry-
OmixyBana Ounbrre 20 HayKoBHX craTed, MOHOTrpadiro
«AKTyanmpHI THTaHHA YKPAiHCHKOI KOHOTOHIMIKIDY
(2011) Ta «CiOBHMK KOHOTATHMBHUX BIIACHUX HAa3B»
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(2017), mo peectpy AKOTO, KpiM IHIIIOTO, BBiHIIIH
KOHOTOHIMH TpboxX pomaniB B. Ilkispa — «Kiouy,
«EnemenTam» i «KpoB xaxkaHay.

Posrisinaroun MexaHi3M BHHHKHEHHS KOHOTOHI-
MiB, miarBictu (€. Orin, I'. Jlykamr) 3ayBaxyIOTh, 10
CEeMaHTHYHE PO3IIMPEHHS BIACHUX Ha3B BiJ0yBa€Th-
Csl Ha OCHOBI paHillle Mi3HAHOTO 3HAHHSI, 3MICT SKOTO
MO’KHA NIEPEOCMHUCITIOBATH B M103a4acoBii Ta mo3amnpo-
CTOPOBii IOMiHAHTI. 3MIMEHHSA CTPYKTypH 0a30BOTO
OHIMHOTO 3HAa4Y€HHsS MO)KHAa CHOCTEpiraTd TOAi, KOJIH
AKUHACh 00’€KT, HAa3BaHUI iMeHeM, cTae iH(opMariii-
HO BaroMuM y couiyMi. BiacHe iM’si OTOTOXHIOETB-
cs 3 mi€lo iH(opMariiero, Moxe ii 3aMiHIOBAaTH, CTa€ ii
3HAKOM, OJTHOYACHO BUSIBIISIIOYM JIOTIYHY Ta €MOLINHHY
omiHKy 00’exTa. CaMe Tak BUHUKa€ KOHOTOHIM — OHIM,
30aradyeHuil HOBMM 3HA4YCHHSIM YHACJHIZOK acOIiaTHB-
HO-00pa3HOTO MHCIICHHS, TEPEAyMOBAMH CHPUHHATTS
SIKOTO CTAlOTh paHillle IMi3HaHI YyTTEBI 00pasw, iHTe-
JIEKTyaJbHUHA PiBEHb Ta 0COOMCTICHE PO3YMIiHHS HOTO
cy0’extom [Cropyk 2017, c. 184].

KoHOoTOHIMOM MOXE CTaT# aHTPOMOHIM, TOIIO-
HiM, pijillie — eproHiM, XpOHOHIM Ta iHIII BJIacHI Ha3BH,
AKi PO3BHBAIOTh peQepeHTHI CIiB3HAYCHHA. 3a O3HA-
KOIO TOIIMPEHOCTI KOHOTOHIMHU IOAIISIOTH Ha 1HTpa-
JHTBaNbHI, a00 BHYTPIIIHEOMOBHI (BOHH MOOYTYIOThH
TUIBKA B MeKaX MEBHOI MOBH), Ta IHTEPJIHIBAJIbHI,
a6o mixwmoBHI [Jlykam 2017, c. 77-78]. Ha mymxy
I. Cropyk, «OCHOBY yKpaiHCBKOi KOHOTOHIMII CKiaja-
IOTh IHTEPIIIHTBAJIBHI KOHOTOHIMH, CINBHI Ui KOHO-
TOHIMIH 0araTboX MOB, aJpKe IXHI JpKepesia TBOPCHHS
— CBITOBa KyNbTypa 31 30epe’KeHNMHU B Hill 3arajbHO-
JONCHKUMU HiHHOCTAMEUY [Cropyk 2017, c. 186].

Moga xynoxsbOTO imioctmmio B.IIkmspa Heo-
JHOpa3oBo Oynma B TONI 30py JIHTBICTIB. 30Kpema,
JIEKCHYHI O0COONMMBOCTI HOTO TBOPIB JOCHTIKYBaIH
JI. Tominenko, B. byna, JI. Craposoiit, B. Cemupsik
Ta iH., Ppaszemiky — H. Bemxunosuy, 1. ['myxoBiieBa,
O. KozmoBa, H. Mwutpko Ta iH., OHOMACTHKOH —
[Jlyxam, A. Berem, O. Mopo3s, O. lonosa, K. Omap,
M. Jomnenko Ta iH., cuHTakcuc — H. CBucrtys,
B. Tuxomra, T. llleBuenxo, B. JIucenko, O. demqunmmna
Ta iH. [IpoTe BTOprHHE 3Ha4YEHHS OHIMIB, 1110 BHSBII-
€TBCA Y «3MiHI KOHOTaTHBHHX 00Opa3iB BIACHUX Ha3B
Ta PO3UIMPEHHI IXHBOTO CEMaHTHYHOTO Jliarna3ony» (3a
O. Tapanenkom), y xyaoxHiid MoBi B. IlIkmspa BuBue-
HO II[€ HEJOCTaTHbO, UMM 1 3yMOBIICHA aKTYyaJIbHICTh
1i€1 PO3BiAKH.

O0’€KTOM HAIIOTO JIOCIIUKEHHS € MPOTPIiaTHBH,
AKi HaOyBarOTh BTOPUHHOTO KOHOTATHBHOTO 3MICTY.

[Tpenmer anamizy — ceMaHTH4YHa CTPYKTypa 1
(yHKIIOHATTPHE HABAHTAKCHHS KOHOTOHIMIB.

Jlxepenom Juts OCIHIKEHHS! TOCITY)KUB MOBHHH
Marepian pomanis B. [lxsapa «Kiowy, «3amumeHens.
Yopuuit Bopon» i «Mapycsi».

Merta cTaTTi — CeMaHTHYHUH 1 QYHKIIIOHATHHIN
aHaJi3 KOHOTOHIMIB y XynoxHii MoBi B. IlIkispa.

JI1s MOCATHEHHS METH TUTAaHyEMO BHPIIINATH TaKi
3aBHaHHS:

1) BUIyYHTH 3 XYI0XKHBOTO TEKCTY BIACHI HAa3BH
31 BTOPUHHUM KOHOTaTHBHUM 3MiCTOM;

2) 3aiiicHUTH Kiacu(ikaiito KOHOTOHIMIB 3a pe-
(hepeHTHOI0 OCHOBOIO;

3) DOCHIINTH MEXaHI3M CEMaHTHYHOTO PO3IIH-
peHHs (KOHOTOHIMI3aIiT) POTPIaTHBIB y 3B’ 3Ky 3 Te-
OpPETHYHNMH iHTEPIPETAIISIMA TPUPOIN 3HAYCHHS;

4) mpocTeXnTH QyHKIIOHAIEHO-CTHIIICTUYHE Ha-
BaHTaKCHHSA KOHOTOHIMIB y XyokHii MoBi B. IlIkispa.

MeToau Ta MeTOAMKA J0CTixKeHHs. OCHOBHUM
METOZIOM JIOCTI/DKEHHS € onucoguii. MeTOmuKy KoH-
YenmyaibHo20 AHALi3y 3aTy9eHO 3 METOIO BUSIBICHHS
MeXaHi3My CEMaHTHYHOTO PO3IIUPEHHS MPOIPiaTHUBIB
y XyAOKHbOMY KOHTEKCTi. BoHa moennye B cobi ana-
J1i3 MO8HOI 1 KynemypHoi cemanmuku. KoHIenTyanbHU
aHaJIi3 KOHOTOHIMIB 3/[IICHCHO 3 BUKOPHCTAHHIM OUC-
MpUOYMUEHO20, KOMHNOHEHIMHO20, KOHMEKCMYAIbHO20,
inmepnpemayiiinoeo, emumon02iuHo20, 3iCMmasHo20 |
IHIIAX HAyKOBUX METOIB.

MeTo/10I0T1YHOI0 OCHOBOIO JIOCIIKEHHSI € TEO-
pernuHi nparii Bimomux oHomacTiB €. Ortina, I JIykarr,
O. Tapanenka, B. Kaninkina Ta iH., a TAKOX JICKCHKO-
rpadivgHi pKepena.

Buxknan ocHoBHOro marepiamy. 3a pedepeHt-
HOI0O OCHOBOIO Cepesl KOHOTOHIMIB MOXKHA BHIITHTH
KOHOTaTHBHI aHTPOIOHIMH, TOTIOHIMH, apTiOHIMH, Oi-
OTIOHIMH, 300HIMH TOIIIO.

[MomiTHE Mice B XyIOXKHBOMY JTUCKYpCi
B. Hlxmstpa, ocobnmmBo B pomani «Kirow», 3aiiMaroTh
KOHOTAaTHBHI Midoanrpononimu Apiaona, Tecei,
Minomasp, [ionic, [apnia, baxyc, Hapyuc, Iyoa,
Xpucmoc.

Konortonim Apiadna ‘xiHka, M0 TOTIOMOXKE BH-
WTH 13 3aIUTyTaHOTO CTAHOBHUINA € y3yaJbHUM, IUPO-
KOBXHBAHUM B YKPaiHCBKIN XyIOXKHIH miTeparypi: «V
Mmene 6 mizkax mpoxu saceimunocsa. — Cano, mu mos
Apiaona. — Cnoxiiino, Teceto, — He380pyuwiHoO cKa-
sana eona. — He 3abyesail, wo s epsmysaia mebde 8i0
Minomaspa, a mu noxutnye mene /lionicosi» [LLxmsap
2006, c. 76]. 3a naBHBOTpenbKOIO Miororiero, ApiaaHa
— J0YKa KpuTchKoro mapst Minoca i Ilacidai, cectpu
®Denpu. Apiagna roromorna adgincekoMy napio Tesero
BuOparucs 3 mabipuHTiB MiHOTaBpa — HAITiBIIOIIMHH,
HariBOWKa — 3a Jonomororo kiryOka HuTOK [Jlykam
2017, c. 37]. Maiicrepanii aBTOPCHKHI MPUHOM CBO-
€piHOi KOHOTOHIMIYHOT rpajamii y BUIIECHABEICHOMY
Jliao3i BUCTYTIAE SICKPAaBUM 3aCO00M XapaKTePUCTHKH
6araToro BHyTPIIIHBOTO CBITY F'OJIOBHUX ITEPCOHAXIB.

KonotoniMm Apiadna 3axpinuBcs Takox y (pase-
0JI0T13Mi Apiadnuna numxka, KHudicH. ‘T€, IO J1a€ Tpa-
BUJIBHUI HAINpsIMOK, JOIOMarae 3HalTH NpaBUJIbHUN
X 32 sIKMX-HeOyap oOcraBuu’ [MDpaszeonorivyanit
cnoBHUK 1993, c. 549], sxuit y pomani B. Ikmsapa
«Kimou» wmae BumosMiHeHy GopMy — Humouxa
Apiaonu: «Yce nouunanoca max npocmo i O6AHANb-
HO (came y mitl Henpumimnocmi U 2younacs HUmMOoY-
Ka Apiaonu, 3a axy A He mie yxonumucs)...» [Ikmsap
2006, c. 9]. OueBUIHO, aBTOP HIJIECIIPSIMOBAHO BHKO-
PHUCTOBYE TYT JIEMIHYTUB HUmouka AJsl BIATBOPEHHS
CJ1a0bKo1 HaJIiT TOJIOBHOTO TEPOSL.

MidoanTtponoHim I apnia B Xy10KHbOMY KOHTEK-
cTi HaOyBa€ 3HAUCHHS ‘3J1a XKIHKa, JINXOJIiiKa, BipMa’:
«/lani moa xoxana Iapnia 3acmueac 6i0 xaxy, 60 s
suxonoio 3-3a chunu «Mapeoninay i 6 00un momenm
sasmupaio 0ina 0gepeli, AKi, 51 NegeH, 0Cb 0Cb GiOUU-
namocay [Uxmsp 2006, c. 204]. Y rpenpkiit midosmorii
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rapmii — e 9yIOBUCHKA 3 MTAIIMHUM TYITyOOM i KpH-
JAMH i 3 TOIOBOKO KiHKM. IM MOKIOHsIMCA AK Mido-
JoriyHUM OokecTBaM BUXOpiB 1 Oyp. [li3Hime Ha Oa3i
LIbOTO 3HAYEHHS PO3BUHYIIOCS 2apnis «Xmxkauka». Tak
HECIIPOCTa HA3BaHO HETaTWBHY repoinio Kawmimy, minx
[TOKa3HOIO 30BHIIIHBOIO 3BA0JIMBICTIO SIKOI XOBAETHCS
MiCTYTHA TNYAHA BOUBII.

MidoanTtpononim baxyc ‘60r poCIMHHOCTI, 0-
KpOBHTEIh BUHOTPAJApCTBa Ta BUHOPOOCTBA, OWH i3
HAMUIMOMYNSPHIIINX PUMCBKUX OOTiB’ IEMOHCTPY€E KO-
HOTaTHBHE 3HAYCHHS HE CAMOCTIHHO, a B mepudpasi
ayoienyii 3 Baxycom ‘ckpomua 11’stHKa’: «Bmim, y npo-
MIdICKAX Midie mumaniunoio npayero 1eop AKocy 6UKpo-
1068as uacuny Ha ayoienyii 3 baxycom i momy 1 3apas
samamo xcysas m’amuy eymkyy [xmsap 2006, c. 20].
Hus. 1.c. [JIykam 2017, c. 56].

IponiuHOoTO 3Ha4YeHHs HaOyBa€ B KOHTEKCTI po-
Mmany «Kitouy» onim Hapyuc ‘camo3akoxana ocoba’:
«Hepesz yio c6oio nocady, uepez moz2o Cyo6OmMHLO20
uon06ixa i, 0o peui, uepes Canuny HeOOMOPKAHICMb 5
ckopo cmany nekpoginom. Hewacnuii Hapyuc nexpo-
Qin sutiuios i3 mopey, cié y MawiuHy i noixas Kasmucs
0o napmitinoeo ocioky» [Wxmsp 2006, c. 70]. V nas-
HBOTpenbKiil Miororii Hapryc — iM’st cuHa piukoBoro
6ora Kedica # masam Jlipionwm, mpexkpacHOTO FOHAKa,
10 OyB 3aKOXaHUI Y BIIACHE 300pa)KCHHS Ha BOJI 1 110-
Mep Bix koxaHHA A0 cebe [Jlykam 2017, c. 183].

OpuriHaJIbHUM € BXKHMBaHHSI KOHOTaTUBHOTO Mi-
(doanTponoHiMa Pa ‘coHIle’, MaWiCTEpPHO BIUIETEHOTO
IMUCbMEHHUKOM y MeTadopuuHuii koHTekcT: «Conye
sanuno Mavioan Hesanexcrnocmi i 2opHynocs 0o Kooxc-
HOI JICIHKU [ OI8UUHKU, A0Jice COHYe Y GCIX MighONO2isAxX
yocobnioe yonosive nauano. Bin, yeil xmusuti 6oe Pa,
dobpe 3nas ceoro cnpasy» [Uxisip 2006, ¢. 152]. Pa —
1LI€ 1TaBHBOETUIIETCHKUIT OOT COHILIS, SIKMH MaHAPYBaB y
4oBHI HEGOCXMIIOM, TBOpELb 6OriB i moseit. HMoro 30-
OpakyBaJIl y BHIJISIIIL COKOJIA a0 JIFOAWHU 3 TOJIOBOIO
COKOJIa, y MoJBiHHIN kopoHi Hmxuboro i Bepxuboro
€runty 1 3 IHIEMA aTpuOyTaMu MApPCHKOi BIaad
[JIununckas, c. 201].

Jlo y3yampHUX IHTEpIiHTBAJILHUX KOHOTATHB-
HUX Mi()OAHTPOIOHIMIB, [0 AKTHBHO BKUBAIOTHCS B
XyIOXKHIN MOBI, HaJleXaTh XPUCTUSHCHKI OHIMH [yda
(FOo0a), Xpucmoc, €sa ta peski iH. He omuHae ix i
B.1lxmstp: Iyoa ‘3panuuk’: «— Iyda, — npoyious py-
outl supnookuil «bebexy, cxogce, Wo uUxpecm, aie
nepwium nogepuyscs i cmae naskoniwkuy» [IIKasp
2011, c. 39]. Iyna — onun i3 12 anocrodiB, sikuil 3a
30 cpibHaAKiB 3paguB Xpucra. 3a mepeKa3aMu, CKOIB
caMory0cTBO, MoBicHBIIUCH Ha ocwuii [Jlykam 2017,
c. 265]. Y cBiToBiif ¢pa3eonoriuHiil cCKapOHUII ic-
Hy€ HH3Ka (pazeM i3 UM KOHOTOHIMOM: NOYLIYHOK
Iyou, iyoun noyinynok, iyoune niem’s, iyouni cpio-
nsaxu [Jlenra 2014, c. 52-54]; €Esa ‘oroneHa »xiHka’:
«Mupon noeoni osupnyscs i nobauus, wo 6ona 2o.a,
ane Mapyca ne 6auuna ni ceoei, Hi tio2o Hazomu, ye
oyia €ea, aKka we He 8KYCULA 3A00POHEH020 NL00Y,
6oHa Oyna 30cepeodicena MiNbKu HA MOMY, Wo mpu-
mana 6 pyyi» [Wxmsap 2014, c. 93]. 3rigxo 3 bibmiero,
€Ba — mepia XiHKa Ha 3emJii, cTBopeHa borom Ha
IIOCTHH ACHb 3 pebpa Amama i mpu3HaueHa HOMY SIK
apyxuHa [Jlykam 2017, c. 113].
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Ha mamry nymky, midoanTponoHimM Xpucmoc Ta-
KO HaOyBa€ KOHOTaTUBHOTO 3HAYEHHsI B iepudpasi 6ix
Xpucma ‘33 poxn’: «O30poenutl i Oyce HebesneyHull
yonogix 6iky Xpucma nio’ixasé 0o 3anpasnoi cmanyii
Ha Ocoxopkaxy» [Wxmsp 2006, c. 21]. Ludpa 33 € mic-
TUYHOIO, aJPKe caMe B TakoMy Biti Icyca posin’suim. 3a
XPUCTUSIHCBKUMH YSIBIICHHSIMH, JIIOUHA Y Billl Xpucra
MOBUHHA OYiKyBaTH IIOOAIILHUX 3MiH Y JKUTTI 1 OyTH
MaKCHMaJIbHO 00EpEeKHOIO.

VY pomani «3anuinenens. Yopuuii Bopon» aBrop
BHUKOPHCTOBY€E TPHUIOM MOBHOI TPH, CBOEPITHO BHUKO-
PHCTaBILIM XPUCTHSHCHKIH MioaHTpononiMm Bapsapa:
«Temuino 3apami: noku 6in oonexcysascs y €600ci,
cesma Bapeapa yesipsana uiu, ane ows He nodosicu-
aa» [Wxmsap 2011, c. 132]. Y xoHTEKCTI HaeThes mpo
17 rpynust — nens cB. BapBapu Benukomyuenurli, konu
nepecTae 301IbpITyBaTHCS HiYHA TTOpa T00U.

Ineonim Ceame IHucemo y B.lllxnspa Bucry-
ma€ KOMIIOHEHTOM TIOPIBHSAHHS AK dopoea y Ceamomy
IMucbmi 3 BUpa3HUM KOHOTAQTHBHUM HallapyBaHHSIM:
«A nepeixas yeii micm noginbHoO, 8iH 008 Cene3HUU, ma
Oyorce 8y310CIHbKULL, 60 MpuMae Ha coobi we 1l 3a1i3HU-
yro, i momy 8y3eHbKUL MaKuti ma micHull, K 00poaa y
Ceamomy IMucoemi» [Uxnsp 2006, c. 90]. OueBuaHo,
MUCHMEHHUK 00pa3HO HaTiKae Ha Oi0OmiiiHy Te3y mpo
Te, IO CHPaBKHI BIPHUKKM 00MPaIOTh co01 HE IIMPOKY,
a BY3bKY JKHTTEBY JOPOTY, Ky HE TaK JIETKO IPOITH.

Cepen koHOTATHBHHUX aHTponoHiMiB B.I1Ixms-
pa MOJKHA BUAUINTH JBi TPYNH Ha3B: 1) KOHOTOHIMH,
mo mocrand Ha 0a3i meradopusanii: Iapioansvoi:
«Hi, ye ne I'apioansvoi, nooymas einy [xmsap 2014,
c. 180]. Txyzenne [api6anbai (1807-1882) — nHarmio-
HaJIBHUM Tepoit ITamii, mo Ha 9o J06poBOIbLIB OpaB
y4acThb y BU3BOJIBHHX BiliHaX MpOTH ABCTpii; 2) KOHO-
TaTUBHI aHTPOIIOHIMU (TIpi3BHUIIIA i iMEeHa 110 0AaTHKOBI
BiJIOMHX MHCHMEHHHUKIB, KOMIIO3UTOPIB, CIIBaKiB, ic-
TOPUYHHUX OCi0 TOIIO) — pe3yabTaT METOHIMIi (mepe-
BakHa OubILicTh): Illeeuenko ‘tBopu T. llleBuenka’:
«Tu maxke uyg konu-nebyowv? IL[ob uonosik npouumas
Hleguenxa i cmas «banoumom?» [Wxmsp 2011,
c. 44]; @panko ‘tBopu l.Dpanka’: «llio naxseorw y
Hbo2o Oye momukx Dpauxa, 6 3y6ax — KopomeHvKa
¢aiika, Ha naeui cudina cmapa obcmpinana 60po-
Ha, Haoyma, nade il yumocwb ne e2oounuy [llxisap
2014, c. 126]; Ilybepm ‘My3udHUI TBip KOMIIO3H-
Topa’: «...A cam 3n08y cié doecpasamu Illyboepmay
[Wxmsap 2011, c. 224]; Mapuna Oodonvcoka ‘TicHS,
Ky BUKOHY€ criBauka Mapuna Opnonbcbka’: «4 3106
30 KepMOM XMITbHUL, A KUOAI BUKIUK OOPOHCHbO-NA-
MPYAbHIU CYAHCOI, HA NOGHY 2YUHICMb BMUKAIO MOIO
206y Mapuny Q001bCbKy, AKa C80iM Kpacusum po-
MOM HAMA2AEMbCA  GOUXHYMU JHCUMMA Y Mepmei
cnogay [Uxmsap 2006, c. 177]; Ilemnarwopa ‘nietmio-
piBui’: «llomim noyixasugcs, y SIKUX CHIOCYHKAX 3
Ilemnioporo nepedysac [anuyvka apmisy [LIxasap
2014, c. 145] Ta Gararo iH.

HixaBum y pomani «Kitou» € xoHOTOHIM Yanail,
BTOPMHHA CEMaHTHKa SIKOTO BHHHUKIIA MeTa(OpHUYHO-
METOHIMIYHUM CII0COOOM, OCKIUTBKH Tepoi, Ha3BaHHUN
TakK aBTOPOM, Mae€ 1 Byca, i iM’s1 10 OAaTbKOBI TaKi i, SIK
y B.1. HammaeBa — repos Ileproi cBiToBOi Ta rpomMasH-
cekoi BittHu 1917-1921 pp.: «feii napsanuu Yanai
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3H08, OPUZKAIOYU CIUHOIO, 3aPe2Oma8 MeHi 8 00U
[[xmsp 2006, c. 13]; «...Micna moeo a 3po3ymie, wo
diuuLno 0o mapasmy, wo Bacunws Isanosuu, yeti napea-
nutt Yanaii, kompuil ynas 3 KoHsl i 60apuscst 207108010,
Yyotce po3nosioae meni npo meHe, max HiOu cybomHim
yonogikom 0y came s i menep cam cebe po3ULYKyIO»
[[Mxmsp 2006, c. 72].

B. lknsp y pomani «Kitou» BxuBae iMeHa
abo iMeHa mo OaTpKOBi BimoMux ocib, 4ui mopTpe-
TH 3 BIJTNOBIIHUMHU Hamucamu 300pakeHi Ha yKpa-
{HCBKMX TPUBHEBMX OAaHKHOTAaX, Ha IIO3HAYCHHSA
caMHMX LMX OaHKHOT BianoBigHOi Baprocti. Taxi
KOHOTOHIMH MAalOTh BiATIHOK PO3MOBHOCTI i BH-
KOHYIOTH IOMITHY IpOHIYHY (YHKIIO, OCKIJIbKH B
KOHTEKCTI MIEThCS MPO JONEH, K 3a3BHYAl ITOIIO-
OJISIFOTH BHUITUTH, @ ISl IbOTO B HHUX 3aBXKIU Opakye
rpomeii: bozoan ‘T’ ITUTpUBHEBA KyIIOpa 3 MOPTpe-
ToM b. XMenbHULBKOTO : «— A 3 Kum marw yecmsv?
— I3 mum, komy mu euopa oag bozoana. — Koeo? —
bozoan 3inogin namanvoeanuii Ha n’simu epusHsXx.
Tax tiomy 11 mpebay» [Wxusap 2006, c. 53]; «lean
Cmenanoeuuy ‘Kymopa HOMIHQJIOM JIECSTh TI'DHU-
BeHb i3 mopTperoM 1. Maszenu’: «A odas tiomy «leana
Cmenanosuua», a cam niwos «oooomyy [Ilkisp
2006, c. 64]; «— Cepeiro, — ckazag s, — oaxyw. I das
tomy «leana Cmenanosuuay [xnsp 2006, c. 153];
«lean Axosuu @pankoy ‘BaLATUTPUBHEBA KYIIOpa
3 moprperoMm l.dpanka’: «Ax cnpagacrubomy noemo-
6i, s 0as tiomy «leana Axkosuua @pankay i nobasxcas
Houyeamu 6 pisHux micysax 3 Bacunem leanosuuem»
[xsap 2006, c. 78]. AuB. @panxo T1.c. [Jlykam 2017,
c. 244]. HaBeneHi METOHIMIYHI UTIOCTpaIii JEMOH-
CTPYIOTH SIBHIIE TPAHCOHIMI3aIil — mepexia IekceM 3
OJIHOTO PO3psiIy MpoIpiaTuBiB 10 iHmoro. Ha mymky
O. TapaneHka, Take B)XKMBAHHSA BiIMOBITHUX OHIMIB
crpusie iX MEBHOMY «IIPU3EMJICHHIO» 1 BiJloMe B pi3-
HuX MoBax [Tapanenko, 2000, c. 33].

Bigomi mmpokomy 3araiy JIiTepaTypHO-XyI0K-
Hi OHIMM MOXYTh «OXXHBATH» IT0-HOBOMY, HaOyBaTh
HOBHX KOHOTAIlil B IHNIMX JUCKypcax, BHSBJISIOUN
pH IOMY IHTEPTEKCTYalbHICTh, TPEIEICHTHICTD.
AjpKe «iriTeparypHa OHIMIsI BITHOCHO BUIbHA 1 Oararo
B YOMY 3JIC)KHUTH BiJ BOJII camoro aBTopay [KamiHkiH
2006, c. 82]. byab-sixka BinacHa HasBa, 3a CIOBaMH
B. Kaniakina, Mmoxxe MaTu 0Oe3MeXHY KUTBKICTh 3Ha-
4YeHb, TOOTO cTatu cuMBojioM [Kaminkin 1999, ¢. 116].

Im’s moktopa Jlxoma Barcoma — BuUTramaHoro
JITEepaTypHOro InepcoHaxa omnosinans npo llleprnoxa
Xommca (aBTop Aptyp Konan [otin) — B. [kmsp yxwu-
Bae B OHIMHIl niepudpasi dokmop Bamcon y cnionuyi
‘BipHA mofpyTa i MOMIYHHILIA : «[ A 6acamo 6iodas Ou,
abu nopyu cudie miti 0opo2uil, Mitl He3aMIHHUL OOKMOp
Bamcon y cnionuyiy» [Ixmsap 2006, c. 88]. Hobpe Bixo-
MUM € i iHTepIiHrBanbHui KoHoToHIM Llepnok Xonmc
‘TIOINHA, 10 HAMATa€eThCs IIOCh PO3BIJATH; HUIIIIOP-
Ka’, mpote B jpociijukyBaHux TBopax B. Hlkmspa mu
1oro He 3adikcyBau.

CBiTOBa TMOMYJSIPHICTH aMEPUKAHCHKHX XY-
noxHiX ¢inpMiB «Kiar-KoHr» mpo 9ymoBHCEKO, sKe
Harajye BEJIMYE3HYy TOpWIy, CIpHsia 3aKpiljeH-
HI0O TpOTO (paHTacTHYHOTO 00pa3zy B YKpaiHCBHKIH
MacKyJIbTypi. 30BHILIHS MOAIOHICTB JISITJIa B OCHOBY

koHoToHIMa Kinz Konz ‘neGenuii 4OIOBIK BHCOKO-
ro 3pocTry’, 10 Mae ipoHiyHe 3abapBieHHS: «Koau
MU 3auwau 00 6apy, pubanok yxce He 0yno, Ha ix-
HbOMY Micyl cudig miniyionep y Gopmi matiopa (mu
8 PIBHUX 8A208UX Kameropiax, nooymas s) i miil cum-
namuyHull, Mill HaAUNPeKpacHiwuLl i3 yCcix HA3eMHUX
npumamie Kine Kone na iimenna Kopa» [Ilxmsp
2006, c. 166]. LlinkoM CIyIIHOIO B IIbOMY 3B’SI3KY
BUaeTbes AyMka I Jlykam, sika aklleHTye yBary Ha
Jii CTEpEOTHITY MOJI0 YTBOPCHHS MOIOHIX KOHOTOHI-
MiB: «KOHOTOHIMHI 300HIMH 32 CBOIM NMPU3HAYCHHAM
MOBUHHI OyTH BIi3HABAHHMH, YiTKO CIIIBIJHOCHTHUCH
i3 30ompororunamu» [Jlykam 2011, c. 209]. Ha3ga
IMIMPOKO BiJIoMa B PO3MOBHOMY Y3yCl YKpaiHIIB SIK
KOMIapaTuB: Takul, Ak Kine Kone; Benukui, sk Kine
Kowne; crpamnuid, sik Kine Kone Toio.

Tak camo 3a 30BHimHIM BurIAROM («Hozo 2ono-
6a CKUOANACA HA BENIEMEHCHKY 2PYULy X60CIMUKOM 00-
eopuy [Wxmsap 2006, c. 132]) XKopa oTpumye mmie ogme
npizBuceKo — I pywa I'opunoeuu: «— To wo, nounemo?
— numae I'pywa I'opunosuuy [Wxmap 2006, c. 213].
A. Beremr BBakae, 1110 «TaKMM YHHOM aBTOP HATIKaE Ha
TYMICTh MEPCOHAXKA, Y «IKOTO JOOOBI KOJIIIAaTKa SBHO
3aioy, a micis ynapy AHAPISL «i3 TOro MeXaHi3My MoO-
I71a HaBiTh BUIMACTU SKach railouka THUIY XPArlOBUKa»
[Berem 2017, c. 61]. I pywa I'opunosuu — oxa3zioHab-
Huil anTponoHim B. [kmspa.

[TpoBozstun nmapasenab MiXk TOJOBHOIO T'epOiHEI0
OTHOWMEHHOTO poMaHy Mapyceio Ta HallioHaJIbHOIO
repoineto ®panuii Xannoro J’Apk, sika 3MiHMIA
X1l CTONITHBOI BiHU 1 3BimbHMIA OpreaH 3a 1ecaTh
muiB, B. Illknsp Buxopucroye JIXA Opneancoka
Jiea, o cTaB BIJIOMHM 3aBISIKH OJJHOMMEHHI#N caTH-
puuHiit moemi ®@. Bonsrepa: «I{e Opneancvka /lisa,
Wo KOMUCL MAKodiC NOGCMANA Npomu 3a2apOHuKis,
ma byra cnajieHa Ha KOCmpuwi 3a 8I0bOMCMEO ...
HocinHa uonogivoeo oosazyy» [Ikmsap 2014, c. 180].
[MonmiOHMIT acomiaTUBHUN 3B’SI30K CIPUSE TIHOIIO-
MY OCMHCIJIEHHIO BOJIBOBOTO XapaKTepy, HE3JIaMHOTO
JIyXy MOJIOZI01 )KIHKH-OTaMaHa 1 BOJHOYAcC IPOTHO3Y€
il Tpariuny moIIo.

KonoToHiMi3amist pi3HUX BUAIB TOMOHIMIB —
JIOCUTH TIONIMPEHE SBHINE B XyHOKXHBOMY 110CTHIII
B. Hlknspa. [Ipukinagom oka3ioHaIbHOTO KOHOTOHI-
Ma € TiapoHiM /[Hinpo, BIano BUKOPUCTAHUHA aBTO-
poMm y ckiani meradopu: «Cneputy 0o Xonoonoeo
Apy npubys nocnameys i3 Ilonvwi 6io ypsady YHP
noakogHuk Manocyna i 3amicms OypHUX nid6advo-
POK ma «nioHAMmMA OyXy» 8uiuse Ha Hac yine /[Hinpo
kpuosicarnoi eoouy [Ulxmsap 2011, c. 81]. Bupas su-
aumu  /uinpo Kpuswcanoi 600u SCKpaBO JIEMOH-
cTpye TpaHchopmallito ppaseMu ix (M08) X0IG0HO0
600010 060dmu (06mimu 1 T.iH.) ‘panTOBO BHKJINKA-
TH Y KOTOCh CHJIbHE 30CHTEXCHHS, XBHJIIOBAHHS 1 T.
iH.; IPUTOJIOMIIINTH KOT0-HeOyas  [Dpaszeonoriunuit
cioBHUK 1993, c. 564].

Tomonim Iapustce GyHKITIOHYE B POITI KOMIOHEH-
Ta po3MOBHOI (pazeMu nporemimu, K panepa Hao
Ilapuoswcem ‘3a3HaTH TIOPA3KH, MOTPAMUTH B XaJemy :
«leop Cepowx Ha nonepednix subopax nponemis, siK
¢anepa nao Hapuscem» [xnsp 2006, c. 20]. Hlomo
MOXO/DKEHHSI [IbOTO (hpa3eosiori3My B MOBO3HABIB 1
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noci Hemae oxpHoctaiHoi mymkw. €. OTiH, 30Kpema,
TaK IMOSICHIOE WOTO MMosIBY: «Bupa3 BUHMK Y >KaproHi
eCTpaJHMX CIHiBaKiB. Panepa — cHiB Tix GoHOTpamy,
KOJIM apTHUCT BJIa€, HIOM CITiBae «HAXKUBOY, a CJIOBO [1a-
pudc TYT TIEPBICHO Mayo CIiB3HAUCHHS ‘KYIbTypHA,
BUMOINIMBA AyAWTODis, SIKa HE CIPHUHMAE XaITypy »
[Otim 2010, c. 292]. V cnoBauky I Jlykam momaHo
JB1 imroctparnii Takoi ¢paszemu 3 pomanis B. Ixisipa
«Kimrou» Ta «Kpos xaxanay [Jlykam 2017, c. 194].

InauBiTyansHO-aBTOpChKa Tepudpaza 0ei gep-
wunu Apapamy Ha TIO3HAUCHHS >KIHOYMX TpyJeH Mo-
TUBOBaHA O0OPA3HOKO ACOINAIIEI0 31 CBOEPITHOO (Op-
MO0 TOPHM Y BHUIVIAZI ABOX KOHYCOBHIHHUX BEpIIHH:
«3ip noenunana nasyxa, e 30iUMAnUCs 08I 6ePUIUHU
Apapamyy [Uxmsp 2006, c. 14].

Haitymo6nenimmm LknsipeBuM npuiioMom cTH-
JCTUYHOTO BUKOPHCTAHHS TOIIOHIMIB € METOHIMIS, IO
BHHHKAE 32 03HAKOIO CYMDKHOCTI OHIMIB: «4 n00380HU6
Y peoaxyiro, 3aneenus, wo «NONMUYHULL ROPMPEmy
denymama Ha mMudicHi 6yde eomosuti (mam cnpasoi
XBUNIOBAIUCA 3 Y6020 NPUBODY, AOIHCe OEKOM) HALEH A8
OLnbWULL 20HOPAP, HIJIC MEHL), a nomim cmas 000360-
nrosamu ecv Kuie y natinunvniwiu cnpagiy [IIxisp
2006, c. 21]; «— A npooas ceor sowugy «Cmeprwoy
3a CMINbKU, WO MU Modxcemo Hanoimu eecv Kuie, —
noxeanuecs einy [kmsap 2006, c. 63]; «Taxoeo no-
xopony we He oauyunu ui I'opoynie, ni Padomuuins,
ui AKumomup» [Wknsp 2014, c. 49] (no3HaueHHs
JKUATEIB MUX MicT); «OQ0un cintbCbKutl 0s0bKO, 5AKO-
My 11edb He ellemina 00 poma Myxda, panmom 3HAE 3
207108U OPUISAL, HUZLKO BKAOHUBCS Ul 2YKHYE MAK 20710~
cHo, wo tioeo nouyna écs beccapaoka» [Wxsp 2014,
c. 135] (BinBimyBaui beccapabcrkoro puaky B Kuesi);
y3yaJbHUH IHTpaJiHTBaJIbHUH KOHOTATUBHHH TOMO-
HiM Mockea ‘Pocis’: «/[ani éonu nomazuyms pyky 3a
Mockeoro» [kisp 2014, c. 28] ta iH.

Epronimu (Bix rpem. épyov — «mpars; Iisiib-
HICTB») — Ha3BU pi3HUX 00’€JHAHB Jitofel — HaOyBa-
FOTHh KOHOTaTUBHOTO 3MICTy SIK METOHIMIYHI BiJIOBi-
HUKHU Ha MMO3HAYEHHS caMuX 0ci0, ToOTo crocTepira-
€THCS SIBUIIIE TpaHCOHIMi3amii. TaknMu KOHOTOHIMaMHU
OyKBaJILHO DSCHIIOTH CTOPIHKH pomany «Mapycs»:
«Yce 0o6po, saxke Anmanma xonuce 0biysna YKpain-
COKIll apmil, menep ewenonamu iuio 0L1028apoiiysm
— 8I0 eapmam, MyHOUPIB i NiKi68 00 CONOOK020 nepyio
[WIxnsp 2014, c. 163-164]; Henikinyic Anmanma
mak cnopaound, wo Ham ou mozo 0obpa xou Oewju-
yro [Wxasp 2014, c. 230]; « mamuckom OeHiKiHyie
Tanuysvka apmia sioxoouna na saxio» [Uxnsap 2014,
c. 257]; «24 sepecns nemniopiscoka Jupekmopisa pa-
30M 3 eanuybkoio Hauanbnoio komanoorw o2onocunu
Jlobposonvuiii apmii sitiny, are obitiunocs» [kisp
2014, c. 196]; «Cymnui gicmxu ooxoounu u 8i0 Hao-
ouninpsanyis: /ieea apmin meoic smanina» [Ulxmsp
2014, c. 258]; «Tenep yci eonu Oyau eecenumu, 60
Hoopapmia enegueno tuwna na Mockey» [Ulkisp
2014, c. 160]; «Haumsaoscue dogenocs 3anopozvKomy
KOpPNYycy — O0NbUeBUKY BETULEIHUMU CULAMU NPUTNUC-
Ju io2o Ha ninii piuku Cmyena» [xmsap 2014, c. 101];
«ll]otino oHu nogepHynu 1isopyy Ha Borooumupcoky,
AK nobayunu ceimiy 6yoiento Iledazoziunozo mysero, 6
saxkomy xonuce 3acioara Llenmpanvna Paoa, a nomim
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[[xmsp 2014, c. 112] Ta 6araro iH.

VY Mexax IpOT0 KOHTEKCTY YacTO MOMIYaeMO H
MPOTHJIC)KHE SIBUILE, KOJIM AHTPOIOHIM YIKHBAETHCS
B 3Ha4eHHI eproHimMa: «Ocb AK po3i6’emo Ilemuiopy,
cKazas «OuKy, mo Gionycmumo 6ac 0000MY, NOMiM
8i0i6 ’emo lanuuuny y nonsaxie, i eu Oyoeme Hauti»
[[xnsp 2014, c. 160]; «Hxkwo no npasdi, crkazag
Hecwmian, mo ixua Ipyna npopusanacs ma 3’ €OHAHHA
3 bamvrkom Maxnom» [Ixnsap 2014, c. 238] (noxi6Hi
MPUKIIAANA TAKOX JAWB. BUIIE).

IMparmaToniMu (Bia rpeu. Zpdyuotog — «Ipej-
MET, pid») — BIIaCHI Ha3BU TUX 00 €KTIB, AKI CTOCY-
IOTBCSl MaTepiajbHOlI cdepu isIBbHOCTI JIIOAMHH,
— y xynoxHiif moBi B. Illkmsgpa gacto meradopu-
3yIOThCSl YW METOHIMI3YIOThCsl, HaOyBaroud HOBHX
CeMaHTHYHUX BIATIHKIB: «V cybomy, 6 uepsens, o6
oouHaoysmin 2o0uni cumnamuuna «/Aaday (noza-
wrodHa douka imaniticokoco « Diamay) na weuoKo-
cmi 40 km/ 200. nomunyna Kalle mioc Kopuysamum
ma Yanaisxor...» [Uxmsap 2006, c. 156]; «booce,
AK weuoko zeopsic ye «Manvbopo», kpawe 6 s ne-
petiwos Ha «Ilpumyy»y [Wxmap 2006, c. 107];
«Cmapokuiecoka» Oyna 3 X0100UIbHUKA, Ale 8UNO-
BHIOBANA JCUNU MAKUM DANMOBUM MENTIOM, WO 6Ce
30asanocey npekpacuum...» [lxmasap 2006, c. 182];
«Mapzoniny npuemHo 8i0macy8as KuleHlO MOEL
xkypmxu» [kmsp 2006, c. 68] Ta iH.

BuchoBku. ¥V pomanax B. Ilxmsapa «Kirouy,
«3amuienens. Yopuuit Bopon» i «Mapycs» 3adikco-
BaHO TEPEBaXHO KOHOTOHIMHI aHTPOIIOHIMH, TOTIOHI-
MU, €proHIMH, 1[0 BUHUKJIN HUISIXOM MeTadopu3zarii
Ta MeToHiMi3allii. JlIOMIHAaHTOIO XyJ0KHBOTO MTOYEPKY
B. Illxisipa € BXHMBaHHS KOHOTOHIMHHUX IHTEPIIIHT-
BaJbHUX Mi()OAHTPONOHIMIB Ta IHTPaNiHTBAIHHIX
TOIOHIMIB.

Xapakrep KOHOTOHIMIB XyJT0)KHBOTO TEKCTY JacT-
KOBO 3aJICKUTh Bijl )KaHPOBUX OCOOJIIMBOCTEH, 11eHHO-
TEMaTUIHOTO 3MICTy 1 MPOOIEeMaTHKH TBOPY: SKIIO B
TOCTPOCIOKETHOMY poMaHi «Kittou» nepeBaxaroTb Me-
Ta)OpUIHI KOHOTATHBHI aHTPOMOHIMH, TO B ICTOPHY-
HOMY TBOpi «Mapycsi» IomiTHe Miclie 3aliMaroTh METO-
HIMIYHI TOTOHIMH # eproHiMu. HalmpomyKTHUBHIMIOO
€ KOHOTOHIMI3allisi OHIMIB y MOBiI pomany «Kiou», a
HaliMEHII TPOAYKTUBHA — B POMaHI «3aJIHIICHEb.
Yopuuit Bopony.

BupasHa excripecuBHICTh IpUTaMaHHA KOHOTOHI-
MaM, 1110 BUHUKJIM Ha 6a3i meTadopu3anii. KoHoToHiMu
’K METOHIMIYHOTO THITY BUSBJIIOTH ITOCIa0IeHy 00pas3-
HICTh Ta MalOTh 3JeOUIBIIOrO y3yaJabHUH IHTPAIHT-
BaJIbHUI Xapakrep.

Konoronimn y TtBOpuocti B. Ilkispa 3pinka
BUCTYNAIOTh KOMIIOHEHTAMH CTIHKUX CIONyK ¢pa-
3€0JI0TTYHOrO YU TMEPUPPACTUYHOTO THUILY: HUMOYKA
Apiaonu, ayoienyii 3 Baxycom, six Xpucma, npone-
mimu, sx ganepa nao Iapusrcem; doxmop Bamcon y
cnionuyi, 08i eepuiunu Apapamy, cunu I3painegi Tomo.

VYkpaiHCbKa KOHOTOHIMIKA, SIK HOBITHSI raily3b
OHOMACTHKH, MOoTpedye mormubnenoi yBaru. He Bu-
KIMKA€ JKOJAHMX CYMHIBIB HEOOXIJHICTH YIOCKOHA-
JIEHHS METOIWKH W METOMOJIOTii HAayKOBOTO aHAi3y
KOHOTOHIMIB.
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CONOTONYMS IN VASYL SHKLYAR’S WORKS

Abstract. The literary text reveals ample opportunities for conotonimization, the study of which is topical nowadays
as it will contribute not only to the replenishment of the empirical basis of Ukrainian conotonymy, but also to the deeper
consideration of the holistic concept of national onomastics and linguistic style.

The language of V. Shklyar’s artistic works has been studied in various aspects by L. Tomilenko, V. Buda, L. Starovoit,
V. Semiryak, N. Venzhynovych, 1. Glukhovtseva, N. Mitko, A. Vehesh, O. Moroz, O. lonova, K. Olar, M. Dotsenko, N. Svistun,
V. Tikhosha, T. Shevchenko, V. Lysenko and others. However, the secondary meaning of onyms, which is manifested in the
change of their connotative images and the expansion of the semantic range in the artistic idiosyncrasy of V. Shklyar still lacks
its proper consideration.

The purpose of the paper is semantic and functional analysis of conotonyms in the artistic language of V. Shklyar. The
source of the study is represented by the language material taken out from the novels «Key», «The Remnant. Black Crow»
and «Marusya «. To achieve the goal the author puts forward the following tasks: to pick out from the literary text proper
names with secondary connotative content; to classify them on a reference basis; to research into the mechanism of semantic
expansion of propriatives; to trace the functional and stylistic load of the conotonyms.

V. Shklyar’s novels under consideration have demonstrated the usage of conotonymic anthroponyms, toponyms,
ergonyms, which arose by means of metaphorization and metonymization. The dominant feature of the artist’s artistic style is
the usage of conotonic interlingual mythoanthroponyms and intralingual toponyms. Expressiveness is inherent in conotonyms
that arose on the basis of metaphorization. Connotations of the metonymic type show weakened imagery and are predominantly
of usual intralingual.

The nature of the conotonyms of the literary text depends partially on the genre features, ideological and thematic content
and issues of the work: if the action novel «Key» is dominated by metaphorical connotative anthroponyms, the historical novel
«Marusyay is dominated by metonymic toponyms and ergonomics. The most productive is the conotonimization of onyms in
the novel «Key», and the least productive - in the novel “The Remnant. Black Raven».

Keywords: proper name, propriative unit, secondary nomination, metaphor, metonymy, conotonimization, conotonym.
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Homnos C. K >TuMoONOrny MCYE3HYBIINX OHKOHHMMOB BOPOHEKCKOTO Kpas YKPAaMHCKOTO MPOHMCXOXKICHUS; KUTBKICTH
6i0miorpadiunux mkepen — 15; MoBa pociiichka.

AnnoTanus. CoBpeMeHHbII TOMOHUMHUKOH BopoHeskckoii o0macti Poccniickoii @eepariiiv BKITIOYAET AECITKH OHKOHIMOB,
MMEIOIIHX YKPAHHCKOE IpoucxokaeHne. 3a nocienaue 60 et B pernoHe opuIHaIbHO UCUe3ITo Oosee OHO ThICSYU HAUMEHO-
BaHMII HACEJICHHBIX ITyHKTOB. Vcue3HyBIIMe OHKOHNMBI yKPAHHCKOTO POUCXOXKICHHS IPEICTAaBISIIOT 000 GOJBIIYIO NCTO-
PHKO-KYIBTYPHYIO IIEHHOCTH Il BOpOHEKCKOTO Kpas, TIOCKONBKY B HUX OBUTH 3a(pUKCHPOBAHBI OCHOBHBIC STAITBI 3aCETCHHS
U XO3HCTBEHHOT'O OCBOEHMS PETHOHA.

AKTyaJbHOCTb MCCIIEIOBAHMSI OOYCIIOBJICHA OJIMHAKOBOM Ba)KHOCTHIO OHOMACTHYECKHX JAHHBIX FOKHOPYCCKHX M YKpa-
HMHCKHX TOBOPOB HA TePPHTOPUH Kpasi 1 HEOOXOAMMOCTBIO COCTABICHUS U ImyOnuKkanun «CroBapsi HCUE3HYBIIHX OHKOHUMOB
Bopounexckoro kpasi». B HacTos1ee BpeMs B KapTOTEKe CIOBAPsI COAECPIKUTCS Oosiee OHOM THICSYN Ha3BaHUM.

Llens cTaThy — HCCIIE0BAB MACCHBHBIN INIACT HCYE3HYBIINX BOPOHEKCKHX OWKOHUMOB, BBISIBUTH CPEAN HUX HAUMEHO-
BAHMS HACEJICHHBIX ITyHKTOB YKPAHHCKOTO MPOUCXOXKCHHS, UTO MTO3BOIUT HIPOULTIOCTPUPOBATE HCTOPHIO 3aCEICHUS U XO35TH-
CTBEHHOTO OCBOEHHS PETHOHA SIPKMMHU TOIIOHUMUYECKUMU TPUMEPAMH.

OOBEKTOM HCCIIENOBAaHHsS CTalll BOPOHEIKCKHE OWKOHMMBI YKPAaUHCKOTO IPOUCXOXKJICHUS, Hcue3HyBmme B 1950-¢ —
2000-e rompr. Cpean OCHOBHBIX NMPUYMH WCYE3HOBEHHS OMKOHMMOB aBTOP BBIIEISET PEOPTaHU3ANNI0 HACEIICHHBIX ITyHKTOB
(B opme crusHUSA, IPUCOCAUHEHNS, BBIACICHHS, PA3/IeIeHNs), UX yIpa3HeHUE U NIepeUMEeHOBaHNe. B cTaTbe NpHBeeHsbI
MIPUMEpPBI UCUE3HYBIIMX OMKOHMMOB BOpOHEKCKOH 00JIaCTH YKPaHMHCKOTO IPOMCXOXKACHHMS, KOTOPOE IIPOSIBIISIETCSl HA pas-
HBIX YPOBHSIX SI3bIKa: (JOHETHIECKOM, JISKCHUECKOM H CII0BOOOpa3oBaTensHOM. Ocob0e MeCTO B PErHOHATLHOM TOIIOHUMOKOHE
3aHMMAIOT 3THOOMKOHMMBI, YKa3bIBAIOIINE HA YKPAaHHCKOE HACENeHHE OT/EIbHBIX HACEJNIEHHBIX MYHKTOB. ABTOpP HMPHXOIUT
K BBIBOJY, YTO MHOTOBEKOBBIC SI3BIKOBBIC KOHTAKTHI JBYX POACTBEHHBIX BOCTOYHOCIABSHCKUX HApOIOB MPHUBEIN K MPOYHOI
(HUKCannM yKPaWHCKHX OHKOHHMOB B HCCIIEYEMOM PYCCKOSI3BITHOM PETHOHE M CIENAM UX YacThI0 PYCCKOM HAIlOHATBHOM
KyabTyphl. [loxrotoBka n n3nanue «Croapsi HCUE3HYBIINX OMKOHUMOB BOPOHEXCKOT0 Kpas» MO3BOJIUT COXPAHUTh AT OTOM-

KOB yIIE/IINEC HAMEHOBaHUS HACEICHHBIX ITYHKTOB PErHOHA, B TOM YUCJIE U UMEIOLIME YKPAUHCKOE IPOUCXOXKICHHE.
KnroueBble cji0Ba: OHOMACTHKA, TOMOHUMHUS, ONKOHUMHSI, BOPOHEIKCKOE JTHHTBOKPACBEACHNE, PYCCKUI SA3BIK, YKPaU-

HU3MBI.

IHocTanoBka nmpodaemMbl. CoOBpeMeHHbIH TOIO-
HUMHUKOH Boponexckoii obmactu Poccuiickoit dene-
paunu, chOpMUPOBABIINIICS HA IPOTSHKEHUH HECKOIIb-
KHX BEKOB, MHOTOIIAHOB KaK 110 BPEMEHH IOSIBJICHHUS,
TaK U MO S3BIKOBOMY IPOMCXOXKIEHUIO (IIOMUMO Cla-
BSHCKMX — HPAHCKHE, TIOPKCKHE M (PMHHO-YTOpPCKHE
SI3BIKH ), CIIOBOOOPA30BAHMIO U JIEKCHYECKOMY 3HAYCHUIO.
B pernone HaxoguTCs psifi HACETIEHHBIX ITyHKTOB, KOM-
MAKTHO 3aCEJIEHHBIX IOTOMKaMM YKPaUHCKHX Iepece-
JICHIIEB.

3a nocaegnue 60 €T, ¢ MOMEHTa yCTaHOBIICHUS
COBPEMEHHBIX BHEIIHUX T'paHUI BopoHexckont obma-
cTH, ¢ e€ reorpaduueckoil KapThl OPUIHAIBHO HCUe3-
J10 00JIee OMHON THICSYM HAaMMEHOBAHHUN HACEIECHHBIX
ITyHKTOB (OHKOHHMMOB), CPEIX KOTOPBIX €CTh U TOIIOHH-
MBI YKPaWHCKOTO TPOUCXOXJIeHMSA. K ncue3sHOBEHUIO
OOJIBIIMHCTBA HACEIEHHBIX ITyHKTOB IIPHUBEN TOCYyaap-
CTBEHHBIM Kypc Ha MHIYCTPHAIHM3ALHIO, B PE3yIbTaTe
KOTOPOTO CEJIbCKOE HACEJIEHHE MacCOBO yCTPEMUIIOCH
B TOpOA K «Onmaram LUBHIM3aLUW». B pesynsrare pe-
IM3alMu KPYIMHOMACIITaOHOM ToCylIapCTBEHHON I10-
JUTUKH yKPYITHEHUsI KOJIX030B M COBXO30B TaKXke 00-
pPa3oBaJIOCh OIPOMHOE KOJMYECTBO TaK HAa3bIBAEMBbIX
«HETIEPCIICKTUBHBIX» XyTOPOB, TIOCEIKOB, CEN U Aepe-
BEHb, KOTOPbIE CO BPEMEHEM OBbUIH CHSTHI M3 YYETHBIX
JIAaHHBIX BCIIE/ICTBUE yIIPA3THEHHUSL.

Cpenu OCHOBHBIX MPUYMH HCUE3HOBEHUS OMKO-
HUMOB Mbl BBIICISAEM PEOPraHU3AINI0 HACEIEHHbBIX

MYHKTOB (B (hopMe CIMSHUS, TPUCOCAMHECHHUS, BBIJC-
JICHUd, pa3felieHus1), UX YIpas3JHEHHE U MepeuMEHO-
BaHHE.

HcuesnyBiine OMKOHMMBI YKPAUHCKOIO IIPOMC-
XOXKJICHHUSI TPEICTABIAIOT CO00H OOINBIITYI0 MCTOPH-
KO-KYJIBTYPHYIO LIEHHOCTh JUIsi BopoHexckoro kpas,
MOCKOJIBKY B HHMX OBUTH 3a()MKCHPOBAHBI OCHOBHBIC
9Tarbl X03HCTBEHHOTO OCBOCHHS PETHOHA.

AHayn3 ucciaenoBanmii. VMcue3nysuime olKoOHU-
MbI BopoHeX)cKoro kpast LieJIeHaIIpaBIeHHO eIl He H3Y-
YaJINCh YYEHBIMH. B MIMEIOINXCs Hay IHBIX My OIMKaImsxX
10 TOTTOHUMUHU BOpoHEeXCcKoit 065acTy HAIIK TMpeIIe-
CTBEHHUKH aHAJIM3UPOBAIN OMKOHUMBI, CYIIECTBOBAB-
IIM€ Ha MOMEHT BBIXOJIa UX IyONHKaIUil, TpaKTHYECKU
HE 3aTparvBas YIICAIINE HAa3BaHUA (332 HCKIIOYEHHUEM
MPEKHUX HAa3BaHMM TMEPEHMEHOBAHHBIX HACEJICHHBIX
myHKTOB) [3aropoBckuii 1966; 3aroposckuit 1973;
ITpoxopos 1973].

Cepbe3HON MPEANOCHIIKON HACTOAIIETO HCCIIe-
JIOBAaHUS SBIISICTCS HAJIMYHE MACCOBOTO JOCTOBEPHOTO
TOIMOHMMUYECKOTO MaTepHalla, MOCKOIbKY HCUE3HYB-
1€ BOPOHEKCKHE OMKOHMMBI MpPUHAIIEkKAT K MO31-
HEMY CJOI0 Ha3BaHUI HACEJIEHHBIX ITyHKTOB, KOTOPBIN
XOPOIIO OTpa)KeH reorpauuecKuMy KapTamu U ou-
LUAJIbHON MUChMEHHON JOKYMEHTALIUEH.

AKTyaJIbHOCTb  HMCCJIeI0BaHMsI  OOyCJIOBJICHA:
1) axTuBM3aIMEl PETHOHAIBHBIX TOTIOHWMHUYECKHX
uccinenoBanuil B Poccuiickoit ®denepanuu U Apyrux
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CIIaBIHCKUX CTpaHax; 2) pa3BUTHEM BOPOHEKCKOTO
JIMHI'BOKPAEBEICHUS; 3) OIMHAKOBOH Ba’KHOCTBIO OHO-
MacTHYECKUX JAHHBIX FOKHOPYCCKMX M YKPaHMHCKHX
TOBOPOB Ha TeppuTopuu Boponexckoit obnmactu; 4) He-
00XOMMOCTBIO COCTaBIICHUS M TyOnukarmu «CrioBapst
HCUE3HYBIINX OMKOHMMOB BopoHexckoro kpasi.

Heab crarbu — UCCIENI0BAB MACCHUBHBIN IIACT
MCUYE3HYBIINX OHKOHNMOB BopoHexckoro kpas (Ooiee
OZIHOM TBICSIYM €IMHMIT), BEIIBUTH CPET HUX HAUMEHO-
BaHMsI HACEJICHHBIX ITYHKTOB YKPAMHCKOTO IPOMCXOXK-
JeHusl. DTO TO3BOJINT HMPOWIIIOCTPUPOBATH HCTOPUIO
3aCeIeHUs U XO39HCTBEHHOTO OCBOCHUS PETHOHA SIPKH-
MU TOMOHUMHUYECKUMH MPUMEPAMH.

MeTtoabl U MeTOAUKM HccaeroBaHusi. Hama
HccIe0BaTeNbCKas padoTa MPOBOJUTCS HA MOATOTOB-
JIEHHOI HayuHo-MeToauueckoi mouse. B 2003 romy
Obuta omyOnmKoBaHa MoOHOTpadus «OiikoHmMuS Bo-
POHEKCKOW 00JIaCTH B CHCTEME JINHIBOKPAEBETUECKUX
muctuuany [[Tormo 2003], B KauecTBE MPHIIOKCHUS
K koTopoi mnpuBefeH «CloBaph Ha3BaHUIl HaceleH-
HBIX ITyHKTOB BOpOHEXCKO#l 0o0macTm», comepKarmuii
oxoso 2000 cnoBapubix crareil. [ToMmumo coBpemeH-
HBIX BOPOHEKCKHX OMKOHHUMOB B CJIOBApb BOLIET P
Ha3BaHWI MCYE3HYBIIMX HACEJICHHBIX ITyHKTOB. 3aro-
JIOBKM JIAHHBIX CJIOBApHBIX CTaTeil OBLIM BBIACICHBI
rpauYeckl M OTMEUEHBI CIENUAIBHBIM 3HaKoM. B
2018 romy omybnmxoBana kaura «Tomonummust Bopo-
Hexckoro kpas» [[Tomos, Ilyxosa, ['puboemosa 2018],
cocrosimasi U3 JABYX pasfenoB: «CioBapb Ha3BaHUI
HaceJIeHHBIX IYHKTOB BopoHexckoil obmactm» (co-
nepxut 1731 crmoBapHYIO CTaThI0 — IO KOJIHUYECTBY
o(uIMaIbHO CYHIECTBYIOIIMX HACEICHHBIX ITYHKTOB
pernona), u «BopoHeKCKHEe TOMOHUMHYECKHE TIpesa-
Hus». B crnoBape mpezcraBiena nHpopmanus o0 aja-
MHUHHCTPaTUBHO-TEPPUTOPUATIBHON NPHHAAICKHOCTH
BCEX CYIIECTBYIOIINX HACEIEHHBIX MYHKTOB BopoHex-
CKOM 00acTy, BpeMEHH UX BO3HUKHOBEHMS, TIPEKHUX
Ha3BaHUSX, BJIAJIeIblIaX U IIEPBOIIOCEIICHIIaX, BpEMEHN
1 TPUYMHAX MEPEHMCHOBAHUM, 3TUMOJIOTHIO Ha3Ba-
HUH, HOpMY ux npousHouieHus. [1pu ykazanuu TouHon
JlaThl IEPEUMEHOBAHUS YHOp JienaeTcest Ha (enepaib-
HBIC ¥ PETHOHAJIbHBIC HOPMAaTHBHBIC TIPABOBBIC AKTHI B
cepe TONOHMMUYECKOH HOMHHAINN PETHOHA.

N3noxenne ocHOBHOTO Matepuajia. OObEKTOM
HaIIEro UCCIEI0BAHUS CTAIM OMKOHUMBI BopoHexkckoit
obmactn Poccuiickoit denepanny yKpauHCKOTO MPOUC-
X0k IeHns, nucuesHysmme B 1950-¢ — 2000-e romsl.

Kak oTmeuan BOpPOHEKCKHH MPOQECcop-HCTOPHK
B.I1. 3aropoBckHit, «T10 CpaBHEHUIO C APYTHMH PYCCKAMA
3eMJISIMH, BXOZIMBIIIMIMH TIOCIIE 00Pa30BaHUs LIEHTPAIN30-
BaHHOTO TOCY/IapCTBa B IIPEJIEIIBI TOCYAAPCTBEHHOM Tep-
putopun Poccuu, IlentpansHoe UepHO3zeMbe HUMENO
OZIHy BECbMa CYIIECTBEHHYIO OCOOCHHOCTB: 37IeCh Ha
pyoexe XV u XVI cronernii npakTniecky (3a UCKIIIO-
YeHUEM KpalHel 3anmaJHoi yactu coBpeMeHHoU Kyp-
CKOM 00J1acTH) HE MMENOCh MOCTOSIHHOTO HACEJICHHMS,
HE CYyIIECTBOBAJO TOPOIOB U Cell. DTO OBLT 3aITyCTEB-
IIMH B pe3ysIbTaTe MOHTOJIO-TAaTapCKOro HAIECTBUS U
YCTaQHOBIICHHS AJTUTEILHOTO MOHTOJIO-TAaTapCKOro ura
kpait» [3aroposckuil 1969, c. 5]. 3a yxa3aHHO#l MecT-
HOCTBIO B HAyYHOM MHPE 3aKpPENmIOoCh Ha3BaHuE «/Iu-
koe mone» («Ilomey).
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B nanbHeemM «3HaunTeNbHAS YaCTh OCBOEHHON
tepputopuu [lois Obuta 3acesneHa yepkacamy — Kasa-
KaMH CII000JICKUX YKPAWHCKUX MOIKOB: CyMCKOTo, AX-
ThIpcKoro, M3tomckoro, XapbkoBckoro, OCcTporoxkcko-
r0. MOTHBBI, KOTOPBIE BEIHYAMIN YKPAWHCKHUX Ka3aKOB
MEePEeCeIUThCS Ha I0r0-BOCTOK, MOJ MOKPOBUTEILCTBO
MOCKOBCKOTO IIapsl, 3aKJIFOUAIOTCSl B YCHWJICHUM THETa
MOJBbCKO-TUTOBCKOM 1IsixThl Peun [locmonuroit — ¢
OTHOHN CTOpPOHBI, Typkamu OCMaHCKOW HMIEPUH — C
Jpyroit» [@unonosuy 2019, c. 139].

B cBs3u ¢ ykazanHBIMEH coObITHAME B 30-40-X
ropax XVII B. B BopoHexkckoM Kpae MOSIBISIOTCS Mep-
BbIC TPYMIIBI TIepeceNieHIIeB ¢ YKkpauHsl: «B 1637-38
IT., Tocie HeyaauHoW BoHHBI ¢ [lombiuel, maccel
YKpauHILEB NEPEABUTAIOTCS B Npeneibl Boponexckoit
ryoepunn — Ha Ycepn, Banyiiku, Boponex, a B 1652
I, TIOCJI€ NIPOUTPAHHON Ka3alKOM BOWHBI, IOJKOBHHUK
J3unbkoBckuii ¢ 1000 kazakoB nepecensitores Ha JoH,
o pekam Tuxoit Cocue u Octporomie, 1 JaéT HagaIo
OJHOMY U3 YKpauHCKHX nonkoB — OcTporoxkckomy. Bo
II monoBune XVII B. yKpanHCKHE MaccChl, Ka3alKUe U
3eMJIeJeNIBYECKHUE, TPOAOIKAIOT CTUXUIHO ABUTaThCs
Ha 10T ¥ BOCTOK» [BBenenckmii 1925, c. 4]. 3naunTenb-
HO OoJipIMI pa3Max mepeceleHre yKpanHueB B Bo-
ponexcknii kpai momyumio B 80-90-x romax XVII B.
n ocobenno B Hawaie XVIII Beka, koraa Ha TeppHuTO-
pui0 coBpeMeHHbIX benropoackoi, Boponexckoil u
Kypckoit obmacteii nmepeceianiocs 3HaYUTEIbHOE KO-
JIMYECTBO KPECThSIH-MAJIOPOCOB, KOTOPBIX IMPUBJIEKIA
B 3TUX MECTHOCTAX BBIFOAd MHPHBIX CEIIbCKOXO3SIH-
CTBEHHBIX M MPOMBIIIJICHHBIX 3aHATHH.

Kax ormeuaer C.A. dunoHoBUY, «IPOKUBAIO-
mye Ha «CnoOoXxaHIIMHE» Ka3aKH-4epKachl, OTIHYa-
IOIINECS HE TOJIBLKO TOBOPOM U OBITOBOI KYJIBTYpOH, HO
U UMEIOIIME NPU3HAKHA CAMOCTOSATENILHOTO YKPANHCKO-
TO 9THOCA, 00pa30BajM KPYyMHBIC 30HBI KOMIIAKTHOTO
pacceneHnsl YKpauHIEB Ha TEPPUTOPUN UepHO3eMbsl.
CerofHst 9TO cileyronie paiioHbl (C COBPEMEHHBIM
aJIMUHHUCTPATUBHBIM Ha3BaHUEM):

— B Kypckoii obmactu — O6ositHckHH, benoBckuid,
Cymxanckuii, KopeneBckuii, ImymkoBckuii, Ppuib-
CKHi1, XOMYTOBCKHUH;

— B benroponckoit obmactu — bopucoBckui,
I'paiiBoponckuii, Uepnsuckuii, HoBoockonsckuii, Bo-
JIOKOHOBCKUH, Banylickuii, Belinenesckuii, PoBeHb-
KOBCKMH, AnekceeBckuil, KpacHorBapaeickuii;

— B Boponexckoit obmacti — OCTpOTOXCKHUH,
Kamenckuit, JIuckunckuii, [Tonropenckunii, OnpxoBat-
ckuil, Poccomanckuii, Kanremuposckuii, boryuap-
ckuit, KamaueeBckuii, [lerponaBnosckuii, BopoOnEB-
ckmit»y [@unonosud 2019, c. 140-141].

[To yTBepKIEHNUIO UCTOPUKOB, «CIEAYIOIIas BOJ-
Ha MepeCcelIeHUs yKpanHIeB, MEHEe HHTCHCUBHAs, Obla
BbI3BaHa CTONBIMMHCKON pedopMoil. YKpanHIbI pacce-
JIMJIUCH B 3TO BPEMS, B OCHOBHOM, Ha IOT€ U I0r0-BOC-
Toke Boponexckoil rydepunn. B konne XIX Beka
YKpauHIbl cocTaBIsn 36 % HaceneHust pernosa. Ilo
nepenucu 1926 roga UX YUCIEHHOCTh COKPATUIACh 10
33 %» [TIpockypuna 2017, c. 97]. Takum obpazom, «B
pe3yabTare acCUMHIISIIMU SI3bIKA, KYJIBTYpPBI, CaMOCO-
3HaHMA, SKOHOMHYECKHX CBSI3€H IBYyX HamOojee MHO-
TOYHCIICHHBIX HApOJOB PErHOHa M chOopMHPOBAIOCH
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€IMHOE T€O3THOKYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO PETHOHA»
[[Ipockypuna 2017, c. 98].

B nacrosiiiee Bpems psii MyHULIUMIAIBHBIX panio-
HOB ¥ TOPOJICKMX OKpYroB BopoHesxckoii o0nactu mac-
COBO HJIM YaCTUYHO HACEJIEH MOTOMKAaMH YKPAWHCKHUX
nepeceneHLeB. Pa3BuBaronuecs Nporeccs 3THOKYIb-
TYPHOH MHTETPAINN JIBYX POJCTBEHHBIX BOCTOYHOCTA-
BSHCKHMX HapoJIOB — XapaKTepHasi 4epTa THHYECKOTO
Pa3BUTHsI HACEJCHUs] JaHHOH TEPPUTOPHUU. DTHHUE-
CKHE KOHTAKTBI ITPOIUIOTO, BBI3BABIIME B3aUMOJICH-
CTBHE HAIMOHAJIBHBIX SI3BIKOB M KYJBTYD, UX JaIbHEH-
mee pa3BUTHE W oOoramieHue MpoyHo 3a(hUKCHPOBa-
JUCh B OHOMACTHUKOHE pPYCCKO-yKPAaHHCKOTO TOTpa-
HUubsl Poccun: ykpanHCKoe Hacieane COXpaHwIoch B
AaHTPONIOHUMHH, TOIIOHUMHHU ¥ aCTpoHUMUH. ITosTOMY,
Kak yTBepkaaeT npodeccop I.P. Koanés, «B nporec-
ce JMHTBOKPAEBETICCKON pabOThl HEOOXOMIUMO HE 3a-
ObIBaTh, YTO Ha HAIICH TEPPUTOPUU OHOMACTHYECCKHE
JIAaHHBIC FOXKHOPYCCKHUX M YKPAMHCKHX TOBOPOB OfIMHA-
KOBO Ba)KHBI IIPY M3YYEHHU PErHOHAIBHBIX 0COOCHHO-
CTEH HaIlero Kpas, a TaKkXKe Ul BOCIIUTAHUS UCTHH-
HOTO NMaTpHOTU3Ma, JIUIICHHOTO JJIEMEHTOB Y3K0I000H
BenmKoaepkaBHOCTI» [Kosaner 2002, c. 245].

CoBpeMEeHHYI0 OMKOHUMUIO BopoHe:KcKoit obnacTu
YKPaMHCKOTO MPOUCXOKACHHUS MbI Hadallil UCCIIEOBAaTh
emie B koHIle XX Beka [[ToroB 1997].

OCo0OeHHO [pKO JTHHUYECKAs HCTOPUS PErHoHa
OTpa3miiach B HAMMECHOBAHMSX HACEJICHHBIX ITyHKTOB,
TTOCKOJIBKY OHKOHUMBI TPEICTABIAIOT COOOH MPOTYKT
MHOTOBEKOBOTO Pa3BHUTHsI KYJIBTYp Pa3HBIX HapOAOB U
SBJIAIOTCSI PE3YNIBTaTOM OCBOCHUS STHOCAMH B TEUCHHE
JUTUTEIIBHOTO BPEMEHH OMPE/ICIICHHBIX TEPPUTOPHIL.

BopoHexckast 001acTb Kak CaMOCTOSITENbHAS aIMH-
HHUCTPaTHBHO-TEPPUTOPHATIbHAS €IMHMIA Obli1a 00pa3o-
BaHa B 1934 roxy B pe3ynsrare pasnenenus LlenTpans-
Ho-YepHozemHoii obnactu Ha BopoHexckyro u Kyp-
CKYTO, OTHAKO TOJBKO ¢ 1957 rona e€ BHEIIHNE TpaHu-
1Bl OCTAJIMCh HEN3MEHHBIMH, IT03TOMY HCYE3HYBIINE
OWKOHMMBI MOXKHO BBIICIUTD B PE3YJIbTATE CPABHEHUS
o(uIMaIbHOTO CIPaBOYHHKA IMUHUCTPaTHBHO-TEPPH-
TOPHAIIGHOTO JeTIeHNsT BopoHeXCKoi 001acTH 1Mo cocTo-
starto Ha 2020 rox (3adukcupoBan 1731 HaceneHHbIH
myHKT) [Peectp 2020] ¢ ananornyasM nzganuem 1959
roga (3apukcupoBaHo 3010 HaceneHHBIX ITyHKTOB)
[Boponexckas obmacts 1959]. B pesymnbrare 3a 60 ner
ncuesno 1279 HaceneHHbIX MYHKTOB, a BMECTE ¢ HUMHU
WCUE3NU U UX Ha3BaHMA. Kak rmevasbHO KOHCTATHPYET
mpogeccop I.®. KoBanés, <y MHOTHX JKHATEIICH HaIICH
00JIacTH MECTO POXKAEHHS OCTAJIOCh JIUIIb COOTBET-
CTBEHHOH CTPOYKOIl B macmopTe, TO €CTh MECTO, IIe
POZUIICS YETOBEK, B MACIOPTE MPONUCAHO, a B Peajb-
HOCTH ero yxe HeT» [Kosanes 2017, c. 6].

B ymemmmx oMKOHMMax OTpa)keHBI OCOOCHHO-
CTH MCTOPUYECKOTO Pa3BUTHUS PETHOHA, «3aKOHCEPBH-
POBAHBI» CJIE/Ibl MATEPUAIBLHOMN U lyXOBHOM KyJIBTYPHI,
B3aMMONPOHUKHOBEHHUS KYJBTYP Pa3IMYHBIX JIO0X U
HapoA0B. KOMIUIEKCHBIN aHanu3 yeAmnuX OMKOHUMOB
B HOMHUHAIIMOHHOM, JICKCHKO-CEMaHTHYECKOM, HCTOPH-
KO-KYIIBTYPHOM, HCTOPUKO-3THOTpadHIECKOM, Kpae-
BE/TYECKOM aCIEKTaX MO3BOJIUT BOCCTAHOBUTD JINHTBO-
KyJbTYPOJIOTUYECKHUE CHCTEMBI Pa3HBIX BPEMEHHBIX
9T0X B Pa3HBIX MHUKpoapeaiax BopoHexckoii obnacT.

B HacTosmee BpeMst HEOOXOAMMO COXPAaHUTh U
MCCIIeI0BATh JIMHI'BOKYIJIBTYPOJIOTHUYECKHI TOTEHITNAT
MCUE3HYBIINX OHKOHUMOB BopoHekcKoro Kpast, 9ToOBI
nepenarb IMOTOMKAM HCTOPUKO-KYJIBTYPHYIO HH(Op-
Maluio O MPOIUIOM, 3a(UKCHPOBAHHYIO B HA3BAHHIX
HaceJIeHHBIX ITyHKTOB. C 9TOI LIENbI0 YK€ HECKOJIBKO
JIeT HaMH BezeTcs pabora mo cocrapieHnio «CiaoBaps
WCYE3HYBIINX OMKOHUMOB BOpOHEKCKOro Kpas, Imy-
OnMKaIys KOTOPOrO CTaHET UTOTOM COBMECTHBIX HC-
CJIC/IOBAaHUH HMCTOPHUKOB, JIMHI'BHCTOB, XXYPHAJIUCTOB,
KpaeBeOB, ILIKOJBHBIX YYHUTEJEH, IpeIcTaBUTENeH
OpPTaHOB TOCY/IapPCTBEHHOMN BJIACTH M MECTHOTO CaMo-
YTpaBJICHUs, HAPABICHHBIX Ha JIMHTBOKPAECBEIIECKOE
U KyJBTYPHO-MCTOPUYECKOE U3yUCHNE PETHOHA.

B kaproreky cnoaps, ucxons u3 Tpaauuui Bo-
POHEXKCKON OHOMACTUYECKON IIKONBI, BXOAST OMKOHU-
MBI, HCUE3HYBIINE IO CJIETYIOUINM IPUIHHAM:

1. Peopranmsamnust aJMHHUCTPAaTHBHO-TEPPHUTO-
PHATBHBIX (TEPPUTOPHANTBHBIX) SIHMHUI] BopoHexKcKoi
obnacru:

1.1. B dopme crustans;

1.2. B ¢opme npucoenuHeHus;

1.3. B dopme BeIIETCHNS;

1.4. B popme pazaeneHust.

2. Ynpa3nHeHHe aJMUHUCTPATHBHO-TEPPUTOPH-
AJBHBIX WM TEPPUTOPHATIBHBIX eNHUIT BopoHexckoi
obmacti.

3. IIpucBoeHre HAMMEHOBaHMS a]MUHHCTPATHB-
HO-TEPPUTOPHAIBHBIM U TEPPUTOPUATBHBIM CAUHHIIAM
U TIepeMEHOBAHHUE a/IMUHHCTPATHBHO-TEPPUTOPHAITBHBIX
1 TePPUTOPHAIBHBIX eIUHHUII BopoHexckoi 00macTh.

B nannoi#t Kinaccudukanum UCIOJIB30BaHa CIIETy-
TomIasi TepMUHONIOTHS 3akoHa Boponexckoi obmacth
ot 27 oxts16ps 2006 roma Ne 87-03 «O0 axmMuHUCTpa-
TUBHO-TEPPUTOPUAIILHOM YCTpOHCTBE BopoHexckoil
obnactu u nopsiike ero u3mMeHenus» [O06 axMuUHUCTpa-
TUBHO-TEppUTOpPHATEHOM ycTpoiicTBe 2006]: admunu-
CMpamueHo-meppumopuavas eounuya Boponesiccroti
obracmu — 9acTh TeppUTOpUH BopoHexcKoi obmact B
(hMIKCHPOBAHHBIX TPAHHUIIAX, COBMAIAIONINX C TPAHULIAMHI
MYHHIHITATBHOTO 00pa30BaHus (MyHHUIIHITAIBHBIN paii-
OH, TOPOJICKOM OKPYT, TOPOACKOE MOCENEHHE, CEILCKOE
TIOCENICHHE); meppumopuansvhas eounuya Boponedic-
cKoll obnacmu — TOPOJCKOM WM CENbCKUU HAaCeJICH-
HBIM ITyHKT, HMEIOIIUI COCPEIOTOUEHHYIO 3aCTPOMKY
U CIy)XKaIlUi MOCTOSHHBIM MM BPEMEHHBIM MECTOM
MIPOKUBAHUSI JIIOAEH.

B Hacrosiiee Bpemst B KapToTeke ciioBaps — 00-
jiee OAHOM THICSYM OHKOHMMOB. CroOBapHas CTaThs
BKJIFOYAeT MCYE3HYBIIMH OMKOHUM B MMEHHUTEIEHOM
MaJiee, ero pox, (GopMy pOIUTETBHOTO Majiexka eauH-
CTBEHHOTO YHCJIa, CTAaTyC HACEJIEHHOTO IyHKTa, €ro aj-
MHHHCTPATHBHO-TEPPUTOPHAIBHYIO MPHHAICKHOCTD HA
MOMEHT HMCUYE3HOBEHHMSI, BCE BapHaHTHl HAa3BaHHWH JlaH-
HOTO 00BEKTa, B TOM YHCIIE U HAPOIHO-Pa3TOBOPHBIC,
JlaTy OCHOBAHHsI HACENICHHOTO IyHKTa, JaTy W TpH-
YMHY MCUE3HOBEHMS Ha3BaHUsI (CO CCBUIKON Ha HOpMa-
THBHBIC TIPABOBBIC AKTHI), STUMOJIOTHIO HA3BaHMsI, & TAKKe
TIPOM3BO/IHBIC; OTTONOHMMHUYECKUE TpHIIararesibHble U
Ha3BaHUs XKHUTENICH (KaTOHKOHUMBI):

Jlata WCYE3HOBEHMS KaKJIOTO OWKOHMMA IIOJ-
TBEPXKJACTCSI  COOTBETCTBYIOIIMMH ~ HOPMaTUBHBIMU
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MIPaBOBBIMU AKTaMH PA3HOTO ypoBHs. lcuesnysime
OWKOHMMBI OBUTM 00pa3oBaHbl M (PYyHKIIMOHHPOBAIN
B COCTaBE€ TOMOHMMHYECKON CHCTEMBI BOpOHEKCKOTO
Kpast TI0 MOZIeJIsIM, 00pa3siamM, KOTopble ObUIN MPOIYK-
THUBHBI HA JaHHOM TEPPUTOPUH B OMNPENIEIICHHOE Bpe-
Msi. CBoeoOpasHasi «TOMOHMMHUYECKas MOJa» Ha Ty
WIN UHYIO MOJIENb Oblia 00yCIIOBIEHA IIETBIM PSIIOM
00CTOSATENLCTB (YPOBEHH OOIIECTBEHHO-TIOJINTHYECKOTO
pa3BuTHS, JaHTmMATHBIE U TeorpapuIecKie 0COOCHHO-
CTH PETHOHa, SI3BIKOBBIC (PAKTOPHI U T. JI.).

[IpuBeneM npumepbl MCUE3HYBIIMX OHKOHMMOB
Boponesxckoii 001acTH yKpaHHCKOTO IIPOUCXOKICHHS,
KOTOPOE MPOSIBIIAETCS Ha PA3HBIX YPOBHSX SI3bIKA!

I. ®onernuecknii ypoBeHnb: X. boavuioii Jlozo-
eviil, X. Jlozoswiil (cp.: pyc. JIozoBoit), x. Buimxanst (B
nokymenrax 1934 roma; B 1960-e — Butkansi), ci. [ a-
aanuska (cp.: pyc. Iamamoska), X. [yceinka (cp.: pyc.
I'ycunka, I'ycuHoBKa, ['ycéBka), x. Kooyuska (cp.: pyc.
Kob6mogBka), x. Kosweinka (cp.: pyc. Kasunka), x. Jleorc-
Hueka (cp.: pyc. JlexxHeBka), x. [lomwimox (cp. pyc. Io-
THUMOK).

I1. Jlekcnuyeckuii ypoBeHb:

1. AHTPOTIOOIKOHUMBI, OCHOBBI KOTOPBIX COZIEp-
JKaT YKPanHCKYI0 HApUILATEIbHYIO WIIU IPOTIPUAIIBHY IO
JIEKCHKY, 0003HAYAIOMTYIO:

a) pox 3aHATHH denoBeka: X. Kosanéeckuil,
x. Kpaxmanes (kpaxmans — ‘KpaxMalbIinK);

0) po3BHIIa, JAHHBIC KX HOCUTEISIM MO BHEIITHE-
My BHUJy, XapaKkTepy, 10 aCCOLUALNSAM C KHUBOTHBIM U
pacTUTENBEHBIM MUPOM: X. babakoso (babax — ‘cypox’);

B) OIKOHMMBI, 00pa30BaHHbIE OT YKPAWHCKUX aH-
TPOMOHUMOB: X. Bacunvkos (Bacuns — ‘Bacwummii’).

2. OWKOHHUMBI, B OCHOBY KOTOPBIX ITOJIOKEHBI
Ha3BaHUS OpPYIUI PON3BOCTBA, PO 3aHATHI Hacese-
Hus: X. Kowapnuwuii; X. [lonacuwiii.

3. TeoreHHBIE TONMOHUMBI, B OCHOBE KOTOPBIX
COZIEpXKATCsl PA3IMYHBIE TNPHU3HAKH TeorpapuuecKux
0OBEKTOB, MPUPOIHBIX YCIOBUI MECTHOCTH: a) Ha3Ba-
HUS, CBSI3aHHBIC C THIPOTPaPUISCKUMHI 0COOCHHOCTSI-
MU MeCTHOCTH: ¢. Konodesu, ¢. Kpunuya, x. Konanu,
x. Konanwvui, . Konansa (xonanxa, xonani — ‘sima, BbI-
paITast Jutst cOopa Boxsl’, ‘Konozen 0e3 cpyoda’); x. Kpu-
Huuku, X. Kpunuunoii.

0) Ha3BaHMs, OTPA3MBIINE MECTOIOIIOKEHHE Ha-
CEJICHHOTO ITyHKTa, Teorpadnaeckoro oobekTa: c. Be-
cénviii Kym, x. Kpacnouii Kym (kymok — ‘yron’, ‘okpa-
WHA TIOCEJICHUs , ‘9acTh, CTOpOHA cena’), X. Jlosicuk
(Ooszuil - nMMHHBIN);

B) TONOHHMMBI, B OCHOBE KOTOPBIX COAEPKATCs
0COOCHHOCTH PAaCTUTENBEHOTO WM JKHBOTHOTO MHpa
peruona: 1. 3eréuwii Taii (eaii — ‘poma, HEOOTBIION
JUCTBEHHBIN niec’), 1. Kypauuu (kypsauuu — ‘KypH-
HBIIA), X. Txopeska, (mxip — Xopék, xopb’).

Jluteparypa

4. DTHOTOTIOHHUMBI, B KOTOPBIX OTPaKeH dTHHUYE-
CKHH COCTaB MPOXMBABIINX B JIAHHOH MECTHOCTH JIIO-
Jei. Becbma 3aMeTHO MPOTHBOINOCTABICHUE Ha3Ba-
HUH 10 JIMHUH «PYCCKOE — yKpanHCKoe (depKacckoe,
Kazaube)»: X. Kasaukos, c. [lanckas [6030é6xa (0b1710
Ha3BaHO 10 YKPaMHCKHUM Ka3akaM-TlepecesIeHIaM, KO-
TOpPBIX B BOpoHEKCKOW TYOCpHUU paHBIIEC HA3BIBAIH
nanamu, yepkacamu; B 1966 r. Ilanckas I'Bo3ngéBka
nepernMeHoBaHa B ['Bo3nEBky), c. Xoxnayxoe (0gHO
U3 TpEeXHUX Ha3BaHMU c. YKpauHcKas byitnoBka),
c. Yepkacckasa [6030é6xa (OOHO W3 TPEKHUX HA3Ba-
Hul ¢. ['Bo3néBka), c. Yepraccrkas Tpocmsnka (Ipex-
Hee Ha3BaHUE C. X0Xoi-TpocTsaHka).

OcoOyio Tpyniy B HMCYE3HYBIIMX OHKOHHMAax
Boponexckoit 001acTi COCTaBIAIOT HAa3BaHUS Hace-
JICHHBIX ITyHKTOB, TIOBTOPSIONIKE reorpaduuecKie pe-
annu YKpawHbl: X. Bepxnee Kuesckoe, X. 3anoposckuH,
x. Hosoxuesckoe.

II1. CnoBooOpa3oBaTeIbHbII YPOBEHD ITPEICTaB-
JIeH OTaHTPONOHUMHYECKHMH TOTIOHUMAaMH C YKpauH-
CKUMH TPUTSDKATETBHBIME CYPPHUKCAMU -eHKO-, -eH-
K0G- B 3HQUEHUU ‘CbIH, TOTOMOK TaKOT0-TO’, ‘yUEHHUK,
MoJMAacTephe KaKoH-Tindo mpodeccun’, 3a9acTyIo Tak-
)K€ B UX OCHOBE JISKHUT JINYHOE MMSI WJIH TIPO3BUIIE Ye-
JIOBEKa — MEPBOIIOCENEHIIA WM BIaeNbla: X. / opou-
enKo08, X. [ opouenkos Bmopoii, X. ['opouenxos [lepaulii,
x. Juoenxos, x. Hsanuenkos, x. Heymenkos, x. Kas-
Mmenxos, X. Kupuuenxos, x. Kpasuenxos, X. Jleguenkos,
X. Mapuenkos, X. Muwenkoso, x. Haymenxos, n. Pao-
yenckuil, X. Camoiinenxos, X. Cudopenros, x. Cme-
yenxos, X. @omenxo, x. Yemeepenkos, x. Llleguenxo,
x. llymetixos.

BriBoabl. B pesynbraTe npoBeAEHHOIO Hcclie-
JIOBaHHWS MBI NPHIUIM K BBIBOJY, YTO AITHHYECKas
HUCTOPUS PYCCKO-YKPAMHCKOTO MOTPAHWYBS, BBIpa-
JKEHHasi B3aMMOJICHCTBUEM HAIMOHAIBHBIX SI3bI-
KOB, SIpKO OTpas3uiach B OMKOHMMHM BopoHexckoi
obmactn Poccuiickoit denepanun. MHOTOBEKOBBIC
SI3BIKOBBIC KOHTAKTHI JIByX POJCTBEHHBIX BOCTOYHOC-
JaBSTHCKUX Hapo/OB NPUBEIH K MPOYHON (ukcannn
YKPaWHCKUX ONKOHMMOB B HCCIEIYEMOM pYCCKO-
SI3bIYHOM PETHOHE M CAENald UX YacThl0 PYCCKOM
HaIlMOHATHHOW KynpTyphl. OnmHaKko oOmias TEHIIEH-
IUSl HMCYC3HOBCHHSI HAaWMEHOBAHMH HAaCEJIEHHBIX
MyHKTOB B peTrHoHe 3a nociearne 60 met He obomuia
CTOPOHOH BOPOHEXKCKHE OWKOHUMBI YKPAaHMHCKOIO
MPOUCXOXKICHUS, KOTOPBIE B HACTOAIIEE BpPEeMs TIpe-
KpaTUJIM CBOE CYILECTBOBAHHUE.

[MoxaroroBka n u3manue «CroBapsi NCUE3HYBIINX
OMKOHMMOB BOpOHEXKCKOro Kpas» IMO3BOIUT COXpPa-
HUTH JUISI TIOTOMKOB YIIC[IINE HAMMEHOBAaHHUS Hace-
JICHHBIX ITyHKTOB PErMOHA, B TOM YHWCIE M MMEIOIIHNE
YKPaWHCKOE TIPOUCXOXKICHHE.
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J1O0 ETUMOJIOI'1i 3HUKJINX OMKOHIMIB BOPOHE3bKOI'O KPAIO
YKPAIHCBKOT'O IMTOXO/J’KEHHS

Amnoramisi. CyyacHuii TonoHiMikoH Bopone3bkoi oOmacTi Pociiickkoi Denepariii MiCTHTB JECSITKHA OMKOHIMIB, 1110 MAIOTh
YKpaiHChKe MOXO/KCHHS. 32 OCTaHHI IIICTACCAT POKIB Y perioHi oQiliifHo 3HUKIIO Oible onHiel THCAYl HallMEHyBaHb Hace-
JICHUX ITYHKTIiB. 3HUKIII OMKOHIMH YKPaTHCHKOTO MOXOPKEHHS € BEITMKOIO iCTOPUKO-KYJIBTYPHOIO LIHHICTIO J71st BopoHe3bkoro
Kparo, OCKUIBKM B HHUX Oy/nu 3adiKcOBaHi OCHOBHI €TalM 3aceJeHHs Ta I'OCHONAPCHKOr0 OCBOEHHS PETrioHy. AKTyalbHICTh
JIOCITIKEHHS 3yMOBJIEHA OHAKOBOIO BaYKIIMBICTIO OHOMACTUYHHX JAHUX IiBACHHOPYCHKHUX Ta yKPaiHCHKUX TOBIPOK Ha TEPH-
TOpii Kpato i HeoOXiaHICTIO cKIamaHHs Ta myoiikamii «ClIOBHHKA 3HUKINX OWKOHIMIB Boponesskoro kpato». HuHi B kapto-
TEIll CJIOBHHKA — OLIbIIIE OJHIET THCAYI HA3B. MeTa CTarTi — AOCIIMBIIM MACUBHUI IJIACT 3HUKIUX BOPOHE3bKUX OWKOHIMIB,
BHSIBUTH CepeJ] HUX HaMEHYBaHHs HACEICHNX MyHKTIB YKPaiHCHKOTO TOXOKEHHS, 1[0 J03BOJIUTH IIPOLIIOCTPYBATH iCTOPII0
3aCeJICHHsI Ta FOCMOAAPCHKOTO OCBOEHHS PEriOHY SICKPABUMHU TOMOHIMIYHUMH TpHKIagaMu. O0’€KTOM JOCIHIIKEHHS CTaIN
BopoHe3bki 0fKOHIMU YKPaiHCEKOTO MOXODKEHHS, 0 3HUKIH Y 1950-Ti — 2000-Hi poku. Cepex 0CHOBHUX IPUYMH 3HUKHEHHS
OIKOHIMIB aBTOp BUIIJISIE pEOPTaHi3allilo HACEICHUX IyHKTIB (y pOpMi 3THUTTS, IPHETHAHHS, BUAUICHHS, TIOJILTY ), iX CKacyBaH-
Hsl | TepeiiMenyBaHHs1. Y CTaTTi HABEACHO MPHUKIIAIN 3HUKIIHNX OHKOHIMIB BopoHe3bkoi 06macTi yKpaiHChKOTO MOXOKSHHSI, K
BUSIBJISIETBCSL HA PI3HHUX PIBHAX MOBH: ()OHETHYHOMY, JICKCHUHOMY Ta CIIOBOTBipHOMY. Oc0o0iMBE Miclie B PEriOHAILHOMY TO-
TIOHIMOKOHI 3aliMalOTh €THOOWKOHIMH, III0 BKa3yTh Ha YKPaiHCHKE HACEICHHS OKPEMHX HACEICHHUX MyHKTiB. ABTOP JJOXOJHUTh
BHCHOBKY, 1110 0araTtoBiKOBI MOBHiI KOHTaKTH JBOX CITOPiJHEHHX CXiJHOCIOB’SHCHKHUX HAPO/iB MPH3BENU A0 MIHOI (ikcarii
YKpaTHCHbKHX OMKOHIMIB Y JOCIIJDKyBaHOMY POCIHCHKOMOBHOMY PErioHi i 3poOMiIH iX 4acTHHOIO POCIHiCHKOT HalliOHAIBHOT
kyneTypH. Ilinroroska i Buganas «CIOBHHKA 3HUKINX OMKOHIMIB BopoHe3bpkoro kparo» H03BOJIUTE 30€perTH Ul HaIa KiB
HallMeHYBaHHS HACEJICHUX MyHKTIB PETiOHY, 30KpeMa i THX, 1110 MAIOTh YKPATHCHKE MOXOMKEHHS.

KurouoBi cioBa: oHoMacTuKa, TONOHIMIs, OWKOHIMIsI, BOpoHe3bKe JITHIBOKpai3HABCTBO, pOciiichka MOBa, YKPaTHi3MHU.

ON THE ETYMOLOGY OF THE DISAPPEARED OIKONYMS
OF THE VORONEZH REGION OF UKRAINIAN ORIGIN

Abstract. The modern toponymicon of the Voronezh Region of the Russian Federation includes dozens of oikonyms
of Ukrainian origin. Over the past 60 years, more than one thousand names of localities have officially disappeared in the
region. The disappeared oikonyms of Ukrainian origin are of great historical and cultural value for the Voronezh Region,
since they recorded the main stages of settlement and economic development of the region. The relevance of the study is due
to the equal importance of onomastic data of Southern Russian and Ukrainian dialects in the territory of the region and the
need to compile and publish a «Dictionary of disappeared oikonyms of the Voronezh Region». Currently, the dictionary file
contains more than one thousand names. The purpose of the article is to study the massive layer of disappeared Voronezh
oikonyms, to identify among them the names of settlements of Ukrainian origin, which will illustrate the history of settlement
and economic development of the region with vivid toponymic examples. The object of the study was the Voronezh oikonyms
of Ukrainian origin, which disappeared in the 1950s-2000s. Among the main reasons for the disappearance of oikonyms, the
author highlights the reorganization of localities (in the form of mergers, additions, allocation, division), their abolition and
renaming. The article presents examples of the disappeared oikonyms of the Voronezh Region of Ukrainian origin, which is
manifested at different levels of the language: phonetic, lexical and word-forming. A special place in the regional toponym
is occupied by ethnoiconyms that indicate the Ukrainian population of individual localities. The author concludes that the
centuries-old linguistic contacts of the two related East Slavic peoples led to the strong fixation of Ukrainian oikonyms in the
Russian-speaking region under study and made them part of the Russian national culture. The preparation and publication of
the «Dictionary of the Disappeared Oikonyms of the Voronezh Region» will allow preserving for posterity the names of the
settlements of the region that have disappeared, including those of Ukrainian origin.

Keywords: onomastics, toponymy, oikonymy, Voronezh linguistic local lore, Russian language, Ukrainisms.
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YKPATHCBHKI IPI3BUIIA 3 KOMIIOHEHTOM 6apeH-

Haykosuii BicHuk Y:kropoacokoro yHisepcurery. Cepisi: dinoJoris.

Bunyck 1(45)
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HonoBebkuii A. YKpaiHCBKI Npi3BHIIA 3 KOMIIOHEHTOM 8apeH-; KUTbKicTh 0i0miorpadiuaux mxeper — 34; MoBa yKpa-

THCBKa.

AnoTtanis. CTaTTs NpuUCBSIYCHA CEMAHTHUII 3araJIbHOBKUBAHUX CIIIB i3 KOMIIOHEHTOM 6dpeH- Ta iXHIM aHTPOIIOHIMaM
3 HONISILY JIIHIBOKYJABTYPHHX TPOOJIEM CydacHOr0 MOBO3HABCTBA. AKTYaJbHICTh Ipalli 3yMOBJIEHA 0COOIMBOIO Ba)XKJIHUBICTIO
npobieM, OB’ I3aHNX 3 ETUMOJIOTI€I0, IEPUBATOJIOTIEI0, CEMAHTHKOIO Ta XyAOXKHIMH 3ac00aMHU, 3’ICYBaHHSI SIKMX IPYHTY€ETHCS
Ha TPUHIHUIIAX T4 METOaX KOTHITUBHOTO Ta JIHTBOKYJIBTYPHOTO aHamizy. CTyIifoBaHHS TaKWX MOBHUX OIAWHHIIb 3 TIO3MITII
KOTHITHBHOTO MiJIXOy € MOXKJIMBICTh BHSBUTU MEXaHi3M CITiBBiZIHOIICHHS] MOBJICHHEBUX Ta Mi3HABAJbHHUX IPOLECIB y BH-
SIBJICHHI X CMHCJIOBOI'O HABAHTAKCHHSI.

MeTor0 TOCIiIKeHHS € BUSBICHHS Ta aHaJli3 CEMAaHTUKO-TI3HABAILHUX 0COOIMBOCTEH, XapaKTepHHUX IS 3aralbHOMOB-
HHX 1 aHTPONOHIMHHUX KOMITOHEHTIB YKPaiHChKOT MOBH Ha OCHOBI 3HAHHS HaI[lOHAJIbHO-CIEHU(ITHUX SBHI MaTepiaabHOI Ta
JlyXOBHOI KyJIbTYpH yKpaiHCTBa.

00’ exTOM pOOOTH € IIHHICHI KOHIIENTH, Peajli30BaHi 3a TOMOMOTOI0 JIOCIIKYBaHUX JIEKCEM B YKPaiHCHKOMY YCHOMY Ta
MHCEMHOMY MOBIIEHHI. [IpeMeToM TOCIiKEHHS € CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI OOpaHUX KOMIIOHEHTIB y )KHBOMY
HapOJHOMY MOBIICHHI, ()OJIBKIIOPI, XyZOXKHIIl Ta HAYKOBIH JiTepaTypi.

VY cTarTi OKpecieHo TeMy Ta 3aBIaHHSA 11 peatisallii, OCKITBKH B 3aco0ax MacoBoi iH(opMalii MpomyKyrOThCs HaB’ A37THB1
HOIVIAAN I0JI0 HOXOKEHHS TaKUX YKPaTHChKUX HAI[lOHAJIIBHUX CTPaB, SIK 60opuy, eapenuxy. OCHOBHA yBara 30Cepe/lkeHa Ha
BHCBITJICHHI 3HAYCHHS KOMIIOHCHTHOT OJIMHUIII SIK YACTHHHU 3MiCTOBOTO 00’ €KTa KOHIEHTY Ta 10ro HOMiHATHBHO-CTHIIICTHYHOT
¢dynkuii. s aHamizy gidpaHo UTIOCTpaTUBHHUN MaTepiall, SKUH MICTHTh Y CBOEMY CKIIaIi CTajl 3arajbHOBKUBAHI JICKCHYHI
€IIEMEHTH, JliaJIeKTHI PUCH Ta aHTPOIIOHA3BU 3 KOMIIOHEHTOM 6apeH-.

BHCBITIIOIOTBCS. TAKOXK BUSBU HAI[IOHAIBHOI 1IJICHTHYHOCTI, MaHI()ECTOBaHI TAKMMU MOBHHMH SIBHIAMH, IO MICTATh
BepOaTi3oBaHi KyIbTypHI KOIH 1 BiToOpakaloTh HAIllOHABHY MOBHY KapTHHY CBITY YKpaiHCHKOTO €THOCY. AHaNi3 TOCIiIKY-
BAHOTO IIAPY JIEKCHKHU J1aB 3MOTY BUSIBUTH i OOIDYHTYBATH LIMPOKY MANITPY 3arajlbHOBKHBAHUX MOBHUX OJJMHHIb i3 KOMIIO-

HEHTOM GapeH- y )XMBOMY HAapOJIHOMY MOBJICHHI Ta IX pOJIi y TBOPEHHI YKPaTHChKOT aHTPOIIOCHCTEMH.
Ki1ro4oBi cjioBa: aHTpONOHIMH, BapeHHK, MaTepialbHa 1 TyXOBHA KYJIbTypa, MPi3BUChKa, BUAATHI Jis4i, POIBKIOpP, Xy-

JIOKHSL JTiTepaTypa.

IocTtanoBka mpo6aemu. OIHIEI0 3 BaXKITMBUX
npo0ieM CyJacHOT OHOMACTHKH € BUBYCHHS PO3MAITOl
CHCTEMH YKpaiHCBKHX TPIi3BHIL, SIKI SICKPaBO BiIJ3ep-
KaJIIOI0Th 1H(OpMAIIiIo PO TpaULIiiHY i MaTepiabHy
KyJIBTYpY HAIIOTO HApOIy 1 JafoTh 3MOTY BCTAHOBUTH
HC TUIBKHM 3arajbHOHAIIOHAJIBHI JIIHTBOKYJIBTYPOJIO-
TivHI yHiBepcauii, ajxe W Ti CBOEPiIHI YMHHUKH, SKi
NpUTaMaHHI MOBHIN opraHizaiii yKpaiHChKOTO aHTpO-
MTOHIMIKOHY 5K (peHOMEHY TeHETHYHOTO KOTY.

AHaJi3 mocaimkeHb. JlOCTIHKEHHSIM yKpaiH-
ChKHUX Tpi3BUI mpucBsaeHi npari C. ber3enka, JI. be-
nesi, H. Bynasu, B. 'opmuanya, FO. Kapnenka, 1. Kop-
uienko, JI. Kpapuenko, T. Mapranoru, JI. Macenko,
M. Hanugaiiko, 0. Hosukosoi, H. ITaBiaukiBChKOI,
C. ITannwo, P. Ilaganku, B. Ilo3nanscwkoi, 0. Penpka,
I. Cyxomuuna, JI. TapHoBerskoi, . @panka, 1. DapioH,
M. Xynama, I1. Uyuku Tta iH. [IpoTe mpi3BUIIa 3 KOM-
MOHEHTOM GapeH- 3INIIMINCS 11032 yBarow JOCIij-
HUKIB, 110 ¥ 3yMOBHJIO BUOIp TEMHU.

Meta crarTi — 3’siCyBaTé MOTEHIaN (YHKIIIO-
HYBaHHS SK 3arajJlbHOHAPOIHHMX, TaK 1 MPI3BHIIHUX
MOBHHX OJIMHHIIb 13 JOCIIKYBAHUM KOMIIOHEHTOM Yy
JKUBOMY MOBIICHHI, HApOIHIll TBOPYOCTi, HAYKOBIH Ta
Xy/JIOXKHIN JIiTeparypi, NPUBEPHYTH yBary J0 €THMO-
JIOTi1 Ta KOMYHIKaTHBHO-IHTEHIIITHOTO 3MiCTy B pi3HO-
YKaHPOBOMY KOHTEKCTI, CIIPOCTOBYBAaTH HEOOIPYHTOBA-
Hi etumororii 3ML.

Metoau nocaigkeHnsi. MeToau Ta mpuiioMH J10-
CIi/DKEHHS 3yMOBJICHI CHeH(iKOI0 caMoro mpeaMera

OTIPAIIOBAHHS, BJIACTHBICTIO MOBHOTO Marepiaiy, Me-
TOYO ¥ 3aBIAHHSIM, 30KPEMa, Memoo CyyiibHOl 6ubIpKu
(nns BHOOPY (paKTHIHOTO MaTepialy 3 JeKCHKorpadid-
HUX Tpalb, QOJIBKIOPY, XYAOKHIX TBOPIB), ONUCOGUTL
MemoO (IS perpe3eHTallii CTyTiHOBaHUX MOBHHX
OJIMHUIIB), METOJl CeMAHMUKO-CMUNICIMUYHO20 AHANIZY
Ta Memoo 3iCmasieHns..

BukJjang ocHoBHOro marepiaay. 3i 3100yTTsIM
HE3aJe)KHOCTI B YKpaiHi 3pocTae iHTepec 10 iCTOpHd-
HUX BHUTOKIB MarepiajbHOI 1 JyXOBHOT KYJIBTYPH YKpa-
incrBa. Ilpore i B ymoBax 3100yTOi CyBEepeHHOCTI B
3acobax cy4yacHoi MacoBoi iH(popMallii miAKHAATHCS
TOHKO TPUCTOCOBAHI IT’SITHKOJIOHHUKAMH IMIIEPCHKI
noBuaHHsi 6e3 Oynb-KOro Ha Te OOTPYHTYBaHHS HE
TUTBKY TIPO YKpaiHCHKHI O0pII, a i po BapeHUKN:

«KynsToBOE 00710 YKPaWHCKOM KyXHH, MO Of-
HOM U3 BepcHil, UMEET TypeLKue KOpHU. bbuio Bpems,
KOTJIa YKPaUHIIBI U TYPKH IUIOTHO “‘00IIaInCh”’, BOEBa-
7M1, BepHee. M ecim Typok Ka3aku HE JIFOOWIN, TO UX
010710, HOCHBIIIEE HAa3BaHWE AIONI-Bapa, MPUILIOCH
UM 10 BKycy. Jliop-Baia mpencTaBisid coOod Ma-
JICHbKHE BapEHbIC MMUPOXKKH U3 TPECHOrO TecTa C Ha-
yuHkoi. Ho B Ykpaune atop-paia neperMeHOBAIN B
Bapa-HUKH, a N103)K€ B BADEHNUKHU U, KOHEYHO XKe, I0-
TOBUTH CTaJIM HA CBOM JIaJ — CO MIKBApPKaMH, IIbIOYIIEH,
Oynb00it, BULTHSIMUY.

Kcrarn, B a3zepOaiipkaHCKOM KyXHE W ceildac
€CTh SCTBO — JOII0apa, — BHEIIHE HAllOMUHAIOIINE
MaJIeHbKHE BaPEHUKH W MIEIbMEHH.
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Bunyck 1 (45)
o

Pa3noo0Opa3ue HAUMHOK

CaMbIMH  PacrlpoOCTPaHCHHBIMH SIBIISIIOTCS  Ha-
YMHKU 13 KapTodens ¢ )kapeHbIM JIyKOM, U3 TyIIEHON
KaITyCThl, U3 TBOPOTa, BUILIHH, & TAKXKE U3 MEUCHN WIIN
Msica. Ho ecTb HauMHKM, KOTOpBIE XapaKTEpHBI LIS
OIpEe/ICIICHHBIX PErMOHOB cTpanbl. Tak, B Kapmarax ro-
TOBSAT BapCHUKH C OBeUbeil OpbIH30#, Ha [lomecke — ¢
TOMYEHHOHN (acobI0 W MIIEHHOHN Karield, Ha BonbHu
JTIO0SIT BAPEHUKH € TPEUKON M CBIpOM, a Ha [TonTaBmm-
HC B KaueCTBC HAYMHKU TOTOBST (acoiib ¢ meperépToi
KaJIMHOM.

B cepenune 19-ro Beka BO BpeMst IOCTa TOTOBH-
JM BapeHHUKH C YpOH — MepeTépThIM, MepeKapeHHBIM
U 3alIapeHHBIM B KUIISITKE JIbHSHBIM MJIM KOHOIUISHBIM
cemeHeM. VHOTIa BMECTO CeMsIH JIbHA M KOHOIUIH HC-
MOJIb30BAJIH XKMBbIX, OCTABLIMKCS MTOCIIE OT)KUMa Macia.

N3BecTeH cnoco0 TOTOBUTH BAapeHHKH «C TIEC-
KOM», KOTOPBI HCIOJIB3YIOT M3aaBHa. [l Takoil Ha-
YMHKN BBITAIUIMBAIOT CAJI0 10 00pa3oBaHUs XPYCTA-
HIMX 30JI0THCTHX IIKBApOK. 3aTeM B IIKBApKU HaYWHA-
0T BCBITIATh TOHEMHOTY MYKY, JIeJIaloT 3TO JI0 TeX Top,
NOKa He o0pa3yercs rycrasi Macca, KOTOPOi W HauuHs-
10T BapEHHKH.

beBmmit npesunent Ykpaunsl Kpapuyk JI.M.
YBIIEKAJICS TTOUCKOM DEIENTOB BapeHWKOB W3 JIPEB-
HUX MaHYCKPHUIITOB M CpeQu IpOYUX, BeECbMa
OPHUTHHANIBHBIX, OBIIM BAPEHUKHU C M SKOTBIO (eiixoa,
¢ B’suleHMMHU OaHaHaMH, CO HIMTOBHIHHMH JKeJe3aMu
JETYYUX MHUIMICH, C A3bIKAMH SKap-TITHIBI, Kpabamu n
YTPSIMH, U3IOMOM M YaWHBIMHU JTUCThIMI [ YDB].

Sk 6auMMO, BEIBMH COJIOJKO IONAIOTHCS yKpa-
THCHKI BapeHUKH 3 TO3UII MOBYAHHS «IIBHIYHOTO
CTapIIoro Oparay i MO0 HAYUHKH, 1 MO0 YITFOOICHOT
CTpaBHU MPE3UACHTA 1, AIWCHO, HE BUKIMKAIOTH CyMHI-
BY, aJie TIPO TIOXO/UKEHHS Ha3BH IMIAKHIAIOTH «BEPCI0»
TYPCUBKY: Otop-eéapa / Oop-eawma, Ky YKpaiHili nepe-
iMeHyBaH (HEBiTOMO 3 skux mkepen? — A.Il.) Ha 6a-
pa-nuku. TIpo Taki HAYyKOBO HEOOTPYHTOBaHI MMOIIISIH
B YKpATHIIB € MPHCITIB’S: «[loxodca ceunsa na kous ma
wepcmv He may. AJpKe Halll Tpainfypu, SK CBiIYarh
CTapOJaBHI MHUCEMHI TIaM’sITKH, (OIBKIIOp, YMIIH Ba-
PHUTH CMa4Hi CTpaBM 1 MajM CBOIO Ha3By, IOB’s3aHY
3 TIPOLIECOM INPHUTOTYBAHHS JIOCIIKYBaHOI CTpaBH:
CTCJI. BAPMTH — IICJL. variti ‘BapuTH’, IOB’si3aHe 3 Vbreti
«KHIIITH»; cIiopifiHeHe 3 JuT. verdu, virti ‘OypniuTH,
kumite’, arc. verdu, virti ‘kumita’ [ECYM, 1, ¢. 332;
3CP4, 1, c. 273].

BAPEHMIE — coctio, éynuo: — 1 ce ke maxsl
JIPBbBOMBb HBK®OIM TNPUTOTOBAaHOMB HE COYIEMb
Ha MOTpPeOOy BapeHHWia IIeAb Kejapbh OemIoph Kb
6ipkeHoyoymoy Oeonocuto, 1itia. Heem. JKum. ©eoo.
14; — nuwa, kywanie, coctio, éynuo: Csapu xe
WiakoBw BapeHwse. boim. XXV, 29. no cn. XIV 8. (cp.
COKb JIIIICHB). Bapenuie cpMpbTbHO. M36. 1073 e
Enuno oy6o BapeHnie ¢ MacioM, Apoyroe e o0BapeHo
6e3 macna. [epx. Yem. XV 6. (Jlasp. 49).

BAPEHMUK'D — noporoii kameHb: — A BapeHUKb
3HATU: XOTH KpaceHs, MHO 1bioe mbero cBbTuTs 0bI0,
Kakb 1 Besakol xpycrans. Tope. Kn. XVI-XVII 6. (Case.
186) [CpesneBcbkuid, 1893, c. 227].

OTKe, B MICEMHHX ITaM’sITKaX 3acBiJUEHO JOCITi-
JUKYBaHHI KOMITOHEHT 3 HasIBHUMH JIJIsS TOTO 4acy Bapi-
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aHTaM# MOPQOIOTIYHUX (POPM 1 TEBHOIO CEMAHTHKOIO.
AJe Te, O BapeHUK — «JIOPOTHH KaMiHb)» BHUKIIMKA€E
CYMHIB IIIOI0 TAaKOTO TIyMadeHHS IOTO (hparMeHTap-
HOTO KOHTEKCTY, OCKUIBKH II€ CIIOBO (PYyHKIIOHYBaJO
BITOJIOBXK BiKiB 1 ITMPOKO BUKOPHUCTOBYBAJIOCS:

a) y (pa3eosoTiYHNX CIIONYUYEHHSX: HaMazamu
sapenuxa Oboemem ’3ITICYBaTH CTOCYHKH ; npuzoua-
mu gapenuxamu 3 Oboemem 'TIpUAMaTH HETOCTUHHO’
[JTeBuenko 2007, c. 13];

0) mpucniB’saX 1 npuKaskax: bymu eapenuxu, ma
Ha eepby nosmixaau,; Bapenvikol 0osedyms, wio il xnuba
He dadymp. 253.*Ynponosx MacHHII Hapoj Jlacye ,,Ba-
peHUKaMi” 3 COJIOHMM CHPOM 1 ,,MIIBIHIIIMBI 3 TIIIIe-
HHUYHOI 1 TIIIOHSHOT MYKH 3 MacJoM, BiJ] 4OTO CKJIAJI0Cs
MPUCHTIB . Bapenvixol tiucmel. Becinbauii oOpsin cBa-
taHHs. 216; Bapenuku bere b 217. *Monons MicHTB,
JMUTH, BAPUTH BapeHUKH i moxae ix Ha crin [PIIC CC,
c. 53]; Bapenuxu-xeanenuxu, 6Ci 6ac Xeaniams ma He 6Ci
sapamu! [CM, c. 199]; Caki-maxi eapenuxu, a éce xc Kpa-
wi eanywok. brazodapenuxu 3a éapenuxu, xawi He i8,
oopuyy ne 6auug! [YHII, c. 391, 394]. B ooun sapenux
He MOJiCHa ecb cup ebeHymuy [AA). Ilasae, sk eape-
Hux 8 machi. Kasas 0io 6abi: «Axbu cup ma macio, mo
8apenUKi6 Hasapuia O, MinbKu wo i, — DOPOUHA HEMAY.
Jlypruyi sapenuxu i aperuyi, inwa cnpaga bopuy, — xou
noeanuil, max 0o odica! Ak monooum b6ysas, mo copok
sapenuxie 3’idas, a menep Xamemo-xamemo i HACULY
n’smoecam ymemo [He..., c. 41, 58-59, 138]; Aou pom
He 2ys18, max eapenuxom 3amxHymu. beszyouii — xamenio,
Xamemno, a 6apenuKy 3 cupom ymemo. Bapenuxu mi cami,
ma inwa maximpa. Bosce 1l Oposa i 6ooa, konu 6 cup i
MyKa, mo ou eapenuxie nasapuna! [ino — eapenuxu.
Hoeaodascy — ma i sapenuxu 6 wanxy. Ilycmsaxu eape-
HUKU 3 MACIOM,; CGIM, Mo Mill Dopwy. Xo4 no2anutl, ma
0o bica. [louekatime, sapeHuxu, nputioe Ha 8ac MACHUYAL.
Pidic moro oywy saperuxom 00 nodywku! Pamyiime xou
sapenuxom! Cmemanoro eapenuxie He sincyew. Axkuii
xeam 0o eapernuxis! Ak monooa 6yna, no copok éape-
HuKie ina, a menep i cimoecam mano [I111, c. 319-320];

B) KapTIBIMBUX INpPHUCIHIBKAX: Y donoui pixcme,
8apeHuxuy ixcme, w06 OONOHI WUMINU, WoO MU 3HAIU
wo inu [Apxyus 2015, ¢. 37];

T') 0OpsAmOBO-TpaAMUIHHUX 3BHYasX: «/[iguama
eomyesanu éapenuxu 3 cupom. Ha eeuepio 3anpouryea-
au i xnonyie. Taxa cxo0xka nasusanaca «RUPXyHu», 60
ceped 8apeHuKis 13 cupom 0008’ 53Kk060 manu oymu i
sapenuxu, Hauuneni bopownom. Ta napyoxu 3sHaau npo
ye i HaMazanucs CKyuwmyeamu iuue CRPAas’CHIl supio.
Tinvku He 3a621c0u im ye 80asanocs. Xionyie, aKum no-
Mmpanuiu 6apeHuKl 3 60POUHOM, 082Ul HAC OPAICHU-
au “nupxynamu’” [Cxypariscskuit 1990, c. 115];

1) YKpaiHCHKHUX HApPOJTHHX 1 CYYacHHUX MICHSX: «A
Mill MUnuil eapenuyKie xouey, « YKpaincoKi eapenu-
ku» [IlyctoBebkuit 2016, c. 337;

e) 3araakax: XumepHull, ManeHbKuil, OOKacmuil,
MOBCMEHbKUL, YUMOCH CMAYHUM HANXABCA, 8 OKPONI K)-
nascs, 8 0ipky énae — i nponas [CM 1966, c. 34];

K) IUTSIIOMY (DOIBKIIOP] (KOJISIAKK Ta IE/IPiBKH,
JYVITKH):

Ll]edpux-6edpux
Haiime eapenux,
Tpyoouxy xkawiku,



Hayxkoeuii éicnux Yoiceopoocwvkoeo yrisepcumemy, 2021

Kinvye xosbacku,
A we 11 6apenuuxy,
A we 1t nananuyxy,
A we 1t na doxio
Tananuyro u xnio,
Pewemo gieca,
A 36epxy kosbaca!
Jlobputi seuip! [1dD 1986, c. 182];
L]eopux-6edpux,
ati eapenux
L]e 1 kosbacy, -
To na yeii pix
Kopoey nonacy [AD 1986, c. 200];
Micsuenoky, miti 6Gpamuxy,
3iuou pano, nocmiii maino,
Toku s buuku nozanpseaio,
JKumo-nwenuyro noposcisaro.
Poou, 6oorce, sicumo 1 nuenuyio
be3 kykino, be3 memauyi,
A Ham, dimkam, no eapeHuyi

[AD 1986, c. 201-202];

Muoip, Cuoip i Kanenux
30y0ysanu mym KypeHux.
YV kypenuxy cuoame
Ilo sapenuxy iosimeo.
B nac eapenuxis nemace,
Xmo osricmypumuco nouunae?  [JAD, c. 266];
K) XyIOKHIX TBopax: «V Ciui kpawe: € 0e xapu
npuobamu. To, 36uuaiino, 1acHUKY 3UMIGHUKIE YAC-
MeHbKO 32apazouiu Ciyo8y CMApUIUHy: i 20CMUHYI
Haocunanu, i ¢ cocmi zanpoutysanu. A lean Imumpo-
euy (Cipxo — A.I1.), ax i éci mu, 3Ha8 cmax i cmpasu
31 CGIJICUHOIO, | KVIIULY 3 CANIOM, | 86APEHUKIB } CMe-
mami.
OKpiM 3arajbHOIOUIMPEHOI0 CJIOBA 6APEHUK 1
HOTO BapiaHTiB, Y )KHBOMY HAPOJHOMY Ta MHCEMHOMY
JJIOBOMY MOBJICHHI, XyIOXKHIH JIITEpaTypi LIMPOKO BH-
KOPHUCTOBYIOTHCSI aHTPOTIOHIMH 3 IEBHUMH CTHIIICTHY-
HUMH IpUAOMaMu:
a) y mpo3i: Ao ocb — He 3Hamb 36I0Kib V351dCh

Ha ceni wymxka, wjo 6in Hi Xpywy, ni Ilpumuxa, a npami-
cinvko-maxu Iean Bapenuk — kpinax nana Ilonscoko-
2o, wo nanysas y Ilickax [Mupnwuit 2000, c. 18].

— Iumaiime o1 Mmoo, — 00KA3Y€ 4ONOGIK Yy MOC-
KOBCHbKIU 00exci, mukarouu narvyem Ha inky. — Mu
oye nopiuuny: OMamanom to2o HACMAasUmu.

— Xmo orc mo? — numae mockanuxa, npukpo ous-
aaqucy Ha Yinky.

— Iocw, mos 3natiome, 30acmvcsi?

— Yoeo mu, mimko, 060usnsicuics mene, K 606-
ka? A makuii orce, Ak i 6ci, — kaxce Hinka, e suoep-
JHCABULU NUTTLHUX O2TAOUH.

— Ta s nemog mebe de bauuna?

— Mooice, 11 bauuna... ne 3naio.

— Yu ne Bapenuuenko?

— Mooice 11 6iH...

— Xmo Bapenuuenko? — numa mockanv, y8ili-
woswiu 3 Cudopom y xamy.

— Ta ocb — yetl! — ykazye mockanuxa Ha 4inky.

— Hi, acinko, — xaowce, yemixarouucs, MOCKalb: —
mo, mabyms, 06yx abo 0060HA, a He eapenuk. He mak
8iH 6I0 00HO20 3aMaXy 6]0JCUE MO20 KAYand, Wo 6
TI'epwika nouyeas. A kayan — s mobi ckaxcy — 8ce 00HO,
wo 6e0Miob... K niimag mene 6 nabemu, Ik npuoa-
8us, — mo 8 mene U 0yx y n’amu 3aniz! /loope 3uaio,
wo, Koau 6 ne 6in, — minbku 6 i ceima d6ayus... Xiba
6, Mooice, 0OHI KiCmMouKu npueesiu 000omy, — ma t mi
He yini: nompowus ou npoxasmuil éeomeoda... Om dice,
cnacubi, supyuus!.. [Mupnmii 20006, c. 247];

0) MOETHYHUX TYMOpECKax:

— A meni, — llanvko Bapenux

Bcroou suxeansscs, —

Bio mamyca (sin — céawenux!)

Poszym nepedascs

Xnonyi xasxcymo

— Bio cmapozo

H]ocy mu 6316 y cnaook,

Ane o, eonybe, y Hb020

Bac 6yno oecamox! [Pedpo 2000, 3, c. 106].

Ile c10BO aKTUBHO BUKOPHUCTOBYETHCS B 3ar0JIOB-
Kax MaificTpaMu XyIOXKHBOTO CIIOBA, aKyMYJTFOFOYH TJTH-
OOKwMif 3MIiCT TBOPUYOTO 3ayMy aBTOpa:

Crenan Pynancokuil «Bapeniki, eapenikiy:

CuuTs MOCKallb Ha IIPHIIABKY,
[pumryproe oui.

Taxk 1 3HaTH, IO TICABIpa
Bapenukis xode.

Xoue 6iTHHUI BapeHUKIB,
To i1 Himo nmuraTn!

Ta TinbKO X 10 Hamomy
He Bwmie Ha3BaTH.

«Xazsromka, ramryoymka! —
CraB BiH TOBOPUTH —
Caapi-ka MHE BOT €TOBO!..»
«Ta yoro 3BapuTH?»

«/la ceHTago... xak 0imI, €80
VY Bac Ha3uBaroT?

VY11 ¢ m1as manoit — Tak ¢ mamsri!
Bou enraxkoii 0ec-to!..

Ja 3HaemnI mi: éHTaK CUp-ToO,

A Ha cupe TecTo...»

«Ta Oor Horo CBITHIA 3Ha€E
I moGpii momu.

Cup y Ticti?.. xiba, MOXe,
Uwu He mupir Oyme?»

«/la e mipor, ramyOymkal..
Exas mocanal..

Ja 3Haent i, Tyga Macia
Jla cmeranu Hanal..»

A BOHa-TO T0OpE 3HAE,
Yoro Mockaiab Xoue,
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Bor, uto, 3Ha€mI. .. 6epyT TicTO,
CHUpPOM HaKJIAAFOT. ..»

«Ta 6or Horo cBATHI 3HA€E
o Bam, cmyx0a, roxe!
TicTo cupom HaKIaIar0Th, —
To ramymmku, Moxe?»

«He ramymki, He ramymki,
51 ranmymiki 3Haro.

Cgapi-ka MHe, TaTyOyIIKa. ..
Bcro, 01, 3a0uBaro. ..

Ta gyexae Oapabana,
3aKkuM 3aTypKoue.

Sk mouyna 6apabana, —
Cnasa 1001, 6oke! —

Ta # roBOpUTH MOCKaJIEBI:
«Bapenwnkis, Moxe?»

AJK TIICKOYMB MOCKAaJIMHA,
Ta HIKOIM XKIaTH. ..
«Bapeniki, BapeHiki!»
Ta ¥ mimos i3 xatu
[Pymancekuii 1972, 1, c. 144—145]

Mukona Ky3zpMmeHko «Bapenuky:

Bapern4yoks OWIbIi,
MacibI9KOM®b OJIBITHIH,
SIKbIi 5K€ ThI TapHBIH,
SIKbIi CMaKOBBITHIH!
XT0 TeOe MPBIAYMaBh
PoObITHI, 111€ 1 3 CBIPY,
Tomy decTb u Is1Ka
Buns ycéro meipy.

Xto Tebe He rode
BTuxoHbKO THI Hama?
Tbl cMauHM1IE Kalu!
AGo i MeIb. .. 3naeris,
1o Bxe numnme €ro?

A ne Te!.. Twl kparie,

U mpumanms, ii-bory!
ToOwu it 6op1rk i3 cajgoMb,
U mHsico XxpIMepHeE,

1 ranymkel rpedany —

Bce 3b noporsl 3BeHe,

Bo Tbl % nanp HalcTapuibli

Bunab Besikon HHKH.

Bcesik, xTO nokymrye —

U ryOKBI 00TBDKE.

He kupait Hac, npyxe, —

Bynp 3aBxnu Thl 3b HaAMBbI,

He BoapICS THIIBKBI

TeI ¢b THIMBI TAHAMEL, —

Tam »xuBe TBUI1 BOPOI'b:

BrwiH psObIit, Teqadsi,

To TbI TUIIBKBI i1 FapHBbIH,

[ToksI wie rapsublii;

Ta i1 T0 éro Mo0NIATH

Panpr ocemenis,

Ta BakchI Tiew,

I{o ukporo 3BeTIs
[Ky3bpmenko 1889, c. 69]

[etpo Pebpo «Ilnau nao sapenuxamuy

Oi1, BapeHUKH MIICHUYHI,
Bu % 60 MyueHHKH BivHi!
1o BM TUIBKK HE TEPITLIN —
VB OKpoIIi BU KHMLIH,
Cupom BaM OOKH HaITxasw,

Maciiom o4i 3auBaIn
Yu sx0ypIIsid y CMETaHy.
51 3 MakiTpH Bac JicTany,
MemoM Haror B TapiIili
1 3%im, 11106 rTaBamy B ropimi!
[Pe6po 2000, c. 307]

ITaBno I'mazosuit «Hepo3ymni eapenuxu:

Hasapwuia rocrioquss
Bapenukis 3paHky.

11106 y3s1TH 1X Ha CITyXKOY,
[Toxmana y GaHKy.

A BapeHUK, o y OaHI
OnuHUBCH HAMHIKYE,

B3siB Ta i penHyB mij Baroo,
AJK cHp 3 HROTO CBHIIIE.

Bapennyni o3araBiicHHs BUKOPHCTOBYBaB Bo-
nopumup OKyHb «Bapenux y macni» Ta iHIII MalicTpu
Xy/I0OKHBOTO CJIOBA.

Ha ocHOBI 3arajbHOBKHBAHOTO B HAPOAHOPO3MOB-
Hilf MOBI KOMITOHEHTA 6dpeH- YTBOPWINCS TPI3BUCHKOBI
Ha3BH, SIKi 3 9aCOM 3aKPIMTIIKCS 32 iX HOCISIMU SIK TIPi3BH-
wa: Bapenux, Bpenuxos, Bapenos, Bapenuyk, Bapeniok
[[myxoBuesa, 2011, 1, c. 155], Bapenux, Bapenuuenxo,
Bapenwvro [Topn., Kopn., 2012, c. 171], Bapenux, Bape-
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I'ipko CKapKUTHCS BAPCHHUK:
Hone most kisra!

Hasgimo Bu po3naBuim
CBoro x Taku Opara?

Uu koMycCh TyT 3aBaxas 57
Uu Bam micist Mano? —

SIk cBiii CBOTO HE JKali€,

To numu: mpomnaio.
[TnazoBuii 1997, c. 23].

nuxog [Ilananka, 2010, c. 275], Bapenuysa [Peapko 1966,
c. 98], Bapenux, Bapeneys, Bapenuxo, BapeHHuxos,
Bapenuyx [CITY, 2002, c. 66], I puneyv Bapenuuenko,
Bacun Bapenuya, Yaac Bapsnuuenvko, Heanv Bapenuk,
JImumpo Bapenuuenxo [Peectp, 1995, c. 227, 278, 319,
333, 356], Bapenux [Yxp. cmoso, 19-25.12. 2012, c. 10],
Bapenuyun Warenicyn (19X1X282) — Warenic -yn < Ba-
penuys, namp. -noc. H;, Bapenuyvxuii Warenicki - Bpe-
Huysb- k -uti < ¢. Bapenumi [Dapion 2001, ¢. 154, 155].
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JlocHuTB aKTUBHO TTOOYTYE 1€ CITOBO 1 B MPI3BUCHKAX
Cy4acCHOTO KOMYHIKaTUBHOTO IIPOCTOPY, XapaKTepuzy-
FOYH HOCI{B 32 CXOXKICTIO 30BHIMIHIX O3HAK, CITiB3BYY-
HICTIO, CIIOCOOOM TIPUTOTYBaHHS, CIOKUBAHHS TOIIO,
SK-OT:

Bape 'nuk, a, 4. — MPOOUTH 6ape HUKU 3 CHPOM
(ban3, BacB.BecB, /IninpB,3ar., 11IesB).

Bape 'nHux, a, 4. — 3a oguH pa3 3’iB Oarato
sape ‘nuxis (Tapacll).

Bape 'nuk, a, 4. — 5IKOCh XOTIB 3BapUTH 6ape HUKIS,
ayie He 3Mir ix HamimaTa (ITom.).

Bape 'Huk, a, 4. — ToBCTHH, K 6ape Huk (Opm.).

Bape 'nux, a, 9. — Ma€ ryOH TOBCTI, SIK 8ape HUKU
(3am.).

Bape 'nux, a, 9. — Ma€ ByXa CX0Xi Ha 8ape HUKU
(3am.).

Bape nuk, a, 9. — Mae mmpoke, cBoepiTHOi popMu
(six 6aperu ys) oomuaast (CuH.).

Bape 'nuxk, a, 4. — Big TpisBuma Bapenu ya
(DenH).

Bape 'nuk, a, 1. — Bin npizsumia Bapenu ya (Cnas.).

Bape 'nuk, a, 4. — Bin npisBuma Bapenu uka
(TTy3.).

Bape 'nuk, a, 4. — (Bona ) Bij npizsuia Baps ‘Huk
(I'purlI).

Bape 'nuk, a, 4. — Bin Taxoro x mpizsuma (Bep0.).

Bape'nux, a, 4. — Bix npizBuma Ba penko (ABL.).

Bape 'nux, a, 4. — Big npizsuma / any wixa (3art.).

Bape 'nux, a,q. —Bin npizsuma / azy ‘wiko (Benb).

Bape 'nuk, a, 4. — Bin imeHi Bane puk (Banepiu,
3a cmiB3ByuHicTO) (Map3 ).

Bape 'nuku, 1B, MH. — poinHa, 6aTBHKO SIKOT JTyXKe
mr06uTh 8ape Huxu (Ilpum.).

Bapenu 'uka, n, . — Byxara; ByXa, sIK GapeHu uKu
(Tpakr., I'purC).

Bape 'nHuxa, n, ). — TFOOUTH TOTYBaTH 8ape HUKU
(Cnas.).

Bapeny xa, u, x. — 6apums camorox (BacB) [Ua-
6anenko, 2005, c. 76-77].

Taki mpi3BICBKOBI Ta MpPI3BUIIHI HAa3BU YTBO-
pIOBajHCS 3a AOMOMOTOIO Cy(iKCiB: -uk: Bapenux,
-uk-06: Bapenuxos; -ux: Bapenuxa; -ew(s): Bape-
Heys, -uy(s): Bapenuys,; -uy-un: Bapenuyun; -uiyb-
K(uti): Bapenuyvkuil, -uu-enk(o): Bapenuuenxo, -uu-
€nk(o): Bapenuuecuko, -uu-x(a): Bapenuuxa; -k(o):
Bapenwvko; -06: Bapernos; -yx(a): Bapenyxa; -u-yk:
Bapenuyxk; -1ox: Bapeniox.

3piKa TPAIUIIOTHCS TaKi MOBHI OJIMHUILI, B SIKUX
30epiraroTbess (POHETHUHI PUCH MiCIIEBOTO MOBIICHHS.
Tak, nanpuknan, npizsuie @Papenux JI.IO. 3adikco-
BaHE B PCUTHHTOBOMY CIHCKY CTYIACHTIB YMaHCBKO-
ro Jep>KaBHOTO MeJaroriyHoro YHIBEPCHUTETY IMeHi
I1. Traunan Big 14.07.2017 p. Ta NEKCHYHI JiaIeKTH3-
Mu: nup’ix — eapenux [31b, 2002, c. 78].

Cepen HOCIIB yKpaiHCHKHX MPI3BUITHIX HA3B Ma-
€MO PsIJT BUJJATHUX MOCTATEH:

a) MailcTpu XyIOKHBOro croBa: Bapenuk Ha-
tamiss BonmogmmupiBha (26.03.1958, m. bina Ilepksa
KuiB. 0671.) — muceMenHuIy, xxypaarmict. Ynen HCITY
[ECYV,2005, 4, c. 79-80];

0) MaiicTpu YKpaiHCBKOTO JKUBOIIHACY 1 HApOIHOL
TBOPYOCTI:

Byunncbka-Bapenns  Ewmimis  MuxonaiBHa
(20.05.1956 M. Kocis, Huni IBano-®pankiBchkoi 00I1.)
— J)KHUBOMHCEIIb, Tiefaror. YUnen HCXYVY 3 1989 [ECY, 2004,
3,c.675];

Bapennusi Mapis MuxaiiniBra  (25.VIL.1947,
c. Crinka TepHort. 0011.) — ykpaiHChKa BHITHBAILHHIIS, 32~
CITy)XeHUi MaiicTep HapomHoi TBopuocti YPCP 3 1985
[MY, c. 101];

Bapennss Muxorna Pomanosra (25.X. 1917, c. Ka-
nrHOBe, HUHI cMT [lomacHsHCEKOro p-Hy Jlyran. obm. —
23.06.2001, m. IBano-DpaHKIBCBK) — YKpaiHCHKHUN YKHUBO-
THcelb 1 rpadik, rezaror, 3acmyxeHuit Xynoxxauk YPCP 3
1987 [MY, 1992, c. 101; ECY, 2005, 4, c. 80 ;

Bapennsi Mukona BacunsoBnu (20.05.1942,
M. KaranoBuu Bopommmnorp. o6m., auni Ilonmacue -2
Jlyran. o01n.) — >xuBonmcenp, negaror, wien HCXVY 3
1977 [ECY, 2005, 4, c. 80 ];

B) ME/IUIMHU:

Bapenyxa Mukona (1827-75), BilicbkoBHH Xi-
Pypr; OQMH 3 MEpUIMX yKpaiHIiB-OTOISpUHTOIOTIB 19
ct. [EV, I, c. 208];

Bapenxko [Opiii Crenanosny (18.10.1929 c-me
KoctsatuHiBka, HUHI MicTo JloHembkoi 00m.) — -
kap. Jlokrop meanunux Hayk (1975), npodecop [ECY,
2005, 4, c. 80];

T') ICTOPUYHUX MO/IH 1 mocTareit y 60poTs0u 3 1mo-
HEBOJIIOBaYaMHU:

Bapentni nmoBcrannsi 1664-65 — cemsHCbKO-
KO3aIbKUH BHCTYI MPOTH HuIAxerchkoi [lompmii Ha
[TpaBoGepexHiit YkpaiHi mix nposogoM B. Bapenuui.
YV moBcTanHi Opano ygacts 6mu3pko 30 THC. CesH 1 Ko-
3aKiB, OYOJIFOBAHNX KAJILHUIIKUM ITOJIKOBHHKOM B. Ba-
perutiero Ta ko3akoM Cynumkoro. [101bChKO-IIITSIXETChKI
BiliceKa 3pyinyBano ¢opreni CraBuie Ta JIucsHky i
KOPCTOKO NMPHUIYIINIO TTOBCTaHHA. CyIIMMKY 3aXOIHIIN
B TOJIOH 1 cTparwiyi. Bapenuns zarunyB 1665 B 600
nig Kanpaukom [YPE, 1978, 11, ¢. 123—-124];

JT) HayKOBIIi B raiy3i Oiojorii:

Bapenunsi €pren TepenrtiiioBna (7.10.1912
c. Tomau, wHusi llnonsHcpkoro p-Hy Yepkac. o0 —
4.03.2002, Mocksa) — BaeHHH-cenekmionep. JJokrop Gio-
noriuaux Hayk (1959), npodecop, uin.- kop. BACT'HIJI
(1964) [ECY, 2005, 4, c. 80].

VY po3maiTTi TONOHIMIB TEX 3ycTpidaeThbes LEi
MOBHHH KOMIIOHEHT SIK ITaM’ATKa 3all0pO3bKOTr0 KO3a-
urBa B 3aceneHHi KyOani: BapenukiBcbka (VIII-18)
CTaHMI HaJ MoiimHboi0 KyOaHHIO, pallOHHUH LIEHTP
Kpacnonapcekoro kpato PCOCP [EY, 1993, 1, c. 208].

BucHoBku. LimrocTpatnBHMNA MaTepial gae 3MOTy
OCMHCITUTH 3HaYEHHS 3arajbHOBKHMBAHHUX Ta aHTPOIIO-
HIMHUX OJMHHUIb B YCHOMY M MHCEMHOMY MOBJICHHI,
IO CBITYHUTH MPO TIHOOKI i CTai BUTOKH ILOTO CaMO-
OyTHROTO MOBHOTO KOMTIOHEHTA, SIKHH y TMPOIeCi icTo-
pruHOTO (hopMyBaHHS HaOyB HE TUTBKM HOMIHATHBHUX
(hyHKIIH, a i CTHITICTHYHIX 0CcOONMMBOCTEH Y HAPOAHIN
TBOPYOCTI Ta Xy[AOXKHIN JiTeparypi. A eapenuxu TOpsi
3 {HIIMMH YKPATHCHKAMH CTpaBaMHU 3100YITH Mi>KHApOTHE
BU3HAHHSA: «Y KyXHSIX HapojiB CBITYy €THIYHUM CHM-
BOJIOM 3 TMPHKMETHUKOM «yKpaiHCBKHi» BH3HA4YalOTh
«yKpaiHCBKHH 00OpII», «yKpaTHChKI BAPEHUKW», KyKpa-
THCHKI TaITyIIKW», «YKpPaiHCBhKI TPEYaHUKW», «yKpaiH-
cbKa ropikay [Casuyk 2004, c. 404].
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UKRAINIAN SURNAMES WITH THE COMPONENT varen-

Abstract. The article is devoted to the semantics of commonly used words with the component of varen- and their
anthroponyms in terms of linguistic and cultural problems of modern linguistics. The relevance of the work is due to the special
importance of problems related to etymology, derivatology, semantics and artistic means, the elucidation of which is based on
the principles and methods of cognitive and linguistic-cultural analysis. The study of such language units from the standpoint
of the cognitive approach makes it possible to identify the mechanism of speech and cognitive processes ratio in identifying
their semantic load. The aim of the study is to identify and analyze the semantic and cognitive features which are typical for
general and anthroponymical components of the Ukrainian language based on knowledge of national-specific phenomena of
material and spiritual culture of Ukrainians.

The object of the work is the value concepts realized with the help of the studied lexemes in the Ukrainian oral and
written speech. The subject of research is the structural and semantic features of selected components in living folk speech,
folklore, fiction and scientific literature.

The article outlines the theme and tasks of its implementation, as the media produces obsessive views on the origin of
such Ukrainian national dishes as borsch, varenyky. The main focus is on highlighting the meaning of the component unit as
part of the meaningful object of the concept and its nominative and stylistic function. Illustrative material was selected for
the analysis, which contains stable lexical elements, dialectical features of commonly used words and anthroponyms with the
component varen-.

Features of national identity, manifested in such linguistic phenomena that contain verbalized cultural codes and reflect
the national linguistic picture of the world of the Ukrainian ethnic group, are also covered. The analysis of the studied layer of
vocabulary made it possible to identify and substantiate a wide range of commonly used language units with a component of
varen- in live folk speech and their role in the creation of the Ukrainian anthroposystem.

Keywords: anthroponyms, varenyk, material and spiritual culture, nicknames, prominent figures, folklore, fiction.
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